
        
            
                
            
        

    




	

	„Na parkovací dráze vidí sonda tři obchodní lodě, madam,“ odpověděla Abigail na nevyřčenou otázku. „Nevysílají identifikační signál, ale jsou dost blízko na slušné vizuální pozorování a přinejmenším dvě z nich vypadají na mantichorské konstrukce. To ale není to zajímavé.“

	„Ne?“ usmála se Kaplanová stroze. „To mi připadá dost zajímavé na to, abyste pokračovala, Abigail.“

	„Souhlasím, madam. To, co mi připadá opravdu zajímavé, jsou čtyři bitevní křižníky číhající nehybně ve vnitřní oblasti soustavy.“

	Můstkem Tristana přeběhlo napjaté zamrazení v zádech. „Máte pravdu, to je zajímavé,“ připustila Kaplanová po několika sekundách. „Předpokládám, že komodor Zavala má tu informaci také.“

	„Ano, madam. Je na distribuovaném kanálu.“

	„Dobře.“ Kaplanová se nyní usmívala chladně jako hexapuma. „Myslím, že tenhle pavouček asi mouchu podcenil.“
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	„Příště to bude snadnější… a nějaké příště určitě přijde. Vždycky je nějaké příště.“

	– Frinkelo Osborne, Úřad pro pohraniční
bezpečnost, soustava Loomis

	

	

		KAPITOLA PRVNÍ



	Talířovitý dron bez křídel poletoval na nehlučném antigravu deštivou a mlhavou nocí. Drobné kapky deště se snášely v průsvitných závojích, jež páchly spáleným dřevem a uhlovodíky a zanechávaly na kůži pocit mastnoty. Tu a tam navzdory dešti hlasitě praskaly ohně stravující hromady trosek, které kdysi bývaly domovy, a chrlily do atmosféry dým a saze. Zataženou nocí se rozléhalo tiché, vzdálené dunění hromu, ačkoliv se dalo obtížně poznat, jestli přírodního, nebo způsobeného člověkem.

	Dron znehybněl, černější než okolní noc. Jeho déšť odpuzující a světlo absorbující povrch pohlcoval fotony ze špinavých ohňů, jež by se od něj jinak mohly odrazit. Otočný výstupek na jeho spodku se hladce pohyboval sem a tam a natáčel senzory a čočky ke všemu, co přivábilo jeho pozornost. Vítr unaveně vzdychal ve větvích cukrových borovic, krabího topolu a importovaných pozemských vejmutovek a ořechovců. V jedné z hromad sutin se něco pohnulo, až se rozlétly jiskry a žhavé uhlíky. Jeden hořící trám prohořel a propadl se a z namoklých větví odkapávala voda s trpělivou lhostejnou vytrvalostí přírody, ale jinak bylo všechno nehybné a tiché.

	Dron vyhodnotil přijímaná data senzorů, usoudil, že si zaslouží pozornost vyšší autority, a odeslal je přes spojovací satelit operátorovi ve vzdáleném Elgin City. Potom čekal.

	Dál bylo jen ticho, déšť a vítr. Ohně syčely, jak větší kapky dopadaly do jejich bílých a rudých srdcí. A potom…

	Hrom sestoupil z nebes jako Diův hněv. Zrozený sto šedesát pět kilometrů nad povrchem planety se řítil dolů v bublině plazmatu a kreslil od hranice atmosféry bílou čáru k zemi. Dvousetkilogramový projektil se přihnal bez jediného zvuku, protože daleko předběhl i sonický třesk vyvolaný svým průletem, a dopadl na souřadnice cíle třicetinásobkem rychlosti zvuku.

	Tichou deštivou noc roztrhl ekvivalent zhruba dvou a půl tuny dávno zastaralého TNT. Oslnivý záblesk vypařil ve svém okolí padající dešťové kapky. Otřesy a tlaková vlna vytrysklé z jeho srdce srovnaly se zemí zbývající zdi rozbitých domů. Ohnivý kotel exploze zbarvil mraky, proměnil jednotlivé kapky v zářivé diamanty a rubíny, jež jako by se na okamžik vznášely ve vzduchu, a planoucí kousky toho, co bývalo něčím domovem, vylétly obloukem vzhůru jako meteory toužící po nebi.

	

	„Myslíte, že jste použil dost velké kladivo, Callume?“ otázala se suše žena v tmavomodré uniformě poručíka Jednotných sil veřejné bezpečnosti soustavy Loomis.

	Stála za pohodlným křeslem operátora dronu a dívala se mu přes rameno na displej, na němž krátce zazářila tečka exploze. Operátor – seržant s rukávovými nášivkami veterána odslouživšího dvacet standardních roků – chviličku zaváhal a potom k ní zvedl hlavu.

	„Neautorizovaný pohyb v zakázané zóně, madam,“ odpověděl.

	„A to jste to musel řešit kinetickým úderem?“ Žena pozvedla jedno obočí. „Myslíte, že to byl skorojelen? Nebo snad zubrolos?“

	„Infračervená signatura odpovídala člověku, madam. Určitě to byl jeden z těch MacRoryho mizerů, jinak by se tam neproducíroval.“

	„Aha.“ Důstojnice JSVB si založila ruce za zády. „Čirou náhodou jsem stála tamhle u velitelského stolu,“ poznamenala, tentokrát očividně kousavě. „Jestli si dobře vzpomínám, standardní operační postup vyžaduje, aby kinetický úder schválil velící důstojník, pokud nehrozí nebezpečí z prodlení. Mýlím se snad?“

	„Ne, madam,“ přiznal seržant a ona zakývala hlavou.

	„Já vím, že si rád pořádně bouchnete, Callume. A chápu, že k tomu máte dost dobrý důvod. Ale předpisy také máme z dost dobrého důvodu a byla bych ráda, kdybyste mi prokázal tu laskavost – a myslím tím ten druh laskavosti, díky kterému si budete moci dál válet svůj nedočkavý zadek v pohodlném křesle, místo abyste někde pročesával křoví – a měl pro příště předpisy na paměti. Myslíte si, že to pro mne můžete udělat?“

	„Ano, madam,“ přisvědčil seržant řízně a ona přikývla. Tomu gestu do přátelskosti něco scházelo. Zamířila zpět ke svému stanovišti.

	Seržant se chvilku díval, jak odchází, pak se otočil zpět k displeji a usmál se. Tušil, že od ní dostane vynadáno, ale současně byl přesvědčen, že mu to za to stojí. V prvních dvou dnech povstání byli zabiti tři z jeho kamarádů a on prahl po odvetě. A kromě toho mu schopnost seslat na zem hněv nebes propůjčovala pocit božské moci. Věděl, že by poručík MacRuerová nasazení kinetického úderu na jedinou pochybnou infračervenou signaturu neschválila, a proto o něj nežádal. A kdyby měl být upřímný, sám neměl jistotu, jestli jeho cíl nebyl jen elektronický duch. Ale to mu nikterak nevadilo a niterné uspokojení více než vyvážilo zjevnou nelibost nadřízené.

	Alespoň pro tentokrát, dodal v duchu. Kdyby ta komisní kráva měla špatnou náladu, nejspíš by mě přeložení neminulo. Zavrtěl v duchu hlavou. A plahočit se někde po lese s těmi lidmi by se mi zrovna nelíbilo.

	~

	„Potvrzuji dopad, madam,“ hlásil střelový technik 1. třídy George Chasnikov. „Ale vypadá to, že se projektil o patnáct nebo dvacet metrů odchýlil od zadaných souřadnic k planetárnímu západu.“ Zavrtěl hlavou. „To bylo nepřesné.“

	„Byl problém na jejich straně, nebo na naší?“ Hlídku měla komandér-poručík Sharon Tannerová. Byla i taktickým důstojníkem SLNS Hoplit, a ještě než domluvila, vyvolala si hlášení o provedení úderu na displej. „Když je řeč o kinetických úderech, nejsem nějakou ‚nepřesností‘ zrovna nadšená, Chazi.“

	„Ani já ne, madam,“ přitakal Chasnikov kysele. „Vlastně proto jsem se o tom zmínil.“ Zavrtěl hlavou a jal se ťukat příkazy do klávesnice. „Nesnáším tyhle akce,“ dodal polohlasem, ale Tannerová věděla, že úmyslně dost hlasitě, aby to zaslechla.

	Nechala to plavat. Chasnikov byl zkušený a vysoce oceňovaný příslušník jejího úseku, voják tělem i duší, který zůstane v uniformě svazového námořnictva až do dne své smrti, a každý taktický důstojník, pod kterým kdy sloužil nebo bude sloužit, si mohl gratulovat, že ho má. A to mu zaručovalo, že někdo jako Sharon Tannerová leccos shovívavě přehlédne.

	Ne, že by na tom, co říkal, nebylo něco pravdy, pomyslela si trpce, když si vzpomněla na věci, které byly od Hoplita a jeho malé eskadry požadovány v posledních několika týdnech. V porovnání s některými z nich bylo vyplýtvání jednoho kinetického projektilu na pochybný cíl pouhá maličkost.

	„Vypadá to, že chyba byla u nich, madam,“ oznámil Chasnikov po chvíli. „Neminuli jsme zadané souřadnice, minuli jsme změněné souřadnice. Poslali nám opravu, ale na aktualizaci palebného zadání už bylo pozdě,“

	„A neoznámili nám náhodou, co to chtěli zabít tentokrát? Nebo jestli jsme to dostali?“

	„Ne, madam. Jen souřadnice. Co já vím, mohl to být jeden z jejich vlastních oddílů. A zatím nepřišlo žádné vyhodnocení úderu.“ Ani žádné nepřijde… jako obvykle, dodával mlčky jeho výraz.

	„Rozumím.“ Tannerová se chvilku škrábala na nose a nakonec pokrčila rameny. „Sepište to, Chazi. Dejte si záležet na tom, aby bylo zřejmé, že jsme se při odpálení drže-li předepsaného postupu. Předám to komandéru Diadorovi. On a skipper určitě… znovu zdůrazní pozemní straně, že i drobné zaškobrtnutí při zacílení kinetického úderu může mít závažné následky. A zdůrazněte, že nám ani neudali jasný popis cíle. Nemůžeme jen tak plýtvat prostředky za peníze daňových poplatníků, aniž bychom věděli, na co vlastně střílíme.“

	A já doufám, že kapitán Venelliová někomu tohle hlášení důkladně omlátí o hlavu, dodala v duchu. Chaz má pravdu, napáchali jsme takového svinstva už hodně. Obávám se, že dole už nezůstalo nic, co by doopravdy stálo za kinetický úder, a cokoliv, co odradí ty krvežíznivé hajzly od toho, aby zasypávali kinetickými projektily kdejakého ubožáka s pulzní puškou, který se sám prodírá křovím, stojí samo o sobě za to.

	Sharon Tannerová za svou kariéru u Pohraničního loďstva udělala řadu věcí, na něž byla hrdá, ale tahle k nim nepatřila.

	◊◊◊

	V rozvalinách toho, co kdysi bývala vesnice jménem Glen mo Chrìdhe, přehlušilo šum deště mnohem hlasitější bubnování padajících úlomků. Trvalo několik sekund. V mokru odskakovaly a převalovaly se jiskry, jak dopadaly kousky dosud hořících trosek, a pak všechno znovu ztichlo. Kráter měl průměr desítky metrů a byl dost hluboký, aby spolkl nákladní vznášedlo… a víc než dost, aby pohltil sklep, do kterého právě vklouzl třináctiletý chlapec s jídlem, které dokázal najít pro svou mladší sestru.

	~

	„Dostali Tammase.“ Hlas Erin MacFadzeanové byl bezbarvý, ztrhaný vyčerpáním a postupně narůstajícím zoufalstvím. S trpkým výrazem se zadívala přes zanedbanou suterénní místnost na Megan MacLeanovou. „Právě to ohlásil Fergus.“

	„Kde?“ zeptala se MacLeanová. Promnula si unavené oči a obrnila se proti bolesti z další ztráty.

	„V Rothes,“ odpověděla MacFadzeanová. „Esvébáci zastavili náklaďák na cestě do Mackessacku.“

	„Je naživu?“ MacLeanová spustila ruce a zahleděla se přes stůl na druhou ženu.

	„Fergus neví. Prý kolem toho bylo hodně střílení a vypadá to, že měl štěstí, že z toho sám vyvázl.“

	„Aha.“

	MacLeanová položila ruce naplocho na stůl, chvilku se dívala na jejich hřbety a potom se zhluboka nadechla. Styděla se za to, ale doufala, že Tammase MacPheeho nezajali živého. Myslet si takovou strašnou věc o příteli, kterého znala třicet standardních roků…

	„Zjisti, jestli se můžeme spojit s Tadem Ogilvym,“ řekla po chvíli. „Pověz mu, že Tammas… je pryč. Že teď velí všemu, co nám zbylo mimo hlavní město.“

	„Už jdu,“ přikývla MacFadzeanová a tiše odešla.

	Když se za ní zavřely dveře, MacLeanová nechala klesnout ramena únavou, kterou se snažila nedávat najevo před nikým jiným. Ne, že by tím někoho oklamala… nebo že by všichni ostatní nebyli vyčerpaní stejně jako ona. Ale musela hrát svou roli až do trpkého konce. Alespoň už to nebude dlouho trvat, pomyslela si tvrdě.

	Nemělo to probíhat takhle. Založila Osvobozeneckou ligu Loomisu jako legální politickou stranu před sedmi lety během jednoho z řídkých záchvatů nasazování demokratické fasády vládnoucí Strany prosperity. Ani nečekala, že tím něčeho dosáhne – byli koneckonců na Halkirku – ale chtěla, aby MacMinnová a MacCrimmon věděli, že někteří lidé jsou stále ochotní postavit se na zadní a vyslovit svůj nesouhlas. Kandidáti OLL skutečně vyhráli ve dvou okrscích v hlavním městě, čímž získali zářné čtyři desetiny procenta křesel v parlamentu a OLL se stala nejsilnější opoziční stranou. Nejspíš by se neprosadila vůbec, kdyby Strana prosperity nehrála divadýlko pro zpravodajský štáb ze světů Jádra, který natáčel dokument o dřevorubeckých táborech na těžbu stříbrného dubu, ale dvě křesla stále byla dvě křesla.

	Ne, že by to bylo k něčemu dobré. A ani jeden z členů OLL nezvítězil v dalších volbách konaných už po odletu zpravodajského štábu. Prezidentka MacMinnová při nich ani nepředstírala, že nechává sčítat hlasy, a v tu chvíli Megan MacLeanová poslechla Tammase MacPheeho, místopředsedu OLL, a MacFadzeanovou. Sama dál vedla veřejnou organizaci své strany a její kampaně, ať už lobbistické, nebo za získávání hlasů, ale současně nechala MacFadzeanovou zorganizovat zcela ilegální provizorní ozbrojené křídlo Osvobozenecké ligy.

	A to byl nejspíš omyl, pomyslela si nyní, ale přesto neviděla žádnou jinou možnost. Sjednocené síly veřejné bezpečnosti za ministryně bezpečnosti MacQuarieové postupovaly stále brutálněji a stále méně se obtěžovaly alespoň předstírat zákonný postup. Bylo samozřejmě možné vzdát se své snahy úplně, jenže to prostě nedokázala.

	A teď tohle. Sedm let námahy. Sedm let dávala celé srdce i duši do osvobození své hvězdné soustavy, a skončí to takhle, smrtí a zkázou. Vždyť ani…

	Znovu zvedla hlavu, když se dveře otevřely a do místnosti, která představovala jejich hlavní stan, se vrátila MacFadzeanová.

	„Poslala jsem k Tadovi posla,“ oznámila a prohnula ústa v neveselém úsměvu. „Napadlo mě, že bych za daných okolností asi neměla používat komunikátor.“

	„To nejspíš nebyl špatný nápad,“ přisvědčila MacLeanová s náznakem čehosi, co mohl být úsměv, v odpověď. Ale jestli to byl úsměv, rychle zmizel. „Úplně stačilo, když se na komunikátory napichovali esvébáci. Když ale shora všechno odposlouchávají ti mizerní Solariáni…“

	Nedořekla a MacFadzeanová přikývla. Až příliš dobře chápala drsný a tvrdý tón nenávisti, který se MacLeanové vkradl do hlasu. Za hvězdolety Námořnictva Solárního svazu na oběžné dráze kolem planety Halkirku mohli poděkovat Frinkelovi Osborneovi, poradci z Úřadu pro pohraniční bezpečnost u Strany prosperity prezidentky MacMinnové. Oficiálně byl Osborne jenom obchodní atašé svazového vyslanectví v Elginu, hlavním městě soustavy Loomis. Obchodní atašé byla nádherná zástěrka pro agenty ÚPB, operativně přidělené k ’pomoci a radě‘ nezávislým soustavám Periferie, když jejich transstelární pánové měli pocit, že potřebují malou pomoc zvenčí. A pokud ‚atašé‘ požádal o jistou míru pomoci svazového námořnictva, mohl se obvykle spolehnout na to, že se mu jí dostane.

	Mohli jsme MacCrimmona a MacQuarieovou vyřídit, pomyslela si MacFadzeanová trpce. Mohli jsme. Ještě několik měsíců, několik dalších dodávek zbraní od Partyzána a jeho lidí, a měli jsme šanci poslat Stranu prosperity do pekel. Sakra, i teď bychom to mohli dokázat, nebýt těch prokletých Solariánů! Ale jak proboha mají lidé s pulzery a granátomety odrážel bombardování z oběžné dráhy? Kdybych alespoň mohla nějak zkontaktovat Partyzána…

	Jenže nemohla. Neměli nic podnikat ještě nejméně čtyři měsíce. To se měl Partyzán vrátit do Loomisu, aby vyřídil poslední organizační záležitosti – ty, o nichž s MacLeanovou ještě ani nemluvila – jenže když se to tak neočekávaně rozběhlo, neměli po ruce žádný způsob, jak mu dopravit zprávu.

	Znovu se rozhlédla po místnosti a přemítala, jestli má povědět MacLeanové o ujednáních s Partyzánem. Už na to nejednou myslela, ale utajení bylo důležitější. Navíc MacLeanová nebyla srdcem revolucionářka; byla reformátorka. Nikdy nebyla schopná se tak plně oddat myšlence ozbrojeného odporu jako MacFadzeanová a představu, že musí do takové míry spoléhat na někoho mimo soustavu, že sestavuje operační plány, které závisejí na ozbrojené pomoci cizího hvězdného státu, by těžko překousla.

	Buď k sobě poctivá, Erin. Ty ses bála, že ti řekne, abys tohle spojení přerušila, že? Že důvěřovat někomu mimo Loomis je riskantní. Že ten někdo nejspíš bude sledovat vlastní cíle, takové, které nezahrnují náš nejlepší zájem. Namlouvala sis, že změní názor, když jí předložíš hotový plán, jenž bude pokrývat všechny možnosti, které ti jen přišly na mysl, ale v hloubi duše jsi vždycky věděla, že se jí to celé nebude líbit. A tobě se do jisté míry příčilo jednat s Partyzánem bez jejího souhlasu, ale ne úplně, že? Nu, možná by měla pravdu… ale to by nemělo žádný vliv na to, jak to nakonec dopadlo, nebo ano?

	Zadívala se na stinný strop hlavního stanu, pohled zhořklý nenávistí k hvězdoletům, které na její rodný svět dštily smrt a zkázu, a celým svým vyčerpaným srdcem toužila, aby měla jak vyslat posla k Partyzánovi.

	

		KAPITOLA DRUHÁ



	„Jak dlouho ještě očekáváte, že se tohle svinstvo povleče?“ Hlas kapitána Francine Venelliové zněl tvrdě. „Dokázala bych si najít daleko lepší věci na práci než trčet na oběžné dráze a pobíjet tlupu drnohryzů ze zapadákova, a mým lidem se to nelíbí.“ Mračila se na bezvadně oblečeného civilistu na opačné straně stolu v brífinkové místnosti. „Vůbec se jim to nelíbí. V tom jsem s nimi ostatně za jedno. Všude kolem nás se rozsypává dost věcí na to, abych si dokázala najít něco, co si zaslouží větší pozornost!“

	„Nevím, jak dlouho ještě, kapitáne,“ odpověděl Frinkelo Osborne tak klidným a rozumným tónem, jak jen dokázal. „Kéž bych to věděl. A když už jsme k sobě tak upřímní, také bych si přál, abyste tu nebyla a nedělala to, co děláte.“ Zavrtěl hlavou s výrazem ještě znechucenějším, než byl výraz Venelliové. „Je to jako rozbíjet vajíčko kladivem. Nebo spíš jako bít mimino sekerou.“

	Venelliová přimhouřila modré oči a opřela se. Za svou kariéru měla co do činění s více činiteli Úřadu pro pohraniční bezpečnost, než dokázala spočítat – a rozhodně jich bylo víc, než o kolik stála! Podle jejích zkušeností jich až příliš mnoho bylo bez váhání ochotno vzít na vajíčka kladivo čistě proto, aby odradili další kuře od vybočení z řady. Samozřejmě jako pouhý poradce administrativy Strany prosperity Loomisu prezidentky Ailsy MacMinnové, nikoliv jako komisař soustavy nebo sektoru, mohl Osborne stát ještě dost nízko na potravním řetězci na to, aby věřil, že ve vesmíru jsou důležitější věci než jeho bankovní konto.

	Nebo je možná dost chytrý na to, aby si uvědomil, co kinetické údery nejspíš udělají se zdrojem jeho bankovního konta, připomněla si. Zajímalo by mě, kolik hektarů stříbrného dubu už proměnily v popel.

	V duchu se ušklíbla, ale navenek nedala nic znát, zadívala se na úchvatný živý přenos výhledu ven promítaný inteligentní stěnou a uvažovala o té deprimující otázce.

	Její ‚eskadra‘ – bitevní křižník Hoplit, lehký křižník Yenta MacIlvenna a torpédoborce Abatis a Luneta – vznikla improvizovaně a velmi narychlo poté, co z Loomisu přišla žádost o pomoc. Nyní její lodě obíhaly kolem Halkirku, hlavní osídlené planety soustavy Loomis, a aktuální výhled na inteligentní stěně byl úchvatný. Za jiných okolností by kapitán Venelliová, takto obdivovatelka planetárních zvláštností, patrně měla z návštěvy této soustavy dokonce potěšení. Na rozdíl od většiny jiných soustav měl Loomis dvě planety přímo uprostřed zóny výskytu kapalné vody v okolí stálice třídy G7. Navíc se Halkirk a jeho sesterská planeta Thurso nejenom pohybovaly v zóně života sedm světelných minut od hvězdy, ale také obíhaly kolem společného těžiště. Přestože to však byly sesterské planety, měly do dvojčat daleko.

	Halkirk byl samá zeleň a hněď – zejména hněď – s podstatně menším podílem modré, než jaký byla Venelliová zvyklá vídat, jelikož šedesát procent povrchu pokrývala souš. Některé její části, například kontinentální vnitrozemí, byly velmi suché, třebaže menší hornaté kontinenty Stroma a Stronsay byly docela příjemné. Ty dva byly díky oceánským proudům a převládajícímu směru větrů dokonce spíš vlhké a na ‚malé‘ kontinenty to přece jen byly nemovitosti úctyhodné rozlohy. Hoy a Westray, jež dohromady zaujímaly přes sedmdesát procent celkové rozlohy pevniny, představovaly samozřejmě zcela jiný případ. Venelliová dokonale chápala, proč Strana prosperity Loomisu zřídila převýchovné tábory na Westrayi.

	Thurso byl něco úplně jiného – svět jako nádherný zářivý safír. Přes devadesát procent jeho povrchu pokrývala voda a řídce rozptýlená souostroví, která oficiálně zastupovala zdejší souš, musela vzdorovat přílivům, jež Venelliové ve srovnání s jinými planetami připomínaly spíš tsunami. Předpokládala, že to není nic překvapivého, když ‚měsíc‘ Thursa měl o tři procenta větší hmotnost než sama Stará Země. Počasí bylo na Thursu také… zajímavé a nebylo tedy žádným velkým převapením, že počet obyvatel byl ve srovnání s Halkirkem nepatrný. Na druhou stranu ovšem obří mořské farmy na Thursu produkovaly neuvěřitelné výnosy mořských lahůdek, za něž byli požitkáři ze světů Jádra ochotni zaplatit výjimečné ceny. Sice asi ne tak výjimečné, aby to k Loomisu přilákalo pozornost společnosti Star Enterprise Initiatives Unlimited samo o sobě, ale dostatečné na to, aby se ze soustavy stala významná obchodní zastávka i bez Halkirku. Těžba surovin z asteroidů a plynů z trojice plynných obrů soustavy také nepochybně přispívala k pokrytí provozních nákladů SEIU, ale skutečný poklad soustavy Loomis se skrýval v halkirkských lesích stříbrného dubu.

	Francine Venelliová byla profesionální kosmoplavec a byla tudíž zvyklá na úsporné obytné prostory na lodích a orbitálních stanicích. Nepřemýšlela v kategoriích planetárního ubytování nebo rozlehlých výstavných sídel, jaká zjevně pokládali za nezbytná bohatí zeměplazové. Z podobného důvodu příliš nechápala, jak některé lidi může tolik fascinovat ‚přírodní původ‘ materiálu. Za mnohem důležitější vlastnosti u materiálů považovala trvanlivost, praktičnost a vzhled a na kosmické lodě bylo dřevo dost chatrný stavební materiál.

	Přesto i na ni zapůsobila ryzí krása halkirkského stříbrného dubu. Hutné, krásně zbarvené dřevo s nádhernou kresbou působilo jako figurativní holoplastika úmyslně koncipovaná k tomu, aby uchlácholila bojovný temperament a ohladila jeho hrany. Něco na jeho struktuře – na zpola viděných, zpola představovaných si odlescích, které zářily na pozadí jeho barvy připomínající tmavé třešňové dřevo – bylo téměř jako vizuální ekvivalent sotva slyšitelné hudby dřevěných dechových nástrojů v pozadí mysli člověka nebo jemná uklidňující masáž. Už sám pobyt v místnosti obložené tímto dřevem způsoboval, že člověk takřka zapomněl, proč ho tak štvou lidé jako ti, kteří představují vládu soustavy Loomis. Asi by ji nemělo překvapovat, že cena tohoto dřeva na trzích světů Jádra coby suroviny pro sochaře a návrháře nábytku i coby stavebního materiálu dosahovala vskutku astronomických výšek.

	Zdroje Loomisu by samy o sobě víc než stačily zajistit obyvatelům soustavy příjemnou životní úroveň… nebýt ovšem toho drobného problému, že obyvatelé soustavy tyto zdroje neovládali. Alespoň dnes už ne. Posledních čtyřicet pět standardních roků je měla pod palcem Star Enterprise lnitiatives Unlimited se sídlem v soustavě Lucastra pouhých sedmdesát světelných roků vzdálené od Slunce. SEIU si od Strany prosperity po typickém způsobu mezihvězdných společností zajistila jejich pronájem na sto let, což klikatými a spletitými cestičkami vysvětlovalo, proč se Venelliová a její lodě v tuto chvíli nacházejí na oběžné dráze okolo Halkirku.

	Přejela pohledem od vizuálního displeje zpět k Osborneovi a našpulila rty.

	„Jak je, sakra, možné, že se to takhle podělalo?“

	Vlastní otázka ji překvapila, protože to nebyla ta, kterou chtěla původně položit. A také ji nezformulovala zrovna nejtaktněji, ovšem následný Osborneův znechucený výraz nebyl namířen proti ní.

	„Vůbec to nebylo nic těžkého,“ prohlásil. „Obzvlášť když tomu velí takový idiot jako Zagorski.“

	„Myslela jsem, že nás pozvaly prezidentka MacMinnová a ministryně MacQuarieová,“ opáčila Venelliová sarkasticky.

	„Prezidentka MacMinnová už je natolik mimo, že pochybuji, že si ráno dokáže sama zapnout boty.“ Osborneova odpověď by svou sžíravostí rozpustila azbest. „Ve skutečnosti dnes v LSP šéfuje MacCrimmon. Ten by nejspíš MacMinnovou nejraději nechal internovat v nějakém tichém domově důchodců – nebo na ještě tišším hřbitově – kdyby mohl, ale ona je stále ještě milovanou vůdkyní strany. To je jeden z těch problémů, které vznikají, když politikové podporují kult osobnosti.“

	Venelliová přikývla. Ailsa MacMinnová a její manžel byli vůdci Strany prosperity v době, kdy se rychlým krvavým převratem chopila moci, ale Keith MacMinn byl už déle než dvacet standardních roků po smrti a Ailse nyní bylo hodně přes sedmdesát – bez dobrodiní dlouhověkosti. Viceprezident Tyler MacCrimmon ještě nedosáhl ani poloviny jejího věku a byl vesměs uznáván jako její nevyhnutelný nástupce, ale veřejnou tváří strany zůstávala stále ona. On snad mohl v pozadí za trůnem soustředit moc ve svých rukou, nicméně Ailsu MacMinnovou potřeboval, aby mu poskytovala legitimitu.

	A potřeboval také Sengu MacQuarieovou a její Jednotné síly veřejné bezpečnosti, aby podepřela celou konstrukci Strany prosperity. Naštěstí pro MacCrimmona byla MacQuarieová ve vládě stále relativní nováček (její předchůdce a učitel Lachlan MacHendrie býval jedním ze ‚starých soudruhů‘ MacMinnové až do své nedávné smrti na blíže nespecifikované ‚zdravotní problémy‘). Potřebovala ho stejně, jako on potřeboval ji, alespoň prozatím.

	„Součástí toho problému je, že LSP po revoluci neodstranila všechny MacRorye,“ pokračoval Osborne. „To byl od MacMinnových přehmat, ale dá se jim to vlastně jen těžko vyčítat.“ Ušklíbl se. „Tavis III. to nejspíš myslel dobře, ale nikdy to nebyl silný král a většině lidí podle všeho nijak zvlášť nevadilo, když ‚dobrovolně‘ abdikoval ve prospěch strany. Pochopil bych, že Keith a Ailsa nechtěli po jeho kroku riskovat vyvolání soucitu s dynastií tím, že by ho nechali zavraždit, protože, pokud jsem schopen říci, zemřel krátce po revoluci ze zcela přirozených příčin. Jenže oni se nezbavili ani jeho rodiny, zřejmě proto, že klan MacRoryů měl spoustu příbuzných roztroušených po soustavě. Jistě, bránili jim ve vstupu do politického života – nebo spíš do toho, co z něj zbylo – a bedlivě je sledovali, ale o život jim neusilovali ani je neponoukali k emigraci. A dokud se soustavě vedlo jakž takž slušně, příliš na tom nezáleželo, jenže poté, co nastoupila SEIU a začala místním lidem utahovat šrouby, spousta lidí začala vzpomínat na staré zlaté časy a dobrého krále Tavise. Ten byl sice tou dobou dávno po smrti, ale stále byl k dispozici jeho syn.“

	„A ten začal intrikovat, aby získal zpátky moc, že?“

	„Ne,“ zavrtěl hlavou Osborne. „Nebo jsem o tom přinejmenším nic nevypátral. Tehdy se sice našlo dost lidí, kteří chtěli, aby se do toho pustil, ale mně připadá, že byl dost chytrý na to, aby si uvědomil, že otevřenou snahou o reformu ničeho nedosáhne, a kdyby se pokusil o něco… energičtějšího, jenom by zahynula spousta lidí. Naneštěstí pro něj to předchůdci MacQuarieové nezabránilo v naaranžování jeho ‚tragické dopravní nehody‘ před patnácti lety. Při té ‚nehodě‘ dostali i jeho staršího syna. Špatná zpráva z jejich hlediska byla, že jim unikl jeho mladší syn Mánas. Dobrá zpráva byla, že to není žádný hlupák. Moc dobře pochopil, co se jeho otci a bratrovi přihodilo, a držel se co nejdelší dobu co nejdál od politiky. Vycházelo to docela dobře… dokud SEIU nejmenovala ředitelem soustavové pobočky Zagorského.“

	Ušklíbl se a Venelliová se přistihla, že se ušklíbla také. K poskokům Pohraniční bezpečnosti chovala všeobecně značně omezené sympatie. Navíc měla to pochybné potěšení setkat se po příletu do soustavy s Nyatuiem Zagorským osobně a ten zážitek se jí nelíbil.

	„Co má za problém?“ zeptala se.

	„Zklamání,“ odpověděl Osborne. „Očekával něco lepšího, než dostal, a s cenou útěchy není spokojený.“

	„Mně to připadá jako hodně teplé místečko,“ poznamenala Venelliová a pohodila rukou k planetám na inteligentní stěně. „Já jsem ovšem jenom důstojník námořnictva. Můj pohled může být trochu omezenější než jeho pohled ředitele vesmíru.“

	Osborneovi při jejím ironickém tónu zaškubalo v koutcích úst, ale jenom zavrtěl hlavou.

	„V tom vlastně ten problém vězí. Myslím, že má pocit, že jako ředitel vesmíru tady nemá dostatečný prostor pro… uplatnění svého božského talentu. Naneštěstí pro něj nepatří SEIU k největším mezihvězdným společnostem. Je to spíš střední váha a Loomis je sice cenný, ale nepatří do kategorie skutečných zlatých dolů, a dokonce ani na přední místa ve své třídě. Navíc byl Zagorski deset let náměstkem ředitele soustavové pobočky v Delvecchiu, což je korunní klenot SEIU. Jsem si docela jistý, že očekával povýšení na ředitele tamní pobočky, když jeho šéfa přeložili na generální ředitelství, což by z něj udělalo opravdu velkou rybu v jeho osobním rybníku. Jenže Delvecchio dostal někdo s lepšími rodinnými styky a on dostal jako cenu útěchy Loomis. Myslím, že ho to opravdu naštvalo a dorazil sem s úmyslem rychle se napakovat. Chce z Loomisu co nejrychleji vyždímat co nejvíc, částečně kvůli tomu, co může ulít do vlastní kapsy, ale také – jak si myslím – protože doufá, že mu nárůst zisků ze soustavy za jeho působení může pomoci k povýšení na lepší místo.“

	„Skvělé,“ opáčila drsně Venelliová. „Kdybych dostala kredit pokaždé, když někdo z takových blbců na Periferii něco podělá ve snaze zalíbit se svému generálnímu ředitelství, mohla bych si koupit Hoplita jako soukromou jachtu a odejít do výslužby!“

	„To byste nejspíš mohla,“ přisvědčil Osborne. „V tomto případě se rozhodl zvýšit těžbu stříbrného dubu. Dokonce ji zdvojnásobil. Potom ji zvedl znovu. Na Halkirku je spousta lesů, ale nejsou nekonečné a Halkirčané to vědí. Zagorski dělá z nejcennějšího zdroje jejich planety doslova paseku a jim se to nelíbí. Jemu je to samozřejmě lhostejné. I při tom tempu, jakým likviduje háje stříbrného dubu, je jich dost, aby měl práci ještě na deset nebo dvacet let, a tou dobou už má v plánu být dávno pryč.“

	Venelliová měla stejně znechucený pocit jako Osborne výraz. Taktika spálené země, jakou uplatňoval Zagorski, byla na Periferii až příliš častá a stála nejméně za polovinou problémů Námořnictva Solárního svazu.

	„Když nová těžební politika vešla v platnost, spousta lidí, kteří dosud byli ochotni klopit hlavu, aby nepřilákali pozornost JSVB, začala vzpomínat na dobrého krále Tavise čím dál láskyplněji,“ pokračoval Osborne. „Je docela dobře možné, že Mánas MacRory nechoval žádné politické ambice, ale jeho synovec Raghnall – syn jeho staršího bratra – věděl, že mu to MacCrimmon a MacQuarieová nejspíš nebudou věřit. A tak, aniž by se někomu o čemkoliv zmínil – včetně Mánase – začal organizovat ‚macroryovskou domobranu‘. Pokud dokážu odhadnout, měl to z jeho strany být ryze defenzivní tah. Myslím, že chtěl jenom dát dohromady něco dost odstrašujícího na to, aby si MacQuarieová dvakrát rozmyslela nějaký atentát na jeho strýce podobný tomu, jímž MacHendrie zavraždil jeho otce a dědečka. Naneštěstí se věci vyvinuly jinak.

	Nespokojenost začala dosahovat vrcholu asi před dvěma roky a MacQuarieová začala vidět spiklence pod každou postelí v Elginu. Ve svých příspěvcích na zasedání vlády určitě úmyslně přeháněla, aby se domohla většího objemu prostředků pro JSVB, ale to ještě neznamenalo, že nemá do jisté míry pravdu. Vlastně i moje zdroje naznačují,“ pronesl tónem člověka, kterému se nelíbí, co musí přiznat, „že někdo tady na Halkirku začal doopravdy organizovat lidi a navazovat kontakty mimo soustavu, aby sehnal ruční zbraně i určitý objem těžké výzbroje. Je to velice nedávný vývoj a ještě jsem nedokázal zjistit, či nápad to přesně byl. Ale MacRoryů ne; tolik už vím. Dnes pod hlavičkou ‚odbojářů Osvobozenecké ligy Loomisu‘ MacLeanové operují tři nebo čtyři různé skupiny, ale to začalo později, až když si MacQuarieová uvědomila, že na Loomisu opravdu jsou lidé, kteří jsou ochotni střílet, a usoudila, že bude lepší utnout to v zárodku. Naneštěstí dospěla k ukvapenému závěru, že za tím musí být MacRoryové, a pokusila se vzít Mánase do ‚ochranné vazby‘. A to byla ta chvíle, kapitáne Venelliová, kdy se všechno rozsypalo a já jsem poslal žádost o přidělení někoho jako vy.“

	„Menší buchar jste nenašel?“ otázala se Venelliová kousavě a zástupce Úřadu pro pohraniční bezpečnost pokrčil rameny.

	„Já jsem nechtěl žádný buchar. Zagorski mi ale bohužel nedal na vybranou. Chce výsledky – rychlé výsledky – a má očko u někoho výše postaveného než já na to, aby je dostal.“

	„Asi nejvíc mi vadí, jak je to všechno hrozně pitomé,“ prohlásila Venelliová. „Na druhou stranu už jsem si ve svém věku mohla na pitomost zvyknout.“

	„Její kolem spousta,“ souhlasil Osborne, „Ale nějak si nejsem s to vzpomenout na křiklavější příklad z poslední doby.“ Zavrtěl hlavou a Venelliová poznala, že má v očích víc než jenom znechucení. Byl v nich hněv… a dokonce lítost.

	„Svého času jsem asistoval u několika pěkně ošklivých věcí, kapitáne – a několik jsem jich dokonce řídil,“ řekl jí. „Tak už to chodí, když člověk dostane přidělenou oblast, a musím připustit, že mi za to platí dost dobře. Ale někdy… někdy to nestačí a tohle je jeden z těch případů.“

	~

	Innis MacLay ležel na břiše a opatrně vyhlížel z okna v šedesátém patře. Na Halkirk představovalo jeho stanoviště vysokou budovu, ačkoliv vedle lesklých keramobetonových věžáků, které v centru města postavila SEIU, působila jako trpaslík. Dva z těch věžáků už zdaleka nezářily novotou. Nesly stopy četných zásahů střelami a černé očazené pruhy po požárech, které zpustošily vnitřek celých pater, a MacLay nakrátko vycenil zuby, když si vzpomněl, jak přihlížel výbuchům vykvétajícím na jejich zdech. To bylo tenkrát, když si ještě myslel, že odbojáři mají opravdovou šanci.

	Dnes už věděl své. Prvních několik týdnů ty zatracené esvébáky zatlačovali a možná až třetina menších i větších měst se přidala na stranu odbojářů z OLL nebo alespoň vyhlásila neutralitu. Jenže to bylo předtím, než zjistili, že ti mizerní hajzlíci z ÚPB zavolali svazové námořnictvo.

	Pohled mu ztvrdl a zachmuřil se, když si vzpomněl na první kinetické údery. MacCrimmon a MacQuarieová očividně neměli zájem brát zajatce. Možná se chtěli vyhnout výdajům spojeným s rozšiřováním převýchovných táborů na Westrayi, nebo měli natolik velký strach, že se začali bezhlavě ohánět v panice. Nebo to byli natolik zvrhlí parchanti, že se rozhodli vyhladit co největší část opozice, dokud to jde. MacLay měl za to, že nikdy nezjistí, který z důvodů za tím byl, a ani mu na tom příliš nezáleželo. Přišlo to bez varování, bez jakýchkoliv výzev ke kapitulaci, bez jakýchkoliv výhrůžek kinetickými údery. Jenom se objevily ty děsivé bílé čáry, jež prořezávaly nebe Halkirku, aby dštily na povrch planety oheň a síru.

	A to zlomilo hnutí odporu vaz. První vlna úderů zničila tucet menších měst a krajské město Conerock, jehož městská rada se jako první přidala na stranu Osvobozenecké ligy, když odbojáři obsadili tamní stanice JSVB a střediskové letiště. Nikdo nevěděl, kolik lidí vlastně bylo zabito, ale samotný Conerock měl přes osmdesát pět tisíc obyvatel a přežilo jich jen velmi málo.

	Nic jiného nám už nezbývá, pomyslel si zachmuřeně. Kapitulace odbojářů nepřipadá v úvahu – natožpak pro tvrdé jádro jako Innis MacLay. V táborech by beztak nepřežili, i kdyby se do nich nakrásně dostali, a to uspokojení MacQuarieové a generálu Boyleovi nedopřeje. Kromě toho jeho žena a děti zůstaly v Conerocku, takže si pro něj esvébáci klidně mohou přijít do jeho posledního doupěte a on se s nimi bude rvát třeba zuby nehty. Až půjde do pekla, bude mít cestu k bráně dlážděnou dušemi všech esvébáků, které tam poslal před sebou.

	Nebylo toho mnoho, na co se těšit, ale on se spokojí s tím, co může mít a…

	Ztuhl a přimhouřil oči. Potom zaťal zuby a sáhl po náhlavní soupravě napojené na staromodní pevnou linku. Kvalita zvuku za moc nestála, ale bylo to mnohem bezpečnější spojení než obvyklé komunikátory a ani svazové senzory ho nedokázaly rozpoznat a lokalizovat na pozadí elektrických soustav města.

	„Ano?“ odpověděl mu hlas na opačném konci.

	„MacLay, na střeše,“ oznámil stroze. „Už jdou. Vidím alespoň tucet tanků a dvakrát tolik transportérů jet po Brownhillu směrem na Castlegreen.“ Na okamžik se odmlčel. „Myslím, že přišli na to, kde jsme.“

	Na několik sekund, které mu připadaly dlouhé jako hodiny, se na druhém konci rozhostilo ticho. Potom:

	„Rozumím, Innisi. Počítám, že za minutu nebo dvě uvidíš nahoře pár jednotek se střelami.“

	„Budu tady,“ odpověděl MacLay a odložil sluchátka.

	Přesunul se z pozorovatelny k francouzskému oknu, jež poskytovalo přístup na malý balkon bytu. Ochranný val z pytlů s pískem hned za ním nebylo zespodu vidět… ani těžkou trojhlavňovku na trojnožce. Palebné pole nebylo dokonalé a MacLay si nedělal žádné iluze o tom, co s jeho improvizovaným palebným postavením provedou jednotky těžkých zbraní esvébáků, jen co určí jeho polohu. Ale člověk nemůže mít všechno a on očekával, že jich předtím k pomstě za svou rodinu ještě tak tucet přidá.

	◊◊◊

	„Je na čase, abys odešla, Megan,“ prohlásila MacFadzeanová rázně, když zavěsila telefon. „Míří přímo k nám a my je nemáme jak odrazit.“

	„A kam bych asi tak měla jít, Erin?“ otázala se MacLeanová téměř rozmarně. „Chceš snad, abych se schovala v dřevorubeckých táborech? Mám vystavovat jiné lidi riziku, když mi pomohou se skrýt?“ Zavrtěla hlavou a sáhla za sebe po pulzní pušce opřené v rohu. „Myslím, že ne,“

	„Nebuď hloupá!“ osopila se na ni MacFadzeanová a zamračila se na ni, „jsi přece předsedkyně Ligy – ta, kdo za nás mluví! Vypadni odsud, schovej se a potom si najdi způsob, jak se dostat pryč z planety.“

	„A co potom?“ zeptala se MacLeanová. „Je po nás, Erin – prohráli jsme a nikoho v galaxii ani za mák nezajímá, co se děje tady na Halkirku!“

	„To není pravda,“ vyhrkla MacFadzeanová. MacLeanová se na ni udiveně podívala a MacFadzeanová zavrtěla hlavou. „Já jsem… ti neřekla všechno,“ prohlásila po chvíli a odvrátila pohled. „Náš dodavatel… nabídl víc než jenom zbraně, až přijde čas.“

	„O čem to mluvíš?“ přimhouřila MacLeanová oči.

	„Řekl mi, že nám může sehnat podporu námořnictva,“ obrátila se MacFadzeanová zase přímo k ní. „Kdybychom byli připravení a poslala bych mu zprávu, měl zařídit, abychom lodě na oběžné dráze měli my.“

	„To je šílenost! Jak by to mohl udělat? A proč jsi mi o tom neřekla?“

	„Neřekla jsem ti to, protože jsi mu už nevěřila.“ Hlas MacFadzeanové zněl bezvýrazněji, než jak byla MacLeanová zvyklá. „A možná máš i pravdu. Nejspíš nám on a jeho přátelé pomáhali s nějakým postranním úmyslem, ale mně řekl, že vůbec není obchodník se zbraněmi na volné noze. Že to je jenom jeho krytí, aby se od něj mohli distancovat, kdyby se něco pokazilo. Řekl mi, že ve skutečnosti jedná za svou vládu a že jeho královna je připravená nás otevřeně podpořit, kdyby to vypadalo, že bychom to mohli dokázat, a já jsem mu věřila. Sakra, možná jsem mu jenom potřebovala věřit! Ale kdyby ses dokázala dostat z planety a najít nějaký způsob, jak se s ním zkontaktovat, možná…“

	Nedořekla, v očích se jí zatřpytily slzy a divoce se otřásla.

	„Zatraceně, Megan! To je to jediné, co nám zbylo! Jsi naše předsedkyně, jestli za nás někdo může mluvit, pak jsi to ty! Alespoň se zachraň a postarej se, aby se někdo dověděl i o naši verzi toho, co se tady stalo. Nedovol, aby ti mizerové jednoduše zametli nás a Conerock a všechno to ostatní svinstvo pod koberec, jako by se to nikdy nestalo!“

	MacLeanová na ni chvilku hleděla, otřesená až do morku kostí úpěnlivou prosbou v poslední větě MacFadzeanové.

	„Vždyť ani nevím, jak se s ním spojit,“ řekla nakonec. Nedaleko se ozval výbuch, tlumený, ale přes zdi obytné budovy zřetelně slyšitelný. „A to ještě za předpokladu, že se mi vůbec podaří uniknout z planety.“

	„Tumáš.“ MacFadzeanová jí hodila datovou kartu. „Kontaktní informace jsou na ní.“ Sklesle se usmála. „Mám to zašifrované svou osobní šifrou, ale klíč znáš.“

	MacLeanová chytila kartu. Chvilku se na ni dívala a potom kolem ní sevřela pěst.

	„Já neuteču a nenechám tebe a ostatní tady, Erin. To prostě neudělám.“

	„Ale ano,“ přesvědčovala ji MacFadzeanová, zatímco velitelským stanovištěm otřásaly další výbuchy. „Dlužíš nám to.“

	Zadívaly se jedna druhé pevně do očí a MacLeanová nakonec sklopila pohled.

	„Jamie tě vyvede ven jedním z tunelů,“ sdělila jí MacFadzeanová. „Jestli se dokážete vymotat z Elginu, zamiřte do Haimeru. Myslím, že naše tamní buňka je ještě bezpečná. Zůstaň pár týdnů v skrytu a Tobiáš MacGill – to je vůdce buňky v Haimeru – ti zařídí nové doklady. Potom tě on a Jamie propašují na dřevařský nákladní raketoplán. Potom… potom budeš muset improvizovat, ale ty to dokážeš, Megan. Musíš.“

	„Já…“

	MacLeanová se snažila najít další argumenty, ale nedokázala to a nebylo mnoho času. Podívala se na přítelkyni, o níž věděla, že zahyne spolu se všemi jejími ostatními druhy, a sotva ji přes závoj slz viděla.

	„Dobře,“ zašeptala. „Zkusím to.“

	„Dobře.“ MacFadzeanová obešla stůl a krátce, ale drtivě ji objala. „Dobře. A teď běž!“

	MacLeanová ji v odpověď ještě na chviličku sevřela, potom přikývla, popadla svou pulzní pušku a zamířila ke dveřím. MacFadzeanová se za ní dívala, dokud nebyla pryč, potom znovu zvedla náhlavní soupravu a stiskla tlačítko, které ji spojovalo se všemi ostatními soupravami v okruhu.

	„Blàr Chùil Lodair,“ řekla prostě. „Vykoupíme tunelovým krysám trochu času.“

	~

	„Tentokrát se s tím neserte!“ zavrčel plukovník Nathan Mundy na spojovací síti praporu. „A žádné výmluvy! Vpadněte tam, seřežte je na jednu hromadu a přineste mi jejich podělané hlavy!“

	Ozvala se potvrzení rozkazu a on se divoce usmál. Uvelebil se v sedadle, zatímco jeho velitelské přízemní vznášedlo obkroužilo poslední roh a na obrazovce přímého výhledu se ukázala obytná budova, kterou obsadili povstalci. Na pohled se nijak nelišila od půltuctu jiných budov, které porůznu v hlavním městě obsadili, ale byla něčím zvláštní. Tohle byla budova, jejíž dobytí zlomí povstalcům vaz jednou provždy, neboť je to jejich hlavní štáb. Nějakou dobu si myslel, že se MacPhee nesloží, ale JSVB měla své způsoby, jak přesvědčit i ty nejneposlušnější. MacPhee by se možná nezlomil, kdyby pracovali jenom na něm, ale když přivedli jeho dceru…

	Přesto mohl lhát, pomyslel si plukovník nevrle. Ovšem jestli ano, to bude teprve koukat, co s tou čubkou provedeme.

	„Jeďte blíž,“ houkl na řidiče.

	„Pane, vždyť…“

	„Jeďte blíž, zatraceně!“

	„Ano, pane.“

	~

	Tanky pocházely ze svazových přebytků a byly nejméně o dvě generace zastaralé, ale jakýkoliv tank je lepší než žádný tank a jejich pancíře až opovržlivě snadno setřásaly palbu z pulzeřů. Sunuly se vytrvale a neodvratně kupředu a ostřelovaly obytnou budovu a dvě sousední stavby svými hlavními děly – zbraněmi ráže padesát milimetrů s hypervysokou úsťovou rychlostí a s palebnou silou předvesmírného stopadesátimilimetrového kanónu. Ze zdí se zvedaly obláčky prachu a kouře a odlétávaly velké úlomky keramobetonu. Souose spojené hlavně trojhlavňovek chrlily na své cíle tisíce výbušných projektilů. Takovému ostřelování nemohlo nadlouho nic odolávat a osádky tanků to věděly.

	Jenže osádky tanků se mýlily.

	První protitanková střela udeřila jako netvor ze samotného pekla. Když projektil ze supertěžkého kovu narazil na příďový pancíř cíle rychlostí přes deset tisíc metrů za sekundu, kladl pancíř přibližně stejný odpor jako papír. Tank se zahřměním obklopila ohnivá koule a o chviličku později se opodál zrodila další. A třetí.

	„Ježíšikriste!“ vyjekl kdosi na velitelském okruhu. „Kde sebrali, kurva, tohle?! Odpoutat se doprava, Alfie, odpoutat se dop –“

	Hlas znenadání zmlkl.

	~

	Když první tanky JSVB explodovaly, přivítal to Innis MacLay triumfálním řevem beze slov. Potom dvojice transportérů narazila na podomácku vyrobené bomby, které odbojáři uložili do stok pod Brownhill Road. Nebyly sice dost silné, aby transportéry úplně zničily, ale výbuch stačil na to, aby stroje poškodil, a Innis sledoval, jak osádky vozidel vylézají ven a jak se esvébáci hemží jako modře uniformovaní červi.

	Rukojeti trojhlavňovky mu padly do ruky jako ulité. Zahleděl se do holografického mířidla a stiskl tlačítko spouště.

	~

	Nathan Mundy nevěřícně hleděl na údaje přístrojů. Ten mizera MacPhee! O takhle těžkých zbraních neřekl ani slovo! A povstalci tady v Elginu dosud s takovou palebnou silou nevyrukovali! Odkud měl vědět…

	◊◊◊

	Vybuchl další tank, ale tentokrát jeden z jeho spolubojovníků najisto zaměřil okno ve třetím patře, odkud střela přilétla. Věž se otočila, dělo tanku blýsklo a polovina patra za oknem se s ohlušujícím výbuchem rozlétla na kousky.

	~

	MacLay ve svém vyvýšeném postavení nepocítil otřes vyvolaný výbuchem. Nebo jej alespoň necítil tak zřetelně, aby jej odlišil od ostatních otřesů a vibrací, které rozechvívaly budovu. Viděl ovšem tank střílet, což by nedělal, kdyby neměl cíl.

	Hlavou mu kmitla myšlenka, kdo asi právě zahynul, ale na tom vlastně nezáleželo. Mohou sice těm parchantům zatopit, ale nemohou zvítězit, a on už zaslechl palbu i z druhé strany budovy. Esvébáci museli vědět, kde odbojáři jsou; blížili se ze všech stran a MacFadzeanová měla pravdu. Jenom ti, kdo to mají blízko do únikových tunelů, mají alespoň nějakou šanci dostat se ven živí.

	Za předpokladu, že esvébáky někdo jiný zaměstná.

	Vybral si další cíl a probil těžkými šipkami tenčí střešní pancíř jednoho z transportérů. Opancéřované vozidlo pro pětadvacet lidí se trhaně zastavilo, nato explodovalo a krví podlité oči MacLayovi zasvítily uspokojením. Bylo jen otázkou času, než si někdo všimne jeho palebného postavení, ale momentálně měli víc starostí s jednotkami protitankových střel než s pouhými trojhlavňovkami. Stočil hlavně zbraně k nové kořisti.

	~

	„Ustoupit!“ utrhl se plukovník Mundy na svého řidiče. „Odjeďte od toho dál – ihned, sakra!“

	Řidič zavrčel něco, co snad mohlo být potvrzení rozkazu, a velitelské vozidlo se se zhoupnutím na vzduchovém polštáři otočilo. Soustava senzorů zůstávala přes všechny pohyby vozidla zaměřená na obytnou budovu a zobrazovala ji nehybně uprostřed Mundyho displeje. Na obrazovce se rozsvítil kurzor označující balkon v šedesátém patře. Když počítače velitelského vozidla identifikovaly energetickou signaturu, objevil se vedle něj další symbol. Mundy poznal kód a vytřeštil oči.

	Trojhlavňovka! zablekotal nějaký koutek jeho mozku. To je troj –

	◊◊◊

	Z přízemního vznášedla vytryskl měňavý červený a černý oblak. Roztrhlo se v plamenech, které sežehly osádku, a Innis Mac Lay vítězoslavně zavýskl. Jeho triumf byl krátký, jen několik sekund, než jeden ze zbývajících tanků JSVB vypálil ze své hlavní výzbroje přímo do francouzských dveří balkonu, ale stál za to.

	~

	„Tudy, Megan!“ vyhrkl drsně Jamie Kirbishly. „Už tam skoro jsme.“

	Megan MacLeanová přikývla. Brodila se po kotníky vodou za průvodcem a snažila se nemyslet na to, co se děje za ní. Tunelem s nimi prchalo dalších možná dvacet lidí roztažených do dlouhé zachmuřené řady, většinou lidí, kteří ještě měli – snad – někoho z rodiny na druhé straně masakru. Lidí, kteří věděli, že jejich přátelé – přátelé, na něž už nikdo nečeká – se rozhodli zůstat vzadu a krýt jejich ústup.

	Sáhla do kapsy a nahmátla tvrdé hrany pouzdra s paměťovými kartami. Lámala si hlavu tím, kdo ve skutečnosti je ten muž, který si říká ‚Partyzán‘. Jestli MacFadzeanové řekl pravdu o svém oficiálním postavení, nebo jestli to byla lež. A jestli nebyla, co má on a hvězdný stát, který ho sem poslal, ve skutečnosti za úmysly? Proč nabídli Osvobozenecké lize pomoc? Bez ohledu na to, co si mohla myslet MacFadzeanová, nedělali to z dobroty srdce. Tím si byla MacLeanová jistá, a Bůh ví, že sami teď mají problémů dost. Že by jenom hledali způsob, jak rozptylovat pozornost nepřátel? To by mohlo být logické. Jenže bylo současně možné, že to z jejich strany není jenom cynická a pragmatická kalkulace. Mají přece pověst, že se zastávají ztracených případů; možná si ji dokonce zaslouží. A pokud ano a pokud se jí opravdu podaří opustit planetu a nějak se s nimi spojit, možná tahle děsivá jatka nebyla marná. Možná…

	„K zemi!“ zařval Kirbishly.

	MacLeanová okamžitě zareagovala a vrhla se na břicho do ledové vody dřív, než si uvědomila, že se pohnula. Se šplouchnutím přistála, uslyšela za sebou výkřiky a zvedla hlavu právě včas na to, aby uviděla těžce ozbrojené vojáky JS VB, jak slézají šachticí po žebříku dolů s pulzními puškami blýskajícími v plně automatickém režimu.

	Bylo to to poslední, co v životě viděla.

	~

	Frinkelo Osborne stál na přistávací ploše věžáku SEIU a s tvrdým a odhodlaným výrazem v obličeji pozoroval kouř stoupající vzhůru, aby se tam připojil k hustému dusivému oblaku, který visel nad hlavním městem soustavy Loomis. Víc než dvacet procent budov v Elginu utrpělo alespoň nějaké škody, připomněl si znechuceně. MacQuarieová tvrdila, že to není tak zlé, a bylo možné, že jeho odhad je nadsazený vinou odporu a vzteku, které mu spalovaly mozek, ale on si to nemyslel. MacQuarieová je lhářka, která se snaží zamést toho co nejvíc pod koberec, a teď, když střílení skončilo, toho bude muset zametat opravdu hodně. Jenom opravy toho, co Osborne viděl ze své současné vyhlídky, přijdou na miliardy, a to škoda tady v Elginu není ničím proti tomu, co na zbytku planety napáchaly kinetické údery kapitána Venelliové – o vyvražďovacích komandech JSVB nemluvě. Vzpomněl si na svůj rozhovor s Venelliovou v brífinkové místnosti Hoplita a zvedl pravou ruku, aby se dotkl tvrdé a hranaté boule pulzeru v podpažním pouzdře pod levým ramenem.

	Bylo to lákavé, tolik lákavé. Mohl by vejít do Zagorského střešní kanceláře a nikdo by se ho nerozmýšlel pustit dovnitř. A jakmile by tam byl…

	Spustil ruku od pistole a nevesele se ušklíbl. Ta představa možná byla lákavá, ale on věděl, že to neudělá. Stejně jako věděl, proč ve skutečnosti chce ozdobit stěny kanceláře Nyatuie Zagorského jeho mozkem.

	Osborne sloužil ÚPB dobře, déle, než by si rád připustil, ale tohle byl nejhorší případ, který zažil. Zatím se mu vždycky nějak podařilo takovým detailům se vyhnout, ale teď slezl do žumpy s těmi nejhoršími z nich a už nikdy nebude čistý.

	A nejhorší na tom je, pomyslel si s chladnou a krutou upřímností, že když už jsem to jednou udělal, příště to bude snadnější. A když u téhle práce zůstanu dost dlouho, nějaké příště určitě přijde. Vždycky je nějaké příště.

	Ještě několik minut tam stál, pozoroval hořící obytnou budovu a přemítal, jak dlouho ještě vydrží stát, než se její kostra zhroutí do toho pekla, přemýšlel, jestli v té výhni je ještě někdo naživu a modlí se za smrt.

	Potom se otočil a mlčky odkráčel.

	~

	V zakouřené stoce pod Elginem bylo ticho a tma. Nebylo tam žádné světlo, žádný pohyb… žádný život. Teď už ne a pouzdro s paměťovými kartami se pomaličku pod vodou propadalo do vrstvy kalu na dně.
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	„Věřte mi, ten kráter by byl daleko hlubší!“

	– podporučík Helen Zilwická, Královské
mantichorské námořnictvo

	

		KAPITOLA TŘETÍ



	„Ještě chviličku, Gwene,“ řekla kapitán Loretta Shoupeová, když spolu s poručíkem Gervaisem Wintonem Erwinem Nevillem Archerem vycházela z kancelářských prostor admirála Augusta Khumala na palubě HMS Herkules.

	Gervais právě skončil s pozdním brífinkem pro Khumala a Shoupeovou, náčelníka admirálova štábu. Za poslední tři týdny byla takových brífinků spousta a nevypadalo to, že by jich mělo nějak brzy ubývat. Celá soustava Vřeteno se stále nacházela ve stavu někde mezi úžasem a nadšením nad drtivou porážkou, kterou Desátá flotila admirála Goldpeakové uštědřila Námořnictvu Solárního svazu, ale mantichorské námořnictvo mělo příliš mnoho práce, než aby mohlo oslavovat, neboť se zoufale snažilo vypořádat s ohromným přívalem nenadálých a nečekaných válečných zajatců. Navzdory tomu – nebo možná právě proto, přihlédneme-li k vyčerpanosti posádky – panovalo kolem nich na zastaralém vlajkovém superdreadnoughtu nedávno vytvořené stanice Talbott ticho a klid.

	„Ano, madam?“ obrátil se k ní Gervais čelem.

	„Vy znáte podporučíka Zilwickou velmi dobře, že, Gwene?“ Gervais si pomyslel, že Shoupeová tu otázku vyslovila jako konstatování, a zauvažoval, kam tím asi míří.

	„Ano, madam,“ přisvědčil. Navzdory propastnému rozdílu v hodnosti mezi pouhým podporučíkem a starším poručíkem skutečně mladou Zilwickou, pobočníka sira Ajvarse Těrechova, znal už velmi dobře.

	„Myslela jsem si to,“ poznamenala Shoupeová. Tvářila se přitom poněkud rozpačitě, ale pevně pokračovala: „Ptám se vás kvůli tomu, že se s komandérem Chandlerem – asi jako všichni – snažíme přijít na kloub zprávě, která přichází z Mesy. Nechci ji nějak obtěžovat ani na ni naléhat, ale je pravda, že by se nám opravdu hodilo jakékoliv vodítko, které by nám mohla poskytnout.“

	Gervais navzdory krátkému záblesku zlosti uctivě přikývl. Komandér Ambrose Chandler byl zpravodajským důstojníkem Khumalova štábu a stejně jako kapitán Shoupeová se obvykle nacházel na Gervaisově seznamu dobrých lidí. A Gervais dokonce chápal, proč tak usilovně hledají nějaké ‚vodítko‘. Děsivé novinofaxové zprávy o tom, co svazoví novináři nazývali ‚zvěrstvo z Borového háje‘, dospěly do Vřetena den po bitvě – vlastně necelých devatenáct hodin po kapitulaci admirála O’Clearyové – a on admirálu Khumalovi a baronce Meduské (nebo koneckonců i lady Goldpeakové) ani trochu nezáviděl, že se musí vypořádat s jejich důsledky. Nic z toho v něm však nebudilo právě radost z toho, kam Shoupeová očividně mířila.

	„Ano, madam?“ pronesl tak neutrálním hlasem, jakého jen byl schopen.

	„Nechci, abyste ji nějak dusil, Gwene,“ opáčila Shoupeová trochu ostřeji. „Ale z toho, co se nám doneslo z domova, je zřejmé, že ta zpráva už vyvolává problémy – velké problémy – pokud jde o svazové veřejné mínění. Už i místní svazoví novináři se začínají guvernérky a ministerského předsedy vyptávat na jejich reakci na ‚mantichorskou účast na tom zvěrstvu‘, jako by tady o tom někdo mohl mít tušení, i kdyby Hvězdné císařství za něčím takovým třeba i stálo!“ Znechuceně si odfrkla. „Sice mi uniká, proč si myslí, že toho při stávajících komunikačních okruzích víme víc než oni nebo že by nás někdo informoval o takovéhle tajné operaci – pokud by někdo u nás doma byl tak hloupý, aby něco takového schválil – ale tak už to je,“

	Pokrčila rameny. Gervais si všiml, že to bylo zlostné a nervózní gesto.

	„Navíc se nacházíme necelých dvě stě šedesát světelných roků od Mesy,“ pokračovala. „Nikdo sice neočekává, že by proti nám Mesané vypravili nějaký odvetný úder, ale určitě to důkladně rozmáznou ve Svazu. A vzhledem k tomu, jak daleko už zašli ve snaze destabilizovat kvadrant, nedá se předpovědět, jak se z toho ještě budou snažit něco vytěžit. Jsem přinejmenším pevně přesvědčena, že budou svou verzi událostí vtloukat do hlavy všem nezávislým hvězdným soustavám, aby je odradili od podpory naší strany nebo od ‚neutrality‘ ve prospěch Hvězdného císařství. Po pravdě řečeno, vypadá to, že solariánští novináři jsou připraveni jim v tom pomáhat, a my potřebujeme být schopni to zarazit. Já sice pochybuji, že by podporučík Zilwická mohla nějak osvětlit to, co se stalo v Borovém háji, ale bylo by nesmírně užitečné mít alespoň nějaký vhled do toho, co její otec mohl dělat – myslím doopravdy – že to vedlo Mesu k takovému tvrzení.“

	„Ještě jsem s ní o tom nemluvil, madam,“ přiznal Gervais. „Od chvíle, kdy ta zvěst do Vřetena dorazila, jsem ji ještě osobně nepotkal, a upřímně řečeno, mluvit s ní o takových věcech komunikátorem se mi nechce. Pokud vím, otce už několik měsíců neviděla, a já upřímně pochybuji, že by mohla nějak významně rozšířit to, co už víme.“

	„Chápu vaše pocity, Gwene.“ Shoupeová už zase mluvila klidněji. „Obávám se ovšem, že tohle spadá do kategorie ‚dělám svou práci‘. Mám nutkání ji pozvat, abych s ní všechno, co může vědět, myslet si nebo na co může mít podezření, probrala osobně ve své kanceláři. Ale snažím se nedělat z toho nějaký oficiální výslech, protože ani na okamžik nepochybuji o tom, že má víc starostí – a to z dobrých osobních důvodů – než kdokoliv jiný v celém kvadrantu.“

	Gervais se na ni ještě chvilku díval a pak si v duchu povzdechl.

	„V Náprstku je teprve kolem jedenadvacáté hodiny místního času, madam, a já jsem měl v plánu zaletět tam na pozdní večeři. Snad bych mohl zjistit, jestli má čas vydat se tam se mnou.“

	~

	Podporučík Helen Zilwická následovala číšníka přes většinou prázdnou restauraci s výrazem, o němž doufala, že neprozrazuje nic z jejích pocitů. Pozvání od Gwena Archera přišlo sice nečekaně a na poslední chvíli, nicméně v mnoha ohledech ve vhodnou dobu. Komodor Těrechov ji sice stále měl čím zaměstnávat, ale i ten nejvynalézavější vlajkový důstojník mohl svého pobočníka využívat pouze po zákonem stanovený počet hodin služby. A Helen ke své smůle pracovala velmi zdatně. Neustále byla se vším hotová dřív a měla celé hodiny na to, aby posedávala a přemýšlela o ošklivých lžích o svém otci.

	Současně ovšem měla podezření, že Gwenovo pozvání nepřišlo jen tak samo sebou. Hraběnka Goldpeaková ho zaměstnávala ještě víc než komodor Těrechov Helen a ta měla své pochybnosti o tom, zda Gwen má tolik času, aby si mohl často dovolit návštěvy na planetě. A vzhledem ke svým spádům by také trávil co nejvíc času s Helgou Boltitzovou, což nasvědčovalo tomu, že ho někdo výše postavený ve vojenském potravním řetězci požádal, aby ji oťukal ohledně Borového háje.

	Nemohla mu to vyčítat, a pokud bylo její podezření správné, byla mu vděčná, že alespoň vybral co možná nejpříjemnější prostředí.

	V této restauraci ještě nikdy nejedla a říkala si, jestli i tohle Gwen nevzal při zařizování v úvahu. Jídlo vonělo dobře a tlumené světlo působilo vstřícně a uklidňovalo ji navzdory tomu, jaký rozhovor očekávala. Přesto ji trochu překvapilo, když ji číšník nezavedl do hlavního jídelního oddílu, nýbrž do menšího salonku, kde stálo pouhého půl tuctu stolů. A jen jeden z těch stolů byl obsazen – poručíkem Archerem a krásnou zlatovlasou Helgou Boltitzovou, osobní asistentkou ministra války Henriho Krietzmanna.

	„Helen!“

	Když číšník přiváděl Helen ke stolu, oba vstali a Helen k ní přistoupila, aby ji krátce, ale pevně objala. To Helen trochu překvapilo – Helga se na veřejnosti obvykle chovala zdrženlivěji – ale přitiskla ji k sobě také a potom se podívala ne Gervaise.

	„Ahoj, Gwene,“ pozdravila ho a zlehka se usmála. „Toho pozvání si cením… i když se na mne Helga dívá jako na křena!“

	„To nikdy,“ ohradila se rázně Helga. Její standardní angličtinu zdrsňoval ostrý drážďanský přízvuk, ale pronesla to pevně a na zdůraznění zavrtěla hlavou.

	„Helgo, mám tě ráda,“ odpověděla Helen, „ale neměla bys mi takhle věšet bulíky na nos!“ Letmo se ušklíbla. „Já vím, kolik má Gwen práce, a nějak si neumím představit, že by v úřadu ministra Krietzmanna bylo klidněji.“

	„Já jsem neřekla, že bych s ním netrávila ráda víc času, já jsem jenom řekla, že bych se na tebe nikdy nedívala jako na ‚křena‘,“ namítla Helga.

	„Jo, slyšela jsem tě. Jenže ty teď trávíš spoustu času mezi růzmými diplomaty a politiky,“ poznamenala Helen. „Myslím, že to křiví tvoji drážďanskou přímočarost.“

	Helga se uchechtla a zavrtěla hlavou a Helen se obrátila zase ke Gervaisovi.

	„Ale bez ohledu na to, nakolik se Helga vzdělala v diplomacii a taktu, Gwene, musím říci, že mám jistá podezření ohledně toho, kde jsi čirou náhodou vzal dost volného času, abys mě mohl pozvat na večeři. Zejména když bys ten čas mohl strávit… něčím jiným.“

	Zatěkala pohledem k Helze a oba její společníci se zasmáli. Potom Gervais zvážněl.

	„Bohužel máš pravdu,“ přiznal. Gestem zarazil číšníka a sám vytáhl židli a přidržel ji. „A nebudu předstírat, že to je čistě společenská příležitost, i když bych byl raději, kdyby byla. Ale opravdu tě oba rádi vidíme.“

	„Já vím.“

	Helen mu dovolila, aby ji navzdory rozdílu v hodnostech usadil, otočila se k číšníkovi, vzala si od něj jídelní lístek a objednala si pití. Dívala se, jak odchází, a potom se obrátila zpět ke Gervaisovi.

	„Já vím, že mě rádi vidíte,“ zopakovala. „A jsem si jistá, že vím, kdo navrhl, abychom si my dva takhle popovídali. A současně předpokládám, že mi ten rozhovor zrovna chuti k jídlu nepřidá.“

	„Admirál Goldpeaková to nebyla, jestli si myslíš tohle,“ odpověděl Gervais a Helen zavrtěla hlavou.

	„Nemyslela jsem ji. Ona je hodně přímočará osoba a už se mnou měla příležitost mluvit sama, kdyby chtěla. Navíc kdyby ty otázky zajímaly ji, nejspíš by to vzala přes sira Ajvarse. Totéž platí pro kapitána Lecterovou. Naproti tomu ze štábu admirála Khumala mě nikdo blíž nezná ani nemá příležitost vpašovat otázky do nezávazného rozhovoru. A to významně omezuje okruh podezřelých, nemyslíš?“

	„Asi ano.“ Gervais se pohodlně opřel a přes stůl si ji prohlížel. „Mám-li ale být upřímný, myslím si, že mě požádali, abych si s tebou promluvil, protože usoudili, že to pro tebe bude méně stresující. Dalo by se říci méně formální výslech.“

	Helen si odfrkla, nicméně znělo jí to do jisté míry logicky. A asi byla vděčná za to, že se snažili vyhnout se přílišnému zranění jejích citů.

	„Dobře tedy,“ prohlásila. „Jak by řekla vévodkyně Harringtonová, pusťme se do toho.“ Stroze se usmála. „Jisté nejmenované vysoké kruhy by rády věděly, jestli si myslím, že je něco pravdy na zprávách, že můj otec a jeho šílení terorističtí kumpáni jsou odpovědní za odpálení několika jaderných náloží ve městě Borový háj – pravděpodobně s vědomím a mlčenlivým souhlasem Hvězdného císařství. Náloží, které podle mesanských úřadů vybuchly uprostřed lidnatého parku v neděli ráno a sežehly všechny přítomné děti. Je to zhruba ono?“

	Gervais se v duchu schoulil. Helen Zilwická byla jedna z nejsilnějších osobností, s jakými se kdy setkal, a ten sžíravý tón jí nebyl podobný.

	„Víceméně.“ Povzdechl si. „Samozřejmě nikdo nepoužil zrovna tuhle formulaci. A asi by to takhle nikdo nepopsal, kdyby ho k tomu vyzvali. Myslím, že jim šlo o to, jestli bys mohla vrhnout nějaké světlo na to, proč se k tomu Mesané postavili takhle. Totiž proč tvrdí, že v tom je zapleten tvůj otec.“

	„Myslím, že to je docela zřejmé.“ Helen si položila předloktí na stůl a opřela se o ně. „Táta je jim trnem v oku už od doby, co mě Lidské pracovní síly unesly ve Starém Chicagu, když mi bylo třináct. Věřte mi, nechtěli byste, aby se na vás táta naštval – rozhodně ne tak, jak se naštval tenkrát – a to, že se dal dohromady s Cathy Montaigneovou, je z hlediska Mesy ještě horší. A potom tu je ta záležitost s Pochodní. Pamatujete si to – jak moje sestra skončila coby královna planety osídlené osvobozenými otroky, kteří do jednoho mají – jestli mi ten výraz prominete – nenávist k Mese a k Lidským pracovním silám v genech? Pokud se v celé galaxii vyskytuje někdo, či pověst by chtěli očernit víc než tu jeho, já o něm nevím! A když k tomu přidáte možnost svalit odpovědnost za něco takového na Pochodeň, a navíc tvrdit, že tátova účast znamená, že za tím stálo i Hvězdné císařství, je to z jejich úhlu pohledu ještě lepší. Jenom se podívejte, jak toho využívají k podrývání naší věrohodnosti, když tvrdíme, že ve všem, co se odehrálo ve zdejším kvadrantu, měli prsty oni! Všechna ta ošklivá nepravdivá obvinění jsme si samozřejmě vycucali z prstu, jde jen o další kolo zlotřilého spiknutí proti nim! Nedokazuje snad skutečnost, že podporujeme teroristy Tančírny, když organizují jaderné údery na mesanské obyvatelstvo, že proti Mese vystupujeme jenom proto, abychom odvedli pozornost všech správně smýšlejících Solariánů od naší zlé imperialistické agendy?“

	Hněv v jejím hlase nebyl namířen proti Gervaisovi a on to věděl. Nebyl namířen ani proti ‚nejmenovaným vysokým kruhům‘, které ho požádaly, aby si s ní promluvil. Byla to ovšem známka toho, že Helen je znepokojenější – a že trpí hůř – než chtěla dát najevo. A vůbec to nezlepšovalo jeho pocity z toho, že ji do tohoto rozhovoru zatáhl.

	„Myslím, že na tohle už přišli,“ namítl po chvilce. „Oni se ve skutečnosti ptají, jestli náhodou nemáš nějakou představu o tom, co se tam doopravdy semlelo. Co mohlo prosáknout, aby jim to vůbec vnuklo nápad svalit vinu na tvého otce a na Tančírnu.“

	„Myslíš tím, že si lámou hlavu, co tam táta vlastně dělal, že se mohl zaplést do toho, co se tam stalo, ať už za to byl nebo nebyl odpovědný, je to tak?“

	„Myslím, že to je přiměřený způsob, jak to vyjádřit,“ přitakal.

	„No, obávám se, že ti žádnými konkrétními informacemi neposloužím,“ prohlásila maličko upjatě. „Táta bere operační utajení docela vážně, víš? A vždycky si dával pozor, aby mě nevystavoval do prekérních situací tím, že by mi prozrazoval věci, které by královský důstojník měl hlásit rozvědce námořnictva. Kdyby měl něco v plánu, nemluvil by o tom se mnou – přinejmenším ne před činem. A v žádném případě by mi neposílal dopisy, ve kterých by se říkalo: ‚Jo, mimochodem, chystám se na Mesu, abych tam nechal vybuchout jadernou bombu v městském parku.‘“

	Pronesla to se sžíravým despektem.

	„Helen, já pochybuji, že by si někdo myslel, že snad úmyslně tajíš něco, co by jim o věci mohlo něco prozradit. A určitě je všem jasné, že by ti otec neposílal obšírné zprávy o tajných operacích, ať už svých, Pochodně nebo Tančírny. Jim jde o… asi by se dalo říci ‚širší souvislosti‘.“

	„Ani v tomhle ohledu toho pro ně moc nemám,“ řekla už normálněji. „Tedy alespoň nic, co by už neměli po ruce. To senzační odhalení, které mu před časem spískal Yael Underwood, ho v podstatě vystavilo na veřejnost a namalovalo mu na záda velký terč. Underwood ale většinu faktů uvedl správně a já pochybuji, že bych k jeho vyprávění mohla dodat něco podstatného. Stručná verze je taková, že táta od svého odchodu ze služby po tom prvním střetu s Lidskými pracovními silami přímo spolupracuje s Tančírnou. Nikdy se tím netajil, stejně jako se netajil přímou spoluprací s Pochodní už od jejího osvobození. Je spíš analytik než specialista na ‚přímou akci‘ a nepochybuji o tom, že občas pomohl Tančírně naplánovat nějakou tu operaci. Netvrdím ovšem, že není schopen i… osobnějšího nasazení, když to bude pokládat za vhodné. Myslím si ale, že si skoro všichni uvědomují, že to opravdu není nejlepší a nejefektivnější využití jeho talentu. To se samozřejmě změní, když jdeš po někom, na kom mu záleží. Potom se do věci vkládá velmi osobně.“

	Odmlčela se, zadívala se Gervaisovi i Helze přes stůl pevně do očí a nakonec pokrčila rameny.

	„Od té záležitosti s princeznou Ruth má také hodně blízko ke královskému rodu, ačkoliv se od Berryiny korunovace mnohem víc soustředí na Pochodeň a soustavu Kongo. A on i…“ zaváhání bylo tak nepatrné, že jenom někdo, kdo ji znal tak dobře jako Gervais, mohl poznat, že vyslovila něco jiného, než co měla původně v úmyslu, „Pochodňané rozhodně hledají cesty, jak Mese uškodit. Vždyť jim, sakra, vyhlásili válku! A nezapomínejme, co se ti mizerové pokusili udělat s jejich planetou před pěti měsíci.

	Takže na první pohled se tvrzení Mesy mohou zdát do jisté míry věrohodná. Táta srdečně nenávidí Lidské pracovní síly, Mesané se ho nejednou pokoušeli zabít – nebo mě, Berry nebo Cathy – a vůbec by mě nepřekvapilo, kdyby vyšťoural alespoň nějaké důkazy, že ty bambuly ze Státní bezpečnosti chtěly k úderu na Pochodeň využít Lidské pracovní síly. Věřte mi, kdyby viděl, že se blíží tohle, udělal by všechno, co by bylo v jeho silách, aby tomu zabránil. Ale nezkoušel by to takhle. Kdyby nic jiného, věděl by, že to nebude fungovat, a strávil s Cathy dost času na to, aby věděl, jak katastrofální následky něco takového může mít v politické rovině – nejenom pro Pochodeň, ale pro abolicionistické hnutí vůbec.“

	„Ani kdyby si myslel, že útok na Pochodeň vyjde?“ otázala se Helga tiše a Helen se na ni podívala. „Myslím tím, kdyby se dověděl o útoku a nevěděl, že jej admirál Rozsak bude schopen zastavit? Kdyby měl za to, že tvoje sestra a všichni jeho přátelé na Pochodni budou pobiti?“

	„V žádném případě,“ zavrtěla Helen pevně hlavou. „Takhle táta nepřemýšlí. Tedy, netvrdím, že by se nepostaral, aby za to Mesa a Lidské pracovní síly pořádně zaplatily, kdyby se jim něco takového povedlo, ale nedělal by to, dokud by nevěděl, jak to dopadlo. A neprovedl by to tímhle způsobem, i kdyby se jim třeba podařilo proměnit Pochodeň v přetavenou kouli skla. Takhle on nepřemýšlí. Do takové věci by se nepustil.“

	„Zármutek a nenávist někdy člověka přimějí udělat hrozné věci,“ připomněl Gervais jemně a Helen ho překvapila úsečným smíchem.

	„To mi nemusíš vykládat. Vzpomínáš, co se mi přihodilo na Staré Zemi? Nebo co se stalo s mou mámou? Nebo jak jsem se potkala s Berry a Larsem? Jenže táta je… velice přesně namířená zbraň, Gwene. Umí moc dobře rozlišovat cíle a omezovat vedlejší škody na minimum. A kromě toho, jaderný výbuch v parku? Plném dětí?“ Zavrtěla hlavou. „To by raději zemřel. Osobně by zabil každého, kdo by to považoval za dobrý nápad! Netvrdím, že táta je svatý. To vůbec. Mám ho ráda, ale nikdo, kdo ho zná, nemůže tvrdit, že by byl anděl. A když už, tak anděl pomsty s hodně začazenou svatozáří. Umím si představit, že se nebude chovat útlocitně vůči bandě mesanských obchodníků s otroky. Umím si dokonce představit, že použije jadernou bombu na nějaký strategický cíl toho druhu, aby s ním v hřibovitém oblaku nezmizely zástupy civilistů. Ale tohle ne. Park nikdy.“

	„Víš to jistě?“

	„Owene, vím zatraceně jistě, že táta ten úder neprovedl ani nenaplánoval. Nevím, kde je, a nevím, proč se ještě neozval. A ano, přiznávám, že mě to k smrti děsí. Musí vědět, že Mesa používá Borový háj jako klacek na Hvězdné císařství i na Tančírnu, a nikdy by je to nenechal dělat dál, kdyby jim to mohl nějak překazit – například veřejně vystoupit a odmítnout jejich verzi. Ale tohle není jeho styl. Ano, kdyby se jim skutečně povedlo provést genocidu Pochodně, mohl by jít po samotné Mese. Ale neudělal by nic, dokud by nevěděl, že pronikli až na Pochodeň, a ani potom by neudělal tohle. Hledal by jiný cíl, a až by skončil, nenechal by žádného na pochybách, kdo to způsobil.“

	„Jak to?“ zeptala se Helga, navzdory tématu rozhovoru fascinovaně, a Helen se znovu, tentokrát drsněji zasmála.

	„Protože kdyby můj táta šel po nějakém cíli na Mese, neplýtval by časem na Borový háj. Kdyby byl v rozpoložení na ničení měst, zaměřil by se na Mendel a na vládu celé soustavy, ne na nějakou ubohou obytnou oblast. A věřte mi, ten kráter by byl daleko hlubší!“

	

		KAPITOLA ČTVRTÁ



	Z kalného šedivého nebe se snášel jemný závoj deště. Ostrý vítr hnal kapky v houstnoucích a řídnoucích vlnách, skoro jako cáry mlhy, vzduch byl studený a nesl v sobě mrazivou předzvěst nadcházející zimy. Boční okénka ošumělého starého pozemního vozu byla pospravována průhlednou lepicí páskou, dovnitř táhlo všemi škvírami a statečný boj stařičkého vytápění proti chladu se chýlil k porážce. Na spodek vozidla kodrcajícího po silnici plné děr cákala voda a nemoderní stěrač na straně spolujezdce trčel nehybně sklopený.

	Indiana Graham se krčil na sedadle řidiče a nakláněl se nad volantem, aby viděl přes spodní polovinu své části předního skla, kde se stejně nemodernímu ventilátorovému odmrazovací skutečně podařilo vytvořit značně nevhodně umístěnou čistou plochu. Na sobě měl tlustý a poměrně teplý kabát, třebaže už notně obnošený, ale neměl klobouk ani rukavice. Na sedadle spolujezdce se choulila štíhlá mladá žena, která se mu podobala natolik, že mohla být (a také byla) jeho sestra. Ta sice měla navlečené rukavice, ale přesto držela ruce zastrčené v podpaží. Dech se jí srážel v lehounké obláčky a tvářila se naprosto zničeně.

	Vůz projel hlubokou a širší louží a rozstříkl proudy vody do obou stran. Něco z té vody chrstlo dovnitř páskou vyspraveným okénkem a dívka se ušklíbla, když jí smočila pravou tvář.

	„Fuj! Nemohls najít ještě hlubší louži, Indy?“ utrousila a rukou v rukavici si otřela kalnou vodu z obličeje.

	„Promiň, Max.“ Řidič spustil na okamžik oči ze silnice a podaroval ji krátkým úsměvem. „Pokusím se, ale bude to těžké. Spokojila by ses jenom se širší? Ptám se jen proto, že před námi jednu takovou vidím.“

	„Děsná sranda.“ Mackenzie Grahamová se naklonila, aby se podívala jeho stranou čelního skla, a vytřeštila oči. „Indy, neopovažuj se!“

	„Promiň,“ zopakoval její bratr, možná o chloupek vážněji než předtím, „ale jediná cesta vede přes ni.“

	Zaškaredila se na něj, ale bez svého obvyklého zápalu. Nejspíš proto, že Indiana měl očividně pravdu. Tenhle výtluk se prostíral přes celou šířku silnice, a přestože svodidla po obou stranách byla stará, zanedbaná a poklesávají věkem, stále stačila na to, aby udržela zchátralý pozemní vůz na (víceméně) vyasfaltované vozovce.

	Indiana se na ni omluvně usmál a sešlápl brzdu, aby zpomalil před větrem zvlněnou plochou blátivé vody. Přední kola do ní zapadla s cáknutím, které jimi oběma trhlo, a vozidlo začalo znatelně plavat. Po obou stranách se znovu rozstříkla voda, třebaže tentokrát ne tak vysoko. Potom do té díry zapadla i zadní kola a Mackenzie se začala bát, že přestanou zabírat úplně. Ale vozidlo se s kymácením sunulo odhodlaně kupředu a Mackenzie s ušklíbnutím pozvedla nohy, když si voda našla cestičku dovnitř prorezlými dírkami a zaplavila podlahu, Ten příliv vystoupil do téměř centimetrové výše, vůz ještě o něco zpomalil a Mackenzie se už v duchu připravovala na myšlenku, že bude muset vystoupit uprostřed toho brouzdaliště, když vozidlo ještě sesedlo. Ale potom poskočilo, vyhouplo se z díry a ocitlo se zase na pevné zemi.

	„Už jsem se opravdu bál, že bychom to tentokrát nemuseli zvládnout,“ prohlásil Indiana, jako by jí četl myšlenky. Výmluvně se na něj podívala a on pokrčil rameny. „Hele, já jsem místo téhle schůzky nevybíral.“

	„Jo, já vím,“ přisvědčila.

	Netvářila se o nic spokojeněji a nyní se pro změnu souhlasně ušklíbl Indiana. Mackenzie byla organizátor, ten, kdo dohlíží na detaily, ale současně vystupovala jako hlas rozumu. On byl rozený předák, člověk, který se zkrátka musí ozvat, který nemůže nechat věci plavat a spokojit se s životem v neradostné šedivé poslušnosti pod ‚lepšími lidmi‘. Jejich otec byl také takový… a právě proto skončil odsouzený na pětatřicet standardních roků v terraborské věznici s nejvyšším stupněm ostrahy.

	Mackenzie zatím dokázala zabránit tomu, aby se k němu Indy připojil, a jemu by se líbilo, kdyby věci zůstaly takové i nadále. Současně si však oba uvědomovali, že musí podstoupit alespoň nějaké riziko, pokud chtějí svého otce (a několik tisíc dalších vězňů) vysvobodit z nepříliš laskavých rukou policie soustavy Serafín pod velením generála Tillmana O’Sullivana.

	Mimo jiné.

	„Jenom bych ráda věděla, proč byla schůzka přesunuta do takové vzdálené pustiny,“ pokračovala Mackenzie po chvilce. „Nelíbí se mi, jak snadné by pro O’Sullivana nebo Sheltona bylo, abychom na takovém místě ‚zmizeli‘, aniž by si toho někdo všiml.“

	„Věř mi, že už mě to taky napadlo,“ ujistil ji Indiana. „Na druhou stranu nás vlastně nepotřebují vylákat na venkov, ne? Naopak čím víc o tom přemýšlím, tím víc mi připadá, že by z jejich strany bylo logičtější udělat pravý opak. Tedy sesypat se na nás uprostřed města se všemi sirénami naplno. Zásahové jednotky, benga na střechách… Pomysli jenom, jaký by tím ostatním vyslali signál!“

	Mackenzie se zachvěla nejenom chladem, když jí až příliš barvitá představivost vykreslila scénu, kterou její bratr právě popsal.

	„Vřelé díky, Indy,“ opáčila kysele. „To by na jeden nebo dva děsivé sny mělo stačit.“

	„No, ještě je tu argument proti tomu, aby dělali něco takového,“ prohlásil zvesela. „Kdyby nás zatkli veřejně, v podstatě by přiznali, že pod povrchem opravdu doutná nějaké hnutí za nezávislost. A já si nemyslím, že by tohle chtěli – obzvlášť při tom, co se děje v sektoru Madrás.“

	„Což nakonec přece jen znamená, že je opravdu logičtější, aby nás takhle vylákali do divočiny, než zasáhnou,“ podotkla jeho sestra ještě kyseleji.

	„To jo,“ přikývl Indiana. „Ale když na to přijde, musíme něco risknout, jestli chceme dosáhnout svého cíle. Kromě toho všechny kódy byly správné, Max. Kdyby je O’Sullivanova benga všechny znala, nemusela by nás nikam lákat. Nejspíš by už přesně věděla, kdo jsme a kde bydlíme, a prostě by k nám vpadla uprostřed noci.“

	„Ty opravdu umíš člověku zvednout náladu,“ zamračila se na něj a on pokrčil rameny.

	„Jenom zvažuji všechny možnosti. A ve skutečnosti tím připomínám, že to skoro určitě není past, protože by nás mohli vyřídit mnoha jinými způsoby, kdyby o nás věděli a chtěli se nás zbavit.“

	Udělala na něj obličej a zase se uvelebila v sedadle zpříma, ale musela si přiznat, že na tom, co řekl, něco bude. K jejímu překvapení se jí po tom poznání ulevilo. A docela hodně.

	„Tamhle je ta odbočka,“ řekla a vytáhla pravou ruku z podpaží, aby ukázala zapršeným okénkem vedle sebe.

	„Vidím.“

	Indiana projel otevřenou zchátralou bránou v plotě. Déšť začal sílit a nabíral podobu znatelných kapek místo dosavadního mlžného mrholení a Indiana se znatelnou úlevou zajel pod zastřešení opuštěného překladiště. To ochrání pozemní vůz (nebo to, co z něj zbývalo) nejenom před deštěm, ale do jisté míry i před přelety výzvědných prostředků PSS.

	Průmyslová a technická základna soustavy Serafín značně zaostávala za standardem osídleného vesmíru, čemuž nasvědčovalo použití něčeho tak zastaralého a nemoderního jako asfalt místo keramobetonu dokonce i zde v hlavním městě Cherubín. To však ještě neznamenalo, že by lepší technika byla úplně nedostupná, pokud bylo čím zaplatit, a benga, pod kterýmžto názvem byli všeobecně (a nelichotivě) známi příslušníci bezpečnostních sil generála O’Sullivana, mívala nejlepší mimoplanetární vybavení, jaké se dalo sehnat. Dokonce i armádě Serafínu občas uklouzlo slovo závisti, ale prezidentka Jacqueline McCreadyová věděla, kam investovat kredity, když šlo o ’bezpečnost soustavy‘. Což znamenalo, že ministerstvo financí uspokojovalo především požadavky PSS… a ta měla velký a výkonný park sledovacích a výzvědných prostředků.

	Ani benga jich však neměla neomezený počet. A často bývaly problémy s jejich provozuschopnosti, protože vzdělávací soustava Serafínu nevychovávala právě nejlepší techniky údržby. Bylo tedy nepravděpodobné, že by někdo poslal takový prostředek nad zanedbaný a nevyužívaný prostor Rezavé zóny, jak se dnes říkalo kdysi rušné pustině na periferii Cherubínu. Od doby, kdy v Serafínu investovaly mezihvězdné společnosti jako Krestor Interstellar a Mendoza z Córdoby a zlikvidovaly zdejší kdysi kvetoucí sektor malých a středních podniků, nebylo v Rezavé zóně nic, co by stálo za pozornost. Dnes člověk buď pracoval jako poslušný nevolník pro pány z cizích soustav, nebo nepracoval vůbec. A Bůh vám pomoz, kdybyste chtěli našetřit malý kapitál do začátku a pokusit se na situaci něco změnit.

	Právě to potkalo Bruce Grahama.

	Mackenzie spustila rozbité okénko a zahleděla se do stínů v koutech překladiště. Bylo teprve pozdní odpoledne, ale v dešti a s blížící se zimou se zdálo, že je mnohem později (a temněji), a ona napínala zrak, aby rozeznala detaily.

	„Nikoho nevidím,“ ozvala se po chvilce nemálo nervózně.

	„Já taky ne,“ připustil Indiana. „Na druhou stranu jsme tady o několik minut dřív. Může být ještě na cestě. Nebo…“

	Zmlkl, když jakýsi muž vykročil z temného zákoutí, odkud pozemní vůz zjevně pozoroval. Příchozí se pohyboval klidně a beze spěchu, límec vyhrnutý proti chladu nahoru a měkký klobouk, kdysi známý jako ‚fedora‘, stažený hluboko do čela. Vypadal jako střední manažer, nebo možná jako někdo ještě níž na společenském žebříčku.

	Vůbec také nevypadal jako člověk, jakého Grahamovi očekávali, a Indiana zasunul ruku pod kabát a sevřel pažbu pistole v podpažním pouzdře.

	„Indy,“ řekla Mackenzie tiše.

	„Já vím,“ odpověděl a volnou rukou ji poklepal po noze, aniž by spustil oči z cizince. „Počkej tady.“

	Vytáhl pistoli z pouzdra a vyklouzl z vozu. Držel zbraň spuštěnou u pravé nohy, kde byla skrytá pohledu druhého muže.

	Potom zůstal stát s rameny tak uvolněnými, jak jen dokázal, zatímco mu srdce bušilo o závod a v žilách koloval adrenalin.

	„Myslím, že už jste dost blízko,“ řekl hlasitě, aby přehlušil šumění deště, když cizinec došel na sedm nebo osm metrů k vozidlu. Trochu překvapeně si všiml, že jeho hlas zní mnohem pevněji, než jak se cítí jeho nervy.

	„Já jsem s tím srozuměn,“ odpověděl cizinec klidně a pokrčil rameny.

	Měl nepatrný, ale znatelný přízvuk jinoplaneťana a ruce držel od těla a dlaněmi vpřed, jako by chtěl dát najevo, že je na rozdíl od Seraflňana neozbrojený. Nebo alespoň že momentálně na něho žádnou zbraní nemíří.

	Indiana si pomyslel, že ten muž vypadá velmi obyčejně a nanejvýš nezapamatovatelně. Byl tuctové výšky, měl tuctové hnědé oči, tuctové hnědé vlasy, tuctové rysy a tuctovou pleť. Vlastně to slovo ‚tuctový‘ v podstatě shrnovalo všechny informace o něm.

	Zajímalo by mě, jestli je to všechno přirozené, nebo jestli je to přestrojení, pomyslel si Indiana. Ale jestli to je přestrojení, pak je setsakra účinné. Nikdo mu nevěnuje víc než jeden pohled. Člověk by se ostatně mohl dívat přímo na něj, a ani si ho nevšimnout! Možná bychom to měli mít na paměti pro pozdější využití.

	„Ošklivé počasí na to, aby si návštěvník z jiné planety dělal výlet po pamětihodnostech,“ poznamenal nahlas a jeho protějšek se krátce zasmál.

	„Nečekal jsem, že bude takhle sychravo,“ přisvědčil. „A jestli vám připadá, že je vám zima, měl jste tady se mnou čekat asi tak poslední hodinu.“

	„Čekat na co?“ zeptal se Indiana.

	„Oceňuji vaši opatrnost, Talismane,“ řekl muž, „ale kdybych byl bengo, ostatní benga by už zasáhla, nemyslíte? A zaručuji vám, že kdybych opravdu byl bengo, už bych dal signál odstřelovačům a nenechal vás tady jen tak stát s pistolí v ruce!“

	„Rozumím.“ Indiana se rozhlédl – nemohl si pomoci – pokrčil rameny a zasunul pistoli zpět do pouzdra. Na tom, co muž říkal, něco bylo. Ne že by to dokazovalo, že není bengo hrající nějakou komplikovanou hru. Ale na druhou stranu znal Indianovo kódové jméno, což představovalo alespoň poradní hlas v jeho prospěch.

	„Vás neznám,“ prohlásil ležérně a cizinec přikývl.

	„Já vím. Upřímně řečeno, právě proto jsem domluvil schůzku tady, kde nebude hodně svědků, kdybyste překvapením nad novou tváří reagoval nějak… energicky.“ Pokrčil rameny. „Naneštěstí došlo ke změně plánů a já jsem váš nový kontakt.“

	„K jaké změně plánů?“ Indiana to pronesl napjatěji, než mluvil předtím, a muž se maličko usmál.

	„Obávám se, že se nemohu vyjádřit konkrétněji. Musím mít na paměti bezpečnost všech, nejenom vaši a svoji. Mohu vám ale prozradit, že to nemá vůbec nic společného se Serafínem. Dokonce půjdu ještě dál a přiznám, že jde spíš o logistický problém. Váš předchozí kontakt potřebují někde jinde, a proto mě poslali, abych ho zastoupil.“

	„Neříkejte, opravdu?“

	„Opatrnost je dobrá věc; to se mi líbí. Ovšem jestli tady budeme jenom stát a navzájem se podezírat, nedosáhneme ničeho kromě toho, že nám umrznou zadky. Nuže. Myslím, že věta, na kterou čekáte, zní: ‚Jenom vzácnost propůjčuje věcem jejich cenu.‘“

	Indiana ucítil, jak se mu uvolňují ramena, a zhluboka se nadechl.

	„A bylo by zvláštní, kdyby zboží jako svoboda nebylo vysoce ceněno,“ odpověděl.

	„To je pravda,“ přikývl jeho protějšek a maličko se ušklíbl. „Nicméně když už máme používat Thomase Paina, byl bych raději, kdyby ty citace byly alespoň vzdáleně přesné.“

	„Snad.“ Indiana se na něj chvilku díval a nakonec se usmál. „Na druhou stranu, kdyby benga měla… řekněme získat částečnou představu o našich poznávacích heslech, mohla by skončit u vyhledávání citací, aniž by si uvědomila, jak dalece jsme je parafrázovali.“

	„Rozumím.“ Muž přimhouřil oči a naklonil hlavu na stranu. „Piknik se nezmiňoval o tom, že jste poznávací heslo vybíral vy. Myslel jsem, že je vybral on.“ Zvolna přikyvoval. „Nevím, jestli to v praxi může být opravdu k něčemu dobré, ale nejspíš je to finta, kterou stojí za to zavést. A mimochodem, mně můžete říkat Buřič.“

	„Buřič?“ zopakoval Indiana a zazubil se. „To se mi líbí. Zní to… akčněji než ‚Piknik‘.“

	„Těší mě, že to schvalujete,“ prohlásil Buřič suše. „A předpokládám, že ve voze sedí Straka.“

	„Ano,“ potvrdil Indiana. „Chcete si promluvit ve voze? Topení sice za moc nestojí, ale uvnitř je alespoň o trochu tepleji než tady venku.“

	„Já bych se raději uklidil do skladiště,“ odmítl Buřič. „Bez urážky, ale raději bych měl pevnější střechu a zdi mezi sebou a případným bengským hlídkovým dronem, který může náhodou letět kolem.“

	„S tím nemám problém,“ ujistil ho Indiana, otočil se a mávl na Mackenzie. Ta se na něj chviličku dívala, potom otevřela dveře, vystoupila do stále sílícího deště a přistoupila k oběma mužům.

	„Račte do mé kanceláře,“ vybídl je Buřič a zavedl je do opuštěného skladiště.

	Byl tam chlad, průvan a pusto. Stohy plastových palet zanechaných svému osudu se opile nakláněly a ve stínech se tyčil vrak vysokozdvižného vozíku – ne antigravitační přepravník, jaké mezihvězdné firmy používaly ve svých skladištích, nýbrž nefalšovaný zastaralý vysokozdvižný vozík z doby před nadvládou ÚPB. Na střechu bubnoval déšť a Indiana a Mackenzie slyšeli někde crčet dírou ve střeše vodopád tříštící se na podlaze skladu. Indiana si s pohledem na obláček svého sraženého dechu pomyslel, že jde o skrz naskrz mizerné místo na schůzku. A současně představovalo dokonalou metaforu pro to, co se stalo se Serafínem od chvíle, kdy Úřad pro pohraniční bezpečnost přispěchal soustavu ‚zachránit‘.

	„Vy jste tedy Piknikův nástupce,“ řekl a Buřič přikývl.

	„Jak říkám, museli jsme udělat pár úprav. Na druhou stranu jedním z důvodů, proč jsme to udělali, je, že jsme byli schopni své plány trochu urychlit.“

	„Ano?“ otázala se Mackenzie s přimhouřenýma očima a on přikývl. „O kolik?“

	„Po pravdě řečeno, to teprve upřesňujeme,“ přiznal Buřič. „Největší problém je, že lodní doprava s výjimkou přepravy pro Krestor a Mendozu do těchto končin létá jen zřídka, takže musíme při zařizování postupovat opatrně.“ Nenadále se zasmál. „Ale jednání s touhle partou má své výhody – nemluvě o prostém uspokojení z toho, že využíváme jejich vlastních lodí proti nim! Jejich přepravní agenti jsou ostatně stejně zkorumpovaní jako oni a pašování je v protektorátech odjakživa prosperující odvětví. Nikdo ze Svazu nemá ani zdaleka spolehlivý odhad, jak rozsáhlá je tady šedá ekonomika, ale všichni moc dobře vědí, že je obrovská, takže toho můžeme docela dobře využít. Pokud se v příštím měsíci nebo dvou něco nezmění, přepravíme vaše zboží na doklady Krestoru. Jenom se zkrátka po vyložení na planetě vydá jiným směrem než zbytek nákladu.“

	„Není to riskantní?“ zeptala se Mackenzie.

	„Ani ne,“ pokrčil rameny Buřič. „Já vím, že jsme prvních několik dodávek dopravili stylem trampové lodě, ale to je ve skutečnosti riskantnější než tenhle způsob. Vaši soustavu jednoduše nenavštěvuje dost opravdových trampů, aby se mezi nimi daly dodávky skrýt, Strako. Jestli tohle máte vyhrát, potřebujeme převézt velkou hmotnost a objem, a když se na věc podíváme realisticky, Serafín nemá dostatek nezávislého podnikání na to, aby to přilákalo skutečnou trampovou loď. Na to mezihvězdné společnosti vaše lidi příliš vyždímaly. Pokud tedy chceme přivézt zbraně a ostatní vybavení, které budete potřebovat, musíme být trochu vynalézavější. A dobrá zpráva je, že když to uděláme takhle, přepravní agenti, kteří budou dodávky zařizovat, budou mít spoustu důvodů nezanášet je do výkazů, aniž by měli mnoho otázek. Po pravdě řečeno jim bude úplně lhostejné, co se převáží, i kdyby věděli, že to jsou zbraně, pokud dostanou zaplaceno a neobrátí se to proti nim.“

	Mackenzie se netvářila zrovna potěšeně, ale Indiana přikývl.

	„Má pravdu, M… Strako. Musí být těžké najít záminku, proč by se tu měla zastavovat loď nezávislého přepravce.“

	Ušklíbl se. „To je přece součást problému, ne? To, že tady není nic, co by přilákalo někoho, kdo by s námi obchodoval.“

	„Ano,“ připustila po chvilce. „Ano, to je pravda.“

	„A budou i nějaké další změny,“ pokračoval Buřič. „Například situace se Solariány se přiostřuje i na naší straně. Upřímně řečeno, diverzní akce, které představujete vy a další lidé, s nimiž jednáme, mohou být potřebné víc – a dřív – než jsme si mysleli,“

	„Rozumím,“ pronesl Indiana zvolna, zatímco mu myšlenky uháněly hlavou o překot.

	Na jednu stranu ho vyhlídka na urychlení plánů potěšila. Na druhou stranu si byl nešťastně vědom, že uspíšení věcí snadno vede k přehmatům, k takovému druhu chyb, které mohou člověka přivést do vězení… nebo zabít. A přestože nikdy nechoval žádné iluze o filantropickém altruismu svých spojenců, Buřičovo oznámení mu připomnělo, že on a celé Hnutí za nezávislost Serafínu jsou pro Mantichořany jenom prostředkem k rozptýlení pozornosti jejich hlavního nepřítele.

	Nu, to snad není žádné překvapení, připomněl si. A vždycky jde v konečném důsledku o vlastní zájem, ne? Nepochybuji o tom, že nám manťáci přejí jenom dobré. Všechno, co jsem o nich kdy slyšel, nasvědčuje tomu, že se jim to, co nám ÚPB provádí na Serafínu, moc nelíbí. Ale zkontaktovali nás především proto, že stojí proti Solárnímu svazu. Někoho tak velkého potřebujete co nejvíc zaměstnat něčím jiným a bylo by bláhové si namlouvat, že právě to sem Buřič nepřiletěl dojednat.

	Asi budeme muset doufat, že neusoudí, že jsme v takovém průšvihu, aby nás – třeba s lítostí – použili jako postradatelné odlákání pozornosti.

	„Je mi jasné, s čím si děláte starosti,“ konstatoval Buřič prohnaně. „Ani vám to nevyčítám. Ale podívejte se na to takhle, Talismane. Dříve nebo později prosákne, že vám pomáháme – a nejen vám, ale i jiným soustavám – bez ohledu na to, jak moc se to budeme snažit udržet v tajnosti. Ostatně,“ pokrčil rameny, „až to bude hotová věc, nebude žádný důvod se to dál pokoušet tajit. A až k tomu dojde, nebudeme si moci dovolit pověst lidí, kteří využívají, zneužívají a zrazují spojence. Právě to Pohraniční bezpečnost dělá stovky let a celým smyslem naší podpory vás a ostatních je dokázat, že my nejsme Pohraniční bezpečnost. Chci tím říci, že nejsme v tak beznadějné kaši, aby pro nás bylo rozumné házet vás a ostatní hexapumám, protože kdyby se o nás něco takového rozkřiklo, nebude nám pak nikdo věřit, až se prach usadí.“

	Indiana zvolna přikyvoval, přestože ho napadlo, že kdyby je Buřič skutečně měl v plánu ‚předhodit hexapumám‘ (ať už je ta hexapuma cokoliv), přesvědčoval by je právě tímhle argumentem, že nic takového udělat nechce. Na druhou stranu to znělo logicky… a pokud by on a Mackenzie nebyli ochotni podstoupit nějaké to riziko, neměli se vůbec pouštět do organizace Hnutí za nezávislost Serafínu.

	„Musím se přiznat, že v to nechovám tak nepřekonatelnou důvěru, jak bych rád.“

	„Však k tomu nemáte žádný důvod,“ souhlasil Buřič a při pohledu na jeho výraz se usmál. „Podívejte, já jsem v tomhle oboru profík. Vy jste už podle definice amatéři. Tím nemyslím nic špatného. Jenom říkám, že už z povahy hnutí za nezávislost a revolucí plyne, že se lidé v jejich čele učí za pochodu, protože většina z nich něco takového dělá jednou za život. A není to kariéra, na kterou by vás předem vyškolili někde na univerzitě. Je to tak?“

	Indiana přikývl a Buřič pokrčil rameny.

	„Nuže, to znamená, že to celé je pro vás terra incognita a jde o vaši rodnou hvězdnou soustavu. Jestli to skončí špatně, vy a všichni, na kterých vám záleží, budete vyřízení, Talismane – tak to prostě je. Já to chápu. A chápu, proč jste nervózní. Když jste nuceni spoléhat se na někoho jiného – někoho, o kom moc dobře víte, že jeho motivy nejsou stejné jako ty vaše – musíte z toho být nervózní. Nemyslete si tedy, že zraníte city někoho z naší strany, když projevíte trochu opatrnosti a… řekněme, kreativní skepse.“

	Indiana se opět přistihl při přikyvování a nemálo ho překvapilo, jakou úlevu v něm Buřičův postoj vyvolal.

	„Ty zbraně vám přivezeme,“ pokračoval Buřič. „Jestli to půjde, pokusím se sehnat i jednoho nebo dva instruktory, ale řeknu vám to upřímně – šance není moc vysoká. Máme příliš málo lidí. Určité vám ale dodáme všechny technické příručky a většina odpalovacích zařízení a dalších těžkých zbraní přichází se simulačními programy ve virtuální realitě.

	Klíčový bod vystihnout kritický okamžik ale zůstane na vás, lidi. My nemáme jak předvídat, kdy situace na Serafínu dozraje. To ponecháme vašemu úsudku, i když bychom samozřejmě byli rádi, kdyby k tomu došlo poměrně brzy.“ Stroze se usmál. „Neočekáváme ovšem, že spácháte sebevraždu uspěchanou akcí. Když už kvůli ničemu jinému, pak proto, že bychom byli rádi, kdybyste uspěli a rozptýlili pozornost Solariánů, jestli chápete, co tím myslím.“

	„Jo, to chápu,“ potvrdil Indiana.

	„Upřímně řečeno, jedna z věcí, na které stále ještě pracujeme, je nejlepší způsob, jak koordinovat vaše akce s našimi. Vy budete zjevně potřebovat nějakou podporu loďstva, aby se vám Pohraniční loďstvo neusadilo na oběžné dráze okolo planety a neshazovalo vám na hlavu četníky a kinetické zbraně. Nejspíš tady nemluvíme o opravdu těžkých jednotkách z naší strany, jenom o něčem, co udrží Pohraniční loďstvo dál od vás. Ale buď si budeme muset dohodnout nějaký pevný časový rozvrh, kdy se do toho pustíte, nebo budete muset mít nějaký způsob, jak s námi komunikovat, abyste nám mohli dát vědět, až budete připravení. A zajistit komunikační kanál, který bude současně bezpečný, spolehlivý a utajený, je docela fuška. Dobrá zpráva je, že máme ještě nějaký čas si to promyslet, než začnou přicházet první velké zásilky. Jestli vás napadne něco vynalézavého, nestyďte se s tím přijít. Řekl jsem sice, že jste amatéři, a také jste, ale amatéři někdy umějí přemýšlet mimo vyběhané koleje způsobem, který by nás staré suchopárné profesionály v životě nenapadl.“

	„Budeme o tom přemýšlet,“ slíbil mu Indiana. „Sice nečekám, že bychom přišli s něčím, co by vás ‚staré suchopárné profesionály‘ už nenapadlo, ale určitě vám dáme vědět.“

	„Dobře.“ Buřič naklonil hlavu k rameni, na chviličku přimhouřil oči a očividně si v hlavě přehrával všechno, co bylo řečeno. „Myslím tedy, že to je zhruba všechno,“ prohlásil nakonec. „Alespoň prozatím. Ještě několik dní zůstanu na planetě a před odletem se s vámi znovu spojím pomocí kanálů, které zřídil Piknik. Založím si také na Serafínu poštovní účet a dám vám jeho přístupové heslo, abyste se do něj mohli ‚hacknout‘, místo abyste byli oficiálními příjemci zpráv. Jeho prostřednictvím vám budu předávat informace o pohybu zboží. Předpokládám, že ještě máte ten záznamník na jedno použití, který vám dal Piknik?“

	„Ano,“ řekla suše Mackenzie. „Souhlasím s tím, že jsme amatéři, ale daří se nám dodržovat pravidla konspirace.“

	„O tom nepochybuji.“ Tentokrát po ní blýskl širokým, oslnivým úsměvem, nejenom prohnutím úst. „V tom případě ovšem myslím, že jsme tady skončili. A teď, když jsme měli příležitost se poznat natolik, že snad už při příští schůzce nebudete kolem sebe mávat pistolemi,“ vrhl po Indianovi šibalský pohled, „myslím, že bychom si mohli příští setkání domluvit na nějakém pohodlnějším a sušším místě. Třeba v nějaké malé rodinné restauraci se stolky vzadu, kde není pravděpodobné, že by někdo odposlouchával hovor.“

	„Mně to připadá jako skvělý nápad,“ souhlasil s procítěnou upřímností Indiana.

	„Dobře.“ Mantichorský agent pozvedl ruku. „V tom případě se můžeme rozejít. A jestli vám to nevadí, nechám vás dva odjet první.“

	„Nevidím v tom problém.“

	Indiana i Mackenzie jeden po druhém stiskli nabídnutou ruku. S pokývnutím hlavy se pak otočili, zamířili přes překladiště zpátky k otlučenému vozidlu a nastoupili.

	Muž zvaný Buřič přihlížel, jak vůz roztřeseně ožívá, couvá z místa, kde stál zaparkovaný, a míří zpátky do deště.

	Jsou to bystrá mláďata, pomyslel si. Vlastně odhadoval, že mají pěti až desetiprocentní šanci dokázat, co si předsevzali. Jejich vyhlídky by samozřejmě byly mnohem lepší, kdyby skutečně jednali s Mantichorou.

	Nu, nemůžeš mít všechno, Talismane, pomyslel si suše Damien Harahap, někdejší příslušník svazového četnictva, později agent vlády soustavy Mesa a v současnosti zaměstnanec Mesanského bloku. A alespoň mají blíž ke zdravému rozumu než ten psychopat Nordbrandtová!

	Usmál se a zavrtěl hlavou. Když na to přijde, vlastně proti ‚Talismanovi‘ a ’Strace‘ nic neměl. Dokonce jim přál úspěch, třebaže neočekával, že by se věci vyvinuly tím směrem. V tom ale nebylo nic osobního. Jenom práce.

	Díval se, jak pozemní vůz odjíždí rozvalenou bránou, a pohledem zkontroloval hodinky. Sedm a půl minuty, rozhodl se. To by měl být dostatečný odklad, než se sám rozjede opačným směrem.
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	„Vesmír není dokonalý. Smiř se s tím.“

	– admirál Michelle Henkeová

	

		KAPITOLA PÁTÁ



	Chris Billingsley nalil poslední šálek kávy, postavil karafu na bokem stojící stolek a beze slova se vytratil. Viceadmirál Gloria Michelle Samantha Evelyn Henkeová, hraběnka Goldpeaková a velitel Desáté flotily Královského mantichorského námořnictva, se dívala, jak odchází, potom zvedla svůj šálek a napila se. Ostatní lidé sedící okolo konferenčního stolu činili totéž a Michelle přemítala, kolik z nich šálek s kávou používá jako rekvizitu ve snaze netvářit se, jako by se vesmír kolem nich zbláznil.

	Jestli to dělají, moc se jim to nedaří, pomyslela si zachmuřeně. Na druhou stranu se to nedaří ani mně, protože podle mého názoru se vesmír opravdu zbláznil.

	První zmínka o události, která zřejmě vejde do dějin jako ‚Yawatský úder‘, neboť při ní bylo úplně zničeno město Yawata, dorazila do Vřetena před šestadvaceti hodinami. Všechno, co tehdy měli k dispozici, byla blesková zprávička o tom, že samotná dvojhvězdná soustava Mantichora byla napadena a že průmyslové kapacitě Hvězdného císařství byly způsobeny ‚závažné škody‘. Nyní přišla první rozšířená zpráva s podrobnějšími odhady škod – a počtu obětí – a Michelle se přistihla při přání, aby doba přepravy zpráv mezi Vřetenem a Mantichorou byla delší než osm dní. Asi by měla být ráda, že je aktuálně informována, ale bez téhle informace by se beze všeho obešla celé roky – celé desítky let!

	„No nic,“ ozvala se po chvíli, odložila šálek a pohlédla na kapitána Lecterovou. „Myslím, že se do toho můžeme docela dobře pustit.“ Nevesele se usmála. „Neumím si představit, že by někdo z vás byl šťastnější než já, až to uslyší. Bohužel po vyslechnutí budeme muset rozhodnout o návrzích, jak reagovat, a budu potřebovat nějaká doporučení pro admirála Khumala a baronku Meduskou. Jestli tedy někoho z vás – a myslím tím kohokoliv – zasáhne během Cindina brífinku nějaké geniální osvícení, poznamenejte si to. Budeme potřebovat všechny nápady, na které jen přijdeme.“

	Ostatní přikývli a Michelle gestem vybídla Lecterovou.

	„Parket je váš, Cindy,“ řekla.

	„Ano, madam.“

	Lecterová se viditelně netěšila na to, co má přednést, o nic víc než její obecenstvo na to, co uslyší. Sekundu nebo dvě nahlížela do poznámek, které si připravila, a potom zvedla hlavu a pohledem modrých očí obkroužila konferenční stůl.

	„Máme potvrzení původních zpráv,“ oznámila, „a je to tak zlé, jak jsme si mysleli. Vlastně ještě horší.“

	Zhluboka se nadechla, zapnula holodisplej nad konferenčním stolem a vyvolala první infografiku.

	„Přímé bezprostřední ztráty na životech byly mnohem horší, než čemu nasvědčovala jakákoliv analýza i pro ty nejhorší případy poškození vesmírných stanic, protože útok přišel zcela bez varování. Jak vidíte z grafiky, první úder na Héfaista…“

	~

	„Nikdy jsem si neuvědomoval, jak může vítězství ztrpčit následná porážka,“ poznamenal mnohem později toho večera Augustus Khumalo.

	On, Michelle, Michael Oversteegen a sir Ajvars Těrechov seděli s baronkou Meduskou na balkoně její oficiální rezidence na straně přivrácené k oceánu. Byl příliv a konejšivý zvuk příboje rytmicky šuměl ve tmě, ale nikdo se v tu chvíli příliš ukonejšené necítil.

	„Já vím,“ přisvědčila Michelle. „Všechno, co jsme dokázali tady, jako by vypadalo mnohem méně důležitě, že?“

	„Ne, mylady, to rozhodně ne,“ ozvala se Meduská tak ostře, že sebou Michelle na židli trhla a překvapeně se na drobnou ženu podívala.

	„Promiňte,“ omluvila se Meduská po chvilce. „Nechtěla jsem, aby to znělo, jako když se na vás utrhuji. Ale vy – a Augustus, Ajvars a Michael – jste tady dokázali nesmírně mnoho. Nikdy neznevažujte své úspěchy – nebo sebe samu – jenom kvůli špatným zprávám odjinud!“

	„Máte samozřejmě pravdu,“ připustila Michelle po chvilce. „To jenom…“

	„To jenom, že vám to připadá jako konec světa,“ dokončila za ni Meduská, když Michelle zjevně nebyla schopná najít ta správná slova, která hledala.

	„Možná ne tak docela, ale nemá to k tomu daleko,“ přisvědčila Michelle.

	„Však by vám to tak mělo připadat!“ řekla jí Meduská kousavě. „To, že podceňujete své úspěchy, ještě nutně neznamená, že se mýlíte ohledně toho, v jak hlubokém průšvihu se právě nacházíme.“

	Michelle přikývla. Depeše z Admirality nic nepřikrašlovaly. Po zničení průmyslové kapacity domovské soustavy čelilo Královské mantichorské námořnictvo – poprvé od První války s Havenem – akutnímu nedostatku munice. A ten nedostatek se bude ještě zhoršovat. Hodně zhoršovat. Což byl důvod, proč měla Michelle všechny nespotřebované gondoly systému Apollón co nejdřív vrátit do Mantichory. Vzhledem k soustředění jednotek vyzbrojených střelami Mark 16 se Admiralita pokusí vynahradit jí to dodávkou všech střel tohoto typu, které bude s to najít, a zdejší muniční plavidla i její bojové lodě měly v současné době plná skladiště. I tak ovšem bude muset munici spotřebovávat velmi obezřetně, protože novou nejspíš ještě nějakou dobu nedostane.

	„Přinejmenším nečekám, že by někdo v brzké době strkal nos do zdejšího sršního hnízda,“ řekla nahlas.

	„Pokud ovšem ten, kdo napadl naši domovskou soustavu, nebude chtít poslat své ‚fantomové útočníky‘ k nám,“ připomněl Khumalo kysele.

	„To je nepravděpodobné, jestli mi prominete, že to tak říkám, pane,“ poznamenal Oversteegen. Khumalo se na něj podíval a Oversteegen pokrčil rameny. „Odhad Admirality, že ten, kdo to udělal, operoval na hranici svých možností, mi připadá dobře podložený. A upřímně řečeno, kdyby se měli rozhodnout pro nějaký následný útok tohoto druhu, cokoliv ve zdejším kvadrantu by jako cíl mělo mnohem menší hodnotu než opakovaný útok, který by dorazil domovskou soustavu.“

	„V tom má Michael nejspíš pravdu, Auguste,“ podpořila ho Michelle. „Nenavrhuji sice, abychom to pokládali za zaručené, a uložila jsem Cindy a Dominice, aby pro všechny případy pilně pracovaly na důkladném posílení senzorového pokrytí, ale nevidím v nás logické kandidáty na další kradmý útok. Jestli po něčem v kvadrantu půjdou, bude to podle mého názoru samotné vyústění červí díry, jelikož v našem okolí nevidím nic, co by mělo stejnou nebo větší strategickou hodnotu pro někoho, kdo nás očividně nemá příliš v lásce. A to, naštěstí nebo naneštěstí, budeme muset nechat v rukou jiných lidí,“

	Její uniformovaní kolegové přikývli a baronka Meduská si sklopila opěradlo židle.

	„Mám to tedy chápat tak, že podle vašeho názoru jsme ve zdejším kvadrantu relativně v bezpečí – alespoň prozatím?“

	„Myslím, že nejspíš ano,“ odpověděl místo Michelle Khumalo. Koneckonců, velitelem stanice byl on. „Analýze admirála Oversteegena ohledně záhadných útočníků je třeba přiznat velkou věrohodnost. A upřímně řečeno, Svaz v současnosti nemá žádné síly, které by proti nám mohl poslat, i kdyby na to měl nervy. Za několik měsíců se to může změnit, ale alespoň prozatím nepředstavuje žádnou vážnou hrozbu, ani když proti němu můžeme postavit jenom lodě vyzbrojené ‚pouze‘ Mark šestnáctkami.“

	„Dobře.“ Meduské se rozšířilo chřípí. „Jenom doufám, že se někde ve Svazu objeví drobeček zdravého rozumu dřív, než proti nám stihnou vypravit další síly. Nebo proti naší domovské soustavě.“

	~

	„Nějaká změna ve formaci eskorty, palebňáku?“ otázala se komandér Naomi Kaplanová.

	„Ne, madam,“ odpověděla poručík Abigail Hearnsová. „Stále udržují stejné rozestupy i směr.“

	Štíhlá brunetka v uniformě poručíka nedodala, že zmíněné eskortní lodě už musely zachytit gravitorové signatury obou torpédoborců, které je doháněly zezadu. Naomi Kaplanová byla taktickým důstojníkem na HMS Hexapuma v době, kdy Abigail Hearnsová byla pomocným taktickým důstojníkem tohoto těžkého křižníku, a Abigail se od ní mnohému naučila. Včetně skutečnosti, že komandér málokdy potřebuje podrobný rozbor zřejmých skutečností.

	„Rozumím,“ přikývla Kaplanová, sklopila opěradlo velitelského křesla a zamračeně zvažovala současnou taktickou situaci z pravděpodobného hlediska jistého kapitána Jacoba Zavaly.

	Zavala byl původně velitelem 2. divize 301. eskadry torpédoborců. Po masakru tří čtvrtin 1. divize 301. eskadry v Novém Toskánsku však po komodoru Rayi Chatterjeem zdědil velení celé eskadry a přeorganizoval zbylých pět lodí eskadry do dvou neúplných divizí. V rámci této reorganizace přenesl svou vlajku z HMS Gaxvain na HMS Kay a nechal Gawaina ve 2. divizi, přičemž se jeho velitel kapitán Frank Morgan stal novým velitelem divize. Současně byl Kay z 2. divize vyčleněn a spolu s Tristanem Kaplanové nyní tvořil poloviční 1. divizi 301. eskadry. Měli přislíbeno dost lodí na to, aby nahradily ztráty eskadry a doplnily obě divize na plnou sílu, jenže to bylo před Yawatským úderem. Nyní nebylo jisté, jak dlouho budou muset čekat… nebo jestli se nějakého doplnění sil vůbec dočkají. Upřímně řečeno, Kaplanová to nepokládala za pravděpodobné.

	Pravděpodobné bylo, že eskadra bude prozatím pověřena prováděním nezávislých operací. Torpédoborce třídy Roland byly velké a výkonné jednotky a ničivý dalekonosný účinek jejich střel Mark 16 z nich činily ideální prostředek pro narušování obchodní dopravy. Samozřejmě to byly také vynikající eskortní lodě pro ochranu konvojů, ale lokalizace konvojů v hyperprostoru byla pekelně obtížná a oblasti členských soustav kvadrantu Talbott, v nichž se lodě opět pohybovaly normálním prostorem, už byly proti nájezdníkům dobře chráněny. Tristan a jeho sesterské lodě tedy mohly být zproštěny eskortní role a byly dostupné pro jiné povinnosti. Vzhledem k tomu, že střet Mantichory se Solárním svazem se bude pravděpodobně ještě zhoršovat, a vzhledem k další skutečnosti, že hvězdné soustavy sektoru Madrás nebyly příliš dobře chráněné proti mantichorským záškodníkům, nebylo nijak obtížné si představit, čím se bude 301. eskadra torpédoborců s velkou pravděpodobností zabývat v nepříjemně blízké budoucnosti.

	Odtud současné cvičení.

	Proč z toho mám špatný pocit? otázala se Kaplanová sama sebe. Sunou se pouhými čtyřiceti tisíci kilometry za sekundu – pomalé, tučné, hloupé a spokojené sedící kachny. Ano, torpédoborce posiluje dvojice lehkých křižníků, ale to stále není pro dvojici Rolandů žádný soupeř, sakra!

	Znovu se zamračila a jednou tmavou rukou si pohrávala s kadeří zářivě světlých vlasů. Na první pohled nemohly fiktivní svazové eskortní lodě udělat mnoho proti tomu, aby Tristan a Kay vykuchaly jejich konvoj jako sfinžského vidlorožce. Mark 16 měly více než třikrát větší dostřel než protilodní střely Oštěp Námořnictva Solárního svazu, což znamenalo, že Kaplanová může zničit všechny nákladní lodě, aniž by vlétla do dostřelu jejich doprovodu.

	Rolandy ovšem nesly jenom 240 střel Mark 16 a přesnost na vzdálenost maximálního dostřelu znatelně klesala i při palbě na obchodní lodě. Jistě, parametry simulace předpokládaly, že záškodníky doprovází muniční loď, ze které mohou doplnit zásoby, ale po katastrofálních následcích Yawatského úderu na výrobu střel nikdo nechtěl plýtvat jejich omezeným dostupným množstvím. Logickým krokem tedy bylo přiblížit se ke kořisti, jak nejblíž to půjde, aniž by se přitom dostala na aktivní dostřel eskortních lodí. Tím maximalizuje přesnost (a ekonomičnost) palby a současně se uchrání před obránci.

	Což jsem přesně měla v plánu. A zatím jsem nezahlédla žádný důvod pro to, abych si to rozmyslela. Alespoň žádný konkrétní. Ale přesto…

	Přimhouřila oči, neboť si konečně uvědomila, co ji hněte. Neznala kapitána Zavalu tak dobře, jak by teď ráda, ale připadal jí úplně jiný než téměř nadživotně velký a hřmotný komodor Chatterjee. Nikdo, kdo sloužil s Chatterjeem, nemohl pochybovat o komodorových schopnostech, ale to, co už při prvním setkání s ním nemohl nikdo přehlédnout, bylo jeho nadšení a nevyčerpatelná energie a také měl velmi… přímý přístup k problémům. Zavala nejenže dosahoval sotva dvou třetin Chatterjeeho výšky, ale byl i mnohem tišší a působil zamyšleným, téměř nepřítomným dojmem, který, jak Kaplanová záhy zjistila, byl klamný. K Chatterjeemu se přiléhavě hodila jeho přezdívka ‚Medvěd‘, ale Zavala byl stromová kočka – sporý, uhlazený, s klidnou, sebevědomou bdělostí trpělivého predátora.

	Od chvíle, kdy se ujal velení eskadry, také v tichosti trochu pátrala a zjistila, že ještě jako komandér byl Zavala čtyři roky hlavním instruktorem taktiky na ostrově Saganami. V době, kdy byl svržen Oscar Saint-Just, se počítalo s tím, že Zavala dostane velení torpédoborce, ale pak přišlo Janackovo snižování stavů a Zavala byl místo na loď odvelen na akademii. Jeho působení na ostrově Saganami se vlastně téměř přesně shodovalo s působením Edwarda Janacka ve funkci prvního lorda admirality, a pokud šlo o Kaplanovou, uzemnění Janackovou admiralitou bylo doporučení samo o sobě. Ale jako instruktor si podle všeho vedl zatraceně dobře a White Havenova admiralita mu svěřila velení lodě s až neslušným spěchem. I jako velitel torpédoborce nasbíral značně příznivé záznamy. Na základě svých výkonů u Osmé flotily dokonce přeskočil hodnost mladšího kapitána a povýšil přímo na jmenovaného kapitána. Což bylo sotva něco překvapivého. Kaplanová věděla, že tady musí falešná skromnost jít stranou a že námořnictvo nevybírá velitele Rolandu náhodou. Každý velitel v eskadře před svým výběrem rozsáhle dokázal své schopnosti.

	Ale pro toto cvičení se Zavala omezil na roli pasažéra na vlastní vlajkové lodi. Vysvětlil, že tam je jenom jako pozorovatel, a to byl důvod, proč Kaplanové blikala v hlavě výstražná kontrolka.

	Pozorovatel, no dobře, ale co chce přesně pozorovat?

	Poškrábala se prstem na obočí a připomněla si, jak přímočará jí ta simulace připadala, když si přečetla operační rozkaz. Vlastně to nebylo jenom přímočaré, nýbrž absurdně jednoduché; zaboha si nedokázala vzpomenout, kdy naposledy dobrý vyšší důstojník zorganizoval výcvikovou simulaci jako ‚dárek‘. Mantichorská tradice spočívala ve výcviku lidí při cvičeních úmyslně obtížnějších, než se dalo čekat od skutečných operací. Tady to na pohled neplatilo, ale u někoho jako Zavala nebylo pravděpodobné, že by na tuto tradici zapomněl. A to znamenalo, že někde v téhle lákavě vyhlížející návnadě se skrývá ošklivý háček. Ale jaký háček…?

	„Abigail?“ ozvala se.

	„Ano, madam?“ ohlédla se přes rameno poručík Hearnsová s pozvednutým obočím.

	„Máte po ruce zprávy o tom rozruchu u Pochodně?“

	„To, co nám k tomu přišlo, ano, madam.“

	„Já vím, že nemáme k dispozici moc podrobností,“ připustila Kaplanová a byla to naneštěstí pravda. Admirál Luis Rozsak a Erewhoňané drželi všechna hlášení o průběhu bitvy hodně pod pokličkou. „Ale já mám na mysli spíš spekulace naší rozvědky. O parametrech střel, kterými Mesa vybavila ty sirotky ze Státní bezpečnosti.“

	„Nemáme žádná konkrétní čísla, madam.“ Abigail sama se tvářila zamyšleně, když listovala uspořádanými kartotékami ve své paměti. „Vlastně vůbec nic specifického o střelách dodaných Mesou. Ale jeden z analytiků štábu admirála Hemphillové dovozoval, že to nejspíš nebyly standardní svazové výrobky, jestli máte na mysli tohle.“

	„Přesně tohle mám na mysli,“ přikývla Kaplanová. „Osvěžte mi paměť.“

	„Nu, jak jste sama řekla, jsou to jenom spekulace, madam. Ale když vypustíme statistickou analýzu, jeho základní argumenty zněly, že víme, že Erewhon pro guvernéra Barregose staví nové jednotky. Víme také, že Erewhon vyrábí vlastní vícemotorové střely. Jsou to sice stále těžké a objemné modely s akumulátorovým pohonem, ale mají solidní výkon a jejich bojové hlavice a naváděcí systémy jsou lepší než všechny svazové typy. Navíc by Erewhon určitě měl být schopen vyrábět staré střely Mark 13 s prodlouženým doletem a ten analytik tvrdil, že Barregos a Rozsak by si určitě počkali nejméně na Mark třináctky. Bez ohledu na to, co říkají nebo neříkají Starému Chicagu, určitě si uvědomují, že v našich končinách dolet střel už delší dobu roste. A proto by velmi pravděpodobně trvali na nákupu ptáčků s co největším dostřelem, na jaké by dosáhli.“

	Odmlčela se, jako by se ujišťovala, že ji její velitel stále sleduje, a Kaplanová znovu přikývla.

	„Postřeh, se kterým přišel – a který podle mne máte určitě na mysli – byl ten, že vzhledem k ohlášeným Rozsakovým ztrátám a za předpokladu, že od Erewhoňanů střely s delším doletem skutečně získal, musel buď bojovat jako totální idiot, na což jeho profesionální životopis rozhodně nepoukazuje, nebo významně podcenil dostřel nepřítele. Kdyby to neudělal, nevlétl by do něj. Pokud se mu to stalo, pak zřejmě překročil hranici, když se snažil přiblížit co nejtěsněji, aby zvýšil pravděpodobnost zásahu.“

	„Přesně tak,“ usmála se stroze Kaplanová. „Nevíme, jaký dostřel skutečně měli, ale myslím, že ten analytik na něco kápl, Abigail.“

	„Připouštím, že to do sebe dobře zapadá, madam. Jenže my od Vřetena máme opravdu dobré zpravodajské údaje o svazové výzbroji. Nenašli jsme v jejich zásobnících žádné střely s prodlouženým doletem, a dokonce ani žádné zmínky nebo odkazy na něco takového v jejich taktických příručkách nebo výcvikových simulacích, které jsme ukořistili. Od chvíle, kdy jsme k nim získali přístup, jsem si hrála s jejich střelovou doktrínou – útočnou i obrannou – a ta se týká střetů na opravdu krátkou vzdálenost, alespoň podle našich měřítek. A očividně ve Vřetenu nečekali dostřel, jaký mají naše Mark šestnáctky a Mark třiadvacítky.“

	„Já vím. Vlastně by mě ani trochu nepřekvapilo, kdyby to, co Mesané poskytli svým žoldákům pro útok na Pochodeň, byla další hračka, kterou pro ně spíchli kamarádíčkové ve zločinu z Technodyne. Přemýšlím o těch střelách obrany soustavy, kterými nás překvapili v Monice.“

	Jejich pohledy se setkaly a Kaplanová spatřila v šedomodrých očích Abigail tutéž vzpomínku. Na to, jak zmíněné střely zdecimovaly provizorně poskládanou eskadru Ajvarse Těrechova – a málem zabily Naomi Kaplanovou – z mnohem větší vzdálenosti, než jakou sama Kaplanová na základě známých taktických dat svazových střel považovala za nebezpečnou.

	„To ale byly hrozně velké střely, madam,“ připomněla Abigail. Kaplanová si uvědomila, že se nepře, jenom přemýšlí nahlas. „Neviděli jsme žádnou známku toho, že by tyhle lodě měly ve vleku gondoly, a žádný svazový křižník nebo torpédoborec by tak velké ptáčky nemohl odpalovat bez celkové přestavby. A ani tak by se na lehký křižník nevešlo víc než čtyři nebo pět výmetnic a čtyřicet nebo padesát střel. A i kdybychom úplně ignorovali problémy s hmotností a objemem tak velkých výmetnic, překvapilo by mě, kdyby jejich plechovka mohla naložit víc než dvacet tak velkých ptáčků. Při dobré konstelaci hvězd.“

	„Souhlasím. Ale předpokládejme, že Technodyne přišla s něčím menším, co přesto nabízí značné zvýšení dostřelu oproti standardním Oštěpům. Ani by nemusely mít takovou výkonnost jako to, na co jsme narazili v Monice, aby připravily ošklivé překvapení každému, kdo si myslí, že ví přesně, jaký dostřel mají. A nějak se nedokážu zbavit podezření, že kapitána Zavala četl tytéž zprávy – a tytéž ‚spekulace‘ rozvědky – které jsme četly my dvě. A v tom případě si myslím, že by nemuselo být špatné zvážit možnost, že ty hloupě sebevědomé doprovodné lodě vědí o svých střelách něco, co my nevíme.“

	„S tím nemám problém, madam,“ přikývla Abigail s úsměvem.

	„Pochopitelně je tu malý problém s tím, že nevíme, o kolik přesně kapitán Zavala ten dostřel zvedl,“ přemýšlela Kaplanová nahlas. Teď už poslouchalo několik důstojníků můstku a začaly se objevovat další úsměvy. „Myslím, že to nejjednodušší pro něj by bylo účinný dostřel jednoduše zdvojnásobit,“ pokračovala. „Samozřejmě mohl zvolit jiný násobek, aby to bylo obtížnější, ale jejich přesnost na vzdálenost jakkoliv prodlouženého dostřelu bude mnohem horší než naše. Pokud se jim nerozhodl poskytnout také Přízračné jezdce!“

	Vždycky je možné, že udělá právě tohle, pomyslela si. Ale uvažujme. Jde o to udělat cvičení obtížné, nikoliv automaticky sebevražedné! Tedy pokud zrovna nejste lady Goldpeaková a nechcete zavařit admirálu Oversteegenovi.

	Při tom pomyšlení se musela smát, ale nebylo pravděpodobné, že by Zavala byl tak zlomyslný jako lady Goldpeaková. Koneckonců, podle kolujících zvěstí se hraběnka a Oversteegen popichují už velmi dlouho.

	„Co říkáte na šestnáct milionů kilometrů, madam?“ přerušila její myšlenky zdvořile Abigail.

	„Nechme to na sedmnácti,“ rozhodla Kaplanová. „Ponechává nám to trochu větší rezervu a s Přízračnými jezdci bychom měli být schopni vyřídit obchodní lodě bez vyplýtvání příliš mnoha útočných ptáčků.“

	„Ano, madam.“ Abigail se s našpulenými rty zadívala na displej a pak se opět podívala na Kaplanovou. „Budu potřebovat pět nebo šest minut na překonfigurování palebného plánu, madam.“

	„Nu, podle mých výpočtů nám bude trvat ještě tři hodiny, než se přiblížíme na sedmnáct milionů kiláků,“ poznamenala Kaplanová suše. „Myslím, že máme čas.“

	~

	„Použila jste tam hezkých pár střel, že, kapitáne Kaplanová?“ zhodnotil Jacob Zavala nespokojeně výsledky. „Víte, ony zrovna nerostou na stromech. Obzvlášť ne teď.“

	„Ne, pane, nerostou,“ připustila Naomi Kaplanová s krotkostí, která by u každého, kdo ji znal, okamžitě probudila nejvyšší ostražitost. „Na druhou stranu jsme vyřídili všechny nákladní lodě, aniž bychom vstoupili do oblasti dostřelu doprovodných lodí.“

	„Jistě, ale mohla jste ušetřit nejméně dvacet procent spotřebované munice, kdybyste se přiblížila ještě o pět nebo šest milionů kilometrů. Stále byste se nacházela mimo dostřel Oštěpů,“ poukázal Zavala.

	„To ano, pane,“ přikývla Kaplanová. „Ale na druhou stranu,“ pokračovala týmž mírným tónem, „bych se zřejmě nenacházela mimo dostřel střel, které jste Solariánům pro tohle cvičení ve skutečnosti přisoudil.“

	„Copak?“ Zavala naklonil hlavu ke straně a přimhouřenýma očima si ji tázavě prohlížel. „Chcete snad naznačit, že jsem podváděl, kapitáne?“

	„Abych citovala jednoho z instruktorů taktiky z Mlýnku na maso, pane, když nepodvádíte, znamená to, že se dost nesnažíte,“ pokrčila rameny Kaplanová. „Jenom ze zvědavosti… jak velký nárůst dostřelu jste tam zadal?“

	„Vy máte o mé poctivosti opravdu neuctivé a urážlivé mínění, kapitáne Kaplanová,“ pravil Zavala přísně a odfrkl si. „Ve skutečnosti měly jmenovitý účinný dostřel dvanáct milionů kilometrů. Pětadvacetiprocentní nárůst mi připadal zhruba akorát.“

	„Opravdu?“ usmála se Kaplanová. „Já jsem si představovala, že se vám bude líbit zaokrouhlené číslo a jednoduše dostřel zdvojnásobíte.“

	„To by tedy, kapitáne, bylo opravdu podlé, neférové, záludné a všeobecně opovrženíhodné. A proto to nejspíš udělám divizi kapitána Morgana, až na něj přijde řada. A ne abyste mu to prozradila!“ zahrozil jí prstem.

	„Já? A prozradit mu to?“ Kaplanová se zasmála. „S tím si nemusíte dělat starosti, pane. Vlastně už jsem se s ním vsadila o láhev Glenfiddich Grand Reserve, že nepřekoná naše skóre ze simulace. Víte, kapitána Morgana už chvíli znám. A nějak jsem se mu zapomněla zmínit o vzdálenosti, ze které jsme na konvoj zaútočili. Nerada to říkám,“ zatvářila se truchlivě, „ale za daných okolností mám silné podezření, že se přiblíží těsně za dostřel Oštěpů, aby dokázal všechny obchodní lodě zlikvidovat s mnohem menším počtem střel, než jsme spotřebovali my.“

	Smutně zavrtěla hlavou a Zavala se zasmál.

	„Vy jste žena podle mého podlého, neférového, záludného a všeobecně opovrženíhodného srdce,“ poznamenal. „Rozhodně vidím ve vaší budoucnosti admirálskou vlajku, kapitáne Kaplanová!“

	

		KAPITOLA ŠESTÁ



	„Je tady nůůůůůda,“ oznámila Jana Treťjakovna.

	Vysoká, atraktivní a velmi nebezpečná blondýnka sebou hodila do ošumělého křesla, opřela se, založila si ruce na prsou a zamračila se přes krystaloplastovou stěnu na to, co by nepředpojatý pozorovatel musel nazvat úchvatným výhledem na mlhovinu Yamato.

	V tuto chvíli nebyla zrovna ohromená. Na druhou stranu měla kolem sebe celou spoustu věcí, které ji neměly proč ohromovat. A měla spoustu času, který mohla svým neohromením trávit.

	„Určitě by sis dokázala najít nějakou zábavu, kdybys opravdu chtěla,“ řekl Anton Zilwicki mírně a vzhlédl od šachové úlohy na svém minipočítači. „Tohle je jeden z největších a nejvybavenějších zábavních parků v galaxii, víš?“

	„Tohle byl jeden z největších zábavních parků v galaxii,“ odsekla Jana. „Dneska je to jedna z největších pastí v galaxii. Nemluvě o tom, že je to tu nepřirozeně přecpané teroristy z Tančírny a beowulfskými speciálními jednotkami, jejichž příslušníci nemají funkční smysl pro humor!“

	„Nu, kdybys tomu milému beowulfskému poručíkovi nevykloubila loket, když jste soupeřili v páce, třeba bys zjistila, že mají lepší smysl pro humor, než si myslíš.“

	„Bla, bla, bla,“ zamračila se Jana. „Vždyť už není zábavné ani dobírat si Victora!“

	V Zilwického mohutném hrudníku zaduněl hluboký smích. Když Jana přistoupila na to, že bude jemu a Victoru Cachatovi asistovat při velmi riskantní operaci v Mese, přinejmenším trochu se havenského tajného agenta bála (třebaže by to nepřiznala živé duši). Souhlasila, že poletí s nimi – především proto, že toužila pomstít smrt své kamarádky Lary – a byla to statečná duše, to zase Jana ano. Přesto jí představa, že má hrát roli přítelkyně (ačkoliv zastaralý výraz ‚dámička‘ by mohl být přiléhavější) člověka, kterého by mnozí popsali jako chladného sociopatického zabijáka, dělala očividně větší starosti, než byla ochotná přiznat. Zilwickému, po pravdě řečeno, Cachat jako chladný nebo šílený nikdy nepřipadal, ale když vzal v úvahu, kolik mrtvých už za jeho havenským kolegou zůstalo, chápal, že by jiní lidé ten dojem mít mohli. A pokud šlo o sociopatii, Zilwického vnitřní porota se ještě neusnesla na jednohlasném rozhodnutí.

	Ne, že by Zilwicki neznal několik ukázkových sociopatů. Už si však všiml, že posouzení, zda je někdo sociopat nebo obránce dobra a slušnosti, často do velké míry záleží na úhlu pohledu posuzovatele.

	A někdy doutník je opravdu doutník, pomyslel si. To je jedna z věcí, která životu propůjčuje takovou zajímavost, když je Victor nablízku.

	Během jejich zdlouhavé mise na Mese Jana svou nervozitu z Haveňana z větší části překonala. A čtyřměsíční cesta z Mesy zpátky do soustavy Hainuwele ji rozehnala úplně. Cesta samozřejmě neměla trvat ani zdaleka tak dlouho. Stará odřená a zchátralá nákladní loď Hali Sowle, kterou jim poskytly jejich kontakty v Erewhonu, sloužila svého času k pašování a byla vybavena hypergenerátorem vojenské třídy. Nebylo to na první pohled vidět, protože její tehdejší majitelé vynaložili značnou námahu, aby to zamaskovali, a ponechali gravitorové uzly a částicové stínění civilní třídy beze změny. Přesto se loď mohla vyšplhat až do pásma théta a byla tak mnohem rychlejší než většina obchodních plavidel. Naneštěstí však různí majitelé, jejichž rukama loď od instalace výkonnějšího hypergenerátoru prošla, nevěnovali dostatečnou pozornost údržbě a zařízení selhalo hned poté, co se skupině špionů podařilo uniknout z Mesy do hyperprostoru. Sice ten zážitek přežili, ale Andrewovi Artletovi trvalo téměř celou věčnost, než vyrobil provizorní náhradu součástky, kterou potřebovali.

	Než on a Anton zvládli opravy, pohybovala se loď pouhou setrvačností, v mezihvězdném měřítku jen nepatrnou rychlostí, a ani poté, co generátor opět zprovoznili, nepřipadal průlet hypermostem Mesa-Vizigót v úvahu. Od své základny v Hainuwele byli vzdáleni víc než devět set šedesát světelných roků (a od Pochodně hodně přes tisíc), ale s ohledem na… pyrotechnické efekty, které doprovázely jejich útěk, se neodvažovali vrátit k vyústění v Mese a vzít to zkratkou, jež by je dopravila na necelých šedesát světelných roků od Beowulfu. Místo toho byli donuceni k oklice do soustavy Siu-tchang pod správou Úřadu pro pohraniční bezpečnost, k průletu hypermostem Siu-tchang-Olivia a k plahočení přes zhruba čtyři sta osmdesát světelných roků ze soustavy Olivia do Hainuwele.

	Ta cesta jim poskytla hojnost času ke zdokonalení karetního umění a vynucený pobyt v omezeném prostoru zasadil ránu z milosti jakémukoliv přetrvávajícímu strachu, který snad Jana ještě mohla z Victora mít. Cachat a Zilwicki také měli spoustu času k vyzpovídání Herlandera Simõese, mesanského fyzika, který zběhl z Mesanského bloku. Tedy ‚spousta času‘ bylo nejspíš nadsazené vyjádření. Měli sice hodně času, ale náležité vytěžení pokladnice, již Simões představoval, bude trvat roky, a upřímně řečeno, byl to úkol, který vyžadoval někoho s mnohem rozsáhlejším vzděláním ve fyzice, než jakým se mohl chlubit Zilwicki.

	Ze Simõesových výpovědí a z mučivě dráždivých útržků informací, které jim nabídl Jack McBryde, důstojník mesanských bezpečnostních sil, jenž zorganizoval Simõesúv útěk, toho vyplynulo dost na to, aby zjistili, že všechno, co o Mese všichni vědí, je chybné. Dokonce – nebo spíš zejména – i to, co vědí ty nejlepší výzvědné agentury v galaxii. Ty informace budou znamenat ošklivý šok zejména pro beowulfskou rozvědku, pomyslel si Zilwicki, ale Beowulf stěží zůstane s touto reakcí sám. A jak se Zilwickému s Cachatem dařilo skládat dohromady další dílky mozaiky, to pomalé směřování k domovu je rozčilovalo čím dál víc.

	Byly chvíle – a nebylo jich málo – kdy Zilwicki litoval, že nezamířili k vyústění Mantichorské křižovatky červích děr v Rysu. Naneštěstí jim počáteční směr úniku víceméně vnutil osud a vracet se do Rysu by trvalo déle než pokračovat do Siu-tchang. A k tomu se družila vcelku choulostivá otázka, co by se stalo s Victorem Cachatem, kdyby se znenadání objevil v mantichorské dvojhvězdné soustavě, zejména po přímém havenském útoku na řečenou soustavu, o němž si zprávy našly cestu do mesanských médií asi dva standardní měsíce před jejich poněkud uspíšeným odletem. Připadalo jim nepravděpodobné, že by tam jednoho z vrcholných havenských agentů přivítali se vstřícně otevřenou náručí.

	Další choulostivou otázkou bylo, pod čí jurisdikci vlastně spadá Simões jakožto nedocenitelný zdroj informací. Jejich operaci společně sponzorovaly Království Pochodeň, Republika Haven (ať už to někdo v Nouveau Paris věděl, nebo ne), Audubonská tančírna, beowulfský Sbor biologického průzkumu a erewhonské kontakty Victora Cachata. Mantichořané se oficiálně nijak nezapojili, ačkoliv příspěvek princezny Ruth Wintonové nebyl právě bezvýznamný. Ta ovšem jednala jako ředitelka rozvědky Pochodně, nikoliv jako příslušník panovnického rodu Hvězdného císařství Mantichory.

	Se vším tímhle na paměti nepřipadalo zrovna v úvahu zamířit přímo do Mantichory. Místo toho dolétli do Hainuwele, ležící na přímé trase k Pochodni. Vzhledem k dostupnému spojení červími děrami to bylo nejbližší bezpečné útočiště a oni doufali, že ve zdejší soustavě najdou některou z nevinně se tvářících lodí speciálních oddílů Sboru biologického průzkumu, která jim bude moci posloužit jako posel. V tomto ohleduje ovšem čekalo zklamání; když přiletěli, byla jedinou lodí na stanovišti EMS Custis, erewhonská konstrukční loď, jež právě dokončila přestavbu stanice Parmley na plnohodnotnou základnu SBP a Tančírny pro jejich boj proti genetickému otrokářství.

	Artletovy a Zilwického opravy měly do dokonalosti daleko, a když se Hali Sowle dovlekla do Hainuwele, hypergenerátor očividně mlel z posledního. Kapitán Custisu byl sice celé ty dva nebo tři měsíce, co jeho posádka pracovala na stanici Parmley, sám mimo jakýkoliv kontakt, ale přece jen mohl potvrdit, že po bitvě v Mantichoře aktivní operace Havenu i Mantichory kvůli vyčerpání obou stran ustaly. Vzhledem k tomu, co se dověděli na Mese, se Antonovi i Victorovi ohromně ulevilo, když zjistili, že na sebe už nikdo aktivně nestřílí, ale bylo víc než zřejmé, že milý kapitán není příliš nadšen představou, že by se měl zaplést do vylomenin, které se v okolí dvojice Zilwicki a Cachat vždycky nějak semlely. Měl očividně podezření, že by jeho erewhonští nadřízení neschválili, kdyby šlápl hlouběji do bahna, které podle jeho názoru Hali Sowle a lidé na ní cestující představovali. Možná by ho přesvědčili, aby změnil názor, kdyby mu prozradili, co odhalili na Mese, ale s tímhle v tuto chvíli na světlo vycházet nechtěli. Alespoň však byl ochoten odletět se svou lodí do Erewhonu (jenž se, po pravdě řečeno, nacházel skoro o dvacet světelných roků blíž k Hainuwele než Pochodeň) a přivézt náhradní hypergenerátor pro Hali Sowle. Byl také ještě ochoten doručit Victorovu zašifrovanou depeši Sharon Justiceové, jež Victora zastupovala coby nejvyššího zástupce Republiky v sektoru Erewhon, ale tím to už opravdu haslo.

	Zilwicki se nesnažil předstírat ani sám sobě, že ho kapitánův postoj nedráždí. Naštěstí byl od přírody trpělivý, metodický a analyticky uvažující člověk. A tahle situace měla i své světlé stránky. Ani on, ani Cachat nechtěli pustit Simõese z dohledu, a třebaže neměli žádný zvláštní důvod kapitánovi nebo posádce Custisu nevěřit, neměli současně ani žádný zvláštní důvod jim věřit. Jestli jenom zlomek toho, co jim prozradili Jack McBryde a Herlander Simões, je pravdivý, otřese to základy hvězdných států po celém prozkoumaném vesmíru. Do slova a do písmene si nemohli dovolit riskovat, že se mu něco stane, dokud nebude mít příležitost vypovědět – podrobně – všechno, co ví, výzvědným službám jejich států. Přestože se jim nezamlouvalo, že cesta Custisu do Erewhonu a zpět potrvá asi měsíc, raději zůstanou tam, kde jsou, dokud Justiceová nebude s to zařídit bezpečnou přepravu do Pochodně. Až budou mít Simõese bezpečně uklizeného na Pochodni a budou moci rozeslat diskrétní depeše se žádostí, aby všechny výzvědné služby, kterých se to týká, vyslaly do Pochodně vysoce postavené zástupce, oba si ohromně vydechnou úlevou.

	Nikdo neočekával, že to bude snadné, a Zilwicki věděl, že možnost, že Hvězdné císařství a Republika během jejich čekání obnoví bojové operace, dělá Cachatovi stejně velké starosti jako jemu, ale oba si byli vědomi, že zakopli o zpravodajský objev, jaký se podaří jednou za několik století. Pokud to všechno nebyla součást nějaké neuvěřitelné, šílené snahy o dezinformaci, pracoval Mesanský blok na svém hlavním plánu skoro šest set standardních roků, aniž by kdokoliv pojal jakékoliv podezření. Za těchto okolností by se Victor Cachat a Anton Zilwicki neštítili doslova ničeho, aby udrželi svůj jediný zdroj informací naživu.

	A to vysvětlovalo, proč ještě trčí tady v chátrajícím trupu stanice Parmley a čekají na odvoz.

	„Víš,“ ozvala se Jana trochu smutně, „nikdo mě nevaroval, že se tahle skopičina protáhne na celý rok.“

	„A také se neprotáhla,“ připomněl Zilwicki. „Tedy, možná ano, pokud to budeme měřit v nějakém planetárním čase. Ale když je řeč o standardním počítání, není to ještě celý rok. Hele, je to sotva deset standardních měsíců, když už jsme u toho!“

	„Měly to být čtyři,“ odsekla Jana.

	„Říkali jsme, že jich může být pět,“ opravil ji Zilwicki a ona si odfrkla.

	„Víš, Antone, i Scragové umějí základní počty. A…“

	Jednou z částí stanice Parmley, která byla důkladně zrenovována, byly elektricky ovládané dveře, které poskytovaly přístup do místnosti spojující v sobě obývací pokoj a výhledovou galerii. Ty se nyní náhle otevřely, což Janu přerušilo v půli věty, a dovnitř vešel tmavovlasý muž. V porovnání s mohutným svalstvem a širokými rameny Zilwického vyhlížel téměř nezrale, ale ve skutečnosti to byl svalnatý mladý chlapík.

	„A, tady jste,“ prohlásil. „Bábinka El si myslela, že vás tu asi najdu.“

	„Ano, jsme tady, Victore,“ zahřměl Zilwicki a pozvedl obočí. „A protože jsme všichni v tuto chvíli tady, smím se zeptat, kdo dělá chůvu našemu příteli Herlanderovi? Pokud se nemýlím, máš teď mít hlídku ty, nebo ne?“

	„Postavil jsem mu přede dveře Franka se šipkovou pistolí, Antone,“ odvětil Cachat trpělivým tónem a Zilwicki zabručel.

	Ten zvuk vyjadřoval neochotný souhlas, ačkoliv člověk musel znát Zilwického dobře, aby si tu skutečnost uvědomil. Nicméně Frank Gillich byl schopný chlapík. On a June Mattesová byli příslušníky beowulfského Sboru biologického průzkumu. Patřili k původnímu týmu SBP, který na zdejší stanici objevil klan Butryů a vyjednal dohodu, na jejímž základě zůstali Butryovi naživu a stanice se proměnila v kamuflované bojové stanoviště SBP a Tančírny. Většina lidí (přinejmenším těch, kteří neznali Victora Cachata) by Gillicha a Mattesovou považovala za prototyp smrtelně nebezpečných agentů a Zilwicki byl ochoten připustit, že na Gillicha by se dalo nejspíš spolehnout v tom, že by ubránil Simõese živého patnáct nebo dvacet minut.

	„A to jsem si myslel, že já jsem ten hyperpodezíravý, obsedantně kompulzivní paranoik,“ pokračoval Cachat. „Copak se to děje? Pokoušíš se přivlastnit si titul Nejvyššího paranoika?“

	„Pche!“ odfrkla si Jana. „Nepokouší se o nic. Jenom se moc dlouho ochomýtá kolem tebe. To stačí na to, aby každému hráblo… snad kromě Kaji!“

	„Nechápu, proč se na mne celý vesmír dívá jako na šíleného vraha,“ opáčil Cachat mírně. „Nezabíjím přece každého na potkání, ale jen koho je zapotřebí zabít.“

	Pronesl to s naprosto vážnou tváří, ale Zilwicki byl toho názoru, že to je pravděpodobně vtip. Pravděpodobně. U Cachata si člověk nemohl být nikdy jistý a Haveňanova představa o smyslu pro humor se od představ jiných lidí poněkud lišila.

	„Mám předpokládat, že máš nějaký důvod, proč jsi nechal Franka hrát si na chůvu a vyptával ses Bábinky El, kde nás můžeš najít?“ otázal se Zilwicki.

	„Vlastně ano,“ odpověděl Cachat a v tmavohnědých, téměř černých očích mu zasvítilo. „Myslím, že jsem konečně našel argument, který tě přesvědčí, abys souhlasil s dopravením Herlandera přímo do Nouveau Paris.“

	„Ano?“ Zilwicki si založil ruce zvíci kmenů na hrudi, naklonil hlavu a prohlížel si Cachata pohledem, jakým se zkušený dřevorubec může dívat na obzvlášť zakrslý semenáček. „A pročpak bychom měli najednou upustit od našeho dohodnutého plánu zaparkovat ho na Pochodni a pozvat všechny hory, aby se sešly k Mohamedovi?“

	„Protože z Erewhonu právě přiletěl kurýrní člun,“ odvětil Cachat.

	„Kurýrní člun?“ Zilwicki přimhouřil oči. „Proč by sem z Erewhonu někdo posílal kurýrní člun?“

	„Sharon očividně usoudila, že bude dobrý nápad dát vědět, co se děje, všem lidem z Tančírny nebo z SBP, kteří zrovna pobývají na stanici Parmley,“ odpověděl Cachat. Pokrčil rameny. „Samozřejmě nevěděla, že tady budu i já, když ten člun odesílala – poslala jej před třemi týdny a Custis do Erewhonu doletí nejdřív zítra.“

	„Já časový rozvrh Custisu dokonale znám,“ zadunělo ze Zilwického. „Mohl bys tedy přejít k věci a vyklopit, co se děje tak důležitého, že tvoji poskoci zamořují galaxii kurýrními čluny?“

	„Inu, stalo se, že asi před třemi měsíci dorazila na oběžnou dráhu u Havenu vévodkyně Harringtonová,“ oznámil Cachat. „Tu zprávu ústředí rozeslalo všem našim zpravodajským pobočkám v pravidelných informačních svodkách, ale přesto trvalo déle než měsíc, než ji dostala Sharon a poslala kurýrní člun, aby ji rozšířil po všech našich stanicích v sektoru. Podle kapitána se zastavil i v Pochodni. My jsme poslední zastávka informačního okruhu.“ Znovu pokrčil rameny. „Předpokládám, že jediný důvod, proč jej sem Sharon vůbec poslala, je její obvyklá důkladnost. Ale podle svodky z centrály přiletěla vévodkyně Harringtonová do Nouveau Paris s úmyslem vyjednat mezi Republikou a Hvězdným císařstvím mírovou dohodu.“

	Každý, kdo znal Antona Zilwického, by dosvědčil, že to je člověk, kterého lze jen obtížně překvapit. Tentokrát se to však někomu povedlo a Zilwicki vytřeštil oči.

	„Mírovou dohodu? Myslíš oficiální smlouvu?“

	„Podle všeho přesně o to usiluje a podle Sharoniny svodky je prezidentka Pritchartová stejně odhodlaná jako vévodkyně. Na druhou stranu pochybuji, že by to po dvaceti letech střílení už stihly vyřešit vzájemnou zdvořilou úklonou. A protože nám dvěma vévodkyně Harringtonová opravdu věřila, než jsme se vydali na Mesu, nevidím důvod, proč by nám neměla věřit, když se ukážeme se Simõesem ve vleku. Ostatně s sebou bude mít svoji stromovou kočku a bude vědět, jestli mluvíme pravdu, nebo ne. Nebo jestli mluví pravdu Herlander, když na to přijde.“

	„A jestli je v Hvězdném císařství někdo, kdo dokáže přesvědčit královnu, aby nás vyslechla, je to Harringtonová,“ souhlasil Zilwicki a energicky přikyvoval.

	„Přesně tak. Myslel jsem tedy, že bychom nechali záznamy našich rozhovorů s Herlanderem tady na stanici, aby je vyzvedl nejbližší kurýr SBP, který kolem poletí, a odvezl je na Pochodeň. Několikerá záloha je krásná věc. Mezitím bychom si ovšem my dva vzali na povel Sharonin kurýrní člun, naložili Herlandera a zamířili přímo do Havenu.“ Cachat se zašklebil. „Nemyslíš, že by odhalení existence Bloku mohlo mít nějaký malý dopad na průběh vyjednávání?“

	

		KAPITOLA SEDMÁ



	Viceadmirál Goldpeaková stála v tichu pozdní noci své obývací kabiny v pohodlně vytahaných teplácích a huňatých fialových trepkách s motivem stromové kočky. Ramena měla nahrbená, ruce zastrčené hluboko do kapes teplákové bundy a mračila se – skutečně se mračila – na nadměrný holografický displej. Jedna strana displeje ukazovala mapu soustavy Vřeteno, podrobnou, třebaže v malém měřítku, druhá strana pak rozpis současných sil její flotily. Kdyby chtěla otočit hlavu a podívat se na inteligentní stěnu vedle sebe, uviděla by hvězdnou mapu celého kvadrantu Talbott. V tuto chvíli se však docela usilovně snažila na tu mapu se nedívat, protože se nacházela v situaci člověka, který nemá dostatek polevy na narozeninový dort, jejž právě dostal.

	To je mi tedy oslava narozenin, pomyslela si mrzutě, ačkoliv narozeniny – konkrétně čtyřiašedesáté – měla mít až za dva dny. Vzhledem k množství času, který strávila poletováním po vesmíru relativistickými rychlostmi, byl její subjektivní věk o dobré tři roky nižší, jenže s tím si nikdo v případě narozenin nelámal hlavu. A Královské mantichorské námořnictvo k určování služebního věku používalo svůj vlastní kalendář, nikoliv něčí subjektivní pocity.

	Chvilku o té poslední skutečnosti přemýšlela a potom se ušklíbla, když jí myšlenky zabloudily k výložkám s hodnostním označením uloženým v nejhořejší zásuvce stolu za ní. K těm, které si bude smět oficiálně připnout k límci uniformy až za dva dny.

	Zrovna vidím Bety, jak se zubí od ucha k uchu, když zjistila oficiální datum povýšení. A vůbec bych se nedivila, kdyby nechala původní datum změnit tak, aby povýšení připadlo na moje narozeniny. Přesně něco takového by jí bylo podobné.

	Být královninou sestřenicí z prvního kolene a čtvrtým nástupcem trůnu v pořadí – po královniných dvou dětech a bratrovi – mohlo mít své nevýhody. Zejména pro toho, kdo celou svou kariéru bojoval proti jakémukoliv zdání nepotismu. Vzpomněla si na den, kdy ji nejlepší kamarádka setřela za to, jak si vyhýbáním se čemukoliv, co mohlo třeba jen vzdáleně zavánět protekcí, zpomaluje kariéru, a ta vzpomínka ji přiměla k pobavenému odfrknutí.

	Nu, od té doby jsem si to vynahradila, ne, Honor? Jedenačtyřicet let od akademie do viceadmirála a potom pouhých jedenáct standardních měsíců na plného admirála! Tomu se říká, že kariéra nabrala spád. Její pobavení opadlo. Samozřejmě by bylo hezké, kdyby události v galaxii nenabraly spád také.

	Zavrtěla hlavou, a tíha těch čekajících admirálských hvězd ji drtila. Občas se ptávala sama sebe, jestli skutečný důvod, proč se tak fanaticky vyhýbá protekci, není náhodou strach z odpovědnosti přicházející s vysokým postavením, který si nechce přiznat. Rozhodně se zhruba poslední rok občas přistihla při přání, aby odpovědnost, která na ni nyní padala, mohla předat někomu jinému.

	Měla za to, že takových lidí je kolem víc.

	Zhluboka se nadechla a netrpělivě sebou trhla. Fňukat nad nespravedlností vesmíru je ten nejméně efektivní způsob, jak se s touto nespravedlností vypořádat, na který dokázala přijít, a proto se přiměla opět zaměřit pozornost na jména lodí a čísla před sebou.

	Třebaže by se zřejmě dalo najít pár lidí, kteří měli podezření, že za své povýšení vděčí tomu, koho si vybrala za sestřenici, nepochybně víc bylo těch, kteří v něm viděli odměnu za senzační triumf Desáté flotily v bitvě ve Vřetenu. Téměř jistě hrály svou roli i politické ohledy, neboť to povýšení byl další způsob, kterým císařovna Alžběta – Michelle stále činilo potíže zapamatovat si, že její sestřenice je dnes císařovna, nikoliv ‚pouhá‘ královna – dávala najevo svůj souhlas s činy Michelle a jejich podporu. Způsob, jak znovu zdůraznit zbytku galaxie, zejména Solárnímu svazu, že Hvězdné císařství Mantichora nehodlá couvnout před hrozbou obří ekonomické a vojenské síly Svazu.

	Michelle pevně věřila, že její rodinné svazky v tom rozhodnutí hrály nejmenší roli. Byla by sice raději, kdyby nehrály žádnou, ale přece jen žila v reálném vesmíru a politika a diplomacie budou vždycky politika a diplomacie. To byl jeden z důvodů, proč si zvolila námořnictvo, místo aby sama vstoupila do politiky. Ale současná situace měla ještě jednu stránku a Michelle to věděla.

	Jestli ji Alžběta měla ponechat ve velení Desáté flotily (a bylo by nemožné Michelle odvolat, aniž by to vypadalo, jako že Mantichora ustupuje), Michelle potřebovala, aby její hodnost stoupala úměrně rostoucí síle jejího úseku velení. Za poslední zhruba měsíc přišli k Desáté flotile hned čtyři viceadmirálové, všichni služebně starší než ona. Je vždycky nešikovné, když důstojník s nižším postavením zastává funkci nadřízenou důstojníkovi s vyšším postavením, a proto Admiralita rozetla tento gordický uzel tím, že Michelle znovu povýšila ‚mimo pořadí‘. A tak se stalo, že za dva dny vymění dvojice hvězdiček na cípech límce za trojice a ke třem širokým proužkům na manžetách rukávů uniformy přidá čtvrtý. Což v jejím útlém věku (na dlouhověkou společnost) pouhých čtyřiašedesáti let byl skutečně meteorický vzestup.

	Naneštěstí i při takovém počtu dodatečných vlajkových důstojníků měla Desátá flotila vzhledem ke svým povinnostem i nadále zoufale nedostatečnou sílu. Jestliže měla bránit víc než tucet hvězdných soustav rozmístěných v oblasti, která se prostírala přes dvě stě třicet světelných let od vyústění v Rysu k soustavě Scarlet a čtyři sta od Tillermanu k Celebrantu, potřebovala by nejméně dvojnásobek přiděleného stavu bojové stěny. A to ještě v případě, že by si měla lámat hlavu s obranou proti rozumně silnému nepříteli a ne proti Solárnímu svazu. Ale bez ohledu na to, co by si přála, činila její celková síla, když se nyní prach usadil, pouhých sedmdesát sedm hyperprostorových bojových lodí. Na druhou stranu dvacet z nich byly nosiče LAC, takže měla po ruce něco málo přes dva tisíce lehkých bojových člunů a současná generace mantichorských LAC nebyla nic, nad čím by člověk mohl ohrnovat nos. Zejména proti konstrukcím tak zastaralým – nebo vyloženě obstarožním – jaké předvedlo Námořnictvo Solárního svazu. Solariáni se možná ještě nesmířili s představou, že něco tak mrňavého jako LAC může vůbec ohrozit těžkou loď, ale jestli si myslí, že nemůže, a pokusí se to dokázat, čeká je trpké procitnutí. Jediná potíž spočívala v tom, že to, co se stane s nimi, nezabrání smrti spousty kosmoplavců Michelle Henkeové.

	A v dohledu ani jedna jednotka vybavená Apollónem, pomyslela si zachmuřeně. Ani jedna. Jenže po tom, co se stalo v domovské soustavě, těžko mohu proti rozhodnutí Admirality mít nějaké námitky.

	Žádná z následujících depeší se ani v nejmenším nesnažila zastírat, jak závažný úder utrpěly mantichorské průmyslové kapacity. Už samotný rozsah ztrát při Yawatském úderu byl děsivý, ale aby to bylo ještě horší, směřoval úder na ty sektory pracovních sil Hvězdného císařství, jež byly nejdůležitější pro podporu námořnictva. V podstatě všechny mantichorské loděnice byly pryč. Byly zničeny i výrobní linky, které zásobovaly loďstvo střelami. Lodě, které Mantichora měla, a střely, které už byly vyrobeny, byly všechno, co Hvězdné císařství bude mít po hodně dlouhou dobu k dispozici, a obrana domovské soustavy, jejích obyvatel a toho, co zbylo z průmyslové základny (nemluvě o křižovatce červích děr, která měla pro strategické přežití Mantichory zásadní význam), musela mít přednost před prakticky jakýmkoliv jiným ohledem. Zejména proto, že se svazová strategická doktrína bezvýhradně orientovala na rozdrcení hlavní soustavy každého hvězdného státu, který byl natolik pošetilý, aby zkřížil meče se Svazem.

	Za těchto okolností byly dvě eskadry gondolových superdreadnoughtů vybavených Klíčovými dírkami Dva, které měla Michelle přislíbené, odvolány zpátky do domovské soustavy téměř ještě dřív, než dorazily do Vřetena. Jenom lodě s řídicími sondami Klíčová dírka Dva dokázaly plně využít nadsvětelné telemetrické linky vícemotorových střel Mark 23 E, které byly srdcem systému Apollón a všech těchto lodí – i všech stávajících zásob střel Mark 23 E bylo zoufale zapotřebí k obraně dvojhvězdné soustavy Mantichora.

	Jako částečnou náhradu dostala dvacet gondolových superdreadnoughtů s Klíčovými dírkami Jedna, a to alespoň byla působivá cena útěchy. Nedokázaly sice využít Apollóna, ale přesto dokázaly uřídit víc střel, než o kolika se třeba jen zdálo jakémukoliv svazovému superdreadnoughtu, jejich protistřelová obrana byla lepší než cokoliv, co mohla mít druhá strana, a třebaže nebyly vybaveny řídicími střelami Mark 23 E, standardní Mark 23 v jejich zásobnících neporovnatelně překonávaly dostřelem jakoukoliv svazovou zbraň. Přesnost na extrémní vzdálenosti sice bude mnohem horší než při použití Apollóna, ale smršť střel, jíž mohou zasypat protivníka, bude ničivá. A naštěstí mezi havenskou operací Beatrice a Yawatským úderem uplynulo šest standardních měsíců. Během toho období boje prakticky ustaly, což znamenalo, že z poslední šestiměsíční válečné produkce střel skoro nic neukousla spotřeba munice. A to dále znamenalo, že Královské mantichorské námořnictvo mělo vyrobenou a mezi loďstvo rozdělenou spoustu standardních Mark 23.

	Nešlo však o to, že by Michelle měla nějaké pochybnosti o tom, co se přihodí každému svazovému admirálovi, který bude dost nemoudrý na to, aby se ve vesmíru střetl s jejími bojovými silami. Problém spočíval v tom, že musela chránit příliš velký prostor. Nemohla být v dostatečné síle všude, kde potřebovala, aby nějakému smělému svazovému vlajkovému důstojníkovi zabránila vyhnout se jejím bojovým silám a podnikat ničivé (zase to slovo) nálety na infrastrukturu soustav, za jejichž obranu odpovídala.

	Potom tu byla zajímavá otázka, jaké posily mohou mít Solariáni na cestě do kvadrantu. A k tomu možná ještě zajímavější otázka (pokud její podezření ohledně toho, kdo tahá za nitky současné katastrofy, jsou správná), co mohou mít ve společném rukávu Lidské pracovní síly a Mesa.

	A nakonec se musela vypořádat s tvrdým poklesem priority, s níž měla původně dostávat nové jednotky vyzbrojené střelami Mark 16.

	Zprávu o ’Zunkerském incidentu‘ přivezl kurýrní člun námořnictva do Vřetena teprve toho dne ráno a na Michelle udělala téměř stejný dojem taktika kapitána Ivanova i nezvyklá rozvážnost projevená zúčastněným svazovým důstojníkem. Ta konfrontace potvrdila – nebo spíš znovu potvrdila – taktickou převahu střel Mark 16 přidělovaných lehčím jednotkám Královského mantichorského námořnictva. Michelle si byla naneštěstí jistá, že během tří týdnů od původního ‚Zunkerského incidentu‘ došlo k řadě dalších a každý z nich jenom zvýší požadavky Admirality na další plavidla se střelami Mark 16. Zejména s ohledem na rozhodnutí přistoupit k plánu Láokoón Dva.

	Stěží mohla Admiralitě takovou změnu priorit vyčítat, ale Láokoón Dva pochopitelně vyžadoval spoustu relativně rychlých a relativně dobře vyzbrojených hyperprostorových ozbrojenců. A to, když se nad tím zamyslela, byl v podstatě přesný popis lodí třídy Niké, Saganami C a Roland. Což dále vysvětlovalo, proč lehké bojové jednotky, které očekávala v Talbottu, nyní velmi rychle putovaly jinam.

	Vesmír není dokonalý, Miky, řekla si kousavě. Smiř se s tím.

	Znovu si odfrkla, narovnala se, vytáhla ruce z kapes, otočila se a odpochodovala ke své pracovní stanici. Zvedla šálek kávy, který jí tam Chris Billingsley nechal, a posadila se na pracovní židli. Ona a Augustus Khumalo se měli druhý den sejít s guvernérkou Meduskou, ministerským předsedou Joachimem Alquezarem, ministrem války Henrim Krietzmannem a ostatními vysokými představiteli Alquezarova válečného kabinetu, aby prodiskutovali její nový plán rozmístění sil. A za těchto okolností, pomyslela si, když začala otvírat příslušné soubory, by patrně bylo vhodné, aby nějaký plán rozmístění sil k prodiskutování měla.

	~

	„To je zhruba všechno, alespoň po stránce ubytování.“ Henri Krietzmann se rozhlédl po zasedací místnosti guvernérského sídla v hlavním městě planety i kvadrantu Náprstku a pokrčil rameny. „Od kapitulace O’Clearyové uplynulo teprve sedm týdnů, takže si myslím, že navzdory protestům admirála Bordelonové si naopak vedeme zatraceně dobře. Obzvlášť když uvážíme, že my jsme nebyli ti, kdo napadl hvězdnou soustavu toho druhého!“

	„Jistě neočekáváte, že to Bordelonová uzná, Henri,“ neodpustila si baronka Meduská.

	Většina lidí kolem stolu se ušklíbla, ale Meduská měla pravdu. Po smrti admirálů Sandry Crandallové, Dunichiho Lázlóa a Griseldis Degauchyové v bitvě ve Vřetenu a po odletu admirála Keeley O’Clearyové do Starého Chicaga zdědila admirál Margaux Bordelonová velení nad zajatými příslušníky 496. operačního svazu Námořnictva Solárního svazu. Podle svých rozhovorů s ní byla Michelle Henkeová přesvědčená, že by svazová důstojnice tu čest odmítla, kdyby měla na vybranou.

	Jakákoliv nestranná vyšetřovací komise by musela dospět k závěru, že Bordelonová nenese žádnou odpovědnost za to, co potkalo operační svaz Crandallové. Nepokryla se sice slávou, ovšem Michelle pochybovala, že by se tohle mohlo kterémukoliv vlajkovému důstojníkovi Bojového loďstva přihodit. Pokud jde o samotnou bitvu, Bordelonová dělala přesně to, co jí rozkázali, a od chvíle, kdy se stala nejvyšším důstojníkem mezi svazovými válečnými zajatci, se puntičkářsky chovala podle Denebských dohod. Ale nebylo pravděpodobné, že by něco z toho příliš pohnulo ledy, pokud šlo o následky pro její kariéru. Jako nejvyšší přeživší důstojníci 496. operačního svazu se mohly Bordelonová a O’Clearyová spolehnout na to, že na ně padne vina za chyby zesnulé Crandallové, pokud nemají dostatečně dobré rodinné konexe na to, aby se takovému osudu vyhnuly.

	V případě O’Clearyové se úspěch zákulisních vlivů nezdál pravděpodobný, protože to ona se vzdala hrstce křižníků, které rozdrtily superdreadnoughty Crandallové, nicméně Bordelonová mohla mít jistou naději – alespoň na pokračování kariéry. Koneckonců, ona ‚zbaběle‘ nekapituloval (to příslovce bylo očividně favoritem svazových novinofaxových úvodníků, třebaže ‚ustrašeně‘ se za ním drželo v těsném závěsu a ’bázlivě‘ oběma zdatně sekundovalo, alespoň u novinářů nadaných bohatou slovní zásobou). A zjevně měla v úmyslu co nejneústupněji požadovat, aby Mantichora dodržovala závazky plynoucí z Denebských dohod a poskytla válečným zajatcům náležité ‚ubytování, stravu a péči‘. To, že zmíněných zajatců bylo téměř půl milionu a že se objevili zcela bez varování, z hlediska Bordelonové nemohlo být omluvou ani pro dočasné zmírnění nároků na tyto závazky. Nejenže opakovala své požadavky na ‚přiměřené ubytování‘ na každé schůzce se zástupci Meduské nebo Krietzmanna, ale trvala také na tom, aby se její námitky proti ‚špatnému zacházen‘ s jejími podřízenými staly součástí oficiálního záznamu.

	Patrně doufala, že jí požadavky na patřičné zacházení s jejími lidmi (se zřejmým náznakem, že se jim takového zacházení nedostává) vynesou pověst rozhodného vlajkového důstojníka, který se odmítá sklonit před brutalitou věznitelů navzdory situaci, jíž bez vlastní viny čelí.

	Michelle si ráda myslívala, že by na místě Bordelonové měla v hlavě víc než jenom škody na kariéře. Po pravdě řečeno však musela přiznat, že v této chvíli Bordelonová nemá mnoho jiných věcí, na které by si mohla stěžovat. Zejména když Solariánka moc dobře ví, že Meduská a Krietzmann dělají, co je v lidských silách, aby se postarali o blaho jejích lidí. A žádný Solarián ve skutečnosti nestrádal. Ostrovy, které ministerský předseda Alquezar vyčlenil jako zajatecké tábory, všechny ležely v tropech planety Lnu. Se zmírňujícím účinkem rozlehlého oceánu na teplotu měly tyto ostrovy tak přívětivé podnebí, jak to jen bylo možné. To se sice mohlo změnit s příchodem období hurikánů, ale do toho zbývalo ještě několik měsíců a řádné ubytování i podpůrná zařízení byly stavěny výjímečně rychlým tempem. Ano, většina personálu Bordelonové dosud přebývala pod stany, ale to se rychle měnilo a ani Bordelonová si nemohla stěžovat na stravu nebo na lékařskou péči.

	„Ne, nepředpokládám, že by to uznala,“ prohlásil nyní Krietzmann v odpověď na poznámku Meduské. „Ale nemám proto o nic menší chuť jí zakroutit krkem pokaždé, když si pustí pusu na špacír!“

	Krietzmannovo drážďanské nářečí bylo výraznější než obvykle a Michelle přemítala, jestli je to úmysl. Jako ministr války kvadrantu přímo odpovídal za koordinaci, udržování a řízení různých planetárních domobran a místních útvarů obranných sil Gardy kvadrantu, organizovaných podle ústavy kvadrantu. To byl pro Mantichoru nový směr, ale někteří delegáti Ustavodámého shromáždění prosazovali místní vojenské síly jako zálohu Královského námořnictva a Grantvillova vláda na to kývla. Toto uspořádání především citelně snížilo břemeno Královského námořnictva a Královské námořní pěchoty, a jelikož kvadrant udržoval Gardu kvadrantu z výnosů místních daní, nestala se zátěží pro císařskou pokladnici. A posléze pak Grantvillův souhlas souzněl s nevyslovenou pravdou, že udržování místních sil pomůže Talboťanům spát v noci klidněji. Nejenomže jim poskytne jistotu, že na ně nečekaně nevpadne ÚPB, zatímco Hvězdné císařství bude zaměstnáno někde jinde, ale současně šlo i o jistý ústupek možným místním obavám z ’manťácké tyranie‘ ze strany Starého Hvězdného království.

	V současnosti ovšem právě Krietzmannova Garda nesla odpovědnost za zajištění válečných zajatců. Už to samo by stačilo, aby ho protesty Bordelonové notně dráždily, ale tahle sveřepost nepřišla sama od sebe. V Talboťanech nevyprovokované přepadení jejich hlavní soustavy z nějakého zvláštního důvodu nevzbudilo náklonnost k Solariánům, a obzvlášť Drážďaňané chovali ke všemu svazovému hlubokou nenávist.

	„Doufám, že jste s admirálem Bordelonovou nemluvil tak… otevřeně jako se svými kolegy z kabinetu, Henri,“ poznamenala ministryně financí Samiha Lababibiová a Krietzmann si se smíchem odfrkl.

	„Ne, to ne,“ ujistil ji. „Zatím.“

	„V tom případě můžeme být všichni rádi,“ poznamenal ministerský předseda Alquezar, zdaleka nejvyšší osoba usazená u stolu, a obrátil se k admirálovi Augustu Khumalovi. „A zatímco se Henri bude pokud možno držet, aby Bordelonové nezakroutil krkem, myslím, že jste nám s admirálem Goldpeakovou chtěli něco předložit, admirále.“

	„A o čempak byste diskutoval raději než o vztazích pana ministra Krietzmanna a admirála Bordelonové, pane ministerský předsedo?“ opáčil Khumalo nevinně.

	Khumalo byl o celou hlavu menší než Alquezar, jenže gravitace na planetě San Miguel dosahovala pouhých 0,84 g. Navzdory své výšce vyhlížel Alquezar vedle podstatně robustnějšího Khumala téměř křehce.

	„Admirále, téměř o čemkoliv bych diskutoval raději než o Henriho ‚vztazích‘ s Bordelonovou,“ odpověděl ministerský předseda procítěně a Krietzmann se ušklíbl. Potom Alquezar zvážněl. „A všechnu legraci stranou, rozmístění sil našeho námořnictva je v tuto chvíli důležitější než cokoliv jiného.“

	Khumalo přikývl, ohlédl se po Michelle a obrátil pozornost zpět k ostatním lidem u konferenčního stolu.

	„Jelikož velitelem našich mobilních sil je admirál Goldpeaková, nechám na vaši otázku odpovědět ji, pane ministerský předsedo. Předtím bych však ještě rád zdůraznil, že jsme situaci vyčerpávajícím způsobem rozebírali nejenom my dva mezi sebou, ale probírali jsme ji i s veliteli eskader a s ministrem Krietzmannem a členy jeho štábu. Myslím, že asi nikdo nebude plně spokojen s návrhem rozmístění, který jsme vypracovali, ale obávám se, že za daných okolností je to nejlepší dostupné řešení.“

	Rozhlédl se po pozorných obličejích a zadíval se zase na Michelle.

	„Mylady?“

	„Děkuji, pane,“ odpověděla Michelle znatelně oficiálněji, než se mezi ní a mužem, jenž velel stanici Talbott, stalo obvyklým. Potom se i ona rozhlédla kolem stolu a zadívala se do očí mužům a ženám odpovědným za správu kvadrantu.

	„Náš problém v zásadě spočívá v tom,“ spustila, „že ačkoliv admirál Khumalo a já jsme přesvědčeni, že jsme rozhodně prokázali svou bojovou převahu, jednoduše nemáme k dispozici dost hyperprostorových jednotek na pokrytí celého kvadrantu. Pochybuji, že by z toho někdo na Admiralitě měl větší radost než my, třebaže vám zaručuji, že naše nespokojenost je poněkud bezprostřednější než ta jejich. Bohužel to nevypadá na to, že by se priority rozmisťování sil v dohledné době změnily. Vzhledem ke kombinaci toho, co se přihodilo v naší domovské soustavě, skutečnosti, že nemáme důvod věřit, že by Solariáni v současnosti měli blízko kvadrantu další uskupení sil blížící se velikostí operačnímu svazu Crandallové, a aktivace plánu Láokoón Admiralita prostě nemá další lodě, které by nám poslala.

	Budeme si tedy muset vystačit s tím, co máme, a ačkoliv se ani admirálu Khumalovi, ani mně tahle situace nelíbí, musí se s podobnou královský důstojník vypořádat až příliš často.

	Po pečlivém uvážení jsme dospěli k závěru, že naše současné síly nejlépe využijeme, když každé soustavě kvadrantu přidělíme několik letek LAC pro místní obranu a doplníme je párem kurýrních člunů. LAC by se měly vypořádat s každým ‚pirátem‘ dost hloupým na to, aby sem zabloudil, a podle toho, co jsme viděli ze svazové techniky, měly by být schopné obstát i proti jakémukoliv svazovému náletu, jehož nosné jádro nebudou tvořit těžké lodě. Vzhledem ke ztrátám Crandallové je nepravděpodobné, že by se poblíž kvadrantu vyskytovalo dost svazových těžkých lodí na takové uskupení. To se samozřejmě změní – pravděpodobně bez varování – ale i v tom nejhorším předpokládaném případě by LAC místní obrany měly být schopné přinejmenším zdržovat a obtěžovat útočníky, dokud jeden z kurýrních člunů nepřivolá pomoc.

	Uvědomuji si, že jsme se setkali i s myšlenkami na rozdělení našich těžkých lodí do jednotlivých soustav, abychom posílili jejich ochranu.“

	Dávala si pozor, aby se nepodívala na dva muže sedící po stranách Samihy Lababibiové. Antonio Clark ze soustavy Mainwaring byl ministrem průmyslu kvadrantu a Clint Westman, Montaňan a bratranec slavného (nebo nechvalně proslulého) Stephena Westmana, stál v čele ministerstva vnitra. Na první pohled to byli stejně nepravděpodobní spojenci oligarchy jako Lababibiová, jako kdysi býval Krietzmann, ale povaha jejich odpovědnosti je přiváděla ke značně shodným hlediskům. Všichni tři měli nevyhnutelně velké starosti ohledně toho, co by se stalo, kdyby soustavy kvadrantu postihlo něco podobného Yawatskému úderu. Zejména Westman a Clark naléhali na rozptýlení Desáté flotily po všech soustavách, aby každá měla alespoň nějakou ochranu. Poukazovali na to, že mantichorské námořnictvo prokázalo svou rozhodnou převahu, takže tradiční rizika postupné porážky menších rozptýlených uskupení jistě musí pozbývat na závažnosti.

	Lababibiová se ocitla na jejich straně, ačkoliv jejich pozici nehájila tak vehementně.

	„Existuje několik důvodů, proč něco takového nedoporučujeme,“ pokračovala Michelle. „Ty dva nejdůležitější ovšem jsou, že rozdělení těžkých lodí neposkytne znatelné zvýšení bezpečnosti soustav proti tomu druhu útoku, který postihl domovskou soustavu, ale rozptýlí silné a soustředěné úderné síly, které jsou životně důležité pro reakci na jakoukoliv novou svazovou aktivitu v naší oblasti.

	V současné době Admiralita a rozvědka dosud pracují na odhalení, jak proběhl Yawatský úder. Podle dosud dostupných informací je admirál Hemphillová stále přesvědčenější, že útok spoléhal na novou, dosud neznámou pohonnou techniku. V podstatě si myslíme, že útočníci byli pro naše normální pátrací systémy ‚neviditelní‘. Zatím nebyl nikdo schopen přijít s nápadem, jak by ten neznámý pohon mohl fungovat nebo na co se zaměřit, abychom jej byli v budoucnu schopni odhalit. Prozatím ovšem analýzy nasvědčují tomu, že útočníci nejspíš operovali v relativně malých počtech a spoléhali spíš na svůj plášť neviditelnosti než na palebnou sílu. Uvědomuji si, že to vzhledem ke způsobeným škodám zní absurdně, ale ujišťují vás, že kdyby se jediný gondolový superdreadnought – nebo dokonce třeba jen pár bitevních křižníků třídy Niké – dostal nepozorovaně až na dostřel vnitřní oblasti soustavy, na způsobení takové škody by to stačilo.

	To, co tím chci sdělit, je, že problémem v Mantichoře nebyla nedostatečná bojová síla nebo nedostatek obranných zařízení; byla to neschopnost vidět blížícího se nepřítele. Rozptýlení lodí bojové stěny po hvězdných soustavách kvadrantu nezvýší znatelně naši schopnost tyto lidi odhalit. Můžeme ale rozmístit dostatek senzorových družic na to, aby každé soustavě zvýšily detekční schopnosti víc než celá eskadra superdreadnoughtů – a vlastně už je rozmisťujeme. LAC pak představují velký počet pilotovaných bojových prostředků na to, abychom případné kontakty pronásledovali a zneškodnili, k dispozici budou kurýrní čluny, aby přivolaly pomoc v případě útoku silných uskupení lodí, a na oběžné dráhy planet v každé soustavě rozmisťujeme dost střelových gondol na to, aby měly dalekonosnou palebnou sílu nejméně jedné salvy dvou gondolových superdreadnoughtů. Nebudeme tam sice mít setrvalou palebnou sílu, jakou by poskytly superdreadnoughty, ani protistřelovou obranu oblasti, jakou by mohly zajistit, ale budou to dostatečné prostředky na to, abychom se vypořádali s čímkoliv menším než svazovou bojovou eskadrou, pokud uvidíme, že se to blíží.“

	Odmlčela se a tentokrát se přes stůl na Lababibiovou, Clarka a Westmana podívala.

	„Jsem přesvědčena, že tato opatření nám poskytnou přinejmenším stejnou hloubku obrany jako rozdělení mých lodí bojové stěny. Navíc však umožní admirálu Khumalovi a mně soustředit moje hyperprostorové jednotky do dvou úderných skupin, z nichž každá bude mít své silné uskupení LAC. Jedna bude mít stanoviště v Tillermanu, druhá bude umístěna v Montaně.

	Tillermanská skupina bude zjevně nejblíže Monice a Meyersu, což by normálně byla nejpravděpodobnější osa hrozby všech dalších svazových dobrodruhů. Upřímně řečeno mi však v tuto chvíli nedělá starosti, že by na nás něco mohlo přijít ze sektoru Madrás, protože jsme právě zametli s více než sedmdesáti superdreadnoughty, jež byly ve zmíněném sektoru umístěny. Nezdá se mi pravděpodobné, že by tam měli schovaných víc těžkých lodí, i když Mesa a Lidské pracovní síly jistě tahají za všechny nitky, které mají na dosah.

	Jestli Solariáni usoudí, že mají nazbyt něco, co by na nás mohli poslat, přijde to pravděpodobněji přímo od Jádra. Právě to je důvod, proč plánuji umístit druhou skupinu v Montaně, aby chránila bok kvadrantu, a hlídka u vyústění v Rysu bude schopná vykrýt jakoukoliv hrozbu, která by mohla přijít přes Asgerd. Jsou tu i argumenty ve prospěch setrvání přímo zde ve Vřetenu místo přesunu do Montany, ale zatím admirálu Khumalovi ani mně nepřipadají přesvědčivé. Upřímně řečeno, naším cílem je rozmístit dostatečnou bojovou sílu na dlouhé frontě dostatečně hustě na to, abych mohla rychle reagovat na depeše z hvězdných soustav za sebou, a přitom abych se mohla pustit do ofenzivních operací ve svazovém a mesanském prostoru, kdyby to situace vyžadovala.“

	Všimla si, že při zmínce o Mese zamrkaly jedny nebo dvoje oči. Ne každý člověk v kvadrantu sdílel její podezření ohledně Mesy a Lidských pracovních sil. Ne že by někdo zpochybňoval, že Lidské pracovní síly byly zapleteny do událostí v Monice a Novém Toskánsku. Ani nikdo v kvadrantu nepochyboval o nesmiřitelném (a stejnou měrou opláceném) nepřátelství Mesy a Lidských pracovních sil vůči Hvězdnému císařství. Nejeden člověk sedící u tohoto stolu však setrvával v názoru, že Pohraniční bezpečnost a nejspíš i jiné zájmové kruhy ve Svazu využívají Lidské pracovní síly jako svůj nástroj. Rozhodně to z jejich úhlu pohledu bylo logičtější než možnost, že jediná zločinecká mezihvězdná společnost využívá jako svůj nástroj celý Solární svaz.

	Většina ostatních byla ochotna připustit alespoň jistou možnost, že Michelle, Khumalo a jejich štáby mají pravdu – že by hlavním původcem potíží skutečně mohly být Lidské pracovní síly nebo soustava Mesa. Mohly dokonce obstarat ty ‚neviditelné‘ hvězdolety, které provedly Yawatský úder. Michelle pochybovala, že by někomu z nich ta představa připadala méně bizarní než jí, ale byli jí alespoň přístupní. A pokud ve zprávách z domova četla hodnocení rozvědky správně, názor Admirality a Grantvillovy vlády se stále víc klonil týmž směrem. Mezi ‚ochoten připustit možnost‘ a ’vsadit na ni hlavu‘ je ovšem velký rozdíl a Michelle se rozhodla – znovu – nezacházet úplně do detailů logiky, která stála za návrhem rozmístění.

	Uvažovala, jestli se má zmínit o tom, že sama má v úmyslu usadit se v Montaně, nejblíž k Mese, kterýžto směr pokládala za největší hrozbu, a tillermanské uskupení přidělit viceadmirálu Theodoru Benningtonovi, jenž se po příletu z domovské soustavy stal nejvýše postaveným z velitelů jejích bojových eskader. Za stávajících okolností ovšem bude nepochybně moudřejší nechat tohle téma spát. Neočekávala ostatně, že by proti tomu něco namítali Alquezar nebo Krietzmann, na jejichž rozhodnutí v Talbottu ve věci pohybů loďstva skutečně záleželo.

	„Kromě plánu rozmístění sil, který admirál Goldpeaková a já navrhujeme, jsou tu ještě další opatření, která bych rád uvedl v život,“ prohlásil Khumalo po chvilce. „Tři z nich jsou obzvlášť důležitá.

	Za prvé, jak už jsem o tom mluvil s ministerským předsedou Alquezarem, ministryní Lababibiovou, ministrem Krietzmannem a ministrem Clarkem, potřebujeme co nejrychleji dokončit přehled průmyslových kapacit kvadrantu. Mám podezření, že místní zdroje mohou k obraně materiálně přispět víc, než by si někteří lidé mysleli. Nikdo tady sice nebude v brzké době stavět superdreadnoughty, ale několik našich soustav – napadají mě například Rembrandt, San Miguel a samotné Vřeteno – má dostatečně rozvinutý průmysl na to, aby poskytovaly významný příspěvek místní obraně i úderným silám. Samozřejmě budeme zapůjčovat technické poradce z opravárenských a zásobovacích lodí admirála Goldpeakové, kdykoliv to bude možné.

	Za druhé, a to je ještě důležitější, admirál Goldpeaková navrhla, abychom zahájili intenzivní program k urychlení výchovy a výcviku příslušníků námořnictva přímo v kvadrantu. Námořnictvo utrpělo závažné ztráty při bitvě v Mantichoře i při Yawatském úderu, a pokud se ošklivě nemýlím, bude v domovské soustavě a u Trevorovy hvězdy – kde se soustředí jádro naší… technicky vzdělanější populace – kladen důraz na co nejrychlejší obnovu kvalifikovaných pracovních sil. Věřím, že s pomocí simulátorů LAC, které už máme, i dalších, o které požádáme v domovské soustavě, budeme schopni zacvičit značné množství příslušníků námořnictva. Budu krutě upřímný – a doufám, že to nikdo nebude považovat za urážku – ale nějakou dobu bude mimo naše možnosti vychovat personál s takovou úrovní vzdělanosti, jakou bychom očekávali od domovské soustavy nebo od Trevorovy hvězdy. Za několik standardních roků by tento problém mělo odstranit úsilí investované do zlepšení vzdělávacích soustav kvadrantu. V nejbližší budoucnosti s ním však musíme počítat. To znamená, že půjde opravdu spíš o zácvik než o plnohodnotný výcvik – řekněme, že absolventi nebudou znát problematiku do hloubky – ale přesto půjde o významné posílení stavů personálu a na technických stránkách jejich vzdělání se může dál pracovat na lodích.

	Třetí iniciativa, o které bych rád vážně uvažoval, je využití Gardy kvadrantu jako základny pro rozvoj planetárních bojových jednotek. Mantichora nikdy neměla silné pozemní bojové složky a většina těch, které máme, je momentálně zaměstnaná ve Slezsku. Ne snad proto, že by tam probíhal nějaký ozbrojený odpor, nýbrž proto, že jsme značné procento stávajících slezských sil museli rozpustit, abychom vykořenili zavedenou protekci a korupci ve vojsku. Neměli jsme pak na vybranou nic jiného než tam místo nich poslat oddíly naší nepříliš početné armády a námořní pěchoty, aby udržovaly klid a chránily zákon – a vycvičily místní policejní síly a dohlížely na ně. Situaci máme sice pevně v ruce, ale naši vojáci tam budou uvázaní ještě řadu měsíců.

	Tento přesun sil do Slezska je také důvodem, proč do kvadrantu nepřicházejí prakticky žádní příslušníci armády. Tedy, přispívá k tomu i skutečnost, že kvadrant není Slezsko a s výjimkou Nordbrandtové a několika dalších psychopatů jsme nestáli ani zdaleka před tak velkou potřebou dalších ochránců klidu a zákona jako ve Slezsku, zejména když formování Gardy je v plném proudu. Navíc, jak všichni víme, nově postaveným lodím se zoufale nedostává přičleněných oddílů námořní pěchoty a veškeré síly námořní pěchoty přidělené Desáté flotile v součtu vydají jenom na pár brigád. To je sice vzhledem k jejich výzbroji, výstroji a výcviku velká palebná síla, ale představuje to velmi omezený počet lidí. Kdyby se situace kolem Svazu zhoršila natolik, jak se bojíme – kdybychom například byli nuceni provádět ofenzivní operace proti Svazu – ten nedostatek vojáků by se nám mohl vymstít.

	Na základě těchto ohledů jsme přesvědčeni, že by byl dobrý nápad začít přímo tady v kvadrantu v rámci Gardy vychovávat, cvičit a vystrojovat alespoň několik divizí pěchoty a jednotek vzdušné podpory. Technické znalosti potřebné pro efektivní pozemní síly je dokážeme naučit mnohem rychleji, než dokážeme vycvičit personál v palubních odbornostech pro námořnictvo. Kromě toho naše stávající infrastruktura dokáže vyrábět výstroj pro boj na planetách ve stejné nebo i lepší kvalitě, než jaké budeme pravděpodobně čelit jinde na Periferii… a nejspíš i dodávat ji vojákům v přiměřeném množství, jakmile se rozběhnou potřebné náborové a výcvikové programy. Po pravdě řečeno, možná se ukáže, že zajištění pozemních sil, které téměř jistě budeme potřebovat, může být nejúčinnějším bezprostředním příspěvkem kvadrantu k celkové obraně Hvězdného císařství. A nakonec, třebaže dovednosti, které vaše pozemní bojové síly budeme muset naučit, nejsou tak rozsáhlé jako ty, které vyžaduje námořnictvo, stále představují pro spoustu členských hvězdných soustav kvadrantu velký krok kupředu – krok, jenž se po ukončení konfliktu přenese do vašich mírových ekonomik.

	Kromě zvýšení stavu a posléze i úrovně vzdělání a výcviku by tyto programy měly přispět i k posílení pocitu solidarity a jednoty kvadrantu, což je koneckonců i jedním z důvodů existence gardy. Všichni víme, že jde stále o nový politický útvar. Stále ještě… se spolu srovnáváme a hrozba útoku zvenčí vyvolává spoustu oprávněné úzkosti a nejistoty. Věříme – já věřím – že přímé zapojení co největšího počtu občanů do sebeobrany bude na tuto úzkost nejlepším lékem. Nenavrhujeme to jenom jako placebo. Jestli program uspěje tak, jak věříme, skutečně posílí naši schopnost ubránit kvadrant a nejspíš i celkovou obranyschopnost Hvězdného císařství. Ostatně já osobně bych byl silně proti jakémukoliv rozptylování úsilí, které by nepřispělo k obranyschopnosti a bojeschopnosti. Jenom poukazuji na to, že je možné přispět více než jenom jedním způsobem.“

	Několik sekund panovalo ticho a potom se ministerský předseda Alquezar podíval na baronku Meduskou.

	„Kloním se k tomu, abychom podpořili návrhy admirála Khumala a admirála Goldpeakové, paní guvernérko. Já vím, že k nim Henri významně přispěl, a i když bych rád měl příležitost prostudovat si podrobnosti, chovám maximální respekt k úsudku admirála Khumala i admirála Goldpeakové. S vaším svolením bych rád navrhl, abychom schválili zahájení prací na rozmisťování jednotek admirála Goldpeakové podle návrhu a abychom si vy a já ty návrhy během příštích dvou dní prohlédli s výhledem jejich pevného schválení – a samozřejmě s výhledem žádosti o schválení nezbytných finančních prostředků ze strany parlamentu kvadrantu.“

	„To mi připadá dokonale rozumné, pane ministerský předsedo,“ souhlasila Meduská. „A mělo by to všem zúčastněným…“ na okamžik zabloudila pohledem k Lababibiové, Clarkovi a Westmanovi, „…poskytnout dostatek času na to, aby si je také prostudovali a předložili případné připomínky.“

	„V tom případě navrhuji, abychom poradu odročili,“ prohlásil Alquezar s trochu mrzutým úsměvem. „Jistě vás všechny uvidím na středeční schůzi válečného kabinetu. Do kteréžto doby nám svatý Murphy jistě sešle nějakou další krizi.“
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	„Víte,“ utrousila Michelle Henkeová zamyšleně a s nohama poněkud neelegantně položenýma na kávový stolek se zhoupla na židli, „tihle Solariáni mě začínají vážně štvát.“

	„Neříkejte!“ pozvedla obočí kapitán Cynthia Lecterová. „Tomu se mi ani nechce věřit, madam.“

	Michelle se zachechtala, ačkoliv to znělo trochu kysele, a zvedla hlavu, když se objevil Chris Billingsley se sklenkou whisky pro Lecterovou a lahví piva pro Michelle. Ta si během let velmi zvykla na Starého Tillmana, oblíbenou značku Honor Harringtonové. Přítelkyně ji dokonce svedla k barbarskému zvyku pít pivo vychlazené a Michelle se usmála, když studenou láhev od stevarda převzala, a vzápětí se ušklíbla, když jí do klína skočil Terno. Kocour přistál s citelným žuchnutím, dvakrát ji šťouchl do prsou širokou zjizvenou hlavou a s hlubokým dunivým předením se jí na klíně majetnicky uvelebil.

	„Ta příšera je váš kocour, Chrisi, že?“ ujistila se.

	„Ano, madam,“ potvrdil to Billingsley nevzrušeně.

	„Já jenom, abych věděla,“ řekla a podrbala Terna mezi ušima na znamení absolutní kapitulace. „Děkuji, že jste mi to objasnil.“

	„Nemáte zač, madam,“ usmál se Billingsley přívětivě a vytratil se. Michelle zavrtěla hlavou a obrátila pozornost zpět k Lecterové.

	„Jak jsem říkala, Solariáni mi začínají jít na nervy. Strašně by mě zajímalo, čeho tím Dueñas hodlá docílit.“

	„Pokud ovšem naše informace o tom, co údajně udělal, je pravdivá,“ připomněla Lecterová.

	„Uvědomuji si, že musíme být přístupní všem možnostem, Cynthie, ale zkuste to říci znovu s vážnou tváří,“ vybídla ji Michelle. „Jako chybu kdy Solariáni opomněli udělat, aby vás to povzbuzovalo k takovému optimismu?“

	„Žádná mě takhle spatra nenapadá,“ připustila Lecterová. „Ale to ještě neznamená, že se nemohli alespoň jedné vyhnout někde, kde jsme si toho nevšimli.“

	„Možná ano, ale nechce se mi věřit, že to bylo v Saltashi.“

	To už Michelle řekla temněji, s méně veselým výrazem, a náčelnice jejího štábu s malým potěšením přikývla na souhlas.

	Michelle přikývla také, přihnula si piva, dál hladila Terna po hlavě a přemýšlela o nejnovějším nepříjemném rozhodování, které jí přistálo na stole.

	Každopádně jsme asi měli štěstí, že Lörscher byl na cestě do Montany a rozhodl se s námi o tu novinu podělit, pomyslela si.

	Michelle se svým odřadem Desáté flotily dorazila do Montany před necelými třemi dny a stále se ještě na novém služebním stanovišti zabydlovala. Montanu zatím navštívila jednou, na své seznamovací cestě po kvadrantu Talbott ještě předtím, než všechno začalo jít do kopru, ale byla to jen krátká návštěva, jen letmé nahlédnutí. Tentokrát tady měla pobýt déle, pokud (nebo spíš dokud) se něco nepodělá, a tak se vrhla do kola zdvořilostních návštěv u členů místní vlády a zástupců místního hospodářského sektoru. Přitom se setkala – krátce – i s nechvalně proslulým Stephenem Westmanem. Ačkoliv jejich setkání nebylo dlouhé, poznala ve Westmanovi spřízněnou duši; oba patřili k lidem, kteří mají sklon demolovat překážky nejbližším pádným nástrojem, který jim přijde pod ruku. A oba byli tvrdohlaví.

	Získávala už také lepší vhled do ekonomiky soustavy a začínala chápat, proč Montana patřila mezi vlivnější soustavy starého sektoru Talbott. Montanské hovězí patřilo k těm nejlepším, jaké kdy Michelle ochutnala, a soustavu od dalšího víc než tuctu hvězdných soustav dělilo jenom několik set světelných let. Ležela navíc pouhých dvě stě deset světelných roků od Mesanského vyústění červí díry, což jí poskytovalo přímý přístup do samého srdce Solárního svazu a ke zhýčkaným bohatým gurmánům světů Jádra ještě před objevem vyústění v Rysu. Pro rychlé mrazírenské lodě, jaké se používaly k přepravě masa, nepředstavovalo dvě stě světelných roků žádnou velkou vzdálenost a Montana odesílala zákazníkům doslova miliony tun hovězího měsíčně. A to ještě nebyla řeč o možnostech rančerů pronikat na nové trhy nyní po objevu vyústění v Rysu.

	Stále ovšem za předpokladu, že se prozkoumaná část galaxie nerozhodne odpálit se rovnou do pekla.

	To podstatné v tuto chvíli ovšem bylo, že právě montanská produkce hovězího přivedla do soustavy andermanskou nákladní loď Angelika Thörnich s kapitánem Li-chaem Lörscherem. Ten sice neočekával, že tady potká celou eskadru mantichorských lodí bojové stěny – o bitevních křižnících, nosičích LAC, křižnících, torpédoborcích a zásobovacích lodích nemluvě – ale popadl tu příležitost rovnou za pačesy.

	„Víte, madam,“ řekla Lecterová po chvilce, „mohla by to být dezinformace.“

	„Také už mě to napadlo,“ přisvědčila Michelle a znovu si přihnula piva, ale potom pokrčila rameny. „Zdá se, že Lörscher je tím, co o sobě tvrdí. A má tady v Montaně půl tuctu pravidelných dodavatelů, kteří jsou ochotni se za něj zaručit.“ Zavrtěla hlavou. „Není pravděpodobné, že by někdo, kdo létá pravidelnou trasu deset standardních roků, byl nastrčený agent, a má v Císařství manželku a rodinu. Není to tak, že by mohl prostě zmizet poté, co se nám rozhodl něco nalhat. A kromě toho si nemyslím, že by z něj císař Gustav měl velkou radost, kdyby zjistil, že nám úmyslně podstrčil falešné informace. Ty by mohly postrčit do nového zmanipulovaného incidentu se Solariány nejenom nás, ale i Andermany, a já docela pochybuji, že by Gustav toužil připojit se k protisvazovému křížovému tažení, i když je v současnosti naším spojencem proti Havenu. Navíc je tu otázka, kdo by nás chtěl ‚dezinformovat‘ o něčem takovém. Souhlasím s tím, že zdravé podezření je na místě, zejména s ohledem na všechno, co se ve zdejších končinách už stalo, ale přesto…“

	Znovu pokrčila rameny a náčelnice štábu zvolna přikývla. Přesto se Lecterová tvářila ztrápeně a whisky usrkla se zamyšleným pohledem.

	„Souhlasím s tím, že Lörscher je nejspíš tím, co říká, a určitě bych nechtěla být v kůží andermanského kapitána obchodní lodě, který naštve císaře tím, že bude lhát jeho spojencům. To ovšem automaticky neznamená, že nelže. A nemohu se zbavit pocitu, že jestli Lidské pracovní síly nebo Mesa opravdu takhle promyšleně manipulují věcmi, potom podstrčit nám něco, co nás může zatáhnout do možného – dalšího možného – incidentu se Solariány, přesně sedne do jejich partitury.“

	„Také mě to napadlo,“ souhlasila znovu Michelle.

	„Nu, jestli je tomu tak, potom nám Lörscher pravděpodobně říká pravdu… tedy to, co za pravdu pokládá. Mohli mu lhát a navést ho, aby tu lež předal nám. Ostatně, jestli má Mesa guvernéra soustavy Saltash pod palcem stejně jako Verrocchia – nebo i jako Nové Toskánsko – může nám Lörscher pravdivě říkat, co se skutečně stalo, a přesto to může být past, která nás má zatáhnout do dalšího střetu se Svazem.“

	„Souhlasím,“ přikývla Michelle zachmuřeně, ale vyslovila to pevným tónem.

	Jednou z funkcí Lecterové bylo hledat skryté háčky v každé návnadě, která se objevila před Desátou flotilou. A Bůh ví, že za posledních několik měsíců narazili na tolik machinací, že by z toho posedla paranoia každého. Michelle dokonce navzdory vlastní poznámce k Lecterové přímo viděla před sebou, jak se ten, kdo manipuluje situaci, raduje z možnosti přihodit do ohně další incident se Solárním svazem. Naneštěstí však…

	„Myslím, že musíme předpokládat, že Lörscher mluví pravdu,“ prohlásila. „A jedním z důvodů, proč se kloním k myšlence, že tohle není úmyslná dezinformace, je, že Lörscher mířil přímo do Montany, ale nikdo nemohl vědět, že tady budeme, až sem přiletí. Tu informaci by nejspíš předal tak jako tak, ale trvalo by dva týdny, než by kurýrní člun dovezl zprávu do Vřetena, i kdyby Montana měla nějaký připravený k okamžitému odletu. Kdyby nás chtěli strhnout k nějaké nepředloženosti, myslím si, že by poslali svého posla přímo buď do Vřetena, nebo do Rysu, kde by měli jistotu, že tam čeká námořnictvo, a vyprovokovali by rychlejší reakci.“

	„To je pravda, madam,“ připustila Lecterová.

	„A po pravdě řečeno, nakonec vlastně nezáleží na tom, jestli to je nebo není léčka,“ řekla Michelle drsnějším tónem. „Buď Dueñas opravdu začal zabavovat naše obchodní lodě, nebo ne. Ten, koho pošleme, si bude muset dávat pozor, aby nějak necitlivě nešlápl na city Solariánů, pokud to je nějaká dezinformace. Ale jestli není – jestli Dueñas opravdu dělá to, co o něm Lörscher říká – potom je úplně jedno, kdo mu to nakukal.“

	Lecterová poplašeně vytřeštila oči a Michelle se chladně zasmála.

	„Neutrhla jsem se vám z řetězu, Cynthie,“ ubezpečila ji. „Ale jde o to, že jedním z našich hlavních úkolů od samého začátku existence námořnictva byla ochrana mantichorského obchodního loďstva. Ještě jsem ve svých rozkazech neviděla nic, co by tuto skutečnost měnilo. A nebylo v nich ani žádné omezení, před kým naše obchodní loďstvo a jeho posádky máme chránit. Nevím, jestli tohle byl Dueñasův vlastní nápad, nebo jestli ho někdo navedl, ale na tom vlastně nesejde. Možná to je snaha vytvořit úmyslnou provokaci, ale i kdyby to byla pravda, nemůžeme to ignorovat ani před tím couvnout. A abych byla úplně upřímná, ani nechci.“ Vycenila zuby. „Vlastně to je jeden z hlavních důvodů, proč jsem na to už nevlítla. Chtěla jsem si být napřed jistá, že se držím dost zkrátka na to, abych si to nejdřív promýšlela.“

	„Já vás už chvíli znám, madam,“ poznamenala Lecterová. „A jestli mi to prominete, připadá mi, že už to máte víceméně rozmyšleno.“

	„Jo.“ Michelle znovu pohladila Terna po hlavě a pokývala svou vlastní. „Myslím, že to přesně sedne Zavalovi. A eskadra torpédoborců – zejména neúplná – bude mnohem méně hrozivá než divize bitevních křižníků.“

	„Myslíte, že pět plechovek bude stačit na to, aby přiměly guvernéra svazové soustavy k couvnutí?“

	„Když jsou větší než většina svazových lehkých křižníků, myslím, že pravděpodobnost je velmi vysoká,“ odpověděla Michelle. „A raději bych naši reakci ušila na míru povaze mise. Nechci použít větší klacek, než musíme, což je jeden z důvodů, proč Zavalu považuji za dobrou volbu. Nenechá si nic nabulíkovat, ale nebude se ohánět výhrůžkami, dokud se je alespoň nepokusí rozumně přesvědčit. A po pravdě řečeno, nemohu si dovolit začít posílat pryč odřady křižníků a bitevních křižníků, když je naším záměrem udržovat tady v Montaně soustředěné síly.“

	A když nevím, kdy se objeví nějaký další Lörscher s nějakým jiným místem, kam budu potřebovat nějaký odřad poslat, dodala v duchu.

	„Chápu vaši logiku, madam,“ řekla Lecterová, což nebylo přesně totéž, jako by řekla, že s tím souhlasí, všimla si Michelle. „Mám předpokládat, že si chcete se Zavalou promluvit osobně, než ho pošlete pryč?“

	„To rozhodně,“ přikývla pevně Michelle. „Tohle není případ, kdy někoho pošlete plnit úkol, aniž byste se zatraceně dobře ujistila, že rozumí svým rozkazům a že mu ty rozkazy budou krýt záda, kdyby se mu něco nepovedlo.“

	„Rozumím, madam,“ odpověděla Lecterová, ačkoliv by si dokázala vzpomenout na hezkých pár vlajkových důstojníků, kteří by si dělali starosti spíš s krytím vlastních zad než zad důstojníka, jehož pověřili takovou misi.

	„Dobře.“ Michelle dorazila pivo, naklonila se kupředu a postavila prázdnou láhev na stolek. Terno se na ni znechuceně podíval, když se pod ním její klín pohnul, potom se obměkčil, na rozloučenou do ní opět láskyplně drcl hlavou a seskočil. Usmála se při pohledu, jak se kocour vlní pryč, a podívala se zase na Lecterovou. „Byla bych ráda, kdyby se vydal na cestu nejpozději za dvanáct hodin.“

	„Vezmu si to na starost, madam.“ Lecterová do sebe obrátila zbytek whisky a odložila sklenku vedle Michelliny láhve. Potom vstala, uctivou úklonou se rozloučila s Michelle a zamířila ke dveřím obývací kabiny.

	Michelle sledovala, jak náčelník štábu odchází, potom se zvedla ze židle, zapnula holodisplej nad psacím stolem a zamračila se na vytrvale blikající symbol hvězdy jménem Saltash.

	Setsakra doufám, že to není nějaká nástraha, Cynthie, poslala myšlenku za nepřítomným náčelníkem štábu. Já tady sice vedu odvážné řeči, ale ve skutečnosti do toho opravdu nechci znovu šlápnout s těmi zatracenými Solariány.

	Připadala si, jako by si měla bez mapy hledat cestu po pás hlubokou bažinou plnou jam s tekutým pískem a hladových aligátorů. Kolem bylo tolik proradnosti, tolik křižujících se hlubinných proudů klamu, tolik věcí, které se mohly zvrhnout v katastrofu. Byla v pokušení opevnit se a uchýlit se výhradně k obraně, aby se vyhnula omylům, které by mohly situaci jen zhoršit. Jenže jak řekla Lecterové, v tomhle případě to nejde. Jestli Lörscher mluvil o dění v Saltashi pravdu, Michelle musí jednat.

	A pevně doufám, že to pro Zavalovu eskadru nedopadne tak ošklivě, jak se pro ni věci vyvinuly v Novém Toskánsku, pomyslela si.

	

		KAPITOLA DEVÁTÁ



	„To se mi nelíbí,“ prohlásila Rosa Shumanová, uvelebená na nehorázně pohodlné židli připomínající trůn za svým psacím stolem. Byla napůl odvrácená od svého jediného hosta a vyhlížela oknem kanceláře na hlavní město, které původní osadníci kolonie pojmenovali s pochybným humorem Capistrano. „To se mi vůbec nelíbí. Tihle Allenbyovic halamové si vždycky moc vyskakovali.“

	„Já se o to s vámi přít nehodlám, Roso,“ odpověděla generál Felicia Karaxisová tónem, jakým by se s prezidentkou Republiky soustavy Vlaštovka opovážilo mluvit jenom velmi málo lidí. Felicia Karaxisová však nebyla ‚jiní lidé‘. Velela Armádě soustavy Vlaštovka, a protože Vlaštovka měla sjednocené ozbrojené síly, znamenalo to, že velela současně i bezpečnostním složkám odpovědným za udržení jisté prezidentky Rosy Shumanové na té trůnovité židli. Věděla také, kde je pohřbená většina kostlivců na Vlaštovce… obzvlášť když mnohé z nich poslala do hrobu sama.

	„Říkám vám už celé roky, že na ně musíme vpadnout a vyčistit to tam,“ pokračovala Karaxisová, opřela se ve svém křesle a sáhla do vnitřní kapsy důstojnické blůzy pro jeden z tenkých doutníků, které měla v oblibě. Jeden nahmátla, vytáhla jej, sloupla obal a dodala: „Nechte mě zamést ty jejich zatracené hory se vzdušnou kavalérií a pěchotou. Já ty parchanty vykouřím!“

	„Věřte mi, nechala bych vás hrozně ráda,“ odpověděla Shumanová, ačkoliv kdyby měla být upřímná, nebyla si tolik jistá jako Karaxisová, nakolik jednoduché by bylo ‚vykouřit ty parchanty‘, Nenáviděla celý klan Allenbyů ryzí a palčivou nenávistí, za kterou i Karaxisová zůstávala daleko pozadu, ale nehodlala je brát na lehkou váhu.

	„Nechala bych vás hrozně ráda,“ pokračovala, „ale Parkman a ti ostatní mizerové v Tallulah nechtějí, abychom zničili turistický průmysl.“

	„Turistický průmysl!“ odfrkla si hrubě Karaxisová a vyfoukla kouř. „Kdybych byla na jeho místě, dělala bych si větší starosti s tím, jakou pozornost mu mohou poslat Floyd a Jason, než s trochou lyžování!“

	Shumanová protočila šedé oči. Felicia možná nepobrala příliš taktu, ale měla dar vyhmátnout jádro věci. A pokud by vůbec bylo možné, aby byl v celé soustavě Vlaštovka někdo nenáviděnější než Rosa Shumanová, byl by to pravděpodobně Alton Parkman, ředitel soustavové pobočky Tallulah Corporation. K čertu! I sama Shumanová ho srdečně nenáviděla! Jenomže nebyla v takovém postavení, aby s tím mohla něco dělat.

	Současně však musela přiznat, že Parkman má pravdu… alespoň do jisté míry. Vlaštovka nebyla nijak zvlášť bohatá hvězdná soustava a Tallulah Corporation také mezi svazovými mezihvězdnými společnostmi nijak nevynikala. Ale i relativně chudá hvězdná soustava představuje obrovský balík peněz a Shumanová jakožto zákonná prezidentka soustavy – náležitě jmenovaná viceprezidentkou svým nedávno zesnulým manželem Donniem a podle ústavy, kterou osobně sepsal, i jeho zákonná nástupkyně – měla příležitost shrábnout z něj slušný podíl. Parkman byl v ještě lepší pozici, neboť Tallulah (stejně jako celá řada jiných mezihvězdných korporací) byla ochotna zavřít oči před úplatky, krácením daní i vyloženou krádeží ze strany svých zaměstnanců v manažerských funkcích, dokud na závěrečném řádku účtů stála příznivá částka. To byla tallulažská verze programu pobídek.

	Tallulah byla v podstatě monopolním obchodním partnerem Vlaštovky, neboť její věrní poskoci Donnie a Rosa Shumanovi zavedli celní politiku, která zaručeně vytěsnila z ekonomiky soustavy všechny ostatní. Donnie ovšem poslední dobou poněkud propadl hrabivosti a dožadoval se většího kousku koláče, pročež zahynul při tragické letecké nehodě a Rosa v slzách zdědila prezidentský úřad. Kromě předčasného manželova skonu si však neměla příliš na co stěžovat. Věděla to a naprosto se spokojila s Donnieho původní dohodou s Tallulah a ÚPB. Více než čtyři miliardy obyvatel, jimž byla odepřena příležitost obchodovat s kýmkoliv jiným, dokázaly vyprodukovat velmi příznivý konečný součet i se značnou sumou k ulití bokem a Vlaštovka takhle sloužila Tallulah skoro padesát standardních roků. Jenže ‚turistický průmysl‘ Parkman si dělal starosti s další pěknou položkou ve finančních rozvahách Tallulah.

	Mrzácké hory patřily k nejpůsobivějším horským hřebenům v prozkoumaném vesmíru. Nejvyšší vrchol Mrzáků Zlomený hřbet byl téměř o dvě stě padesát metrů vyšší než starozemský Mount Everest a tři další hory byly nejméně stejně vysoké jako Everest. Zbytek hřebene tomu velikostně odpovídal a nabízel úžasné lyžařské terény, jedny z nejrozeklanějších a nejnebetyčnějších (a nejkrásnějších) scenérií v galaxii a příležitosti k horolezectví, táboření a rybaření v pravém nedotčeném ráji divočiny. Pravda, ten ‚ráj divočiny‘ dokázal neopatrného člověka v mžiku zabít, ale to mu v očích pravého nadšence jenom dodávalo na přitažlivosti a Tallulah Travel Interstellar měla pevně pod palcem i tuto oblast ekonomiky soustavy.

	Naneštěstí však potomky lidí, kteří Mrzácké hory osídlili, bylo zhruba stejně těžké zkrotit jako hory samotné a Floyd Allenby byl ukázkový případ.

	„Říkám vám, Roso,“ bodala Karaxisová do vzduchu doutníkem jako ukazovátkem nebo vycházkovou hůlkou, „že dříve nebo později se s Allenbyovými budeme muset vypořádat, a čím déle to budeme odkládat, tím horší to bude. Pusťte mě na ně a uvidíme, jak dlouho jim to ‚Hnutí Mrzáckých hor‘ vydrží!“

	Shumanová zvažovala, že by připomněla, že to byli lidé od bezpečnostních sil Karaxisové, kdo před osmi standardními roky zabil manželku Floyda Allenbyho. Po pravdě řečeno, nebyla jejich cílem. Vznášedlo Sandry Allenbyové se zkrátka ocitlo ve špatnou dobu na špatném místě. Shumanová dokonce veřejně přiznala, že Sandřina smrt byla strašlivá nehoda, a nabídla velmi štědré finanční odškodnění. Floyd Allenby si však bohužel nemyslel, že střela země-vzduch spadá pod hlavičku ‚nehoda‘, a chtěl krev, nikoliv peníze. Spousta těch buranů z Mrzáckých hor přemýšlela tímhle způsobem. Dokonce to vypadalo, že s ním souhlasí celý jeho zatracený rod.

	„Felicie,“ řekla prezidentka nahlas, „nemůžeme si dovolit pobíjet Allenbyovy hromadně, obzvlášť ne teď, a to z celé řady důvodů. Víte přece, jak přemýšlejí. Když půjdeme po jednom z nich, budeme muset jít po všech, a z následků likvidace největší, nejzkušenější a nejvýnosnější skupiny průvodců nebude náš milý pan Parkman mít velkou radost. A upřímně řečeno, nemyslím si ani, že by měli velkou radost vaši lidé, když je budou muset pronásledovat v jejich domácím terénu. Nepochybuji sice o tom, že byste je nakonec vyřídili,“ dodala spěšně (a ne zcela upřímně), když uviděla výraz Karaxisové, „ale nebyl by to příjemný zážitek a určitě by to trvalo déle, než by kdokoliv z nás v tuto chvíli věřil. Navíc nejsou jediná banda v horách, která by nám začala dělat peklo, kdybyste se do nich pustila tak, jak byste musela, aby se vzdali Floyda a ostatních.“

	Karaxisová se zlostným pohledem zahuhlala kolem doutníku něco nesrozumitelného, ale s tím, co Shumanová řekla, se do sporu dost dobře pouštět nemohla.

	„A kromě toho,“ pokračovala rusovlasá prezidentka, „pokud víme, jsou Allenbyovi dosud rozdělení v názoru, jestli mají Floyda podporovat, nebo ne. Všichni nás nenávidí až za hrob, ale alespoň prozatím se zdá, že většina klanu má pocit, že otevřeně proti nám vystoupit není vítězná strategie.“

	„Protože přece jen nejsou všichni úplní blázni,“ zavrčela Karaxisová. „Kdyby se nám otevřeně postavili, naděláme z nich fašírku pro huskie!“

	„To jistě zahrnují do svého přemýšlení,“ přisvědčila Shumanová. „Potíž je v tom, že jsou tak zatraceně zatvrzelí. Když jim příliš tvrdě šlápneme na palec, mohli by usoudit, že je jim jedno, jak ošklivě se věci vyvrbí. Nezapomínejte, jaký byl starý Simon!“

	Ta připomínka přiměla k zamyšlení i Karaxisovou, takže vážně přikývla.

	„Alespoň že se Floydovi nedostalo včas kúry dlouhověkosti,“ pokračovala Shumanová. „Kolik mu je teď? Třicet? Třicet pět? Dejte mu ještě pár standardních roků, a pravděpodobně usoudí, že to jeho ‚osvobozenecké hnutí‘ je hra pro mladší muže. Když se na to podíváme z téhle stránky, je čas na naší straně, nemyslíte?“

	Karaxisová nepřesvědčivě přikývla. Shumanová měla podezření, že generál myslí na Floydova dědečka Simona Allenbyho. Stáří Simona nijak znatelně neoslabilo. Podle tradice – a Shumanová si byla vcelku jistá, že ta tradice nelže – Simon Allenby vybojoval svůj poslední souboj v požehnaném věku devadesáti let.

	A zvítězil.

	Snadno.

	Ani svého protivníka nemusel zabíjet, jenom ho doživotně zmrzačil.

	„Každopádně, Felicie, nemohu zrovna teď dát takové operaci zelenou, ani kdybych byla pevně přesvědčená, že to je dobrý nápad,“ prohlásila prezidentka a pokrčila rameny. „Nejde to, když je v soustavě ten otrava Luther a jeho kumpáni z Nixonovy nadace.“

	Nespokojený výraz Karaxisové se změnil v nevraživé mračení. Shumanová ji dokonale chápala, protože jí samotné by se nic nelíbilo víc než zařídit kreativní (a snad i smrtelnou) nehodu Jeromeovi Lutherovi a ostatním členům týmu Nixonovy nadace, kteří vyšetřovali všechna ta směšná obvinění z porušování lidských práv tady ve Vlaštovce. Schválila by takovou operaci bez váhání, kdyby ji Parkman nevaroval, že výpravu Nixonovy nadace financuje jeden z konkurentů Tallulah v naději, že vyšťourá něco dost ohavného na to, aby to ospravedlnilo zásah Pohraniční bezpečnosti. Tallulah se nyní s konkurencí přebíjela v nabídkách, aby se z pozornosti ÚPB vyplatila, ale dokud se situace nevyřeší, musí si dávat pozor, aby neposkytli Pohraniční bezpečnosti záminku, kterou by mohla zneužít ke změně režimu… a k předání Vlaštovky (a jejích finančních toků) někomu jinému. Nebo ještě hůř, udělat z celé soustavy přímý protektorát ÚPB, čímž by rozhodující objem ekonomiky soustavy spadl přímo do kapes Pohraniční bezpečnosti.

	„Proto říkám, že se mi to nelíbí,“ pokračovala Shumanová. „Když se necháme vyprovokovat k rozsáhlé operaci v Mrzákách, stoprocentně to prosákne ven a ten všetečka z Nixonu po tom skočí. Myslím, že upřímně věří, že jeho nadace může něco zlepšit, a když mu poskytneme něco, čeho se bude moci chytit…“

	Nedořekla, pokrčila rameny a Karaxisová se zaškaredila ještě víc.

	„No dobře,“ připustila nakonec. „Chápu vaše argumenty a nechci nic zkazit. Ale jestli jsou pravdivé zvěsti, které zachycují moji lidé – jestli Allenbyová a ostatní opravdu mají v plánu zahájit nějakou aktivní partyzánskou válku – budeme muset zareagovat. A až zareagujeme, bude konflikt eskalovat. Proto jsem stále přesvědčená, že by bylo lepší tam vpadnout rychle a tvrdě hned a rozbít tolik vajec, kolik budeme muset, abychom tu záležitost potlačili v zárodku, místo abychom ji protahovali a nechali přerůst v něco většího a ošklivějšího.“

	„Souhlasím, že takové riziko existuje, a Parkmanovi jsem to připomněla. Jeho teorie je taková, že dokud se omezíme na reakce na provokace druhé strany, můžeme to prezentovat jako běžnou policejní akci proti kriminálním živlům, ne jako vojenské tažení proti nějaké organizaci politického odporu. Abych řekla pravdu, myslím si, že ve skutečnosti doufá, že to Luthera a ty ostatní otrapy z Nixona přestane bavit a vrátí se domů dřív, než situace dospěje do ošemetné fáze. Až je odsud vypakujeme, budu mnohem ochotnější pustit vás z řetězu. Potřebujeme jenom udržet věci pod pokličkou ještě pár standardních měsíců. Možná celý standardní rok.“

	„Já jsem ochotná to držet pod pokličkou,“ opáčila Karaxisová jízlivě. „Otázka je, jestli je ochoten i Allenby!“

	~

	„Jaké myslíš, že máme opravdové šance, Floyde?“ zeptal se Jason MacGruder.

	„Šance na co?“ Floyd Allenby popotáhl a vyplivl chrchel do ohně. „Jestli bude sněžit? Nebo jaký bude letos lov na sněžné medvědy?“

	„Co takhle jestli budeme příští rok touhle dobou ještě naživu?“ nadhodil MacGruder.

	„Jo tak,“ pokrčil Allenby rameny a sklonil zrak zpátky ke sněžnici, kterou spravoval. „To nedokážu předpovědět, Jasone. Řekl bych, že je jenom jeden způsob, jak to zjistit.“

	„Myslel jsem si, že řekneš něco takového,“ poznamenal MacGruder pochmurně a Allenby se nad svou prací usmál.

	MacGruder byl jeho bratranec z druhého kolene a měl tytéž hnědé vlasy a hnědé oči – o allenbyovském orlím nosu nemluvě – ačkoliv MacGruder se dal na vysokou a hubenou stranu rodiny, kdežto Allenby byl do té pomenší a rozložité. Ve spoustě ohledů mezi nimi nebyl rozdíl, ale MacGruder měl rozhodně dar tvářit se zachmuřeně.

	Ne že by teď bylo mnoho důvodů netvářit se zachmuřeně.

	Allenby dokončil výměnu přetrženého výpletu ze surové kůže, zavázal jej na uzel a opatrně odřízl přebytečné konce. Odložil opravenou sněžnici stranou, naklonil se k ohni a nalil si z otlučeného černého kotlíku hrnek kávy. Potom se opět napřímil a opřel se o plochou skalní stěnu, která pomáhala skrýt jejich oheň a odrážela teplo zpátky do malého tábořiště.

	„Víš,“ řekl MacGruder zamyšleně, opřel se vleže o svinutý spací pytel a založil si ruce za hlavu, „to naše velkolepé osvobozenecké hnutí si ukouslo moc velké sousto, Floyde.“

	„Jo,“ souhlasil Allenby.

	„Zdá se mi, že proti sobě máme trochu velkou přesilu,“ pokračoval MacGruder. „Zhruba… tři nebo čtyři tisíce ku jedné?“

	„Asi tak nějak.“

	„Se vznášedly, průzkumnými drony, obrněnými transportéry, zásahovými čluny, trojhlavňovkami. Sakra, Floyde, slyšel jsem, že mají dokonce tanky.“

	„Taky jsem to slyšel,“ přisvědčil Allenby a napil se vařící kávy.

	„Nemyslíš, že by tenhle poměr sil mohl být trochu moc i na Allenbyovy?“

	„Možná trošku.“

	MacGruder vydal znechucený zvuk, ale v koutcích úst mu zaškubalo a Allenby se usmál do hrnku. Potom se přestal usmívat a vzhlédl k MacGruderovi.

	„Je pravda, Jasone, že nejspíš taháme za kratší konec,“ řekl mnohem vážněji. „Určitě se toho chceš zúčastnit?“

	„Neměl bys urážet lidi takovými otázkami,“ ohradil se MacGruder s pohledem upřeným přes tenkou vrstvu atmosféry na rozlehlé zářivé hvězdné nebe nad Mrzáckými horami.

	„Myslím to vážně, Jasone. Řekl bych, že máme šanci, jinak bych to nedělal, ale mít šanci není totéž jako mít velkou šanci.“

	„A jak se k tomu staví Vinnie?“ vyzvídal MacGruder přívětivě.

	„Ty víš, jak se k tomu staví Vinnie.“ Allenbyho hlas zněl náhle drsněji a chladněji než předtím a MacGruder s omluvným pohledem zatěkal očima k bratrancově obličeji.

	Vincent Frugoni byl bratr Sandry Frugoniové Allenbyové, zesnulé manželky Floyda Allenbyho. Stejně jako Sandra se narodil v jiné hvězdné soustavě. Byl o deset standardních roků mladší než ona, když se doktorka Frugoniová po smrti jejich rodičů přestěhovala na Vlaštovku. Byla tehdy zaměstnaná u Tallulah Corporation, ale netrvalo dlouho, než zjistila, co se na Vlaštovce děje, dala výpověď a zařídila si v Mrzákách soukromou praxi. Vincenta její rozhodnutí potěšilo a oba se mezi svéráznými paličatými dříči z Mrzáckých hor cítili vždycky jako doma. Po pravdě řečeno, Vincent byl ještě paličatější a umíněnější než většina z nich. Zabít mu sestru byla v mnoha ohledech stejně velká chyba jako zabít Floydovi Allenbymu ženu.

	A ta čubka Karaxisová jedinou zatracenou střelou spolehlivě nasrala oba, pomyslel si nyní MacGruder. A mne ostatně také.

	Krev a rodina znamenaly v Mrzákách hodně. Sandry Allenbyové si cenili jak pro její povahu, tak pro její lékařské schopnosti, a navíc se provdala za jednoho z nich, a MacGruder byl klanový příslušník starého střihu stejně jako sám Allenby. Šel by do toho s bratrancem, i kdyby Sandru vůbec neznal, ale on ji měl rád jako každý, kdo ji kdy potkal. Osobní záležitost by to pro něj byla v každém případě, ale byl dost poctivý na to, aby si přiznal, že je to osobnější, než by to bylo za jiných okolností.

	„Já jsem chtěl vědět, jestli si Vinnie myslí, že to dokážeme, Floyde, ne jestli to je dobrý nápad,“ řekl tišším, méně škádlivým hlasem.

	„Nejsem si jistý, jestli si myslí, že můžeme Shumanovou a Karaxisovou doopravdy svrhnout,“ přiznal Allenby po chvilce. „Myslím, že je přesvědčený, že můžeme oběma přinejmenším zatopit tak, aby si přály, aby se nikdy nenarodily, ale opravdu vykopnout vládu?“ Pokrčil rameny. „To je o hodně tvrdší oříšek. Můžu říct jenom to, že si myslí, že je tu alespoň nějaká šance, a jestli pro nás ten jeho kontakt udělá, co je potřeba, můžeme mít o hodně větší šanci, než jsem si myslel, když jsme začínali.“

	„Člověka trochu chytá nervozita, když má spoléhat na ‚kontakty‘, které nikdy neviděl,“ poznamenal MacGruder.

	„Ne,“ zavrtěl hlavou Allenby. „Člověka z toho nechytá nervozita jenom trochu. Tedy pokud není blbý, až to bučí.“

	MacGruder se zachechtal, ačkoliv ve svých rozumnějších chvilkách věděl, že Allenby má pravdu. V současnosti se jejich Hnutí Mrzáckých hor skládalo z úžasných necelých čtyř set dobrovolníků. Vzhledem k nepoměru civilních zbraní, které jim byly dostupné, a importované výzbroje a výstroje vojáků Karaxisové bylo rozzuření tolika lidí natolik, že povstali, skutečně monumentálním výkonem. A prakticky všichni z těch čtyř set byli příslušníci klanů z Mrzáckých hor, což znamenalo, že i ti členové jejich rodin, kteří nebyli ochotni pozvednout zbraň, budou vítat jakékoliv pronásledovatele nebo vyšetřovatele zvenčí nepřátelskou zarytou nevědomostí o místech pobytu partyzánů.

	Někteří z členů hnutí chtěli zahájit rozsáhlou sérii útoků na infrastrukturu Tallulah Corporation, ale Allenby prozatím omezoval jejich operace na bránění bezpečnostním silám soustavy ve vstupu do jejich horské pevnosti. Za poslední místní rok došlo asi k tuctu závažných přestřelek mezi jeho lidmi a lidmi Karaxisové a jejich frekvence stoupala, ale stále šlo o výjimky, nikoliv o pravidlo. Vlastně většina z nich byla výsledkem náhodného setkání obou stran, nikoliv akcí naplánovanou některou z nich.

	Věci se však daly do pohybu v jiných ohledech – zejména od chvíle, kdy se do Vlaštovky vrátil první seržant Svazové námořní pěchoty ve výslužbě Vincent Frugoni. Frugoni měl stejné světlé vlasy a modré oči jako jeho sestra a jeho obličej, ačkoliv bezpochyby mužný, představoval téměř bolestnou připomínku Sandry. A také – stejně jako jeho sestra a na rozdíl od Allenbyho i MacGrudera – prodělal kúru dlouhověkosti. Ačkoliv byl o nějakých dvacet let starší než oni, vypadal spíš jako adolescent než jako tvrdý a nebezpečný muž, kterým rozhodně byl, a měl pro okamžité použití v případě potřeby velmi dobře natrénovaný nevinný výraz.

	Strávil také dvacet sedm standardních roků u svazové námořní pěchoty, kde dosáhl druhé nejvyšší poddůstojnické hodnosti, a čtyři sta členů Hnutí Mrzáckých hor pod jeho vedením dosáhlo takové úrovně výcviku a taktické protřelosti, že za nimi většina takzvaných vojáků Felicie Karaxisové zaostávala o celé světelné roky.

	To ale samozřejmě nestačilo vyrovnat nepoměr ve výzbroji a technice dostupné té které straně. Ačkoliv…

	„Řekni mi pravdu, Floyde,“ ozval se MacGruder posléze s nezvykle vážným výrazem. „Ty víš, že jdu s tebou, ať už to dopadne, jak chce. Ti parchanti si o to koledovali a já jsem připravený jim to spočítat bez ohledu na to, co vyjde na posledním řádku. Ale opravdu si myslíš, že nám tihle lidi – tihle manťáci – budou ochotní pomoct?“

	„Nevím. Opravdu ne,“ přiznal Allenby poctivě. „Ale jestli je pravda jenom polovina z toho, co se nám doneslo, budou potřebovat každou sebemenší výhodu. Mně připadá logické, že chtějí… odvést pozornost Solariánů, a ty víš stejně dobře jako já, jak to tady chodí. Pohraniční bezpečnost nekryje Tallulah záda jenom kvůli krásným očím toho blbce Parkmana! Dostávají podíl z každého kreditu, který Tallulah z Vlaštovky shrábne, a jestli Svaz poprvé v historii povede válku o svůj život, bude potřebovat všechny drobňásky, které dokáže z protektorátů vymáčknout… i z nás. Když jim to tedy manťáci znesnadní, pomůže to Mantichoře, ne?“

	„Až sem si to umím domyslet taky,“ opáčil MacGruder suše. „Ale dělá mi starosti, jestli jim alespoň za prd ve vichřici záleží na tom, co se nakonec stane s námi.“

	„To je otázka do pranice,“ přikývl Allenby. „A já se zeptám na rovinu: proč by jim na nás mělo záležet? Neznají nás a rozhodně nám nic nedluží! Ale pravda je, že obstarat nám střelné a podpůrné zbraně, které budeme potřebovat k vyřízení Karaxisové, jim nedá moc práce. Nebudeme pro ně žádné dlouhodobé těžké břemeno. Když se to vezme kolem a kolem, je to pro ně vlastně nejlevnější způsob, jak proniknout Solariánům do kurníku. A když nám slíbí pomoc a nesplní slib – když nám nedodají to, na čem jsme se dohodli a nechají nás na holičkách – rozkřikne se to. Myslím, že nikdo, kdo má koule postavit se Svazu, nebude chtít, aby si zbytek galaxie myslel, že spojence jenom využije a zahodí. Mohlo by se to vyplatit krátkodobě, ale v dlouhodobém výhledu by je to hodně poškodilo u všech nezávislých soustav. A jestli mají přežít tváří v tvář Solárnímu svazu, nemůžou si dovolit dožrat nezávislé soustavy, Jasone. Budou potřebovat přístup na zdejší trhy, aby nahradili ty, které ztratí ve Svazu. A budou potřebovat spojence, nejen obchodní partnery. A nějak si nemyslím, že někdo, kdo dělá na lidi podrazy, aby je pak předhodil žravlkům, najde hodně lidí ochotných nastavovat za něj krk někomu, jako je Svaz.“

	MacGruderovi povylétlo obočí výš. Občas i jeho svedlo Allenbyho venkovské horalské nářečí k tomu, aby zapomněl, že se za Allenbyho hnědýma očima ukrývá bystrý mozek. Ale potom Floyd vyrukoval s nějakou podobnou analýzou a připomněl mu to.

	„Netvrdím, že nás manťáci podpoří čistě z dobrého srdce, o nic víc, než si myslím, že ÚPB podporuje Tallulah, protože má Parkmana v takové lásce,“ pokračoval Allenby. „Jenom říkám, že oba máme důvody mít na Pohraniční bezpečnost pořádný vztek, a jestli manťákům připadá logické zbavit se tady ve Vlaštovce Shumanové a Karaxisové – a Parkmana – mně připadá logické nechat je, ať nám s tím pomůžou.“

	„Když to řekneš takhle, připadá mi to logické taky,“ připustil MacGruder po chvilce. Ještě několik sekund přemýšlel o tom, co jeho bratranec řekl, a potom naklonil hlavu ke straně.

	„Kdy tedy můžeme čekat, že se ozve Vinnie?“ zeptal se.

	„Někdy příští týden.“ Allenby si znovu dolil kávu do hrnku. „Myslím, že Karaxisová ani neví, že Vinnie je zpátky na planetě, ale jediné místo, kde se může sejít s kontaktem, je Capistrano, takže nebudeme vědět, jak to dopadlo, dokud nebude mít čas přijet sem, aniž by přilákal něčí pozornost. Takže…“ pokrčil rameny, „…asi tak týden.“

	„A jakpak k nám manťáci chtějí propašovat zbraně, když Tallulah kontroluje všechnu dopravu do Vlaštovky i z Vlaštovky?“ Znělo to stejným dílem skepticky i upřímně zvědavě a Allenby se zachechtal.

	„Naprosto netuším,“ přiznal vesele. „To je věc Vinnieho a toho manťáckého supertajného agenta, se kterým se spřáhl.“ Pokrčil rameny. „Ale jestli pan ‚Buřič‘ dokáže přijít s nějakým způsobem, jak nám dodat zbraně, my už určitě přijdeme na to, jak je využít.“

	

		KAPITOLA DESÁTÁ



	„Nuže, Hoseo, doufám, že jste vypracoval domácí úkol,“ pravila suše Naomi Kaplanová, zatímco se HMS Tristan dvanáct hodin po opuštění oběžné dráhy u Montany řítil hyperprostorem. „Byla bych ráda, aby to na poradě u komodora vypadalo, že alespoň tuším, o čem mluvím.“

	„Nemohu tvrdit, že mám radost z množství podrobností, které se mi podařilo vydolovat, skippere,“ odpověděl s kyselým úsměvem astrogátor Tristana, poručík Hosea Simpkins. „Vybral jsem všechno, co jsem v souborech našel, ale Bůh Zkoušející ví, že toho není mnoho.“

	„Kupodivu mě to nepřekvapuje,“ pokrčila komandér Kaplanová rameny a opřela se ve své židli v čele konferenčního stolu brífinkové místnosti. „Seznamte nás tedy s tím, co máte.“

	„Ano, madam.“ Astrogátor Kaplanové původem z Graysonu se ani nenamáhal podívat se do poznámek. „Technicky vzato je Saltash nezávislá hvězdná soustava. Ve skutečnosti je to už asi šedesát standardních roků klientský stát ÚPB. Jediná obyvatelná planeta se jmenuje Cinnamon. Poloměr její oběžné dráhy činí asi devět světelných minut, počet obyvatel necelé dvě a půl miliardy. Průměr planety je jenom nula celá devadesát šest setin průměru Staré Země, ale gravitace je prakticky na úrovni standardní, takže je zjevně o něco hustší. Hydrosféra zabírá přesně třiasedmdesát procent a sklon osy činí pouhých devět stupňů, takže to vypadá jako docela příjemné místo pro život.

	Naneštěstí byla místní politická struktura před nějakými šedesáti nebo sedmdesáti standardními roky pěkně zamotaná. Jak Republika McPhee, tak Republika Lochore tvrdily, že jsou jedinou legitimní vládou soustavy, a vybojovaly spolu dvě nebo tři války, aniž by se tím něco vyřešilo. Schylovalo se k další válce a všechno nasvědčovalo tomu, že to bude tentokrát hodně ošklivá záležitost, ale mcpheeský prezident povolal Pohraniční bezpečnost coby arbitra.“

	„Kde už jsme tenhle příběh slyšeli?“ zabručel komandér-poručík Alvin Tallman zamračeně.

	„Nerad to říkám, pane, ale tentokrát ÚPB opravdu posloužil jedné z věcí, pro které byl naoko zřízen,“ sdělil Simpkins výkonnému důstojníkovi Tristana. „Netvrdím, že to udělal z dobroty srdce, jak jistě chápete, ale kdyby Svaz nezasáhl, McPhee a Lochore by nejspíš zašly tak daleko, že by to vedlo až ke sterilizaci Cinnamonu. K takové nevraživosti situace dospěla.“

	„Máte nějakou představu, proč to zašlo tak daleko, Hoseo?“ otázala se Kaplanová se zaujatým pohledem a Simpkins pokrčil rameny.

	„Ani ne, madam. Když vezmu v úvahu, jak úporně bojovali v poslední válce, byli tihle lidé stejně nerozumní jako my Graysoňané, než jsme vypověděli Věrné na Masadu, ale v případě Saltashe to nevypadá, že by za nepřátelstvím stálo náboženství. Jediná věc, kterou vám mohu říci zcela jistě, je, že se obě strany dlouho nenáviděly a pravděpodobně dosáhly bodu, kdy, jestli mi prominete ten výraz, už byly tak nakrknutě, že byly ochotné zmáčknout spoušť, i když věděly, že s velkou pravděpodobností mohou zničit celou planetu.“

	„No, to zní opravdu slibně,“ povzdechl si poručík Vincenzo Fonzarelli.

	„Možná nebude tak zle, Vincenzo,“ usmála se zlehka na hlavního inženýra Tristana Abigail Hearnsová. Fonzarelli se na ni skepticky podíval a ona pokrčila rameny. „Nebudeme přece jednat přímo se Saltashany, takže nezáleží na tom, jestli jsou tak šílení jako Věrní… nebo dokonce Graysoňané.“ Teď se usmívala mile. „To jediné, s čím si musíme dělat starosti, jsou zástupci ÚPB v soustavě.“

	„To je tedy úleva,“ podotkla pichlavě poručík Wanda O’Reillyová. Její nevraživost vůči povýšení Abigail a (podle jejího názoru) privilegovanému postavení Graysoňanky polevila – trochu – ale stále kvasila a nikdo nemohl O’Reillyovou nařknout, že by se vzdávala nepřátelství snadno.

	„Já bych také byla mnohem radši, kdybychom se tam neměli střetnout se Solariány, Wando,“ prohlásila Kaplanová mírně. „Bohužel bychom tam neletěli, kdyby na druhém konci cesty Solariáni nebyli, že?“

	„To ne, madam,“ připustila O’Reillyová.

	„Kolik infrastruktury tedy je v soustavě, Hoseo?“ otázala se Kaplanová a obrátila se zpět k astrogátorovi.

	„Není jí mnoho.“ Tentokrát se Graysoňan podíval do poznámek. „Nějaká těžba v pásu Casper mezi Saltashem Delta a Himálajem, jediným plynným obrem soustavy, ačkoliv celá populace pásu – pracovní síly a rodinní příslušníci dohromady – zdaleka nedosahuje ani půl milionu. A jedna továrna na extrakci plynu na oběžné dráze samotného Himálaje. Podle všeho však soustava nemá příliš mnoho těžkého průmyslu a vlastně jediná překladová stanice, Shona, je současně jediným významným orbitálním habitatem Cinnamonu.“

	„Kolik na ní žije lidí, Hoseo?“ zeptala se Abigial se svraštěným obočím a Simpkins znovu nahlédl do poznámek.

	„Skoro čtvrt milionu,“ oznámil a Abigail se zamračila ještě víc.

	„Něco vás trápí, Abigail?“ vyzvídala Kaplanová a Abigail sebou maličko trhla.

	„Jen to, že se spousta civilistů může ocitnout v ohrožení, madam,“ řekla. „Právě jsem vzpomínala, jak ošklivě se věci málem vyvinuly v Monice.“

	Kaplanová na ni chvíli upřeně hleděla a potom přikývla.

	„Chápu. Doufejme, že nikdo nebude tak hloupý, aby kolem sebe začal házet střelami.“

	„Doufejme,“ řekla Abigail a Kaplanová se znovu obrátila k Simpkinsovi.

	„Mám předpokládat, že nic neukazuje na to, že by tahle stanice Shona byla vyzbrojená?“

	„Podle žádných údajů z archivu není, madam.“

	„Když uvážíme, jaké nadání zvorat kdeco už Solariáni předvedli, měli bychom raději doufat, že soubory v archivu jsou v tomto případě přesné,“ utrousila Kaplanová suše.

	Kolem konferenčního stolu proběhla vlnka smíchu a Tallman s pohledem upřeným na svého velitele naklonil hlavu ke straně.

	„Víme, nakolik je pravděpodobné, že Dueñas bude jednat rozumně, až se ukážeme, skippere?“

	„To je otázka za milion dolarů, že?“ Kaplanová se velmi stroze usmívala. „A obávám se, že odpověď zní: nemáme tušení. Naše údaje o jeho životopisu jsou ještě skrovnější než Hoseovy informace o hvězdné soustavě. Oficiálně není guvernérem soustavy – z hlediska zákona jde pouze o ’zdvořilostní titul‘, jak se píše tady,“ poklepala na svou kopii rozkazů pro eskadru od Michelle Henkeové a protočila oči, „ale podle toho, co říkal Hosea, když Dueñas řekne: Skočte, jediná otázka, kterou na to Saltashané zareagují, je: Jak vysoko?“

	„To odpovídá, alespoň podle všeho, co jsem dokázal zjistit, madam,“ vmísil se do hovoru Simpkins. Kaplanová pozvedla obočí a on pokrčil rameny. „Podle podmínek ‚smlouvy o udržování míru‘ s Pohraniční bezpečností převzal ÚPB odpovědnost za řízení místní i mezihvězdné dopravy v soustavě. Jen aby zajistil, že se ničí válečné lodě nebudou pokoušet proklouznout do útočných pozic, chápete. Samozřejmě bylo nezbytné, aby si Pohraniční bezpečnost za takové zajišťování bezpečnosti Saltashe naúčtovala drobný poplatek.“

	„Jak velký poplatek?“

	„Třicet pět procent… hrubého produktu, madam,“ odpověděl zachmuřeně Simpkins a Kaplanová našpulila rty v tichém hvízdnutí. To bylo vysoké procento i na ÚPB.

	„Nevíte, jestli taková výše byla součástí původní dohody?“ zeptala se. „Nebo částku vyšrouboval nahoru Dueñas nebo jeho předchůdci, aby toho mohli víc odklánět do vlastní kapsy?“

	„To vám nejsem schopen říci. Promiňte, madam.“

	„To není vaše chyba,“ zavrtěla hlavou Kaplanová. „Ve skutečnosti jste odvedl lepší práci, než jsem čekala, když uvážíme, jak malá a od naší domovské soustavy vzdálená soustava je Saltash. Vůbec jsem si nemyslela, že toho dokážete z archivů vydolovat tolik.“

	Simpkins dal úsměvem najevo, jak ho ta pochvala potěšila, a Kaplanová se na něj také krátce usmála. Potom se zase obrátila k Tallmanovi.

	„Jak říkám, Alvine, nevíme toho o Dueñasovi dost na to, abychom mohli předpovídat, jak se zachová, až mu zaklepeme na dveře. Pokud ale není hlupák, musí vědět, že se zprávy o jeho aktivitách dříve nebo později donesou i do kvadrantu Talbott, což mě zrovna nenaplňuje optimismem ohledně toho, jak rozumně se k věci bude stavět. Kapitán Zavala si promluvil se všemi v Montaně, kdo měli nějaké jednání se Saltashem, ale Dueñas je v úřadě ani ne jeden standardní rok. To není dost dlouho na to, aby si někdo udělal dobrý obrázek o jeho osobnosti. Na druhou stranu ho sem poslali vystřídat jeho předchůdce po tom, co jsme se se Svazem začali rafat, a ať se snažím sebevíc, nedokážu se přesvědčit, že to je dobré znamení.“

	„No, hádám že se to dá zjistit jenom jedním způsobem, ne, madam?“ usmál se prchavě Tallman. „Ale přál bych si, aby to alespoň pro jednou šlo hladce.“

	„Jo, to já také,“ ujistila ho Kaplanová a vycenila zuby ve strohém a mnohem chladnějším úsměvu. „Já také,“ zopakovala, „ale je jedna věc, kterou Saltash nebude, lidi.“ Rozhlédla se kolem konferenčního stolu. „Nebude další Nové Toskánsko. Tentokrát ne.“

	~

	„Napadlo někoho od poslední porady něco nového?“ otázal se Jacob Zavala.

	Jeho eskadra se podle obecných hodin galaxie nacházela jedenáct dní cesty od Montany a zbývaly jí čtyři dny do Saltashe, ačkoliv podle hodin 301. eskadry torpédoborců uplynulo jenom osm dní a jeho spojovací displej byl rozdělen na čtyři stejně velké kvadranty. Každý kvadrant byl dále rozdělen na třetiny, aby zobrazil velitele, výkonné důstojníky a taktické důstojníky čtyř z pěti torpédoborců eskadry. Komandér Rochelle Goulardová, komandér-poručík Jasmine Carverová a poručík Samuel Turner z HMS Kay byli osobně přítomni v brífinkové místnosti vlajkové lodě spolu s komandér-poručíkem Georgem Auerbachem, náčelníkem jeho štábu, a komandér-poručíkem Alicí Gabrowskou, jeho operačním důstojníkem. Nyní se s jedním pozvednutým obočím rozhlédl po okolních tvářích, těch elektronických i těch z masa a krve.

	„Já něco mám, pane,“ ozval se komandér-poručík Rützel, velitel HMS Gaheris. Byl to robustní muž s obličejem stavěným pro úsměv, ale momentálně se zlehka mračil. „Ani ne tak nový nápad jako spíš poznámku.“

	„Poznamenávejte, Toby,“ pobídl ho Zavala.

	„Probíral jsem znovu informace, které se nám podařilo posbírat o stanici Shona, pane. Vím, že žádná data nenasvědčují tomu, že by stanice nesla nějakou protilodní výzbroj, ale podle nejlepších informací, které máme, je tam trvale umístěn zásahový prapor ÚPB. Uvědomuji si, že ten nejspíš bude mít spoustu příslušníků rozmístěných v odřadech na Cinnamonu a na jiných místech soustavy, ale jestli na stanici ponechali významnější část těchto sil a my na ni budeme muset poslat výsadek, může se situace vyvinout ošklivě.“

	Na chvilku se rozhostilo ticho. Pak promluvil kapitán Morgan, velitel Gawaina a služebně nejstarší kapitán eskadry.

	„Toby má pravdu,“ řekl. „Za normálních okolností by to neměl být problém, ale my máme celou řadu důkazů, že Solariáni jsou ochotni dalece překračovat hranice rozumnosti. Zejména když my nemáme žádnou partu námořních pěšáků, kterou bychom tam mohli poslat, abychom jim pomohli pochopit logiku našich argumentů.“

	Zavala vážně přikývl.

	„Oba máte pravdu,“ přisvědčil. „Rád bych si myslel, že každý zodpovědný důstojník pozná, kdy je dobré držet se zpátky, když se ukážeme ve velké síle, ale různí lidé mají různé definice zodpovědnosti. A přiznejme si poctivě – mně samotnému by dělalo potíže hrát si na mrtvého brouka, kdyby do hvězdné soustavy, za jejíž obranu odpovídám, vplachtila svazová eskadra a začala se ohánět nějakými požadavky.“

	„Frank správně připomněl, že nemáme námořní pěchotu, pane,“ prohlásila Naomi Kaplanová trochu zachmuřeně. „Snižování velikosti posádek je sice hezké a já plně podporuji zvýšenou efektivitu palubních operací, ale nemít žádný oddíl námořní pěchoty pro takovéhle chvíle mi docela vadí.“

	Abigail Hearnsová, zdaleka nejmladší důstojník na poradě, mimoděk přikyvovala na souhlas s poznámkou svého velitele. Vypadá to, jako bych měla štěstí na nepřítomnost námořní pěchoty, když jí je zapotřebí, pomýšlela si kysele, když si vzpomněla na jedno opravdu nepříjemné odpoledne na planetě zvané Tiberian a na jiné, téměř stejně ošklivé, na palubě rozbitého vraku, jenž kdysi býval svazovým superdreadnoughtem jménem Charles Babbage.

	Nikdy nejsou po ruce, když je člověk potřebuje, řekla si kysele. Tedy kromě Matea, dodala v duchu, když si vzpomněla na poručíka Matea Gutierreze.

	„Jsou chvíle, kdy je záhodno použít něco… pružnějšího než laserové hlavice,“ souhlasil Zavala. „Doufejme, že tohle nebude jedna z nich. Ale musíme být připraveni předem i na to, že se ukáže opak. A kdopak mezi námi asi má díky zkušenostem a výcviku nejlepší kvalifikaci na převzetí téhle odpovědnosti?“

	Znělo to téměř rozmarně, když přejížděl očima spojovací displej. Usmál se, když se mu pohled zastavil na tváři jednoho z důstojníků a Abigail zjistila, že opětuje jeho pohled.

	„Tuším, že vy máte jisté zkušenosti s takovými činnostmi, že, poručíku Hearnsová?“

	~

	„Co se děje, viceadmirále?“ vyzvídal Damián Dueñas poněkud nevrle. Když přišel tísňový hovor, neměl za sebou ještě ani dvě hodiny v posteli a nepatřil k lidem, kteří se probouzejí s veselou náladou.

	„Máme potvrzenou značně velkou hyperstopu, guvernére,“ odpověděla z jeho displeje viceadmirál Oxana Dubroskaja. „Gravitika hlásí pět různých bodových zdrojů,“

	Dueñas ztuhl a ucítil, jak se mu do obličeje vkrádá kamenný výraz. Obchodní lodě v svazovém prostoru necestují ve skupinách a žádnou návštěvu námořnictva neočekával. Tedy alespoň ne vlastního.

	„Co mi ještě můžete povědět, viceadmirále?“ zeptal se po chvilce.

	„Méně, než bych ráda, pane.“ Dubroskaja neměla Dueñase příliš v lásce a měla námitky – uctivé – proti jeho plánu od samého začátku, což byl jeden z důvodů, proč si dávala záležet, aby ho oslovovala co nejzdvořileji. „Míří teď do vnitřní oblasti soustavy, ale vynořili se přímo na hranici hyperlimitu a jsou v tuto chvíli přes devět světelných minut od Cinnamonu. Bude trvat ještě pár minut, než dostaneme nějaké údaje od senzorů pracujících s rychlostí světla. Mohu ovšem potvrdit, že nasadili kurz na zaparkování u planety v nejkratším čase s očekávaným příletem za zhruba…“ zatěkala pohledem k časomíře v rohu displeje komunikátoru, „…sto jedenasedmdesát minut. Podle intenzity hyperstop a výkonu klínů je středisko bojových informací zařadilo do rozmezí od sto padesáti do dvou set kilotun, ale jejich počáteční rychlost činila devět set dvacet šest kilometrů za sekundu a teď jsou těsně nad třemi tisíci dvěma sty. To znamená, že akcelerují se zrychlením pěti celých šesti desetin km/s2, guvernére.“

	Dueñas se zatvářil nechápavě a Dubroskaja si musela připomenout, že by nebylo vhodné si povzdechnout.

	„Pane, naše torpédoborce třídy Bastion jsou jen poloviční velikosti, ale jejich maximální zrychlení s nulovou bezpečnostní rezervou kompenzátoru dělá jenom pět celých a devět setin km/s2.“

	V Dueñasových očích se rozsvítilo pochopení.

	„Manťáci,“ zkonstatoval.

	„Nenapadá mě nikdo jiný, kdo by to s takovým zrychlením mohl být,“ přisvědčila Dubroskaja.

	Pomyslela si, že guvernér soustavy se netváří nijak zvlášť překvapeně. Nešťastně ano, ale ne překvapeně.

	„Sakra,“ pronesl Dueñas po chvilce mírně. „Doufal jsem, že mi ještě přijdou nějaké posily, než se ukážou.“ Dubroskaja viditelně ztuhla a guvernér honem zavrtěl hlavou. „To nemá nic společného s vámi, ani s vašimi loděmi, viceadmirále. Ujišťuji vás. Ale byl bych raději, kdybychom měli větší převahu. Jedna věc, kterou tihle lidé už předvedli, je, že pravděpodobně nebudou jednat rozumně.“

	Dubroskaja se spokojila s tichým přikývnutím, ačkoliv si nebyla jistá, jestli ‚rozumně‘ je slovo, kterým by se Damián Dueñas zrovna měl v tuto dobu ohánět. Zabavení obchodních plavidel svrchovaného hvězdného státu a uvěznění celých jejich posádek bez soudu nebo bez kauce jí nepřipadalo jako naplnění slovníkové definice tohoto příslovce bez ohledu na to, jaké teoretické zdůvodnění si k tomu mohl vycucat z prstu. Na druhou stranu, ona o tom nerozhodovala a nehodlala prolévat slzy, když někdo srazí manťáckým povýšencům hřebínek.

	„I kdybychom předpokládali, že na povídačkách o Vřetenu je něco pravdy, guvernére,“ řekla, „nezachycujeme žádné lodě, které by mohly přepravovat střelové gondoly. A ty by potřebovali, aby vyrovnali nepoměr sil tady v Saltashi.“

	Ty povídačky byly útržkovitější, než by se jí líbilo, ale vyplývalo z nich, že návštěva velkoadmirála Sandry Crandallové ve Vřetenu nedopadla příliš dobře. Jediná potíž spočívala v tom, že nikdo v Saltashi nevěděl, jak špatně to skončilo. Bitva (jestli skutečně k nějaké došlo) se odehrála před nějakými dvěma měsíci, a to jednoduše nebylo dost času na to, aby do zapadlé hvězdné soustavy jako Saltash dorazily jakékoliv spolehlivé informace.

	Jedna věc, o které byla Dubroskaja pevně přesvědčena, byla, že povídačky, které slyšeli – jako ty o tom, co se přihodilo Josefu Byngovi v Novém Toskánsku – získávaly předáváním od úst k ústům na barvitosti. Ty divoké historky o katastrofě musely mít nějaký pravdivý základ, ale zničení desítek superdreadnoughtů, zatímco manťáci vyvázli bez jediného škrábnutí? Směšné! Nicméně Námořnictvo Solárního svazu zřejmě utrpělo nějaké ztráty a před nečekaně tvrdým odporem ustoupilo ze soustavy. A to bylo z pohledu Oxany Dubroské dost zlé. Skutečnost, že jejich flotila poprvé v historii Námořnictva Solárního svazu nedokázala dosáhnout svého cíle, byla studená sprcha a Dubroskou rozčilovala. Umiňovala si, že nedovolí, aby ji přehnaná sebedůvěra strhla k vlastní katastrofě, což byl jeden z důvodů, proč v ní Dueñasova strategie nebudila zrovna velké nadšení. Se svým štábem analyzovala co nejdůkladněji (a s co nejpesimističtějším přístupem) překroucené útržky a střípky informací, které měli k dispozici, a bylo zjevné, že se manťákům muselo podařit rozmístit v soustavě víc střelových gondol obrany soustav, než Crandallová předpokládala. A ty, podle těch omezených zpráv, se kterými pracovali, měly pravděpodobně větší dostřel, než s jakým Crandallová počítala. To bylo jediné vysvětlení, na které dokázali přijít… a jak právě guvernérovi připomněla, střelové gondoly ve Vřetenu jim nepomohou v Saltashi.

	„To samozřejmě rád slyším, viceadmirále,“ přikývl Dueñas. „Ale rád bych to vyřídil bez přestřelek, jestli to půjde, a mít v pohotovosti víc válečných lodí by mohlo takový výsledek zajistit.“

	„Já bych také sama raději nestřílela, pane,“ řekla Dubroskaja. „Ale jestli jsou manťáci dost blázniví na to, aby se chtěli prát, brzy zjistí, že to neměli dělat.“

	„O tom vůbec nepochybuji, viceadmirále,“ odvětil Dueñas. „Moje obavy nemají vůbec nic společného s vašimi loděmi nebo vašimi lidmi. Jenom přemýšlím o politickém a diplomatickém řešení v protikladu k přímému vojenskému.“

	„Rozumím, guvernére,“ přikývla Dubroskaja, ačkoliv si po pravdě nebyla ani zdaleka jistá, jaké jsou v tomto případě Dueñasovy politické cíle. Nicméně bez ohledu na jeho pohnutky byly jeho rozkazy docela jasné.

	Ani se ty rozkazy nijak neostýchal vydávat, pomyslela si s nemalým odporem. Byla vlajkovým důstojníkem víc než dvacet standardních roků a nelíbilo se jí, že jí poroučí guvernér jediné hvězdné soustavy ve vesmírném zapadákově, který ani není oficiálně součástí teritoria Svazu. Bohužel jí pověřující rozkazy tento žebříček velení jasně a jednoznačně stanovovaly. A podle Tuckera Kiemana, náčelníka jejího štábu, měl Dueñas dobré styky na Staré Zemi, což signalizovalo, že vzpírat se jeho aroganci by nemuselo být zdravé pro její kariéru, jakkoliv by si to ten otrava zasloužil.

	Nejradši bych ho rozmáčkla jako beďar, pomyslela si. Ale potom si v duchu odfrkla. Není to přece první arogantní civilista, od kterého přijímáš rozkazy, Oxano! A manťáci alespoň poslali jenom lehké křižníky. Bez ohledu na to, jak… pochybná to je strategie, ty máš víc než dostatečnou převahu na to, abys situaci s přehledem zvládla.

	„Děkuji, že jste mi tu informaci tak pohotově předala,“ pokračoval Dueñas po krátké odmlce. „Potřebuji se poradit se svými lidmi tady v Kernuishi. Zpravte nás, prosím, o každé další informaci, kterou získáte.“

	„Samozřejmě, guvernére.“

	~

	„Co si o tom myslíte, Cicely?“ otázal se Damián Dueñas o dvě minuty později.

	„Nejspíš totéž co vy,“ odpověděla z jeho komunikátoru zástupkyně guvernéra Cicely Tiilikainenová a pokrčila rameny. „Dubroskaja má pravdu – s takovým zrychlením to musí být manťáci.“

	„Ale proč se ještě neozvali?“ přemýšlel Dueñas nahlas.

	„Kdo ví?“ pokrčila Tiilikainenová znovu rameny. Nikdy nedávala najevo příliš velké nadšení pro Dueñasův plán a jím projel nával zlosti na její očividný úmysl zůstat stranou a dávat ostentativně najevo, že to je jeho plán. „Možná je to nějaký druh psychologického nátlaku. Tohle museli dát dohromady hodně narychlo, aby se sem dostali tak brzy, takže možná mají za to, že tady nemáme žádné vlastní jednotky námořnictva. Jestli přemýšlejí takhle, možná si představují, že po chvíli nejistoty vyměknete a budete vstřícnější k jejich požadavkům.“

	„Možná.“ Dueñas se poškrábal na bradě, oči zamyšleně přimhouřené, a pečlivě se snažil nevšímat si toho, že poslední věta byla pronesena ve druhé osobě. Potom sebou trhl a napřímil se.

	„Raději se obléknu. Přijďte do mé kanceláře hned, jak to půjde.“

	„Už jsem na cestě,“ řekla a otočila kameru tak, aby viděl z bočního okénka jejího vznášedla, jak se řítí řídkým nočním vzdušným provozem nad městem Kernuish. „Budu tam na vás čekat.“

	

		KAPITOLA JEDENÁCTÁ



	„Dostáváme dobré údaje z předsunutých sond, skippere,“ oznámila Abigail Hearnsová a Naomi Kaplanová v odpověď na tón Abigail otočila své velitelské křeslo k taktickému úseku a naklonila hlavu ke straně.

	„Na parkovací dráze vidí sonda tři obchodní lodě, madam,“ odpověděla Abigail na nevyřčenou otázku. „Nevysílají identifikační signál, ale jsou dost blízko na slušné vizuální pozorování a přinejmenším dvě z nich vypadají na mantichorské konstrukce. To ale není to zajímavé.“

	„Ne?“ usmála se Kaplanová stroze. „To mi připadá dost zajímavé na to, abyste pokračovala, Abigail.“

	„Souhlasím, madam. To, co mi připadá opravdu zajímavé, jsou čtyři bitevní křižníky číhající nehybně ve vnitřní oblasti soustavy.“

	Můstkem Tristana přeběhlo napjaté zamrazení v zádech.

	„Máte pravdu, to je zajímavé,“ připustila Kaplanová po několika sekundách. „Předpokládám, že komodor Zavala má tu informaci také,“

	„Ano, madam. Je na distribuovaném kanálu.“

	„Dobře.“ Kaplanová se nyní usmívala chladně jako hexapuma, „Myslím, že tenhle pavouček asi mouchu podcenil.“

	~

	„Potvrzeno, pane,“ ohlásila komandér-poručík Gabrowská o půl hodiny později. „Všechny čtyři bitevní křižníky patří ke třídě Nezdolný – podle emisních signatur jsou to starší jednotky – a průzkumné sondy hlásí, že mají nažhavené gravitorové uzly. Máme už také dobrý výhled na celou vnitřní oblast soustavy a kromě tří plechovek za odvrácenou stranou měsíce Cinnamonu toho už podle všeho víc nemají.“

	„A od nich pořád ani hlásku, je to tak, Abhijate?“ zeptal se Jacob Zavala svého spojovacího důstojníka, poručíka Abhijata Wilsona.

	„Ani pípnutí, pane,“ potvrdil Wilson.

	„A to musí vědět, že jsme tady… a že rozhodně nejsme obchodní lodě,“ dodal komandér-poručík Auerbach. „Musím se tedy divit, proč nám ještě neřekli ani slovo.“

	„Nu, alespoň je to příjemná změna od obvyklého solariánského kraválu, nemyslíte?“ Tón Jacoba Zavaly byl rozmarný; jeho výraz ne.

	„Mně to napovídá, že existuje nějaký důvod, proč neslyšíme obvyklý solariánský kravál, pane,“ odpověděl Auerbach. Náčelník štábu měl Zavalu rád, respektoval ho a obvykle spolu vycházeli dobře, nicméně George Auerbach nikdy neproslul spontánností nebo jiskřivým smyslem pro humor.

	„Buďme k nim spravedliví, Georgi,“ připomněl mu Zavala už vážněji. „My jsme na ně také ještě nepromluvili.“

	Zavalova očesaná eskadra letěla do nitra soustavy už osmdesát pět minut. Rychlost jeho torpédoborců vzhledem ke stálici soustavy dosáhla 29 400 km/s a do obrácení, aby začali zpomalovat na zastavení u planety Cinnamon, která se nacházela ještě víc než 88 milionů kilometrů před nimi, jim zbývaly sotva tři minuty. Nacházeli se také hluboko uvnitř hranice okruhu dvanácti světelných hodin, na níž měli oznámit svou totožnost. Existoval sice určitý prostor pro odchylky od dodržování tohoto požadavku, zejména u lodí vystupujících z hyperprostoru uvnitř tohoto okruhu – jak to dělala většina lodí – ale stále se předpokládalo, že to provedou ‚zavčas‘. Zavala připouštěl, že by se daly najít argumenty pro tvrzení, že to neudělal.

	Smůla, no.

	„Já vím, že jsme na ně ještě nepromluvili, pane,“ ozvala se ze spojovacího displeje, jenž spojoval Zavalu a jeho štáb s velitelskou palubou Kaye, komandér Rochelle Goulardová. „Na druhou stranu by se asi nepokoušeli ukrývat před našimi senzory, kdyby neměli za lubem něco nekalého.“

	„Napadá mě několik legitimních důvodů pro ukrývání, Roxy, alespoň z jejich hlediska,“ upozornil Zavala kapitána své vlajkové lodě. „Například jejich velitel může být dost chytrý na to, aby si bez pomoci zavázal boty. V Saltashi dost možná ještě nemají podrobnosti o Vřetenu, ale od chvíle, kdy se Byng nechal rozstřílet v Novém Toskánsku, uplynulo už pět standardních měsíců. To je dost času, aby se jim o tomhle střetnutí doneslo všechno, a jestli věnovali nějakou pozornost zprávám o dostřelu našich zbraní z Nového Toskánska, mohou si chtít zajistit, že budeme hluboko v jejich dostřelu, než o sobě dají vědět. Obzvlášť jestli věří překroucené verzi svazových oficiálních míst o případu Nového Toskánska a tvrzení, že my jsme ten, kdo si začíná.“

	„Souhlasím, pane,“ opáčila komandér-poručík Gabrowská. „Ale jsou tu i jiné možnosti.“ Zavala se na ni podíval a ona pokrčila rameny. „Celou dobu jsme si lámali hlavu tím, proč by guvernér soustavy dělal něco tak pitomého, jako je zajímání mantichorských obchodních lodí. Co když to bylo od začátku míněno jako návnada a tyhle bitevní křižníky jsou past?“

	„Myslím, že to je zcela věrohodný scénář,“ připustil Zavala. „Víte, nechci sice ukvapeně předpokládat, že právě o tohle tady jde, ale rozhodně nehodlám předpokládat, že to ten případ není!“

	„To se mi ulevilo, pane,“ prohlásila Gabrowská s vážnou tváří. „Tedy vzhledem k tomu, jak jste důvěřivý a necháváte se obvykle napálit.“

	Gabrowská na rozdíl od Auerbacha měla smysl pro humor a Zavala se na ni zazubil. Potom se zamyšleně poškrábal na špičce nosu.

	Solariáni už si nepochybně domysleli, kdo – a co – jsou lodě pod jeho velením. Nebo každopádně alespoň přišli na to, že lodě musí být mantichorské, i kdyby si neuvědomili, že plavidlo tak velké jako torpédoborec třídy Roland není lehký křižník. Na druhou stranu bylo nepravděpodobné, že by někdo v Saltashi odhalil velmi obtížně detekovatelné průzkumné sondy Přízračný jezdec pročesávající vějířovitě prostor před eskadrou. A to pravděpodobně znamená, že alespoň prozatím on ví o jejich bitevních křižnících, kdežto oni nevědí, že o nich ví.

	Potíž byla v tom, jak s touto informací naložit.

	Já vím, co bych rád udělal, pomyslel si mrzutě. Bohužel mi admirál Goldpeaková dala jednoznačně najevo, že to nemám dělat, pokud budu mít jakoukoliv jinou možnost. Takže předpokládám, že jednoduše je bez výstrahy rozstřílet by asi byla trošičku přehnaná reakce. Ovšem jestli se rozhodnou jednat nerozumně…

	„Asi bych si s nimi měl raději promluvit, Abhijate,“ řekl.

	„Ano, pane,“ odpověděl poručík Wilson a usilovně se snažil neusmát se rezignovanému tónu svého nadřízeného. „Zkusím se s někým spojit.“

	~

	Komunikátor guvernéra soustavy Damiána Dueñase diskrétně zabzučel a guvernér klikl na virtuální klávesu, aby přijal hovor.

	„Mám tady žádost o spojení od kapitána Jacoba Zavaly, guvernére,“ oznámil z holografického displeje, který se zhmotnil nad stolem, Dueñasův asistent Maxence Kodou.

	„Opravdu?“ Dueñas sklopil opěradlo křesla a zamračil se. „Tomu mizerovi trvalo dlouho, než našel komunikátor, co?“

	„Nu, blíží se k projektovanému bodu obratu Dubroské,“ poznamenala zástupkyně guvernéra Tiilikainenová, která stála opodál a rozhlížela se po světlech a vzdušném provozu Kernuishe. Obrátila se čelem ke guvernérovi. „Pokud měl v úmyslu nechat nás dusit ve vlastní šťávě, měli jsme už dost času na změknutí, takže si nejspíš představuje, že je vhodný čas na to, aby si s námi promluvil.“ Ušklíbla se. „Z toho, jak se zatím chová, soudím, že nemá v úmyslu být příliš přístupný.“

	„Já skoro doufám, že máte pravdu, Cicely,“ zavrčel Dueñas. „Vlastně se na to těším. Asi nebude mít velkou radost, až zjistí, že jsme na jeho návštěvu připravenější, než čekal! Chci ho jenom vlákat hlouběji do soustavy, než zjistí, co pro něj máme nachystáno.“

	Tiilikainenová přikývla, ale Dueñasem projel další nával rozmrzelosti, když se otočila zpátky k oknu. Navzdory jejímu nedostatku nadšení jí nemohl vyčítat, že by nepřiložila ruku k dílu, aby se plán uskutečnil, ale byla zástupcem guvernéra v Saltashi už déle než deset standardních roků a připadala mu méně… zapálená, než by Dueñas rád viděl. Nebo koneckonců zapálená jako člověk se zdravou ctižádostí. Asi by ho to nemělo překvapovat. Dělat zástupce guvernéra v jediné zapadlé soustavě jako Saltash nebyla zrovna vysněná práce, o kterou by se opravdu ambiciózní byrokrati z ÚPB prali. Ani guvernérská funkce v těchto končinách neznamenala o mnoho víc než schůdek k něčemu lepšímu a výnosnějšímu, ale Tiilikainenová se podle všeho byla ochotna spokojit se svým současným postavením. Naproti tomu Damián Dueñas nikoliv. A guvernéra soustavy, kterému se konečně podaří rozbít manťákům nos, čekají lepší a větší věci.

	Kruci, jestli to vyjde jenom z poloviny tak dobře, jak očekávám, vezmu ji dokonce s sebou! pomyslel si. Potom pohlédl opět na Kodoua.

	„Přepněte mi to na můj stůl, Maxenci,“ řekl.

	„Jistě, pane,“ přikývl zdvořile Kodou a zmizel z hologramu. Vzápětí ho nahradil obraz malého důstojníka s tmavými rysy a kontrastně modrýma očima, oblečeného do očividně vojenské uniformy.

	„Kapitán Zavala, předpokládám?“ řekl Dueñas s chladným úsměvem a opřel se, aby počkal více než deset minut, než věta rychlostí světla odfrčí na vzdálenou mantichorskou loď a než přijde odpověď.

	„Jistě,“ přisvědčil muž na displeji o necelých devět sekund později. „A vy jste, předpokládám, guvernér soustavy Dueñas.“

	Dueñas sebou trhl. Nedokázal tomu zabránit, stejně jako nedokázal mimovolně nevytřeštit oči. Otočil hlavu a střelil ostrým pohledem po Tiilikainenové. Zástupkyně guvernéra stála mimo záběr kamery, ale odvrátila se prudce od okna s výrazem stejně užaslým, jak se Dueñas cítil.

	„Za daných okolností jsem považoval za dobrý nápad minimalizovat při tomto rozhovoru komunikační prodlevu, pane guvernére,“ pokračoval z obrazovky Zavala. „Doufám, že mluvím s guvernérem Dueñasem?“

	„Ano. Totiž, jsem guvernér soustavy Dueñas. Co pro vás mohu udělat, kapitáne?“

	Dueñasův hlas zněl po mantichorské demonstraci, že mají k dispozici nadsvětelnou komunikaci, o kterou lidstvo usiluje posledních tisíc standardních roků, méně pevně, než by si přál. Přinutil svůj obličej znovu ke lhostejnému výrazu.

	„Jsem tady, abych prošetřil jisté zprávy, které se nám donesly, guvernére,“ odpověděl mantichorský důstojník s touž znepokojivou rychlostí, ale potom se odmlčel.

	„Jaké zprávy by to měly být, kapitáne?“ zeptal se Dueñas a vzápětí si v duchu vynadal za to, že se nechal Zavalou svést k vyplnění ticha, které jeho protějšek úmyslně nastolil.

	„Podle informací, které obdržela admirál Goldpeaková, byla v Saltashi nezákonně zadržena mantichorská obchodní loď Carolyn,“ odpověděl Zavala vcelku zdvořile a vycenil v úsměvu bílé zuby. „Jistě jde o nějaké nedorozumění, ale lady Goldpeaková mě poslala, abych tu věc prošetřil.“

	„Aha.“ Dueñas sepjal ruce na desce stolu a pevně se zadíval na Zavalův holografický obraz. Začínala se mu vracet duševní rovnováha, ačkoliv potvrzení manťácké schopnosti nadsvětelné komunikace bylo nepříjemné. Z větší části proto, že naznačovalo, že i jiné divoké zvěsti mohou mít nějakou oporu ve skutečnosti.

	„Víte, kapitáne Zavalo,“ řekl po chvilce, „obávám se, že to není pouhé nedorozumění. Skutečně jsem Carolyn odepřel povolení k odletu a umístil její posádku do zdravotní karantény. A obávám se, že to platí i pro další mantichorské plavidlo Argonaut.“

	„Rozumím.“ Zavala měl dokonalý výraz hráče pokeru, ale ze záblesku v jeho očích bylo zřejmé, že guvernérova slova zlomyslně předvídal. „Smím se zeptat na povahu těch mimořádných zdravotních případů? A kolik bylo zadrženo jiných plavidel, která jim mohla být vystavena?“

	„Nejsem zběhlý v lékařských záležitostech, kapitáne. Neměl jsem jinou možnost než se spolehnout na svůj zdravotnický personál, že vyhodnotí riziko, a jednat na základě jeho doporučení.“ Dueñas se nesmírně přívětivě usmál. „Pokud jde o zadržení dalších plavidel, obávám se, že nic nenasvědčuje tomu, že by zdroji nákazy byl vystaven někdo jiný.“

	„Potom jistě nebudete nic namítat, když posádky obou zmíněných lodí prohlédne a vyšetří můj zdravotnický personál.“

	„Obávám se, že to nebude možné, kapitáne. Karanténní předpisy jsou velmi přísné, víte?“

	„Rozumím,“ řekl Zavala podruhé a trochu naklonil hlavu. „A jakou karanténní lhůtu přesně předpokládáte, pane guvernére?“

	„To záleží na doporučení mého zdravotnického personálu.“ Dueñasův úsměv nabyl na strohosti a značně ztratil na přívětivosti. „Obávám se však, že může být… docela dlouhá.“

	„Myslíte tím zejména s ohledem na skutečnost, že pro ni není vůbec žádné lékařské ospravedlnění, guvernére?“ Zavalův tón byl ještě chladnější – a řezavější – než Dueñasův úsměv.

	„Rozhodně netuším, o čem to mluvíte, kapitáne,“ odpověděl guvernér soustavy a jeho úsměv zmizel. Tuhle odpověď chtěl slyšet, ale nemálo ho zarazilo, že se jí dočkal tak brzy. Tenhle Zavala je očividně ještě arogantnější, než očekával!

	„Jsem skoro v pokušení tomu věřit, guvernére,“ prohlásil manťák pevně. „Tedy tomu, že mi nejste schopen dát časový odhad. Asi by nemělo nikoho překvapovat, že někdo tak hloupý, aby udělal takovou věc, je dost hloupý i na to, aby si spočítal týdny na prstech. Upřímně řečeno, žasnu, že si byl vůbec schopen otřít poslintanou bradu.“

	Dueñas ztuhl. Z čiré nevíry, že se někdo opovažuje takhle mluvit s guvernérem ustanoveným Solárním svazem, se nedokázal několik sekund ani pohnout. Oči měl vytřeštěné šokem a potom ucítil, jak se mu hrne krev do obličeje zuřivostí.

	„Promiňte?!“ řekl úsečně.

	„To si ještě rozmyslím,“ sdělil mu Zavala. „Příště byste si měl vymyslet lepší lež, guvernére. Pochybuji, že by tahle prošla třeba i jen ve Starém Chicagu. A nejsem zrovna přesvědčen, že stálý náměstek MacArtney z vás bude mít radost, když tady s velkým efektem vybouchnete.“

	„Co tím myslíte?“ vyzvídal Dueñas s obličejem stále zrudlým vztekem a Zavala pokrčil rameny.

	„Myslím tím, že zde nejsou žádné mimořádné lékařské případy a že vaše karanténa je jen výmluva, guvernére. Rozhodl jste se nezákonně zmocnit hned dvou mantichorských nákladních lodí, přičemž jste křiklavě ignoroval několik závažných dohod a nejméně dva principy mezihvězdného práva, a učinil jste tak na základě záminky, o které víte, že by před admiralitním soudem nikdy neobstála. Váš pokus zamaskovat svůj čin předstíráním zdravotní karantény by mohl oklamat leda tak obzvlášť důvěřivé dvouleté dítě, ale nikdo jiný vám na to ani na okamžik neskočí. Já tomu rozhodně nevěřím a rozkazy od lady Goldpeakové v tomto ohledu hovoří jasně.“

	„Jaképak rozkazy, kapitáne?“ ohrnul Dueñas opovržlivě rty a Zavala pokrčil rameny.

	„Mám pokyny vyzvednout jakákoliv nezákonně zadržovaná mantichorská plavidla z této hvězdné soustavy a bezodkladně je repatriovat do Mantichory, guvernére.“

	„A jakpak to chcete udělat, kapitáne? Navzdory vaší neuvážené mluvě a pohrdání zákonně vyhlášenou mimořádnou zdravotní situací nemám v úmyslu propustit plavidla umístěná do karantény, dokud nenabudu bezvýhradného přesvědčení, že to nepřinese žádná zdravotní rizika.“ Dueñas zkřížil pohled s Mantichořanovým. „Můžeme se sice lišit v názoru na oprávněnost této mimořádné zdravotní situace, kapitáne Zavalo, ale její opora v zákoně je neoddiskutovatelná.“

	„Její opora v zákoně je přesně nulová, guvernére, neplýtvejme tedy časem předstíráním něčeho jiného, ano? Podle Beowulfské smlouvy jste povinen umožnit mému lékařskému personálu přístup za účelem ověření vámi stanovené diagnózy. Vy jste to odmítl udělat, což znamená, že vaše vyhlášení karantény nemá vůbec žádnou oporu v zákoně.“

	„Obávám se, že s vaším právním výkladem tohoto bodu nesouhlasím, kapitáne,“ prohlásil Dueñas neochvějně. „A vzhledem k nedostatku instrukcí od vyšší autority se též obávám, že budu muset jednat podle toho, jak okolnosti a ustanovení smlouvy chápu já. Samozřejmě si tyto instrukce rád vyžádám, ale…“ znovu se chladně usmál, „…na objasnění ze Staré Země si budeme muset několik měsíců počkat,“

	„To je nepřijatelné, guvernére,“ opáčil klidně Zavala.

	„Obávám se, že to je to nejlepší, co mohu udělat, kapitáne. Za daných okolností, chápete.“

	„Ale ano, chápu okolnosti lépe, než byste si myslel, guvernére. Se vší úctou si však myslím, že je nechápete vy.“

	„Co tím přesně chcete říci, kapitáne?“

	„Myslím tím, že mám rozkaz dopravit ta plavidla domů co nejrychleji a za použití jakýchkoliv nezbytných prostředků. A chcete-li, abych byl konkrétnější, pane, ‚jakékoliv nezbytné prostředky‘ zahrnují i použití síly.“

	„Vy vážně zvažujete spáchání válečného aktu proti Solárnímu svazu v jeho teritoriu?“ ujišťoval se Dueñas.

	„Za prvé, Saltash není vaše teritorium,“ opáčil Zavala. „Je to nezávislá hvězdná soustava a Solariáni v ní mají – podle práva – sloužit výhradně jako mírotvorná autorita zabraňující propuknutí nepřátelství mezi Republikou MacPhee a Republikou Lochore. Ačkoliv se v důsledku smluv mezi MacPhee a Lochore Úřad pro pohraniční bezpečnost těší jistým administrativním právům, nedělá to ze Saltashe svazové teritorium bez ohledu na to, kolik peněz z něj každý standardní rok vyždímáte. Za druhé, já nejsem ten, kdo se dopustil válečného aktu; to vy. Bez skutečné mimořádné zdravotní situace, která by ospravedlnila tu vaši takzvanou karanténu, se váš čin rovná pirátství. A já bych vám rád připomněl, pane, že pirátství je hrdelní zločin. A za třetí, já nezvažuji použití síly, pokud odmítnete propustit plavidla a personál mého hvězdného státu, já ji slibuji použít.“

	Dueñas nevěřícně civěl na displej. Na pouhého kapitána, který právě vyhrožoval guvernérovi ze Solárního svazu, se Zavala tvářil výjimečně klidně – člověk by dokonce málem řekl šíleně klidně. Dueñas předvídal bojovnost. Dokonce na ni spoléhal. Ale nikdy ani neuvažoval o možnosti, že by Zavala vlezl do pasti tak rychle… a s takovým zjevným opovržením vůči Svazu obecně a vůči Damiánu Dueñasovi konkrétně. Opovržení tak nízkého důstojníka z novobarbarského námořnictva nedomrlého státečku s velikášským komplexem ťalo hluboko a guvernér ucítil, jak znovu rudne hněvem.

	„Jestli se pokusíte uskutečnit tu urážlivou a zcela nepřijatelnou výhrůžku, kapitáne, bude to konec vaší kariéry, to vám slibuji! A bude to mít závažné následky pro vztahy vašeho hvězdného státu se Solárním svazem!“

	„Pochybuji, že by moje kariéra nějak utrpěla, guvernére, a i kdybych nepochyboval, bylo by zapotřebí větší hrozby, aby mi zabránila splnit rozkaz. A pokud jde o vztahy Hvězdného císařství se Svazem, i to jsem ochoten riskovat. Do dnešního data byl Svaz původcem všech incidentů mezi Hvězdným císařstvím a svazem, včetně tohoto. A jak se moje císařovna a její vláda pokouší dát Starému Chicagu jasně najevo, Hvězdné císařství Mantichora nehodlá Solární svaz nechat zabíjet naše občany, narušovat naši suverenitu nebo se zmocňovat našich obchodních plavidel, aniž by na to reagovalo.“ Zavrtával se pohledem do Dueñasových očí. „Pokud odmítnete vyhovět snaze vyřešit mírovými prostředky krizi, kterou jste způsobil vy, jsem připraven předpokládat, že dáváte přednost… agresivnějšímu řešení. A v tom případě, guvernére, jsme vám já a moje eskadra k dispozici.“

	„Už toho mám dost.“ Utrhl se Dueñas. „Vězte, kapitáne, že s ohledem na výhrůžný tón, který jste zvolil, nemám na vybranou nic jiného než vaše plavidla považovat za nepřátelskou sílu. Jestli budete pokračovat v letu hlouběji do soustavy, použiju všechny prostředky, které mám k dispozici, abych se postavil na odpor proti vašemu vniknutí do prostoru pod ochranou Solárního svazu.“

	„A patří mezi ty ‚všechny prostředky, které máte k dispozici‘, i čtyři bitevní křižníky třídy Nezdolný, které se v tuto chvíli nacházejí asi pět tisíc tři sta kilometrů naším směrem od stanice Shona, guvernére?“

	Dueñasovi málem spadla čelist po Mantichořanově pevném – a nepochybně pohrdavém – tónu. Viceadmirál Dubroskaja ho ujišťovala, že manťáci její plavidla neodhalí, dokud se nedostanou podstatně blíž, než jsou teď. To, že o nich Zavala věděl, bylo samo o sobě dost zlé. Ovšem to, že byl ochoten pronášet takové výhrůžky s vědomím, že tam jsou…

	„Možná byste měl informovat místního nejvyššího důstojníka, že mám kompletní taktické údaje o jeho plavidlech,“ pokračoval Zavala. „Včetně skutečnosti, že jednomu z nich nefunguje jeden uzel beta na příďovém gravitorovém prstenci. Znám dokonale jejich polohu i polohu těch tří torpédoborců, které se ukrývají za měsícem Cinnamonu. Nevím jistě, proč se obtěžujete je ukrývat, ale každopádně jsem si jistý, že k tomu máte důvod, který vám dává smysl. Abych použil vaši vlastní formulaci, ‚vězte‘, že jsem si vědom svazových sil rozmístěných v současnosti v soustavě Saltash, stejně jako prokázané náchylnosti Námořnictva Solárního svazu střílet bez výstrahy na nepřipravená plavidla svrchovaných hvězdných států. Ve světle této skutečnosti informujte, prosím, vašeho místního velitele, že nemám žádné pochybnosti o své schopnosti zaútočit na všechny jeho jednotky a zničit je, budu-li k tomu donucen. A protože jste pokládal za vhodné vyhrožovat mému uskupení útokem ‚všemi prostředky‘, které máte k dispozici, nemám na vybranou nic jiného než považovat vaše válečné lodě za nepřátelské jednotky. Proto požaduji jejich okamžité odstavení. Ať vypnou gravitorové uzly a všechny sledovací a zaměřovací systémy a jejich posádky ať se okamžitě evakuují na povrch Cinnamonu. A měl bych vám připomenout, guvernére, že senzorové rozlišení, které mám k dispozici, je víc než dostatečné na to, abych určil stav vašich plavidel a zjistil, jestli záchranné moduly použité k evakuaci posádek jsou skutečně obsazené. Pokud vyhovíte mým požadavkům, vaše plavidla ponechám nedotčená a po našem odletu z vaší soustavy si je můžete znovu… vyzvednout.“

	„A copak hodláte udělat, když se ta vaše fantasmagorie nevyplní?“ vyzvídal Dueñas rozzuřeně.

	„Pokud vaše posádky neopustí lodě do sedmadvaceti minut, budu si to vykládat jako projev nepřátelského úmyslu a zahájím palbu,“ prohlásil Zavala s pevným, nesmiřitelným klidem, který byl horší než výhrůžný křik. „Rozhodnutí je na vás, guvernére. Moje lodě v každém případě vstoupí na oběžnou dráhu kolem Cinnamonu asi za hodinu a půl. Jestli vaše válečné lodě budou v tu dobu stále nepoškozené, to závisí na vás. Hezký den.“

	Dueñas stále nevěřícně civěl na displej, když ten znenadání zhasl.

	

		KAPITOLA DVANÁCTÁ



	„Netušil jsem, že komodor tak zdatně ovládá diplomatický jazyk, madam,“ řekl ze svého stanoviště na záložním můstku Tristana Alvin Tallman prostřednictvím své soukromé spojovací linky Naomi Kaplanové.

	„Umí zacházet se slovy, že?“ odvětila Kaplanová. „Já jsem vždycky obdivovala vybroušené věty a obratnost jeho vyjadřování na mne také udělala dojem. A ta poznámka o beta uzlu Tanga Tři to krásně vyšperkovala. Ale alespoň nikdo na druhé straně nebude moci tvrdit, že je zřetelně nevaroval.“

	„Možná ne, ale to ještě neznamená, že to nezkusí, skippere,“ připomněl Tallman.

	„S tím jsme počítali předem. Já osobně souhlasím s komodorem. Je lepší být oběšen kvůli hexapumě než kvůli kotěti. A kromě toho,“ usmála se Kaplanová chladně, „my jsme to zkusili po jejich v Novém Toskánsku. Ať si to teď oni zkusí po našem.“

	~

	„Musel se zbláznit, madam,“ sdělil Tucker Kieman Oxaně Dubroské rázně. „Pět lehkých křižníků proti čtyřem bitevním? Vždyť mají maximálně… kolik? Nějakých osm výmetnic v boční baterii? My jich máme dvacet osm!“

	„V tom má kapitán Kieman pravdu, admirále,“ ozval se kapitán Maksymilian Johnson, velitel SLNS Přemožitel. „Na druhou stranu nechci vypadat jako panikář,“ pokračoval kapitán vlajkové lodě, „ale jestli mají takovou výhodu delšího dostřelu, jak naznačují zprávy z Nového Toskánska, mohou mít v plánu zahájit palbu ze vzdálenosti hodně přesahující náš dostřel.“

	„Chcete tvrdit, že hrstka lehkých křižníků zahájí palbu na čtyřicet milionů kilometrů?“ Kapitán Kelvin Diadoro, operační důstojník Dubroské, to vyhrkl nevěřícněji, než by asi měl mluvit s někým o tolik služebně starším jako Johnson, ale Dubroskaja mu to nemohla dost dobře vyčítat.

	„Nic takového kategoricky netvrdím, Kelvine,“ odpověděl Johnson maličko mrazivě. „Jen poukazuji na to, že čtyřicet milionů kiláků dobře odpovídá údajnému dostřelu v Novém Toskánsku, ale jestli je ten údaj reálný, to opravdu netuším. Tvrdím ale, že tenhle Zavala zjevně naznačuje, že má značnou výhodu dostřelu a že má v plánu jí využít. A kdyby náhodou takovou výhodu opravdu měl, nezáleží na tom, kolik výmetnic má on a kolik my, protože nebudeme schopni po něm střílet, aniž by naši ptáčci přešli na balistickou dráhu dvacet nebo třicet milionů kilometrů před ním, a v tu chvíli si je i protistřely a bodová obrana pouhého lehkého křižníku dají k svačině.“

	„Na tom, co říká Maksymilian, něco je,“ řekla nesměle kapitán Meridiana Quinquillerosová, velitel SLNS Úspěch. Všechny pohledy se stočily k jejímu kvadrantu spojovacího displeje a ona pokrčila rameny. „Sice pochybuji, že by protilodní střely z palubních výmetnic lehkého křižníku měly tak velký dostřel, jak se uvádí ve zprávách z Nového Toskánska, ale přesto mohou mít větší dostřel než to, co máme my. A ať už mu to vyjde tak, jak si to představuje, nebo ne, rozhodně to tak chce udělat, pokud má skutečně v plánu se s námi utkat.“

	„Beru to na vědomí, Meridiano,“ řekla Dubroskaja a pohlédla na Diadora. „Předpokládejme, že má za lubem tohle, Kelvine. Jak si v tom případě stojíme?“

	„Řeč je o lehkých křižnících,“ připomněl Diadoro, „a mně je jedno, nakolik jejich taktická doktrína spoléhá na střely. Lehké křižníky – ani takhle velké – nemohou na palubě nést víc než dvě nebo tři stovky protilodních střel. Jednoduše se dovnitř nevejdou, zejména když mají nějaký druh vytrvalejšího pohonu, který jim musí dodávat na hmotnosti a na objemu. Řekněme tedy patnáct set ptáčků s hlavicí, jako mají naše Spathy.“ Spatha byla nová generace střel svazového námořnictva pro torpédoborce a lehké křižníky s podstatně slabší laserovou hlavicí, než měly Oštěpy používané u těžkých a bitevních křižníků. „Kdyby nás zasáhli všemi, ublížilo by nám to, o tom není sporu. Jenže oni v žádném případě nemohou složit jednu salvu z více než osmi nebo devíti – nanejvýš deseti – ptáčků a alespoň některé z nich musí být průnikové pomůcky. Bez těch by prostě neměli šanci proniknout naší obranou. Řekněme tedy, že se vzdají… čtvrtiny palebné kapacity ve prospěch průnikových pomůcek a sond elektronického boje. V součtu tedy těch pět může odpálit maximálně nějakých osmatřicet lehkých protilodních střel v jedné salvě proti čtyřem Nezdolným. Takový poměr sil se mi líbí, admirále.“

	„A co když s sebou mají střelové gondoly?“ otázala se Dubroskaja.

	„Já vím, že je nejspíš použili v Novém Toskánsku – i ve Vřetenu, jestli je něco pravdy na tom, co jsme slyšeli.“ Diadoro svědomitě doplnil výčet, třebaže byl jedním z těch důstojníků eskadry, kteří byli přesvědčeni, že pověsti o Vřetenu jsou divoce přehnané. „A mohou jich mít pár s sebou, ale ne mnoho,“ pokračoval. „Musí je přidržovat vlečným paprskem u trupu, jinak by je zachytily naše přehledové družice, a gondol, které jsou dost velké na to, aby se do nich vešel takový druh střel, se na povrch lehkého křižníku moc nevejde. Kromě toho je třeba vzít v úvahu omezenou kapacitu systému řízení palby. Lehký křižník má tak málo telemetrických kanálů, že v žádném případě nemohou ovládat tak velké salvy z gondol, aby pronikly naší obranou. Netvrdím sice, že se jim nemůže podařit pár šťastných zásahů, nějaké dvě nebo tři proniklé střely, a je dost možné, že jejich palubní ptáčci mají dostatečně velký dolet na to, aby nás napadli dřív, než budeme schopni střílet na ně. Ale nebudou schopni zahltit naši obranu dostatečně na to, aby zvítězili, zejména s laserovými hlavicemi o ráži Spathy. Když mají devět set tisíc tun válečných lodí a my tři celé čtyři desetiny milionu tun, tak to prostě nepůjde.“

	„Nemohu Kelvinově analýze nic vytknout, madam,“ řekla kapitán Ham Seung Jee z Neúprosného. „Jediný problém, který s tím mám, je, že si tohle manťáci musí umět spočítat stejně dobře jako my… a přesto se o to pokoušejí.“

	„Řekl bych, že je to proto, že to totálně podělali,“ vložil se do hovoru další hlas. Ostatní se podívali na obraz kapitána Bordena McGillicuddyho, velitele SLNS Paladin, a ten mávl přezíravě rukou. „Nevyhnou se tomu, že nám vlétnou přímo do drápů,“ připomněl. „I kdyby hned přešli na maximální deceleraci, donese je setrvačnost až k oběžné dráze Cinnamonu, než zbrzdí současnou rychlost na nulu. Bez ohledu na nějakou zatracenou výhodu většího dostřelu v každém případě do našeho pásma dostřelu vstoupí, ať chtějí, nebo ne.“

	„Myslíte, že to je z jejich strany nějaké blufování?“ zeptala se Ham.

	„V tuto chvíli si myslím, že neměli své ‚neviditelné průzkumné sondy‘ tak blízko, aby nás zachytili tak brzy, jak se v nás snaží vzbudit dojem,“ odpověděl McGillicuddy. „Možná ten chlap Zavala nevěděl, do čeho se žene, do chvíle těsně předtím, než zkontaktoval guvernéra Dueñase. Bůh ví, že jsme všichni zažili, jak arogantní umějí manťáci být! Možná prostě vpadl do soustavy, aniž by se obtěžoval prozkoumat vnitřní oblast. Ostatně, jak pravděpodobné bylo, že v odlehlé soustavě jako Saltash narazí na celou divizi bitevních křižníků? A když zjistil, proti čemu ve skutečnosti stojí, bylo už příliš pozdě na to, aby se vrátil za hranici hyperlimitu a zmizel v hyperprostoru. Takže se nejspíš rozhodl, že místo kapitulace zkusí blufovat a vsadí na dojem z toho, co se údajně odehrálo v Novém Toskánsku a ve Vřetenu.“

	„A když mu to nevyjde?“ otázala se Dubroskaja.

	„Pak se nejspíš vzdá tak jako tak, madam,“ prohlásil McGillicuddy a pokrčil rameny. „Ten jeho časový limit uplyne ve chvíli, kdy bude dobrých třicet milionů kiláků mimo aktivní dostřel našich ptáčků. Bude tak mít ještě dost času na to, aby si to rozmyslel a zaujal smířlivější postoj, než ho smeteme. Kdybych byl na jeho místě, nejspíš bych se domníval, že nemám co ztratit, když se napřed budu ohánět hrozbami. Když protivník mrkne jako první, shrábnu bank. Když protivník nemrkne jako první, nejsem na tom o nic hůř než předtím a mohu se stále vzdát dřív, než na mne začne střílet.“

	Dubroskaja zvolna přikyvovala. McGillicuddyova hypotéza byla do jisté míry logická a Diadoro měl rozhodně pravdu ohledně omezené kapacity zásobníků a menší boční salvy lehkého křižníku. Nechovala sice takovou důvěru v rozumnost manťáků jako McGillicuddy, vzhledem k tomu, že vůbec vyprovokovali boj se Solárním svazem, ale kapitánova analýza nepříjemné situace protivníka měla hodně do sebe.

	Tohle byl vlastně Dueñasův základní plán, připomněla si. Celým cílem bylo vlákat manťáky do neudržitelné pozice – a přimět je, aby se kompromitovali způsobem, který zřetelně odhalí jejich válkychtivost – než vůbec zjistí, že jsme tady. A to je v podstatě to, co se podle Bordenovy argumentace stalo.

	Guvernér možná doufal, že bude mít k dispozici větší palebnou sílu, ale čtyři bitevní křižníky proti pěti lehkým byla drtivá převaha podle všech měřítek. A když se to jí a Dueñasovi podaří – když přinutí celou eskadru mantichorských křižníků, aby se krotce vzdala – mluvčí ministerstva výchovy a informací z toho udělají ohromující triumf. Přesně takovou věc, jakou veřejnost Solárního svazu potřebuje slyšet jako protijed na pověsti o zkáze přicházející z Vřetena.

	A buďme sami k sobě upřímní. Borden má pravdu – Dueñas měl z pekla štěstí, že jsem sem mohla včas vzít alespoň čtyři bitevní křižníky! Kdybychom to neudělali, uvázl by teď doslova na oběžné dráze v netěsném skafandru.

	Zbytek 491. eskadry bitevních křižníků byl buď rozptýlen po jiných hvězdných soustavách, nebo se nacházel v docích, ale to se u Pohraničního loďstva dalo čekat. Jeho eskadry byly vždycky neúplné a na příliš mnoha místech najednou. Ale alespoň v tomto případě měl Dueñas opravdu štěstí.

	Stále ovšem za předpokladu, že Borden má pravdu ohledně toho, jestli to manťáci podělali, připomněla si svědomitě. Ale současně neměla pocit, že by se McGillicuddy mýlil.

	Předpokládejme, že Kelvinův odhad je špatný, nebo že skutečně mají větší dostřel než my a podaří se jim protlačit pár desítek střel našim obranným štítem, než se k nim dostaneme natolik blízko, abychom je rozdrtili, pomyslela si. Předpokládejme pro jistotu padesát střel. Proti čtyřem Nezdolným? Zatraceně, vždyť i laserové hlavice ráže Oštěpů by nám sotva poškrábaly lak!

	Ne. I kdyby Borden neodhadl všechno správně, tihle parchanti nemají šanci vyřídit mě, a ještě to přežít. Jsou úplně v hajzlu, ať se stane cokoliv, a myslím, že dokážu žít s tím, že budu první svazový admirál, který jim dal za vyučenou.

	„Nu,“ řekla mírně, „když už vědí, že jsme tady, můžeme docela klidně vztyčit klíny a řádně je přivítat.“

	~

	„Letí nám vstříc, madam,“ ohlásila Abigail Hearnsová o tři minuty později, když se uzly bitevních křižníků rozběhly naplno, na taktickém displeji se objevily čtyři gravitorové klíny a opustily svoji dosavadní pozici mezi stanicí Shona a 301. eskadrou torpédoborců.

	„Vidím je, palebňáku,“ odpověděla Naomi Kaplanová téměř nepřítomně, ale Abigail ten tón hlasu znala. Kapitán Tristana si nasadil válečnickou tvář a přešel na režim predátora, zatímco jeho mozek se rozběhl jako další počítač.

	„Asi budeme muset zjistit, jak vážně to myslí,“ dodala po chvilce a dravě se přitom usmívala. Pro 301. eskadru torpédoborců, a pro Tristana obzvlášť, byl střet Mantichory se Solárním svazem osobní záležitost.

	Velmi osobní.

	To platilo pro Abigail i pro všechny ostatní z posádky a Abigail se přistihla při úvahách, jestli to náhodou není jeden z důvodů, proč si lady Goldpeaková pro tuto operaci vybrala právě eskadru kapitána Zavaly.

	~

	Bitevní křižníky viceadmirála Dubroské akcelerovaly k přilétajícím mantichorským torpédoborcům se zrychlením 3,89 km/s2, osmdesáti procenty maximálního teoretického zrychlení. Nebylo kam spěchat a i při tak malém zrychlení byly o víc než čtyři miliony kilometrů blíž manťákům, než vypršel Zavalův sedmadvacetiminutový termín. Ovšem za stejnou dobu se manťáci přiblížili o dvaačtyřicet milionů kilometrů k Cinnamonu. Vzdálenost mezi oběma uskupeními lodí v tu chvíli klesla na ‚pouhých‘ 36 700 000 kilometrů a přibližovací rychlost zajišťovala svazovým protilodním střelám Oštěp efektivní aktivní dostřel přes dvanáct milionů kilometrů.

	Dubroskaja byla ochotnější připustit, že manťácké palubní střely mohou mít větší dolet než ty její, než Kelvin Diadoro, ale střely, které se mají vejít do palubních zásobníků lodě o velikosti lehkého křižníku, nemohou mít mnohem větší dostřel, pomyslela si, zatímco pozorovala, jak se symboly jejích lodí sunou po displeji. Ostatně při současných hodnotách zrychlení na obou stranách bude trvat už jenom patnáct a půl minuty, než se manťáci dostanou do jejího pásma aktivního dostřelu. Dvě z jejích lodí – Úspěch a Paladin – byly Nezdolní V. série se starými výmetnicemi SL-11-b s pětačtyřicetisekundovým cyklem odpalování, kdežto Přemožitel a Neústupný měly novější výmetnice SL-13 s dobou cyklu jenom třicet pět sekund, a manťáci na tom byli patrně o trochu lépe. Svazové torpédoborce a lehké křižníky by určitě měly kratší cykly vzhledem k tomu, že byly vyzbrojeny menšími a lehčími střelami, ale jakékoliv palubní střely s dostatečným dostřelem na to, aby na tuto vzdálenost ohrozily její eskadru, musely být nejméně tak velké jako její Oštěpy. To musí snížit jejich kadenci, uvažujme tedy palebný cyklus protivníka třicet sekund. To znamená, že budou mů čas na zhruba jedenatřicet salv, než se k nim ona dostane na dostřel, ale nanejvýš s osmi střelami na jednu salvu, což dělá na jednu loď maximálně tři sta deset střel vyslaných v souhrnných salvách po nanejvýš padesáti kusech. A jak poukázal Diadoro, alespoň některé z těch střel budou muset nést průnikové pomůcky a systémy elektronického boje. Její čtyři bitevní křižníky nesly na každém boku po osmi výmetnicích protistřel a šestnáct stanovišť bodové obrany, což pro celou eskadru dělalo dvaatřicet výmetnic protistřel a čtyřiašedesát laserových hnízd proti pravděpodobné hrozbě necelých čtyřiceti protilodních střel na salvu.

	Chladně se při přemýšlení nad zákresem usmála. Žádné střely křižníkové ráže neproniknou tak silnou obranou v dostatečném počtu, aby ji dokázaly zastavit dřív, než bude schopná uvést do akce své výmetnice, a její lodě jich nesly v každé boční baterii dvacet osm. Jakmile se dostane na dostřel, začne chrlit salvy po sto šestnácti střelách… a v tu chvíli její těžší Oštěpy rychle nadělají z manťáků bezmocné vraky.

	◊◊◊

	„Zdá se, že jsme na ně neudělali velký dojem, pane,“ podotkl tiše George Auerbach a Jacob Zavala přikývl.

	„Už jsem si všiml, že nejlepší způsob, jak udělat dojem na Solariána, je střelit ho mezi oči,“ utrousil k náčelníkovi štábu, aniž by spustil oči ze zákresu. „Ale pozor, abyste se nestrefil do jiné části těla. To byste mu mohl ublížit.“

	Auerbach sebou při představě svého velitele o humoru maličko trhl, ale musel přiznat, že na tom, co Zavala řekl, něco je. Nicméně byl náčelníkem štábu eskadry a s tím přicházely jisté povinnosti.

	„Za deset minut dosáhneme bodu Alfa, pane. Určitě chcete provést Perlík?“

	„Vidím, že už zase děláte svou práci, Georgi,“ odvrátil se Zavala od displeje, aby se na Auerbacha krátce usmál.

	„Jak říkáte, pane, je to moje práce.“

	„Já vím, Georgi. Já vím.“

	Zavala natáhl ruku a stiskl vysokému Auerbachovi zlehka rameno. A musel uznat, že náčelník štábu má pravdu. Nikdo z 301. eskadry torpédoborců nebyl nijak zvlášť nadšený z palebného plánu Zefír, alternativy k Perlíku, nicméně Zavala musel připustit, že by byl elegantnější a mohl by – snad! – snížit závažnost incidentu, k němuž se v Saltashi schylovalo.

	Potíž byla v tom, že by současně byl riskantnější… a mnohem méně osobně uspokojivý.

	Zajímalo by mě, nakolik jsem v téhle věci sám k sobě upřímný, pomyslel si Zavala. Bylo by to riskantnější, ale nakolik jsem dovolil tomu ohledu na uspokojení ovlivnit moje myšlenky?

	Přiměl se k objektivnímu odstupu a znovu se pustil do zvažování alternativ.

	Zefír by byl spíš demonstrací následků nerozumnosti než vážně míněným útokem: soustředěná salva Mark 16 odpálená ze vzdálenosti daleko přesahující svazový efektivní dostřel, jež by pronikla obranou, aniž by cokoliv trefila, podobně jako to udělala vévodkyně Harringtonová havenské Druhé flotile s Apollónem při první bitvě v Mantichoře a nedávno kapitán Ivanov v Zunkeru. Podle teorie by si rozumný velitel měl uvědomit, že za těch patnáct nebo šestnáct minut, které mu zabere dostat se na dostřel k Zavalově eskadře, bude většina jeho lodí rozstřílena na trosky. A v tu chvíli by hypotetický rozumný velitel dospěl k závěru, že nemá žádnou jinou možnost než přece jen odstavit lodě.

	Ta logika však měla jednu slabinu: předpokládala rozumného svazového důstojníka. A těch bylo od chvíle, kdy na scénu přibyl Josef Byng, v dohledu velmi málo. A co hůř, kdyby velitel na druhé straně odmítl vzít náznak na vědomí, Zavala by zbytečně vyplýtval jednu ze svých salv za situace, kdy omezený prostor zásobníků představoval Achillovu patu Rolandu. Při pouhých dvaceti střelách na každou výmetnici si nemohl dovolit ‚plýtvat‘ municí. A ještě hůř, i ne docela nerozumný Solarián může usoudit, že těch patnáct minut přežije všechno, čím ho může 301. eskadra torpédoborců zasypat, a nakonec se přece jen může pustit do torpédoborců. Zavala nepředpokládal, že by se to Dubroské mohlo podařit, ale analýza dosud jediného střetnutí sil vyzbrojených střelami Mark 16 a bitevních křižníků svazové konstrukce nasvědčovala tomu, že by mohlo. Ajvars Těrechov byl ovšem v bitvě v Monice vyzbrojen Mark šestnáctkami první generace, zatímco ptáčci 301. eskadry torpédoborců nesli nejnovější laserové hlavice Mod G. To rovnici nejspíš značně měnilo, jenže to Zavala nemohl vědět jistě.

	Každopádně vzhledem k vzájemné rychlosti přelétnou Solariáni jeho lodě dřív, než stihnou zpomalit, a každý z bitevních křižníků, který to míjení přežije, může nakonec uniknout do hyperprostoru. Zavala pochyboval, že některý přežije, a i kdyby se k 301. eskadře torpédoborců dostaly na dostřel svých střel dřív, než budou vyřazeny z boje, protistřelová obrana torpédoborce třídy Roland byla ve skutečnosti účinnější než obrana Nezdolného díky vyšší vyspělosti mantichorských protistřel, klamných cílů a prostředků elektronického boje.

	Ale jeho torpédoborce neměly o nic silnější pancéřování než kterýkoliv jiný torpédoborec nebo lehký křižník. Jestli se Zavala mýlí ve schopnosti své obrany odrazit útočící střely a jestli Solariáni budou mít štěstí, není třeba mnoho Oštěpů, aby Rolandu úplně zkazily den.

	A kromě toho, pomyslel si, těm parchantům nic nedlužíme, a ať se propadnu, jestli budu riskovat své lidi kvůli tomu, abych těm arogantním blbcům bránil v sebevraždě!

	Připouštěl, že je možné, že není ušit z toho správného materiálu na úspěšného diplomata. Na druhou stranu to hraběnka Goldpeaková věděla, když ho sem posílala.

	„Už jsem si to promyslel, Georgi,“ řekl. „Opravdu. Ale nebudeme postupovat podle Zefíru.“

	„Ano, pane.“ Komandér-poručík Auerbach sekundu nebo dvě hleděl do displeje a nakonec pokrčil rameny.

	„Vlastně proti tomu nic nemám, pane,“ prohlásil.

	~

	„Žádost o spojení od manťáků, madam,“ oznámil komandér Gervasio Urbanowicz. Viceadmirál Dubroskaja se na něj podívala a on pokrčil rameny. „Je to ten kapitán Zavala a myslím, že signál je přenášen něčím, co používal k nadsvětelné komunikaci s guvernérem. Každopádně je to standardní komunikační laser vysílaný z nějaké družice přímo před námi.“

	Dubroskaja se ohlédla po kapitánu Kiemanovi.

	„Zajímavé načasování, madam,“ poznamenal. „McGillicuddy se možná trefil.“

	„To pravděpodobně brzy zjistíme,“ řekla Dubroskaja a kývla na Urbanowicze. „Pusťte to na hlavní displej, Gervasio.“

	„Ano, madam.“

	Na hlavním spojovacím displeji se objevil týž důstojník, jehož obraz přeposlal Dubroské guvernér Dueñas. Chviličku z něj hleděl nehybně a potom přimhouřil oči, když uviděl její obraz. Netrvalo ani dvě sekundy, než zareagoval, ačkoliv od sebe byli dosud vzdáleni víc než dvě světelné minuty, ale ona byla alespoň varována dostatečně předem na to, aby svou rozmrzelost z důkazu jeho schopnosti nadsvětelné komunikace nedala najevo pohledem ani výrazem obličeje.

	„Jsem viceadmirál Oxana Dubroskaja z Námořnictva Solárního svazu,“ představila se chladně. „Co pro vás mohu udělat, kapitáne Zavalo?“

	„Můžete do dvou minut odstavit své lodě a opustit je, admirále Dubroskaja,“ odpověděl a jí jako by se po zádech rozlezla ledová stonožka, když si uvědomila jeho pevný pohled a sebevědomý tón. Jestli tohle byl člověk, který právě zjistil, že jeho blufování nevyšlo, pak to byl zatraceně dobrý hráč pokeru.

	„A co vás vede k přesvědčení, že bych mohla mít zájem to udělat, kapitáne?“ otázala se. „Tuším, že guvernér Dueñas dal postoj Solárního svazu zřetelně najevo. Jestli se ovšem vy chcete se svými plavidly vzdát, než je proměním v setrvačností letící pole trosek, poslužte si.“

	„Víte, neustále žasnu nad solariánskou arogancí,“ pravil Zavala chladně. „Moje průzkumné sondy objevily vaše bitevní křižníky necelých čtyřicet pět minut po mém průchodu stěnou alfa, admirále. Tak dlouho už jsou všude kolem vás. A já jsem věděl nejen, kde jste, ale i co jste zač, víc než půl hodiny předtím, než jsem provedl brzdicí obrat, a mám v rezervě přes dvě stě g akcelerace. Přemýšlejte o tom. Kdybych si lámal hlavu s tím, co se mnou můžete udělat, mohl jsem být zpátky v hyperprostoru a na cestě domů dřív, než jsem vůbec mluvil s guvernérem Dueñasem.“

	Dubroskaja si pomyslela, že si stonožka nejspíš pozvala jako společnost celou rodinu.

	„To je smělé tvrzení, kapitáne,“ uslyšela vlastní hlas. „Jistě mi prominete, když vám připomenu, že na to vaše pozoruhodné zrychlení a geniální schopnosti a nadpřirozenou neviditelnost vašich průzkumných sond mám jenom vaše slovo. Osobně mi přijde docela obtížné věřit na duchy a víly.“

	„Mám tedy z vaší skepse usuzovat, že si myslíte, že se vám podařilo skutečně odhalit moje průzkumné sondy? Víte snad přesně, kde všechny jsou?“

	„Pravděpodobně ne všechny,“ přiznala Dubroskaja. Ve skutečnosti se jich Solariánům nepodařilo lokalizovat víc než tucet a držely se mimo efektivní útočný dosah bitevních křižníků. Vyplýtvala dvacet nebo třicet střel, než se s tím smířila, ale byly to ďábelsky uhýbavé cíle, jež se znovu maskovaly a opouštěly zjištěné pozice dřív, než se k nim střely přiblížily. Byla pevně přesvědčena, že jich manťáci rozmístili víc, a její senzorové úseky zachycovaly rozptýlené poruchy způsobené gravitačními pulzy, které mohly představovat další sondy, nebo mít něco společného s manťáckou očividnou schopností přenášet data v širokém pásmu nadsvětelnou rychlostí. Přesto jich nemohlo být o hodně víc, aniž by je její lidé zachytili.

	„Vaše maskovací systémy jsou zjevně lepší, než jsme očekávali, ale řekla bych, že jsme alespoň přibližně zjistili polohu většiny z nich,“ pokračovala tónem o něco sebevědomějším, než nakolik se skutečně cítila.

	„Podívejte se tedy na svůj zákres,“ vyzval ji Zavala stále stejně chladně a Dubroskaja uslyšela, jak se Diadoro prudce nadechl. Zatěkala očima k hlavnímu zákresu ve chvíli, kdy jej středisko bojových informací aktualizovalo… a kolem jejích bitevních křižníků se rozsvítilo celé klubko symbolů – nejméně třicet – jak sondy vypnuly maskování. Bez námahy držely s jejími loděmi krok ve vzdálenostech malých až jednu a půl světelné sekundy. Třpytily se tam a škádlily ji svou blízkostí nejméně deset sekund. A pak, dřív než je překvapení důstojníci řízení palby mohli zaměřit, znovu zhasly. Nepochybovala o tom, že se vzápětí pilně přeskupily na jiné pozice, z nichž ji budou pod ochranným pláštěm neviditelnosti dál pozorovat.

	„Admirále Dubroskaja, já odsud přečtu jména namalovaná na vašich lodích,“ sdělil jí Zavala, když poprašek symbolů zmizel ze zákresu, „a to jsem vám ještě neukázal všechny své sondy. Znovu vás varuji, že jsem přesně věděl, kde se vaše bitevní křižníky nacházejí, dřív než jsem kontaktoval Dueñase, a mám údaje o každém vašem pohybu v reálném čase. Můžete opustit lodě teď a zachránit spoustu životů, nebo ti, kteří zůstanou naživu, mohou opustit to, co zbude z vašich lodí, až s nimi skončím. A jestli si jenom na okamžik myslíte, že budu váhat zmáčknout spoušť, admirále, vezměte na vědomí, že lodě, které Josef Byng zničil v Novém Toskánsku, patřily k této eskadře. Já vám dávám možnost zachránit životy vašich lidí, což je zatraceně víc, než Byng poskytl komodoru Chatterjeemu nebo našim kamarádům. Ale tohle je nejdál, kam jsme ochotni zajít, admirále, a vy teď máte sedmdesát pět sekund na to, abyste mi řekla, že opustíte lodě.“

	Střetli se pohledy a Dubroskaja se navzdory všemu úsilí nedokázala přesvědčit, že Zavala blufuje. Může se mýlit – vlastně se pravděpodobně mýlí – ale neblufuje. Jestli nepřijme jeho podmínky, on zahájí palbu okamžitě, jak se ocitne na dostřel.

	Jenže to nemohla. Jednoduše se nemohla se čtyřmi bitevními křižníky vzdát pouhým pěti lehkým křižníkům. Nemohla… a to nejenom kvůli Dueñasovým rozkazům. Zvěsti z Nového Toskánska a možná i divoké povídačky přicházející z Vřetena byly možná přece jen pravdivé. Ale jestli ano, bylo tím naléhavější, aby námořnictvo někde nakreslilo čáru, aby zastavilo sérii pokoření a znovu nabylo cti.

	A ať se propadnu, jestli nechám toho arogantního nafoukance, aby mi diktoval podmínky, pomyslela si drsně. Ne. Tentokrát ne, kapitáne Zavalo!

	„Kapitáne Diadoro.“ Nespustila oči ze Zavalova obličeje a zesílila hlas natolik, aby měla jistotu, že ji Mantichořan slyší.

	„Ano, madam?“

	„Budeme nadále udržovat kurz a zrychlení. Připravte se na střet s nepřítelem,“ řekla viceadmirál Oxana Dubroskaja a ukončila spojení.

	~

	„To bychom tedy měli,“ utrousil Jacob Zavala a odvrátil se od komunikátoru, když obraz Dubroské zmizel z displeje.

	„Těžko jí to v některých ohledech vyčítat, pane,“ podotkl Auerbach. Zavala na něj pozvedl obočí a náčelník štábu se nevesele usmál. „Jediné, co v tuto chvíli může vědět o Vřetenu, jsou klepy, jestli vůbec. A je třeba podstatně větší představivosti, než jakou jsme zatím u někoho ze Solariánů viděli, aby na základě klepů opravdu uvěřil, že pět plechovek dokáže vyřídit čtyři bitevní křižníky. Ostatně i většina našich důstojníků by tomu odmítala uvěřit, kdybychom se na věc dívali ze solariánské perspektivy. Totiž, na pohled je to směšné.“

	„Určitě by to jistou dávku představivosti vyžadovalo,“ připustil Zavala. „Na druhou stranu Dubroskaja určitě ví o Novém Toskánsku a měla by sama sobě položit otázku, jak je možné, že jsme zvítězili tam. A zatraceně určitě by se měla ptát sama sebe, proč do toho asi jdu, pokud mám nějaké pochybnosti o své schopnosti vyřídit ji.“

	„Proti tomu nemohu nic namítat, pane. Ale vsadím se, že by všem Solariánům chvíli trvalo, než by si to srovnali v hlavě.“

	„Nu, tahle parta Solariánů by si to raději měla začít rovnat v hlavě co nejrychleji,“ prohlásil Zavala temně.

	~

	„Bod Alfa za patnáct sekund, madam,“ oznámila Abigail Hearnsová tiše. Hleděla na zákres a vzpomínala na jiné uskupení svazových bitevních křižníků a na masakr lodí z Tristanovy divize v Novém Toskánsku. Vzdálenost klesla na třicet osm milionů kilometrů a přibližovací rychlost činila 23 819 km/s.

	Má jest pomsta; já odplatím, ozval se jí kdesi v hlavě tichý hlas. Přijde čas, kdy se jejich noha smekne, neboť den jejich neštěstí jest blízko a jejich zkáza rychle přichází.

	Abigail Hearnsová odjakživa dávala přednost lásce a smírnosti Nového zákona, jenže toto byla starozákonní chvíle a ona seděla s upřeným pohledem a rukama nehybně připravenýma na svém pultu na taktickém úseku.

	„Připravte se k útoku,“ odpověděla Naomi Kaplanová.

	~

	Roland byla první třída torpédoborců postavená tak, aby mohla odpalovat dvoumotorové střely Mark 16. To byl důvod, proč byl větší než lehký křižník mnoha námořnictev. A byl to důvod i pro některé konstrukční zvláštnosti. Například proč nesl ‚jenom‘ dvanáct výmetnic střel a všechny byly umístěny jako podélná výzbroj v kladivových hlavách trupu. A také důvod, proč měl o tolik výkonnější systémy řízení palby než jakýkoliv jiný torpédoborec ve vesmíru. Byl zkonstruován pro palbu ‚za roh‘, jež dovolovala všem výmetnicím ‚stíhací výzbroje‘ pokrýt cíle v obou obloucích tradičních bočních salv lodě. A znásobené řízení palby umožňovalo ‚hromadit‘ salvy pomocí odstupňovaného spouštění pohonných jednotek, stejně jako to dělaly mnohem větší a mnohem silnější těžké křižníky Saganami C. Rolandy nemohly ovládat tolik střel jako Saganami C, jejich velikost nedosahovala ani poloviny velikosti těžkého křižníku a ve všem narážely na nějaké meze. Ale dokázaly poskládat dvojitou salvu ze čtyřiadvaceti střel, což představovalo víc než dvojnásobek odhadu pro nejhorší scénář kapitána Kelvina Diadora… a každá z těch střel byla stejně smrtonosná jako ty, které mohly odpalovat Saganami C.

	~

	„Odpálení střel!“ ohlásil znenadání jeden z techniků Diadorova taktického úseku. „Početné odpaly střel ve vzdálenosti tři šest celých sedm desetin milionů kilometrů! Středisko bojových informací potvrzuje sto dvacet – opakuji, jedna dva nula – přilétajících střel. Zrychlení čtyřicet šest tisíc g! Doba letu při konstatním zrychlení pět celých devět desetin minuty!“ Oxana Dubroskaja po těch šokujících číslech o zrychlení ze střediska bojových informací ztuhla. Hodnota to sice byla o šestnáct set g nižší než u Oštěpu, jenže maximální vytrvalost pohonu Oštěpu při té akceleraci činila pouhé tři minuty s konečnou rychlostí 84 000 km/s z počátečního klidu a s aktivním doletem jenom 7 575 930 kilometrů. Jestli manťáci dokážou udržovat toto zrychlení šest minut, pak opravdu mohou napadnout její lodě z absurdně velké vzdálenosti!

	To byla její první myšlenka, jenže vzápětí si uvědomila počet střel a zbledla. Sto dvacet? To je směšné! Žádný lehký křižník nemůže odpálit tolik střel v jediné salvě! Nemá dost dlouhý trup na to, aby se tam ty zatracené výmetnice daly namontovat! Zaslechla, jak Diadoro štěkl: „Ověřte ten počet!“

	„Středisko bojových informací to potvrzuje, pane.“ Technikův hlas zněl chraptivě, ale pevně. „Důvěryhodnost sledování je vysoká.“

	„Panebože,“ utrousil někdo velmi tiše.

	„Protistřelová obrana Bravo!“ rozkázal Diadoro.

	„Protistřelová obrana Bravo, rozkaz, pane!“

	491. eskadra bitevních křižníků změnila kurz a otočila se bokem k útočícím střelám, aby měla protistřelová obrana volné palebné pole.

	~

	Kalkulace Oxany Dubroské a Kelvina Diadora vycházely ze šesti mylných odhadů. Jeden bod měli dobře, když správně předpokládali, že střely, které Královské mantichorské námořnictvo použilo v Novém Toskánsku, byly odpáleny z gondol, ale mýlili se, když předpokládali, že prodloužený dolet mohou mít jenom střely určené pro odpalování z gondol. A aby na ten první omyl nabalili další, předpokládali, že jejich protistřely, bodová obrana a systémy elektronického boje jsou stejně výkonné jako mantichorské. A právě tak předpokládali, že mantichorské průnikové pomůcky nebudou o nic účinnější než jejich, že palebný cyklus mantichorských výmetnic střel trvá třicet sekund a že Rolandy mohou odpalovat boční salvy nejvýš deseti střel na jednu loď. A konečně předpokládali, že jejich střely jsou těžší než jakékoliv střely, které může odpalovat ‚lehký křižník‘.

	Vzhledem k nevyhnutelné pomalosti mezihvězdné komunikace to vlastně nebyla jejich chyba. Neměli k dispozici žádné oficiální zprávy o bitvě ve Vřetenu. Neslyšeli nic o rozmanitých svazových uskupeních, která se na různých místech už setkala s mantichorskou válečnou technikou v rámci operace Láokoón Hvězdného císařství. Možná by se nic nezměnilo, ani kdyby o tom věděli. Téměř nevyhnutelná reakce Námořnictva Solárního svazu na náhlé odhalení, že je po technické stránce horší než některý protivník, byl obecně stav popření a po tolika stoletích nezpochybňované nadřazenosti bude i těm jeho nejpružnějším důstojníkům nějakou chvíli trvat, než si uvědomí, o kolik zaostalejší jejich technika skutečně je. Jenže bez těchto zpráv, bez informací, k čemu došlo na místech jako Nolan a Zunker, byly omyly 491. eskadry bitevních křižníků téměř nevyhnutelné.

	Což neznamenalo, že jsou méně smrtonosné.

	Jejich odhad odpalovacího cyklu výmetnic byl ve skutečnosti o šest sekund nižší než skutečnost, ale to bylo proto, že Zavalovy torpédoborce odpalovaly složené salvy. Cyklus jeho výmetnic trval jenom osmnáct sekund, ale skládání dvojitých salv prodloužilo intervaly mezi jednotlivými vlnami útočících střel na třicet šest sekund. Naneštěstí pro 491. eskadru bitevních křižníků to současně znamenalo, že každá z těchto salv byla vice než dvakrát větší než odhad nejhoršího případu Kelvina Diadora.

	Mark šestnáctky se řítily vesmírem, zrychlovaly každou sekundu o víc než čtyři sta padesát kilometrů za sekundu, které přičítaly k základní rychlosti udělené jim mateřskou lodí, a blížily se k bitevním křižníkům viceadmirála Dubroské. Na tuto vzdálenost a s takovou dobou na nabrání rychlosti vstoupí do pásma protistřelové obrany svazových lodí rychlostí více než 180 500 km/s – těsně přes šedesát procent rychlosti světla – a software lodí třídy Nezdolný nebyl stavěn na to, aby se vypořádal s manévrujícími cíli blížícími se tak nemožnými rychlostmi.

	To byla samozřejmě jenom část problémů 491. eskadry bitevních křižníků.

	~

	„Jejich systémy Halo jsou aktivní, madam,“ ohlásila Abigail Hearnsová, která pečlivě sledovala monitory. „Středisko bojových informací nezaznamenalo žádná zdokonalení oproti tomu, co jsme pozorovali ve Vřetenu. Softwarové odladění to podle všeho zvládá.“

	„Dobře,“ odpověděla Naomi Kaplanová sledující vlastní zákres, zatímco první vlnu symbolů střel následovala druhá, třicet šest sekund a třicet tisíc kilometrů za ní, a po ní třetí. A pak čtvrtá. Za jednu minutu a čtyřicet osm sekund odpálila 301. eskadra torpédoborců čtyři sta osmdesát Mark 16.

	Vzhledem k rozdílu v pásmu aktivního doletu by Zavalovy torpédoborce mohly odpálit dvacet šest složených salv (za předpokladu, že vůbec nesou tolik munice) dřív, než by se Solariáni přiblížili natolik, aby mohli odpovědět, ale on usoudil, že čtyři – jedna pro každou loď Dubroské – by měly stačit na důkaz, že sešla ze správné cesty. A kdyby nestačily, měl by dostatek času na další salvy, aby přiměl přeživší Solariány k rozumu.

	Pokud ovšem nějací přeživší Solariáni zůstanou, pomyslela si Kaplanová s temným, pomstychtivým uspokojením.

	~

	Důstojníci protistřelové obrany 491. eskadry bitevních křižníků sledovali, jak se k nim ty nemožné salvy řítí. V hloubi duše všichni doufali – modlili se za to – že mantichorské střely každým okamžikem přejdou na balistický let. Že byly odpáleny z takové vzdálenosti, protože manťáci zpanikařili, nebo proto, že si nepřítel stále myslel, že něco získá blufováním. Ale ještě hlouběji věděli, že tomu tak není.

	Jediná dobrá věc na prodlouženém doletu byla ta, že jim poskytoval spoustu času na sledování a zaměření přilétajících protilodních střel. Gravitorový klín bylo obtížné přehlédnout a nemožné zamaskovat, což bylo dobře, protože manťácké střely bude kvůli jejich rychlosti před ztečí přímo svinsky obtížné zneškodnit. Nebude čas na odpálení víc než jedné protistřely proti každé útočné střele a všechno, co protistřely minou, prolétne obranným pásmem a přelétne cíl za pouhých osm sekund. To znamenalo, že protistřely potřebují co nejlepší data, jaká mohou dostat, protože každé laserové hnízdo bude mít nanejvýš jeden výstřel, než střely přelétnou eskadru… a každý bitevní křižník mohl nasadit jenom šestnáct hnízd.

	„Alespoň budou při únikových manévrech generovat menší změnu vektoru, než by dokázal Oštěp, madam,“ zabručel Tucker Kieman jenom tak nahlas, aby ho slyšela Dubroskaja. „To by mělo trochu pomoci.“

	„Něco málo,“ odpověděla Dubroskaja chraptivě, aniž by odvrátila pohled od zákresu.

	~

	„Blíží se aktivace elektronických prostředků… teď,“ ohlásila Abigail.

	~

	Tři sta čtyřicet pět sekund po odpálení, třicet pět milionů kilometrů od Tristana, náhle ožily sondy elektronického boje začleněné do první salvy střel 301. eskadry torpédoborců. Byly pečlivě načasované, nejprve Oslňovače vypálily díry v zorném poli svazových sledovacích a zaměřovacích systémů a oslepily je zuřivými interferenčními záblesky okamžik předtím, než Dračí zuby rozesely nečekaná hejna falešných cílů.

	Přišlo to v tu nejhorší možnou chvíli – právě když vlétly do pásma efektivního dosahu protistřel a půl sekundy poté, co bitevní křižníky vypálily.

	Řízení palby ztratilo zaměření a protistřely zůstaly odkázány na své vlastní jednoduché naváděcí systémy, ale i tyto palubní systémy ztratily zaměření. A když Oslňovače pohasly, místo sto dvaceti střel jich bylo přes pět set. Ubohým dvaatřiceti protistřelám 491. eskadry bitevních křižníků se podařilo znovu zaměřit a zničit přesně jednu skutečnou protilodní střelu… a lasery bodové obrany měly sotva sedm sekund na to, aby se pokusily najít těch sto skutečných střel v tom oslepujícím zmatku dřív, než dosáhnou své třicetitisícikilometrové vzdálenosti pro zteč.

	Lasery zklamaly. Počítače i lidé za nimi se teprve zoufale snažili najít své cíle, když tsunami termonukleárních explozí vyslala hurikán paprsků jednorázových laserů do SLNS Paladin.

	~

	Střely byly odjakživa tím nepřesnější, čím dál se nacházel cíl od střílející lodě, a prodleva při komunikaci rychlostí světla zhoršovala kvalitu informací z úseku řízení palby vysílaných do palubních počítačů střel. Tato plíživá artritida dále zatěžovala omezenější senzory a méně výkonné počítače střel s tím, jak se dostřel zvětšoval, a přesné určení, kdy je vhodné přerušit telemetrii a nechat střely, ať se o sebe starají samy, bylo v mnoha ohledech spíš umění než věda. Právě to byl důvod, proč Královské mantichorské námořnictvo vytvořilo Apollóna, a schopnost řídit střely – a prostředky elektronického boje – v reálném čase i tehdy, když se nacházely světelné minuty daleko, vysvětlovala smrtonosnost mantichorských vícemotorových střel.

	Za normálních okolností by 301. eskadra torpédoborců mohla očekávat, že značné procento jejích střel ztratí zaměření, bude odlákáno klamnými cíli nebo oklamáno rušením. Jenže okolnosti nebyly normální. Za prvé, sondy Přízračný jezdec doslova přilepené na svazových křižnících měly schopnost nadsvětelné komunikace, což zkracovalo efektivní komunikační prodlevu mezi eskadrou a jejími senzory na polovinu. Za druhé, Zavala věděl, že jeho Oslňovače a Dračí zuby odsoudí protistřelovou obranu Dubroské k neúčinnosti, takže jeho střely nebudou muset provádět úhybné manévry na poslední chvíli, jichž bylo obvykle zapotřebí, aby se střela propletla palbou laserových hnízd cíle z bezprostřední blízkosti. Byly schopné se ustálit dřív, udržet zaměření, neztratit v kritickém okamžiku senzorový kontakt a vymrštit laserové tyče dál a měly víc času se před detonací srovnat a stabilizovat.

	Ale možná ještě důležitější bylo, že Královské mantichorské námořnictvo v bitvě ve Vřetenu ukořistilo víc než polovinu flotily Sandry Crandallové netknutou a podrobně prozkoumalo nejnovější systémy elektronického boje Námořnictva Solárního svazu. Analyzovalo jejich schopnosti a zaznamenalo jejich parametry a slabiny. Mantichorští taktičtí důstojníci jako Abigail Hearnsová a Alice Gabrowská se probírali technickými a taktickými manuály svazového námořnictva jako alchymisté, jimž se zdařilo najít Kámen mudrců. Dokonce si během dvoutýdenní cesty z Montany do Saltashe mohli pouštět ukořistěné simulace z hlediska svazových systémů, doktrín a techniky.

	491. eskadra bitevních křižníků jako by žádné prostředky elektronického boje ani neměla. Naopak by pro ni bylo lepší, kdyby je skutečně neměla, protože její systémy elektronického boje neoklamaly ani jedinou útočící střelu. Obranné prostředky, které měly lodě chránit, se dokonce ve skutečnosti staly naváděcími majáky, které pomohly katům lodě najít, a nad účinností palby torpédoborců užasl i sám Jacob Zavala.

	~

	Obličej Oxany Dubroské dočista vybělil šok, když se stovky laserových paprsků zařízly do lodě kapitána Bordena McGillicuddyho.

	Už samotný počet střel byl výsměchem veškerým kalkulacím před bojem. Jejich závratná rychlost a neuvěřitelný výkon a účinnost systémů elektronického boje, které umožnily palubní fúzní reaktory typu Mark 16, byly ještě horší. Nemohla vědět, že veškerá obranná palba eskadry zničila jenom jednu nepřátelskou střelu, ale věděla, že jich nezneškodnila mnoho a že ty zbývající úplně ignorovaly klamné cíle jejích vypuštěných družic Halo. Sesypaly se na Paladina a Dubroské se sevřel žaludek zděšenou nevírou, když se v postranním sloupci jejího displeje objevil odhad výkonu laserových hlavic ze střediska bojových informací.

	Už původní patnáctimegatunová bojová hlavice střel Mark 16 byla ničivější než jakákoliv střela používaná torpédoborci a lehkými křižníky, ačkoliv pancéřování bitevních křižníků bylo na samé hranici jejích možností – jak Abigail Hearnsová zjistila na palubě HMS Hexapuma v soustavě Monika. Jenže Tristan a jeho sesterské lodě byly vyzbrojeny verzí Mod G se čtyřicetimegatunovou hlavicí a zdokonalenými generátory gravitace. To zvýšilo jejich účinnost na více než pětinásobek… takže byla silnější než zbrusu nová střela Trebuchet pro těžké lodě, kterou právě začalo zavádět Námořnictvo Solárního svazu.

	Pancéřování Paladina nebylo na takové běsnění stavěné a všech devadesát devět Mark šestnáctek, které dosáhly vzdálenosti pro zteč, neslo po šesti laserových tyčích. Pět set devadesát čtyři rentgenových laserů, každý ničivější, než jaký mohla vyslat svazová loď bojové stěny, zaťalo drápy do McGillicuddyho lodě. Asi třetina promarnila svou zběsilost na neproniknutelném horním nebo dolním pásu gravitorového klínu Paladina, ale ty ostatní nikoliv. S opovržlivou snadností pronikly bočními štíty a roztříštily pancéřování, jak předaly přenášenou energii trupu. Boční štíty a protiradiační stínění mezi nimi lasery oslabily… trochu. Nic je však nemohlo zadržet a osm set padesát tisíc tun bitevního křižníku se vypařilo v záblesku žhavém jako nitro hvězdy.

	Celá zteč, od detonace první laserové hlavice do poslední, trvala méně než sekundu a půl. Byla to jedna strašlivá oslepující erupce zkázy drtící cíl jako Boží pěst. Nebyl čas na vypuštění záchranných modulů. Malá plavidla neměla čas uniknout katastrofě. Středisko bojových informací SLNS Přemožitel nedokázalo ani rozlišit jednotlivé laserové záblesky, jež vyrvaly život z jeho společníka a vzaly s sebou celou posádku Paladina.

	~

	„Tango Jedna zničen,“ uslyšela Abigail Hearnsová vlastní hlas, když nadsvětelné komunikující družice Přízračný jezdec aktualizovaly údaje na jejím zákresu. „Přecházím na sledování Tango Dva. Aktivace prostředků elektronického boje druhé salvy za… dvacet jedna sekund.“

	◊◊◊

	„Zavolejte Zavalu!“ houkla Oxana Dubroskaja. „Řekněte mu, že se vzdáváme!“

	~

	„Pane,“ vyhrkl znenadání poručík Wilson. „Chtějí se vzdát.“

	Jacob Zavala se ohlédl po Auerbachovi a chřípí se mu zachvělo.

	„Přepněte mi je na displej!“ štěkl. Chviličku nato se před ním objevila tvář viceadmirála Dubroské. Už to nebyl sebevědomý obličej svazového vlajkového důstojníka. Dubroská měla popelavou barvu a vytřeštěné oči.

	„Kapitáne…“ spustila prostřednictvím nadsvětelného kanálu boje Hermes, ale on ji zarazil zamáváním ruky.

	„Jste dvě světelné minuty daleko, tato linka se nemůže napojit na telemetrické kanály a moji ptáčci nemají nadsvětelné spojení,“ řekl rychle. „Moje příští salva dorazí za deset sekund. Už se nedá odvrátit a hned za ní jsou dvě další salvy, které nemohu před cílem zrušit. Ihned opusťte lodě!“

	Dubroskaja na něj ještě sekundu hleděla a potom se odvrátila od kamery.

	„Opustit loď!“ přikázala. „Všem jednotkám, opustit loď – okamžitě!“

	~

	SLNS Neúprosný byl poslední lodí v pořadí cílů 301. eskadry torpédoborců. Než byl zničen, dostaly se do záchranných modulů tři čtvrtiny posádky a ze SLNS Úspěch se podařilo evakuovat téměř polovinu lidí… ale z Přemožitele uniklo jenom sto jedenáct členů dvoutisícové posádky.

	Viceadmirál Oxana Dubroskaja a její štáb mezi nimi nebyli.

	

		KAPITOLA TŘINÁCTÁ



	„Máte další žádost o hovor od kapitána Zavaly, pane.“

	Maxence Kodou měl ohromený výraz a Damián Dueñas věděl, že sám se tváří stejně šokovaně jako jeho asistent. Pohlédl přes kancelář na Cicely Tiilikainenovou. Ta nyní stála zády k oknu a vytřeštěnýma hnědýma očima se dívala na něj. Potom se otřásla jako kočka, která právě vylezla z vody.

	„Proboha, Damiáne,“ řekla tiše. „Co teď budeme dělat?“

	Dueñas potlačil nečekané zuřivé nutkání na ni zařvat. Jak to má, sakra, vědět? Tohle se stát nemělo. Dubroskaja pevně věřila – slíbila mu to! – že necelého půl tuctu mantichorských lehkých křižníků dokáže snadno porazit! A on samozřejmě vzal odhad svého nejvyššího důstojníka námořnictva za bernou minci! Nebyla to jeho chyba!

	Jeho rodiče vyrostli na zemědělské planetě. On se před svými intelektuálštějšími kolegy vždycky trochu styděl za svůj ‚drnohryzský‘ původ a za provinční obraty v řeči svých rodičů, ale teď konečně pochopil jedno z oblíbených přirovnání své matky, když se jeho mysl potácela jako kráva na ledě Elizabetty Dueñasové a snažila se pochopit rozsah katastrofý, jež právě drtivě zasáhla jeho kariéru. Musí přece existovat nějaký způsob, jak situaci zachránit – vždycky nějaký existuje – ale jak?

	„Já…“ vypravil ze sebe a vzápětí si uvědomil, že sedí za stolem s otevřenými ústy a čeká na slova, která nechtějí přijít.

	„Budeme muset ty jejich nákladní lodě propustit,“ prohlásila Tiilikainenová.

	„Ne!“ To jediné slovo z něho vylétlo úplně mimoděk a Tiilikainenová sevřela ústa.

	„Nemáme na vybranou,“ namítla drsně. „Ten chlap je šílenec! Nemůžeme riskovat, co udělá jako další krok, když je nepropustíme!“

	„Ne!“ zopakoval Dueñas a práskl dlaní do stolu. „Nenechám přece nějakého novobarbarského otrapu sekýrovat Solární svaz! A je mi jedno, co si o sobě myslí!“

	„Damiáne, on právě rozstřílel čtyři bitevní křižníky! Myslíte si snad, že ho torpédoborce, které nám zbyly, vyvedou z míry?“

	„Neopováží se!“

	„Sakra, ve kterém vesmíru žijete?“ hleděla na něj Tiilikainenová. „Na těch křižnících bylo osm tisíc kosmoplavců a on je prostě rozstřílel. Možná je to šílenec, ale nemyslíte si na základě jeho dosavadních skutků, že udělá přesně to, co řekl?“

	„Neudělá,“ zavrtěl Dueñas paličatě hlavou. „Jedna věc je zaútočit na válečné lodě, Cicely, ale rozhodně se neopováží zaútočit na civilní infrastrukturu hvězdné soustavy pod ochranou Svazu. Ví, co bychom udělali s tím jeho bezvýznamným císařstvíčkem, kdyby provedl něco takového!“

	„Žijete v bludu,“ prohlásila Tiilikainenová bez obalu.

	„Dávejte si pozor na jazyk, zástupkyně guvernéra Tiilikainenová,“ utrhl se na ni Dueñas.

	„Dobře.“ Hlas měla stísněný, ale úsečně přikývla. „Vy jste guvernér, pane, a tohle je váš plán. Povězte mi tedy, proč si myslíte, že Zavala nebude eskalovat situaci do takové míry, jakou bude pokládat za nutnou, aby dostal to, co chce?“

	„Už jsem vám to říkal,“ zavrčel. „Manťáci se snaží stavět se před zbytkem galaxie do role nevinných obětí, do role odvážného malého chlapíka, který se odváží postavit velkému zlému tyranovi Solárnímu svazu. Kdekomu navykládali, jak ti ubozí utlačovaní obyvatelé hvězdokupy Talbott prosili o připojení k Hvězdnému císařství, a fňukali, jak byli ‚nuceni‘ se bránit, aby ochránili své občany! Možná si myslí, že budou schopni prodat týhle kecy, když jde o konfrontace s námořnictvem, ale jakmile začnou působit civilní ztráty, všechna jejich vznešená nevinnost jde do hajzlu a oni to vědí.“

	„Myslím, že se mýlíte.“ Tiilikainenová to řekla pevněji než kdy předtím a zkřížila s ním pohled. „Myslím, že tenhle Zavala si nenechá věšet bulíky na nos, Damiáne. A myslím, že nám právě ukázal, proč bychom se o to neměli dál pokoušet. Víte stejně dobře jako já, že vás ve věci ustanovení Beowulfské smlouvy nachytal na švestkách. Podle mezihvězdného práva se dopouštíme přečinu – víte to stejně dobře jako já – a on na nás bude tlačit tak dlouho a tak tvrdě, jak bude muset, dokud nedostane to, pro co ho sem poslali. A až skončí, manťáci vytroubí po celé galaxii, že byla naše vina, že na to řada lidí doplatila.“

	„Ne!“

	Neuhýbala pohledem a ani jeden z nich si nevšímal Kodoua, jenž je sledoval z Dueñasova komunikátoru. Několik sekund panovalo ticho a nakonec se Tiilikainenová zhluboka nadechla.

	„Vy zkrátka budete trvat na tom, že z toho uděláte totální katastrofu, že?“ prohlásila téměř konverzačním tónem.

	Lícní svalstvo se mu napjalo, ale než stihl odpovědět, pokračovala týmž klidným tónem.

	„Nu, nemohu vám v tom zabránit. Jak jste právě připomněl, jsem pouze zástupkyně guvernéra a vy máte pravomoc udělat, co chcete. Ale já teď do protokolu oficiálně doporučuji, abychom Mantichořanům dali, co chtějí, a neprovokovali je k dalšímu zabíjení. Nechci mít nic společného s dalším nerozumem.“

	„Budete se držet mých pokynů!“ štěkl Dueñas.

	„Ne, kdepak.“ Zavrtěla hlavou. „Už jste nechal na jeden den zabít dost lidí – vy a Dubroskaja. Nebudu vám pomáhat zabíjet další. A než vyrazíte všechno ještě zhoršit, doporučuji vám, abyste popřemýšlel o tom, co vám Zavala řekl na začátku. Už teď bude MacArtney chtít vaši hlavu jako těžítko. Opravdu chcete, aby se na vás naštval ještě víc?“

	Pod hladinou Dueñasovy zuřivosti – a paniky – zašeptal tichý hlásek, že Tiilikainenová má pravdu. Od Zavaly by bylo šílené, kdyby vyvíjel na Svaz ještě větší nátlak, jenže on velikost svého šílenství už prokázal. A ostatní manťáci jsou stejně šílená sebranka jako on.

	Všechno to způsobil ten dopis od sestry, pomyslel si nyní. Vzhledem k odlehlosti soustavy a k pomalosti, s níž se pohybovaly mezihvězdné zprávy, nacházel se Saltash téměř mimo síť informačních kanálů. Ovšem Dueñasova sestra se provdala za jednoho z náměstků ministra vnitra a ve svém posledním dopise plném klevet, jenž předběhl oficiální korespondencí (jak mívala soukromá pošta ve zvyku), se zmínila o pověstech, že Hvězdné císařství možná odvolává své obchodní loďstvo ze svazových přepravních tras. To by byl křiklavě nepřátelský akt – vlastně ekonomický válečný akt – proti celému Svazu a jemu připadalo obtížné uvěřit, že by i manťáci mohli něco takového udělat. Ale potom si uvědomil, že by opravdu mohli… a díky dopisu od Manuely nejspíš věděl něco, co se manťákům v těchto končinách ještě nejspíš nedoneslo.

	To bylo východisko celé jeho strategie: směle jednat na základě informace, kterou mu poskytla štěstěna, a předejít manťáckým plánům. Díky rychlé, aktivní reakci se mu podařilo zadržet Carolyn a Argonauta dřív, než se jejich posádky dověděly, co se děje, a potom se ukázaly bitevní křižníky Dubroské jako dar z nebes, aby posílily ubohou trojici torpédoborců, s níž původně počítal. Byl v dokonalé pozici na to, aby demonstroval, že Svaz neponechá takovou křiklavou ekonomickou agresi bez odvety… a aby dotlačil manťáky k přiznání barvy a potom je donutil couvnout před jeho rozhodností a silou.

	Což by čirou náhodou také popostrčilo kariéru jistého Damiána Dueñase.

	A měl pravdu, řekl si. Celou dobu měl pravdu v tom, jací manťáci skutečně jsou, a Zavalovy akce tady to dokazují! On si jenom neuvědomoval, jak šíleně daleko jsou ochotni zajít, a neobratnost a naprostá neschopnost Dubroské umožnila manťákům zasadit další šťastný – a zrádný – úder. Ale ve Starém Chicagu se na to takhle dívat nebudou. Staré Chicago uvidí zničení čtyř bitevních křižníků a verzi událostí, ve které si Tiilikainenová bude krýt záda. Ona ve své zprávě svalí všechno na něj – už to viděl! – a MacArtney ho vyhodí ze vznášedla ve výšce pěti tisíc metrů, aby nic z toho nepotřísnilo nejvyšší kádry Pohraniční bezpečnosti.

	Vzdej to, nabádal ho tichý hlásek. Vzdej to, než to dopadne ještě hůř.

	Zakolísal, ale pak zaťal zuby a zatvrdil se. Takovým hláskům popřávají sluchu ztroskotanci. Takové hlásky končívají propadem kariéry do bezvýznamnosti, do funkcí znamenajících slepou uličku. On potřebuje ukázat rozhodnost. Ukázat, že si je bez ohledu na nepříznivou situaci vědom nutnosti podporovat autoritu Svazu! Dubroskaja se možná nechala porazit pěti mizernými lehkými křižníky a Tiilikainenová zpanikařila natolik, aby zapomněla na své povinnosti; aby zapomněla, že schopnost ÚPB vykonávat svou práci závisí na umravňování spratků jako Hvězdné císařství Mantichora, když si začnou moc vyskakovat. Ale Damián Dueñas na to nezapomene!

	„Je možné, že ten mantichorský řezník je dost velký šílenec, aby zaútočil na civilisty pod ochranou Úřadu pro pohraniční bezpečnost,“ prohlásil chladně. „Solární svaz však dal svůj postoj k takovým činům velmi jasně najevo, paní zástupkyně guvernéra. Nevyjednáváme s novobarbary, kteří vyhrožují činy teroristického násilí proti nám či proti civilistům, kteří jsou nám svěřeni pod ochranu, nebo kteří se takových činů dopouštějí, a neděláme jim ústupky. Víte stejně dobře jako já, že to je politika Svazu už déle než dvě standardní století!“

	„Vy jste ještě větší magor než Zavala,“ zavrtěla hlavou Tiilikainenová. „Podívejte se kolem sebe, Damiáne! Čím mu, sakra, zabráníte udělat cokoliv, co se mu zachce?“

	„Možná nebudu schopen mu v tom zabránit,“ prohlásil Dueñas, opřel se v pohodlném křesle za svým velkým stolem a odhodlaně napřímil ramena. „Ale na rozdíl od některých lidí budu dělat svou práci. Jestli se rozhodne dovést tohle ještě dál, bude za to odpovědný on a nikdo jiný! Přistoupím nanejvýš na to, že si vyžádám pokyny od vyšší autority, ale víc neustoupím. Cokoliv jiného by bylo porušením dosavadní politiky a opovrženíhodnou zbabělostí.“

	Tiilikainenová se na něho dlouze zadívala. Pak znovu zavrtěla hlavou. Hněvem v jejích očích prosvítalo něco skoro jako lítost… a společnost tomu dělalo něco, co do značné míry vypadalo jako opovržení.

	„Možná si myslíte, že vám to ministerstvo spolkne,“ řekla posléze. „Možná si dokonce myslíte, že vám to spolknou novináři a že to MacArtneyovi zabrání, aby vás za to potrestal. Ale mýlíte se. Nespolknou vám to a nezachrání vás to. To jediné, čeho tím docílíte, je, že zemře víc lidí.“ Poslední čtyři slova vyřkla s pomalým, odměřeným důrazem a v očích měla vražedný pohled. „Moji kariéru možná spláchnete s tou svou a já vám v tom nebudu s to zabránit. Ale sama za sebe odmítám nést odpovědnost za další smrt a zkázu. Vy si dělejte, co chcete, guvernére. Já tady končím.“

	Otočila se na patě, odkráčela pryč, zabouchla za sebou staromódní dveře a Dueñasovi potemněl obličej palčivým přívalem vzteku. Napůl vstal a otevřel ústa, aby jí nařídil vrátit se do jeho kanceláře, ale včas se zarazil. Očividně by ho neposlechla a nemělo smysl dávat jí prostor k tomu, aby svůj vzdor projevila ještě zjevněji. Kromě toho to může využít, až bude psát svou zprávu. Důkazy další neloajálnosti, zbabělosti a neschopnosti podřízených jenom podtrhnou jeho odhodlanost a odmítání podřídit se požadavkům vraždícího maniaka.

	Znovu se uvelebil v křesle a zhluboka se nadechl. Pak na chvíli zavřel oči, silou vůle ovládl svoji prchlivost a nutil se do soustředění. Když byl přesvědčen, že se zase pevně ovládá, otevřel oči a podíval se na Kodouův holografický obraz.

	„Přepněte sem kapitána Zavalu, Maxenci,“ pravil chladně.

	~

	Oficiální tapeta úřadu guvernéra soustavy Saltash zmizela z displeje Jacoba Zavaly – konečně – a nahradil ji onen světlovlasý Solarián se světlehnědýma očima, se kterým už předtím mluvil. Na jeho obličeji však tentokrát byla znát jakási změna, a také by, zatraceně, měla být. Tomu idiotovi trvalo víc než deset minut, než se ozval, ačkoliv neměl času nazbyt. 301. eskadra torpédoborců se nyní nacházela jenom dvaatřicet minut letu od oběžné dráhy Cinnamonu, její rychlost klesla na 10568 km/s a vzdálenost k Cinnamonu činila sotva něco přes třiatřicet světelných sekund. Zavala by si myslel, že někomu, komu právě zabili skoro šest tisíc lidí, by mělo připadat naléhavé zabránit tomu, aby jich zemřelo ještě víc, a když se díval na svůj protějšek, kypěla v něm zlost.

	Hlavně se ji nepoddávej, Jacobe, napomenul se přísně. Ano, on to podělal a v důsledku toho zahynula spousta lidí, ale totéž platí o tobě. Nemusel jsi odpalovat salvy tak brzy po sobě. Mohl jsi mezi první a druhou nechat pár minut odstupu – poskytnout Dubroské vic času na reakci. Ale tys to neudělal, že?

	Neudělal a pochyboval, že by mu to někdo vyčítal… kromě jeho samého. Jakákoliv vyšetřovací komise by považovala jeho činy a rozhodnutí za plně ospravedlnitelné nepoměrem mezi schopností jeho eskadry snést poškození a potenciální palebnou silou protivníka. A přesnost jeho palby – i ničivost laserových hlavic Mod G – ho samotného překvapila. Předpokládal, že na ochromení nebo úplné zničení některého z protivníků bude zapotřebí nejméně dvou salv. Proto zacílil na každý bitevní křižník jednu salvu a očekával, že s ní způsobí tolik škody, že si toho i Solarián všimne a zváží, jestli by nebylo moudřejší se neprodleně vzdát. Rozhodně ani ve snu neočekával, že rozstřílí každý bitevní křižník jedinou salvou!

	To všechno byla sice pravda, ale přesto měl čas. Pravděpodobně neměl dost munice na to, aby ospravedlnil palebný plán Zefír a jednoduše vyplýtval celou dvojitou boční salvu, aniž by způsobil jakékoliv škody. Ale mohl Perlík trochu natáhnout, odpálit první salvu na stejný cíl, ale s dalšími salvami počkat celou minutu nebo dvě. Kdyby to udělal, ta první salva by se dala pokládat za důraznější formu Zefíru a Dubroskaja by získala poslední šanci poznat pravdu… a čas na to, aby zachránila život více lidem.

	Jenže to neudělal a věděl, že to je jeden z důvodů, proč při pohledu na Damiána Dueñase cítí takový nepolevující vražedný vztek.

	„Doufám, že si uvědomujete, že jste právě povraždil několik tisíc příslušníků svazových ozbrojených sil,“ vysypal ze sebe Dueñas bez úvodu. „Ujišťuji vás, že Solární svaz na to nezapomene!“

	„Viceadmirál Dubroskaja – a vy, guvernére – jste měli vrchovatou příležitost odstavit lodě a vyhnout se jakýmkoliv ztrátám,“ odpověděl Zavala rázně a znovu potlačil zlost. „A když už je řeč o vyhýbání se ztrátám, je tu ještě ta malá záležitost s torpédoborci, které se ukrývají za měsícem Cinnamonu.“

	„A co je s nimi?“ Znělo to, jako kdyby Dueñas vykusoval kousky z měděného plechu a Zavalovi ztvrdl pohled.

	„Guvernére, jestliže jsem byl ochoten utkat se s vašimi bitevními křižníky, co vás vede k přesvědčení, že se neutkám s vašimi torpédoborci? Při současné hodnotě decelerace vlétnu do pásma jejich aktivního dostřelu za čtyři minuty a nejsem ochoten dovolit jim střílet na mé lodě o nic víc, než jsem byl totéž ochoten dovolit viceadmirálu Dubroské. Vzhledem k ubohým výkonům vašich střel a očividné nedostatečnosti vaší protistřelové obrany – nemluvě o zpoždění, než se vám uráčilo mi odpovědět – dávám vašim posádkám pět minut na zahájení vyklízení lodí. Hlouběji do pásma jejich dostřelu vlétnout nehodlám bez ohledu na to, jak mizerné jejich zbraňové systémy jsou. Jestli nezačnou v té lhůtě s evakuací, dostane se jim stejného zacházení jako bitevním křižníkům viceadmirála Dubroské.“

	„Kapitáne Zavalo, Solární svaz nereaguje příznivě na výhrůžky, a tím méně na nevyprovokovaný masakr příslušníků jeho ozbrojených sil! Vy a jenom vy nesete plnou odpovědnost od chvíle, kdy jste se vetřel do svrchovaného teritoria hvězdné soustavy pod ochranou Úřadu pro pohraniční bezpečnost. Nemyslete si ani na okamžik, že Svaz bude přehlížet to, co jste zde dnes udělal! Vaše činy právě nesmírně znesnadnily jakoukoliv možnost mírového řešení napětí mezi vaším a mým hvězdným státem. Vůbec nepochybuji o tom, že jedním z požadavků Solárního svazu v případě, že si Mantichora bude přát vyhnout se ničivé válce, bude vaše vydání, abyste mohl být postaven před soud jako válečný zločinec!“

	„Právě jste promarnil čtyřicet pět sekund, které vaše torpédoborce mohly mít k dispozici,“ odpověděl Zavala hlasem jako ze železa. „Teď mají čtyři minuty a deset sekund.“

	„Zbláznil jste se už dočista?“ vztekal se Dueñas. „Vy vůbec neposloucháte, co říkám?“

	„Čtyři minuty, guvernére. A můžete se zeptat viceadmirála Dubroské – nebo jejího ducha – jestli své lhůty dodržuji.“ Dívali se jeden druhému do očí a Zavala se přistihl při podivu, jak zarytě tvrdohlavý může jediný člověk být.

	„Pane, mám další žádost o hovor!“ oznámil mu spěšně prostřednictvím sluchátka poručík Wilson. „Je to kapitán Miao z torpédoborce Mstitel.“

	„Pusťte mi to sem – hned!“ zavelel Zavala a Dueñasova tvář z jeho displeje zmizela. Nahradila ho vysoká štíhlá žena v uniformě Námořnictva Solárního svazu. Měla kamenný výraz, ztvrdlý nenávistí, a propalovala ho z displeje očima, ale ovládala se lépe, než by byl čekal.

	„Kapitán Zavala?“ ujišťovala se rázně.

	„Osobně.“

	„Jsem kapitán Miao Pching-wa,“ oznámila stále stejným ocelovým hlasem. „Mám za jisté, že vaše akce budou mít závažné a dalekosáhlé důsledky, jež budou nakonec osudné vašemu námořnictvu i vašemu hvězdnému státu. Naneštěstí jsem v tuto chvíli nucena uznat vaši taktickou převahu. Je zřejmé, že vaše zbraně mají větší dosah než moje, a stejně tak je zřejmé, že této výhody hodláte využít. Musím také předpokládat, že předtím nejste ochoten vlétnout do pásma mého dostřelu. Já bych na vašem místě rozhodně nebyla.“ Přes rty jí možná přelétl ten nejprchavější náznak trpkého úsměvu. „Z toho vyplývá, že máte v úmyslu zničit moje torpédoborce, stejně jako jste zničil bitevní křižníky viceadmirála Dubroské, pokud nepřijmu vaše dříve stanovené podmínky a neodstavím lodě dřív, než se ocitnete v mém dostřelu. S ohledem na to, jak málo času zbývá, jako nejvyšší přítomný důstojník – tedy alespoň jako nejvyšší pozůstalý důstojník – a bez instrukcí od civilních úřadů této soustavy…“ Zavala si pomyslel, že to zablýsknutí v očích tentokrát viděl zcela určitě, „…dávám svým podřízeným rozkaz opustit lodě.“

	Symboly torpédoborců na Zavalově zákresu začaly chrlit třpytivý poprašek záchranných modulů a jeho zaplavila ohromná úleva.

	„Vězte, že moji techničtí důstojníci naprogramovali do fúzních reaktorů mých torpédoborců dálkově spouštěné autodestrukční příkazy,“ pokračovala Miao. „Jestli se některé z vašich malých plavidel přiblíží na méně než pět tisíc kilometrů ke kterékoliv z mých jednotek, bude vyslán autorizační kód a loď – i s vaším personálem, který snad bude na její palubě – bude zničena.“ Vycenila zuby. „V téhle soustavě neukořistíte žádná utajovaná data.“

	„Za prvé, kapitáne Miao,“ odpověděl jí Zavala, „se mi ulevilo, že alespoň někdo v téhle soustavě má dostatek inteligence na to, aby ustoupil před krveprolitím, kterému se dá vyhnout. Určitě to nechcete slyšet, ale respektuji obtížnost vašeho rozhodnutí a chválím vás za to, že jste měla morální odvahu ignorovat toho idiota v guvernérském úřadě a zachránila jste život svým lidem. Nemám ze zabíjení o nic větší potěšení než každý jiný normální člověk.

	Za druhé, nemám naprosto v úmyslu zabývat se vašimi torpédoborci, pokud nebudou představovat nějakou hrozbu pro mne a moje podřízené. Kdyby byl guvernér Dueñas ochoten přistupovat k situaci se špetkou rozumu, nebyl bych vůbec nucen vyžadovat, abyste opustili loď… a viceadmirál Dubroskaja a několik tisíc vašich kolegů mohlo být ještě naživu.“

	Znovu se jí na chvilku zadíval do očí a nechal ji vidět pravdu – a skálopevné odhodlání – ve svých vlastních. Rozhodl se nezmiňovat o skutečnosti, že Královské mantichorské námořnictvo už ukořistilo víc informací i techniky, než vůbec mohou využít. Tři zastaralé torpédoborce v zapadlé soustavě jako Saltash nestály za námahu s výsadkem. Nicméně musel respektovat odhodlání Miao zajistit, aby na ně žádný výsadek neproběhl.

	„A nyní, kapitáne, aniž bych chtěl, aby to vyznělo neuctivě, myslím, že se raději vrátím ke svému rozhovoru s guvernérem Dueñasem. Předpokládám, že budete velet pátracím a záchranným operacím v soustavě. Ačkoliv vám ze zřejmých důvodů nemohu dovolit účast vašich torpédoborců, dávám vám své slovo, že nebudeme obtěžovat žádná civilní plavidla, která k tomu účelu vyčleníte. A jestli budete při pátrání po trosečnících potřebovat pomoc našich senzorů, rádi vám ji poskytneme. Dokonce už jsme na místě střetnutí rozmístili dálkově ovládané sondy a pořizujeme situační zákres všech vašich modulů, malých plavidel, tísňových majáků kosmických obleků a trosek. Jestli ještě chvilku vydržíte na lince, nechám svého operačního důstojníka zařídit přímý tok dat z našeho střediska bojových informací, abychom vám tyto informace poskytli a aktualizovali je,“

	„Děkuji,“ odvětila Miao upjatě.

	„Nemáte zač. Jak jsem řekl, byl bych raději, kdyby žádných pátracích a záchranných operací nebylo zapotřebí.“ Ohlédl se přes rameno po komandér-poručíkovi Gabrowské. „Alice, zařiďte to, prosím vás.“

	„Samozřejmě, pane,“ přikývla Gabrowská ze svého stanoviště mimo záběr kamery. Zvedla také ruku a na okamžik si položila dlaň na oči, zazubila se a Zavala přikývl. Věděl, že se Gabrowská postará o to, aby Solariánům předávaná senzorová data obsahovala jenom ty nejzákladnější nezbytné informace. Nebylo by dobré poskytnout Miao pohled na skutečné možnosti mantichorského námořnictva.

	„Dobrý den, kapitáne Miao,“ popřál Zavala a sevřel ústa, když obraz svazové důstojnice zmizel.

	„Asi bychom měli přepojit zpátky toho blbce, Abhijate,“ řekl poručíku Wilsonovi.

	~

	Někde hluboko v nitru Damiána Dueñase zapulzoval čerstvý vztek, když zůstal civět na tapetu na svém komunikátoru. Jak se Zavala opovažuje pozastavit spojení uprostřed rozhovoru?

	Seděl ve svém pohodlném křesle, pěsti zaťaté na psací podložce před sebou a svůj hněv vítal. Živil jeho odhodlání a poskytoval mu oporu proti strachu, a třebaže si to příliš přiznat nechtěl, tu oporu potřeboval. Musí být silný a dát najevo odhodlání, jestli chce věci zaonačit tak, aby to nevypadalo jako úplná katastrofa, až se kouř rozptýlí. V hlavě už se mu líhly myšlenky, jak zformulovat, že k téhle katastrofální situaci vedl ve skutečnosti nedostatek podpory ze strany Tiilikainenové a zoufale nepřesné vyhodnocení vojenské situace ze strany viceadmirál Dubroské a její špatné a agresivní rady jakožto jeho nejvyššího důstojníka a vojenského poradce. I když situace byla zlá, nebylo to nic, z čeho by zdatný činitel nevybruslil, a Zavalovy činy daly bez ohledu na cokoliv jasně najevo, že Dueñas měl celou dobu pravdu v tom, že je třeba demonstrovat ničemné chování manťáků. Proto…

	V rohu displeje zablikal symbol a Dueñas se zamračil, když poznal Kodouův osobní volací znak. Podrážděně zabručel, ale Kodou už u něj pracoval dost dlouho na to, aby věděl, jak bude reagovat na každé vyrušení, které není plně opodstatněné, a stiskl tlačítko příjmu.

	„Co je?“ utrhl se na něj a ani se nesnažil zakrývat zlost.

	„Pane guvernére,“ řekl jeho asistent, „právě jsem obdržel zprávu, že personál kapitána Miao opustil lodě.“

	„Cože?“ vyštěkl Dueñas s úplně jiným důrazem.

	„Přišla zpráva z řízení provozu v soustavě.“ Na Kodouovi bylo znát, jak se snaží udržet svůj hlas v klidu. „Čistí vzdušný prostor, aby moduly mohly přistát na planetě na kosmoportu Kernuish.“

	„Ta čubka!“ zavrčel Dueñas, znovu zrazený námořnictvem. Miao neměla co opouštět svůj úsek velení – ani k tomu neměla pravomoc! On reprezentuje autoritu Solárního svazu v Saltashi, ne ona! Ale co jiného mohl očekávat? Dubroskaja byla hlupák, když mu slibovala vítězství nad manťáky, proč by se tedy z Miao nemohl vyklubat zbabělec, příliš vyděšený na to, aby se jim postavil?!

	Znovu zavřel oči a s rozechvělým chřípím se přiměl nabrat plné plíce kyslíku. Několik sekund tak zůstal sedět, potom oči zase otevřel a přiměl se uvolnit ruce, než mu nehty zanechají v dlani krvavé šrámy.

	Vlastně by se to mohlo obrátit v jeho prospěch, uvědomil si, když opadl automatický nával hněvu. On odstavení lodí nenařídil; udělala to jednostranně, aniž by to s ním konzultovala, natožpak aby jí dal rozkaz to udělat. Byl to jasný případ zbabělosti před nepřítelem, ze kterého nemohou obvinit jeho, protože to udělala, aniž by ho na svůj úmysl upozornila… a to může pouze zdůraznit, jak špatně mu už od začátku sloužily síly námořnictva určené k jeho podpoře tady v Saltashi. Sotva může být jeho chyba, že mu námořnictvo nejdřív špatně poradilo a uvedlo ho v omyl a potom ho zradilo.

	Těkal v mysli mezi možnými způsoby, jak vyzdvihnout vinu námořnictva, aniž by to vypadalo, že si vyrábí alibi pro sebe. Naštěstí on a Dubroskaja probírali jeho původní plány osobně tady v soukromí kanceláře. Bude si muset jenom projít záznamy jejich pozdějších rozhovorů po komunikátoru a ověřit si, co přesně bylo vysloveno, aby měl jistotu, že s tím bude souhlasit jeho popis těch úvodních rozhovorů, ale s vhodnou formulací zpráv už měl bohaté zkušenosti a…

	Tapeta na jeho displeji a Kodouův obraz zmizely a nahradil je obličej Jacoba Zavaly.

	„Omlouvám se za přerušení, guvernére,“ pronesl Mantichořan bez znatelné známky upřímnosti, „ale musel jsem vzít jiný hovor. Obávám se, že se týkal záchrany životů.“

	„Mám předpokládat, že mluvíte o zbabělém rozhodnutí kapitána Miao kapitulovat před vašimi výhrůžkami?“

	„Ne. Měl byste předpokládat, že mluvím o zdravém rozumu a morální odvaze kapitána Miao odmítnout pobití jejích lidí kvůli vaší paličaté nesmyslné aroganci.“

	Dueñas opět ucítil, jak rudne, a zaťal zuby.

	Snaží se tě vydráždit, abys vyletěl, řekl si. Snaží se tebou otřást, abys vypadal jako vztekloun, který se neumí ovládat.

	„Osobní urážky oficiálních zástupců cizího hvězdného státu jsou pro přístup Hvězdného císařství Mantichory k mezihvězdným vztahům možná typické,“ prohlásil chladně. „A na vládu Solárního svazu jistě udělá hluboký dojem vaše bizarní verze diplomacie. Nepochybně stejný dojem na voliče Solárního svazu udělá i záznam tohoto rozhovoru, až bude zveřejněn. Bohužel mě vaše urážky nepřimějí podrobit se vašim urážlivým a hrubě nezákonným požadavkům o nic víc než vaše vražedné skutky.“

	Zavala naklonil hlavu ke straně, přimhouřil oči a Dueñase si z komunikátoru zamyšleně prohlížel; guvernér mu odpovídal pevným tvrdým pohledem. To trvalo několik sekund a potom Zavala zavrtěl hlavou.

	„Guvernére, vůbec mi nejde do hlavy, proč jste tak odhodlaný proměnit katastrofu v naprostý debakl. Už se vám povedlo způsobit smrt tisíců příslušníků svazového námořnictva. A teď navrhujete, aby bylo zabito ještě víc lidí, protože nechcete upustit od akce, o které od začátku moc dobře víte, že je nezákonná? Neuvažoval jste třeba o poradě s psychologem?“

	„Další urážky, kapitáne?“ usmál se Dueñas stroze. „Nějak ztrácejí na údernosti – dochází vám inspirace? Nebo už si začínáte uvědomovat, jak krev mužů a žen, které jste dnes zavraždil, potřísní vaše milé Hvězdné císařství, až se o tom donese zpráva do Sluneční soustavy?“

	„Neberu ničí krev na lehkou váhu, guvernére.“ Zavalův tón by mohl mrazit hélium. „Byl bych mnohem raději, kdyby nemusel zahynout nikdo. Bohužel jste mi vy a viceadmirál Dubroskaja to rozhodnutí odepřeli. A myslím, že plně nedoceňujete skutečný stav věcí mezi Hvězdným císařstvím Mantichorou a Solárním svazem. Smrt viceadmirála Dubroské a tolika jejích lidí je tragédie, které hluboce lituji, ale velice pochybuji, že bude mít nějaký významný vliv na vztahy Mantichory se Svazem. Na vaši kariéru ano; na mezihvězdné vztahy ne.“

	„Ujišťuji vás, že se mýlíte.“

	„Guvernére Dueñasi,“ v Mantichořanově mrazivém hlase se ozvalo cosi jako náznak soucitu, „vy jste očividně o současných událostech informován ještě hůř, než jsem si myslel. Před necelými třemi standardními měsíci napadla velkoadmirál Crandallová soustavu Vřeteno. Třiadvacet jejích superdreadnoughtů bylo zničeno; zbylých osmačtyřicet se vzdalo i se všemi doprovodnými a podpůrnými jednotkami. Více než sto tisíc jejích podřízených bylo zabito zhruba stejně rychle jako lidé viceadmirála Dubroské a všichni ostatní – všichni, guvernére, do posledního člověka – jsou nyní válečnými zajatci Hvězdného císařství Mantichory. I když dnes ztracených životů lituji, představují sotva poznámku pod čarou k tomu, co už se stalo. Jediné otázky, o kterých byste měl v tuto chvíli přemýšlet, jsou, jak byste měl zařídit, aby nebyl zabit už nikdo, kdo nemusí zemřít, a jak vaši nadřízení budou reagovat na následky vašich arogantních, svévolných, nezákonných a pitomých činů, když jste, za prvé, zabavil mantichorská plavidla, za druhé, odmítl jste je propustit a za třetí, vyprovokoval jste boj, který pro eskadru viceadmirála Dubroské skončil tak tragicky.“

	Dueñas se neubránil vytřeštění očí. Na to, aby podrobnosti o událostech ve Vřetenu dorazily do Saltashe, ještě neuplynulo dost času. Jediné, co se jim zatím doneslo, byly pověsti z třetí ruky a útržky přivezené jedinou lodí – obchodní lodí, nikoliv plavidlem námořnictva nebo kurýrním člunem – o nichž bylo každému jasné, že musí být notně přehnané. A přece i ta očividně nafouknutá čísla bledla před tím, co právě řekl Zavala.

	Nemáš žádné potvrzení jeho historky, připomněl si guvernér, a on má spoustu důvodů lhát, aby tě přesvědčil, že máš couvnout. Kromě toho je to směšné! Skoro osmdesát svazových superdreadnoughtů vyřízených nějakým novobarbarským námořnictvem trpícím iluzí velikášství? Absurdní!

	„Myslím, že chápete, proč musím brát vaše tvrzení s velkou rezervou, kapitáne Zavalo,“ uslyšel říkat sám sebe.

	„Můžete je brát, s čím chcete, ale to na tom, co se skutečně stalo, nic nezmění. A pokud jde o to – a protože celá tahle konverzace je na mé straně nahrávána a mám v úmyslu prokázat, že jsem udělal všechno, co bylo v mých silách, abych vás přesvědčil, že máte sebrat alespoň gram rozumu – jsem připraven vám odvysílat kopie příspěvků o bitvě ve Vřetenu od reportérů ze zpravodajských agentur Svazu s dopisovateli ve Vřetenu. Možná vám moje slovo nestačí a jistě byste dokázal přesvědčit sám sebe, že jakékoliv mantichorské záznamy, které bych vám ukázal, jsou zfalšované, ale možná na vás udělají dojem svazové reportáže o tamních událostech.“

	Dueñas cítil, jak kolísá, a vzchopil se.

	„Jestli dokážete zfalšovat jednu sadu záznamů, můžete jich zfalšovat, kolik chcete,“ odpověděl drsně. „A bez ohledu na to, co se stalo nebo nestalo ve Vřetenu, teď jste v Saltashi. Politika Solárního svazu a Úřadu pro pohraniční bezpečnost vůči teroristickým činům proti hvězdným soustavám pod ochranou Svazu je známá po celé galaxii. Nemohu vám sice zabránit ve vraždách dalšího solariánského personálu a v ohrožování životů, majetku a živobytí občanů Saltashe, ale mohu odmítnout – a odmítnu – omlouvat vaše činy, nebo jim dodávat jakéhokoliv zdání legality. Jestli trváte na této křiklavé agresi, odpovědnost za následky ponesete vy a konečné důsledky pro váš hvězdný stát budou mnohem horší, než podle všeho chápete.“

	„Vy tedy kategoricky odmítáte propustit mantichorský personál a civilní plavidla, které jste v této hvězdné soustavě protizákonně uvěznil, respektive zabavil?“

	„Kategoricky odmítám dovolit vám porušit zákonně vyhlášenou zdravotní karanténu a kategoricky se odmítám sklonit před nezodpovědným a protizákonným použitím hrubé síly proti Námořnictvu Solárního svazu.“

	„V tom případě a vzhledem k tomu, že si zřejmě dáváme záležet, aby se tohle všechno stalo součástí oficiálního protokolu, vězte, guvernére, že mám v úmyslu získat ta plavidla a personál zpět.“ Zavala provrtával Dueñase pohledem. „Tímto vás informuji, že mám v úmyslu vyslat na stanici Shona výsadek. Jestli nám všichni Mantichořané internovaní v této soustavě budou předáni – bez jakékoliv újmy – až se moji podřízení na stanici vylodí, a jestli bude mantichorským nákladním lodím zadržovaným v této soustavě dovoleno odletět, nemusí být nikdo další zraněn ani zabit. Jestli nám ovšem naši lidé nebudou předáni, nebo jestli jim bude způsobena jakákoliv újma, nebo jestli těm nákladním lodím nebude dovoleno bez zábran odletět, podniknu jakoukoliv vojenskou akci, kterou uznám za vhodnou, až po použití – další použití – smrtící síly a včetně něho. A pokud bude komukoliv z našich lidí nějak ublíženo, nebo s nimi bude zacházeno jako s rukojmími pod hrozbou újmy, budu osoby odpovědné za tyto činy pokládat za piráty podléhající popravě po zkráceném soudním řízení. Jelikož je zřejmé, že pokoušet se vás přivést k rozumu má zhruba stejný výsledek jako mluvit do zdi, nevidím v další debatě žádný smysl. Informoval jsem vás o svých úmyslech a o následcích vaší případné další neústupnosti. Pokud jde o mne, tento rozhovor skončil. Radím vám ovšem, abyste informoval toho, kdo velí stanici Shona, že moje pinasy u ní zadokují patnáct minut po příletu mých torpédoborců na oběžnou dráhu kolem Cinnamonu.“ Vycenil zuby. „Nechtěl bych, aby někdo další přišel k úhoně jenom proto, že nevěděl, že přijdeme.“

	Ještě okamžik se na Dueñase díval a guvernér hleděl na něj a snažil se najít nějakou odpověď. Ale žádná ho nenapadla a Zavala chladně kývl hlavou.

	„Přeji dobrý den, guvernére Dueñasi.“

	

		KAPITOLA ČTRNÁCTÁ



	Kapitán Valentine MacNaughtan ze Saltashské vesmírné služby se podrážděně zamračil, když mu ve sluchátku zabzučel zřetelný signál příchozího soukromého hovoru. Podle názoru kapitána MacNaughtana nebyla zrovna nejvhodnější chvíle na to, aby mu někdo z přátel volal. Ne, když situace v celé hvězdné soustavě šla rapidně od deseti k pěti a pět mantichorských lehkých křižníků vytrvale decelerovalo k vesmírné stanici, za kterou navenek odpovídal.

	Nespouštěl oči z displeje, ignoroval signál a přemýšlel, co si guvernér Dueñas zatraceně myslí, že dělá. MacNaughtana téměř ledabylé zničení bitevních křižníků viceadmirála Dubroské ohromilo stejně jako všechny ostatní, ale to přidalo do jisté míry na důrazu – vlastně hodně na důrazu – jeho současným starostem. Ačkoliv vedle megatunové hmotnosti stanice Shona působil každý bitevní křižník jako trpaslík, byla stanice mnohem křehčí… a plná civilistů, nikoliv lidí v uniformách. Veliteli stanice se zdálo samozřejmé, že nenechat lodě, které dokázaly nadělat z bitevních křižníků cucky, provést totéž se Shonou by byl dobrý nápad, jenže si začínal myslet, že je jediným člověkem v celé hvězdné soustavě, kterému ta myšlenka přišla na mysl.

	Dueñasi, ty pitomý zmetku, pomyslel si sžíravě. Ty vůbec nemáš o ničem tušení, co? Já opravdu nechci vědět, co jsi všechno posral, ale mám ošklivý pocit, že to brzy zjistím. Jéžíšmarjájosef, dědečku, co tě to tenkrát napadlo?

	Ta otázka s sebou nesla spoustu osobních významů, neboť dědeček kapitána MacNaughtana byl oním prezidentem, jehož nápad vedl k tomu, že do Saltashe byl pozván Úřad pro pohraniční bezpečnost. Starý pán se ještě dožil toho, že svého činu litoval, ale celkem vzato MacNaughtan neviděl žádnou jinou možnost. Saltashané byli hrdí na svou tvrdohlavost a všechno směřovalo k opakování Poslední války ze Staré Země na Cinnamonu, třebaže i ti nejtvrdohlavější museli přiznat, že jejich původní nepřátelství povstalo z téměř banálního sporu o práva na rybolov. Inu, MacNaughtanova babička vždycky tvrdívala, že nikdo v dějinách lidstva před diasporou nedokázal chovat zášť, dodržovat krevní mstu nebo bojovat za ztracenou věc tak důsledně jako Skotové. Snad až na Iry, dodávala zamyšleně. Některé věci se zjevně neměnily tak snadno jako jiné.

	MacNaughtan o tom nic nevěděl. Nestudoval historii a měl na Saltashi jiné věci, kterými se musel zaobírat. Například jak se vypořádat s následky příchodu Pohraniční bezpečnosti. Ačkoliv byl ochoten připustit, že ÚPB je přijatelnější než sterilizovaná planeta, míval chvíle, kdy si nebyl jistý, o kolik přijatelnější. Patřil k rodině, která si i pod novým vedením udržela postavení s jistou mocí a výsadami, což vysvětlovalo, jak se vlastně dostal k velení na stanici Shona. Ale současně to znamenalo, že přestože jeho rodina na tom byla lépe než většina jiných, věděla, jak cynicky Solariáni ve skutečnosti jeho rodnou soustavu vykořisťují.

	Ne že by ze soustav jako Saltash plynuly do Svazu velké částky peněz ve srovnání i s nejmenšími soustavami Jádra. Alespoň ne z každé zvlášť. Jenže takových soustav, z nichž každá tvořila zdroj financí v ’laskavé‘ říši Pohraniční bezpečnosti, bylo tolik, že souhrnný finanční tok byl závratný. A částky, které Svaz ze Saltashe vytahoval v podobě ‚poplatků za služby‘ a ’poplatků za licence‘, byly víc než dostatečně vysoké na to, aby to zadusilo jakýkoliv domácí ekonomický růst. MacNaughtan věděl, že Saltash je na tom lépe než mnoho – a nejspíš lépe než většina – protektorátních soustav a Cinnamon unikl drtivé chudobě, jež byla osudem až příliš mnoha jiných světů Periferie. Ale nebyl si jistý, jestli stagnace je o mnoho lepší než bída, zato si byl jistý, že aparátčíci Pohraniční bezpečnosti jako Damián Dueñas nemají naprosto žádný zájem na změně situace. Jim to vyhovovalo tak, jak to je.

	Nebo alespoň jak tomu bylo do dneška. Bohužel Dueñas nebude ten, kdo zaplatí nejvyšší cenu. Nebo kdo už ji zaplatil. MacNaughtan neznal Dubroskou nijak dobře – na to nepobývala v soustavě dost dlouho – ale tohle si určitě nezasloužila! A klan MacNaughtanů se pohyboval v politice dost dlouho na to, aby věděl, že když je Dubroskaja mrtvá, Dueñas všechnu odpovědnost za to, co se stalo, svalí na ni, když to půjde. Je úžasné, jak vhodní jsou mrtví obětní beránci, kteří už nemohou zpochybňovat cizí verze, jak to vlastně bylo.

	A jestli se podělá ještě něco, i za to svalí odpovědnost na kohokoliv, kdo bude po ruce. Což přímo před palebné linie staví mne a –

	Ve sluchátku to zabzučelo znovu, tentokrát hlasitěji, a on v duchu zaklel, když se připojil i signál vysoké priority.

	Chvilku se rozhlížel kolem sebe a potom pokynem ukazováčku přivolal svého zástupce, komandéra Tada Rankeillora.

	„Ujmi se na minutku trůnu, Tade,“ řekl a ukázal palcem přes rameno na velitelské křeslo, v němž, technicky vzato, měla parkovat jeho zadnice. „Musím vzít podle všeho naléhavý hovor.“

	„To si někdo vybral chvíli,“ zabručel Rankeillor. SVS si na dekorum příliš nepotrpěla a MacNaughtan a Rankeillor se znali od dětství. „Vyřiď Mauře, že ji pozdravuju.“

	„To není Maura,“ ujistil ho MacNaughtan na pokraji potutelného úsměvu navzdory katastrofě, která se před nimi stále výrazněji rýsovala. Byl s Maurou ženatý necelých šest místních měsíců a Rankeillor mu šel za svědka.

	„No jasně že není,“ protočil oči Rankeillor.

	„Není to její číslo,“ upozornil ho MacNaughtan a Rankeillor přestal zvedat oči ke stropu a přimhouřil je.

	„Kdo jiný by ti, sakra, v takovouhle chvíli volal?“

	„Jestli převezmeš ten zatracený můstek, tak to zjistím!“ odsekl MacNaughtan kousavě a Rankeillor přikývl.

	„Promiň,“ řekl. „Přebírám velení.“

	„Velení předáno,“ odpověděl MacNaughtan. Dekorum nedekorum, některé postupy a formality je třeba dodržovat.

	Rankeillor se přesunul k hlavnímu zákresu a MacNaughtan o několik kroků ustoupil, tak daleko, aby nikomu nepřekážel, a stiskl tlačítko audiopříjmu.

	„MacNaughtan,“ ohlásil se laxně.

	„Kapitáne, tady je Cicely Tiilikainenová,“ ozvalo se a on ztuhl.

	Tiilikainenová působila v Saltashi déle než kterýkoliv z předchozích guvernérů nebo jejich zástupců. Kdyby měl Valentine MacNaughtan věřit nějakému úředníkovi ÚPB, byla by to nejspíš právě Tiilikainenová. Každopádně jeho nedůvěra vůči ní byla menší než nedůvěra vůči jejím předchůdcům. Po pravdě řečeno to však o ničem zvláštním nevypovídalo a on přimhouřil oči a pozastavil se nad tím, proč mu volá na osobní lince, a ne na oficiálním komunikačním kanálu.

	„Ano?“ odpověděl po kratičké odmlce. Nějaký instinkt mu napověděl, že by neměl vyslovovat žádná jména nebo oficiální tituly, které by mohl někdo z jeho hlídky zaslechnout.

	„Volám na vaše soukromé číslo, protože jsem si jistá, že tento rozhovor ani jeden z nás nebude chtít zahrnout do oficiálního protokolu,“ řekla Tiilikainenová, jako by mu četla myšlenky. „Právě jsem… se nepohodla s guvernérem.“

	„A?“ opáčil ostražitě MacNaughtan. Vstupovat do křížové palby mezi byrokraty Pohraniční bezpečnosti nebylo nic, o co by prozíravý Saltashan stál.

	„A řekla jsem mu, kam si může strčit naši další spolupráci,“ sdělila mu Tiilikainenová bez obalu. „Tenhle jeho výplod se mi nikdy nelíbil a hrozně lituji, že jsem mu to nerozmlouvala důkladněji, když s tím poprvé přišel. Ale neudělala jsem to a teď se nám to vrací i s úroky. Víte, co se stalo s Dubroskou.“

	„Ano,“ přisvědčil, třebaže to nebyla otázka.

	„No, a Dueñas stále odmítá ustoupit. Dokonce odmítl schválit Miao evakuaci jejích lodí.“

	„Cože?“ MacNaughtan svraštil obočí a zadíval se na zákres posetý hustou sprškou záchranných modulů klesajících do atmosféry Cinnamonu. „Ale…“

	„Miao to udělala na vlastní pěst… poté co jsem ji předem varovala.“ MacNaughtan podle jejího tónu přímo viděl před sebou, jak se Tiilikainenová trpce ušklíbá. „Navrhla jsem jí, že by bylo pravděpodobně nejlepší navázat přímý kontakt se Zavalou dřív, než se náš ctěný guvernér dostane k tomu, aby jí zkomplikoval život. Pořád za to ještě sice může dostat po uších, ale alespoň neměla žádné rozkazy lodě neopouštět – ještě – a může zatraceně dobře argumentovat tím, že se musela v tísni rychle rozhodnout bez instrukcí od civilního představeného. Alespoň tedy oficiálních.“

	„Rozumím. A voláte mi proto, abych udělal totéž?“

	„Víceméně.“ Uslyšel rozzlobené vydechnutí. „Vy nejste ve stejné situaci jako Miao. Nemůžete jen tak evakuovat stanici, a on zatraceně jistě vám a MacWilliamsové – a tomu blbci Poleovi – pošle rozkazy, abyste manťáky nepropouštěli. Má utkvělou představu, že Zavala nebude tlačit na pilu a neodváží se podniknout žádnou akci, která by mohla ublížit civilistům.“

	„A vy si myslíte, že podnikne?“ MacNaughtan stále mluvil tiše, ale měl napjatý výraz.

	„Můj upřímný dojem? Myslím, že se mu do toho nechce, ale je to opravdu tvrdý chlap, Vale. Nevím, jak typické je to pro manťáky obecně, ale tenhle člověk se nenechá obalamutit, a skutečnost je taková, že opravdu překračujeme zákony. Zavala to navíc ví a myslím, že právě předvedl, že se nebude nad svým dalším krokem dlouho rozmýšlet. Nevím, co řekl Dueñasovi poté, co jsem odešla, ale kdybych měla hádat, bylo by to něco ve stylu: Vydejte mi moje krajany, a nikomu nezkřivíme ani vlásek; postavte se mi do cesty, a doplatí na to spousta lidí. A vzhledem k tomu, že se zmínění krajané náhodou nacházejí na vaší vesmírné stanici…“

	Její hlas vyzněl do ztracena ve verbální obdobě pokrčení ramenou a MacNaughtan zavřel oči. Skvělé. Dnešní den je čím dál lepší.

	„Děkuji za informace, pane,“ řekl rázně a zesílil hlas natolik, aby ti, kdo stáli dost blízko, to oslovení zaslechli. „Bohužel se teď musím vrátit k práci. Je tady trochu živo, jak víte, a pravděpodobně budu muset potřebovat mít linku volnou pro oficiální hovory.“

	„Já vím a… promiňte. Hodně štěstí.“

	Tiilikainenová ukončila spojení a MacNaughtan se zhluboka nadechl. Potom se vrátil k Rankeillorovi.

	„Sežeň Bridie,“ uložil mu tiše. „Potřebuji ji a MacGeechana v brífinkové místnosti, a před deseti minutami bylo pozdě. A proboha, nedávej to do záznamu!“

	„Provedu,“ řekl Rankeillor. Ani se netvářil příliš překvapeně. MacNaughtan přikývl a zamířil do brífinkové místnosti hned vedle velitelské paluby stanice Shona.

	~

	Komandér-poručík Bridie MacWilliamsová, velitel policejních sil SVS na stanici, a její zástupce poručík Eardsidh MacGeechan dorazili do MacNaughtanovy brífinkové místnosti za necelé tři minuty. Ani ho to nepřekvapilo. MacWilliamsová byla mladá, ale on odjakživa věděl, že je bystrá. Patřila také k lidem, kteří přemýšlejí dopředu, a nejspíš už čekala u komunikátoru na hovor zakleknutá ve startovních blocích.

	„Volal jste nás, skippere?“ zeptala se, sotva vešli dovnitř a dveře se za nimi zavřely.

	„Zajisté.“ Ponuře se usmál. „Myslím, že je docela možné, že brzy zažijeme ošklivé chvíle.“

	„Ošklivé tady na stanici? Nebo ošklivé všeobecně?“ zeptala se MacWilliamsová.

	„Možná obojí, ale Shona mi dělá největší starosti. Spolehlivý zdroj mě právě informoval, že guvernér Dueñas nemá v úmyslu vyhovět mantichorskému požadavku propustit jejich personál.“

	„Ježíšikriste,“ utrousil polohlasem MacGeechan, potom se začervenal a trhl sebou. „Promiňte, pane.“

	„Nemyslíte si nic, co bych si nemyslel sám, poručíku,“ ujistil ho MacNaughtan.

	„Mám to chápat tak, pane, že tím ‚spolehlivým zdrojem‘ nebyl guvernér Dueñas?“ otázala se MacWilliamsová s prohnaným pohledem.

	„Myslím, že bychom měli tenhle bod přeskočit a co nejdřív se věnovat naléhavějším věcem,“ opáčil MacNaughtan se strohým úsměvem. „To podstatné v tuto chvíli je, že manťáci budou trvat na tom, abychom jim předali jejich lidi, a Dueñas nám nařídí, abychom je nevydávali. Za daných okolností bych sice asi neměl problémy sdělit našemu ctěnému guvernérovi, ať si jde loknout vakua, ale mám silné podezření, že major Pole by se k naší podpoře v téhle věci příliš neměl.“

	Modré oči MacWilliamsové ztvrdly. Ona a major John Pole, velitel zásahového praporu svazového četnictva, který ÚPB umístila na stanici Shona, si jeden druhého ošklivili. Poleovi lidé sice neprosazovali takovou brutální vládu teroru, jakou Pohraniční bezpečnost nastolila – nebo přinejmenším podporovala – v až příliš mnoha protektorátních soustavách, ale to z něj ještě nedělalo rytíře v zářivém brnění. MacWilliamsová a její předchůdce se museli zabývat několika závažnými stížnostmi na Polea, většinou od žen, které nebyly vstřícné k jeho sexuálním návrhům. Každý Saltashan by za taková obvinění byl tvrdě popotahován. Přinejmenším by zůstal ve vazbě, dokud se věc důkladně nevyšetří. Jenže místní policejní složky nevyšetřovaly velitele zásahových praporů. To byl jeden z faktů života na Periferii a Bridie MacWilliamsové to bylo proti srsti.

	Navíc Pole jako velitel četníků nasadil laťku. Dva nebo tři z jeho vojáků zašli tak daleko, že předešlý guvernér z ÚPB skutečně schválil jejich potrestání, a jeden z nich byl dokonce propuštěn z četnictva a odeslán na deset standardních roků nucených prací na stanici pro extrakci plynu na oběžné dráze kolem Himálaje. Dueñas však okamžitě přetočil hodiny nazpět… a tak se MacWilliamsová dostala na svou současnou funkci, neboť jedním z prvních guvernérových činů bylo vyhodit jejího předchůdce právě kvůli těmto trestům.

	„Skippere,“ řekla nyní, „myslím, že naše možnosti jsou omezené. Mám na celé stanici kolem pěti set policistů, vyzbrojených většinou jen osobní zbraní, a Pole i po odeslání odřadů jinam má na stanici skoro dvě roty četníků. Nemám po ruce aktuální počet, ale musí mít tady nahoře ke třem stovkám lidí, kteří mají o hodně těžší výzbroj než ti moji.“

	„K dnešnímu ránu dvě stě sedmdesát tři, madam,“ vmísil se do hovoru MacGeechan. „Nepočítaje tři ve stavu nemocných na ošetřovně.“ MacNaughtan i MacWilliamsová se na něho podívali s pozvednutým obočím a on pokrčil rameny. „Jenom jsem si vzhledem k situaci myslel, že by to stálo za ověření. Jenom abychom měli lepší přehled, jak bychom mohli… přičlenit naše lidi k těm jeho, kdyby bylo zapotřebí, rozumíte?“

	„Myslím, že ano, Eardsidhe,“ opáčila MacWilliamsová se spikleneckým úsměvem. „Myslím, že rozumím.“

	Potom její úsměv pohasl a znovu se obrátila k MacNaughtanovi.

	„Pane, myslím si, že major Pole uposlechne rozkazy – samozřejmě zákonné rozkazy – od guvernéra Dueñase. A já na stanici Shona nevidím nic, o čem by se dalo rozumně předpokládat, že by mu v tom bránilo.“

	MacNaughtan si všiml, jak pečlivě volila slova. Všichni mohli s čistým svědomím dosvědčit, že žádný z nich se ani slůvkem nezmínil o tom, že by chtěli vzdorovat guvernérovým pokynům.

	„Já také ne,“ sdělil jí. „Na druhou stranu, jak jste uvedla, vaši lidé mají mnohem lehčí výstroj než lidé majora Polea. Za těchto okolností mám za to, že vy a poručík MacGeechan nejlépe využijete svých podřízených tím, že budou udržovat pořádek a bezpečnost mezi obyvateli a chránit opravárenské čety komandéra MacVeye, pokud by jich bylo zapotřebí. Mám také pocit, že bychom měli začít neprodleně evakuovat civilní personál z modulu Victor Sedm, abychom majoru Poleovi usnadnili veškeré kroky, které uzná za potřebné.“

	„Ano, pane,“ přikývla MacWilliamsová.

	Victor Sedm byl modul obytné sekce stanice, jenž byl přidělen četníkům od samého jejich příchodu do Saltashe. Vlastně si jej přidělili sami, protože měl původně sloužit jako ubytování pro VIP, a dodnes to byl největší a nejpřepychověji zařízený modul, jakým se stanice Shona mohla chlubit. Byl také upraven tak, aby v něm mohlo být umístěno četnické vězeňské zařízení oddělené od vězeňského oddělení policie Saltashské vesmírné služby. Nikdo neměl z umístění mantichorských obchodních kosmoplavců ve Victoru Sedm velkou radost; všeobecně panovalo přesvědčení, že se Saltash už tak pohybuje na tenkém ledě, a četnictvo zrovna neproslulo ohleduplností, pokud šlo o zacházení s jedinci, kteří se ocitli v jeho péči. Za současných okolnosti však MacNaughtan nemohl předstírat, že je nešťastný z toho, že je tam má, protože kromě několika desítek provozních pracovníků stanice se služebními stanovišti v té oblasti budou jedinými lidmi ve Victoru Sedm četníci a manťáci.

	„Je škoda, že kvůli nedostatku lidí a výstroje budou vaši podřízení plně zaměstnáni udržováním bezpečnosti ve zbytku stanice,“ pokračoval MacNaughtan. „Ale přestože nebudeme schopni majora posílit nebo podpořit, chci, abychom vyvinuli veškeré úsilí alespoň k udržení celistvosti stanice obecně a abychom se postarali o to, že on a jeho lidé budou zproštěni všech povinností, které by je mohly rozptylovat od plnění rozkazů guvernéra Dueñase. Doufám, že je to jasné, komandére MacWilliamsová.“

	„Ano, pane.“ MacWilliamsová se na něj spiklenecky usmála. „Poručík MacGeechan i já se do toho hned pustíme.“

	~

	„Zavolejte stanici, Abhijate.“

	„Ano, pane,“ odpověděl poručík Wilson a Jacob Zavala se opřel, pozoroval taktický zákres a čekal.

	301. eskadra torpédoborců se usadila na oběžné dráze kolem Cinnamonu. Řízení provozu jim sice z nějakého důvodu nepřidělilo parkovací dráhu, ale astrogátorovi HMS Kay se podařilo jednu najít. Kolem planety ostatně nepanoval tak čilý ruch, aby se to nedalo vyřešit.

	Torpédoborce kapitána Miao zůstaly na oběžné dráze kolem měsíce Cinnamonu a Zavala se spokojil s tím, že je tam nechá. Zatímco eskadra vstupovala na oběžnou dráhu, hrstka civilních plavidel nervozně odlétala od planety, ale kromě toho panoval rozumný klid. Možná proto, že většina lodí soustavy zachraňovala trosečníky z eskadry Oxany Dubroské.

	Zavala při tom pomyšlení znovu sevřel rty, ale nehodlal se tím zabývat. Právě teď se musel soustředit na jiné věci a nemohl předstírat, že není za to odvedení myšlenek jinam vděčný. Na druhou stranu ty ‚jiné věci‘ byly doslova nabity potenciálem zvrhnout se v ještě strašnější masakr, než byla zkáza bitevních křižníků Dubroské. Koneckonců na těch válečných lodích se nacházelo nějakých osm tisíc osob; na stanici Shona žilo čtvrt milionu lidí.

	Což je důvod – jak ten otrapa Dueñas zjevně chápe – proč tentokrát nemůžeme použít k zaklepání na dveře Mark šestnáctky, pomyslel si zachmuřeně. A jestli tam opravdu je zásahový prapor, bude setsakra fuška odtamtud vězně vysvobodit, aniž by byla mnohem osobnějším způsobem zabita spousta dalších lidí. Alespoň pokud velitel stanice není další Miao. A nakolik je tohle pravděpodobné, když mu na krk dýchá tlupa četníků?

	„Mám pro vás velitele stanice, pane,“ ozval se poručík Wilson a Zavala zvedl hlavu od zákresu.

	„Díky,“ řekl a obrátil se ke komunikátoru.

	~

	„Jsem kapitán Jacob Zavala z Královského mantichorského námořnictva,“ oznámil pomenší muž s tmavou pletí z displeje komunikátoru. Značně se lišil od genotypu převládajícího v Saltashi, ale MacNaughtan si pomyslel, že navzdory jeho malé postavě a zdvořilému tónu si na něj pravděpodobně nikdo dovolovat nebude, jakmile se mu dobře podívá do očí.

	„Mluvím s velitelem stanice Shona?“ pokračoval Mantichořan týmž zdvořilým, ale neústupným hlasem.

	„Jsem kapitán Valentine MacNaughtan,“ odpověděl MacNaughtan. „Jsem nejvyšší důstojník Saltashské vesmírné služby na palubě.“

	Za to vyhýbavé zřeknutí se odpovědnosti se styděl, ale nemělo smysl předstírat něco jiného a Zavala to bezpochyby chápal. Guvernér Dueñas by s potěšením využil právní fikce, že MacNaughtan skutečně velí stanici Shona, aby měl na koho hodit vinu. Kdyby MacNaughtan někdy udělal tu hloupost a zapomněl, že stanici pouze administrativně spravuje, zatímco ÚPB všemu v hvězdné soustavě skutečně vládne, v mžiku by ho nahradil někdo jiný.

	Zavalovi zablýsklo v očích a MacNaughtan ucítil, jak mu do tváří stoupá horko při vědomí, že si jeho protějšek tu realitu uvědomuje. Ale Mantichořan jenom přikývl.

	„Myslím, že vaše postavení chápu, kapitáne MacNaughtane,“ řekl. „Bohužel jsme teď oba v poněkud obtížné situaci. Na vaší stanici se nacházejí nezákonně zadržení mantichorští státní příslušnici. Plně si uvědomuji, že byli zadrženi – promiňte, dáni do karantény – na rozkaz guvernéra Dueñase, nikoliv Saltashské vesmírné služby. Potíž je v tom, že já mám rozkaz je přivézt zpátky a guvernér Dueñas… řekněme, že není příliš ochoten spolupracovat. Vlastně je výslovně odmítl propustit. A důvod, proč je situace tak nešťastná, je, že musím trvat na jejich vydání. Vlastně mi to nařizují moje rozkazy… podle nichž mám použít jakékoliv nutné prostředky. Obávám se, že eskadra viceadmirála Dubroské už zjistila, co to znamená.“ Jestli to v jeho modrých očích předtím blýskalo, nyní se dívaly pevně a s pronikavostí laseru, zpozoroval MacNaughtan se skličujícím pocitem.

	„Informoval jsem guvernéra Dueñase, že patnáct minut po přechodu na oběžnou dráhu kolem Cinnamonu pošlu na vaši stanici výsadek,“ pokračoval Zavala. „Moje pinasy už jsou na cestě. Nijak netoužím působit další ztráty – zejména ne civilní ztráty – ale mám jasné rozkazy a mám v úmyslu se jimi řídit. To znamená, že můj personál zanedlouho vstoupí na stanici Shona. Nepředpokládám, že by vám guvernér Dueñas dal pokyn, abyste propustil lidi, které jsem přiletěl převzít…?“

	„Obávám se, že ne,“ odpověděl MacNaughtan.

	„Smím se zeptat, jaké pokyny vám dal, pokud vůbec nějaké?“

	„Byl jsem informován, že odmítá propustit vaše lidi z karantény,“ odpověděl MacNaughtan velmi opatrným tónem. „Kromě toho nemám k této věci žádné konkrétní pokyny.“

	„Mám předpokládat, že to znamená, že odmítáte spolupracovat s mým výsadkem?“ Zavalův hlas zazněl znatelně chladněji a MacNaughtan se zhluboka nadechl.

	„Váš personál není v péči Saltashské vesmírné služby,“ oznámil. „Jejich bezpečnost a lékařskou péči zajišťuje Úřad pro pohraniční bezpečnost podle podmínek řízení provozu pobočkou ÚPB v Saltashi. To mi dal guvernér Dueñas dost důrazně najevo, když jeho zdravotnický tým usoudil, že by byla na místě karanténa. V důsledku toho vám je nemohu vydat bez ohledu na to, jestli chci nebo nechci spolupracovat.“

	Zavala na něj chvíli hleděl se zamyšleně sešpulenými rty. Potom Mantichořan sklopil opěradlo křesla a naklonil hlavu ke straně.

	„Smím tedy předpokládat, že si přejete stejně jako já, abychom se vyhnuli jakýmkoliv nešťastným incidentům na vaší stanici, kapitáne?“

	„Odpovídám administrativně za bezpečnost a pohodlí skoro čtvrt milionu civilistů, nemluvě o významném podílu průmyslové infrastruktury mé hvězdné soustavy, kapitáne Zavalo,“ prohlásil MacNaughtan pevně. „Myslím, že můžete předpokládat, že si nikdo v celé galaxii nepřeje vyhnout se ‚nešťastným incidentům‘ víc než já.“

	„To umím ocenit. Doufám, že si uvědomujete, že moji lidé tak či onak vstoupí na palubu. Byl bych mnohem raději, kdyby moje pinasy zadokovaly na stanici Shona stejně jako kterákoliv jiná malá plavidla a kdyby se můj personál vylodil s minimálním rušivým vlivem na váš běžný provoz, na pohodlí civilistů nebo na operace vašich průmyslových uzlů. Protože bychom si očividně oba takový výsledek přáli, byl byste tak hodný a vydal povolení k zadokování?“

	„Mám podezření, že by guvernér Dueñas byl raději, kdybych vám to povolení odmítl vydat, kapitáne Zavalo. Bohužel mi to výslovně nesdělil a je zřejmé, že máte dostatečně velkou palebnou sílu, abyste si přinejmenším vynutil přístup na stanici. S ohledem na to ano, vaše pinasy mají povolení zadokovat, třebaže jsem nucen vznést oficiální protest. Chápejte ovšem,“ zadíval se Zavalovi zpříma do očí, „že jsem odpovědný za bezpečí civilních osob. Kdyby se snad ocitly v ohrožení, bude mou povinností zasáhnout.“

	Řekl to pevně a rázně a Zavala přikývl.

	„Rozumím, kapitáne MacNaughtane, a ujišťuji vás, že moji lidé nemají v žádném případě v úmyslu ohrožovat vaše civilisty. Samozřejmě, až se vylodí, budou muset navázat kontakt s personálem Pohraniční bezpečnosti odpovědným za dodržování zdravotní karantény na vaší stanici. Bylo by možné, abyste jim poskytl průvodce nebo plán, který by je dovedl ke karanténnímu zařízení, až budou na palubě?“

	„Postarám se, aby nezabloudili,“ odpověděl MacNaughtan. „A abych minimalizoval riziko nějakého z těch incidentů, kterým se oba chceme vyhnout, nechal jsem v rámci předběžných opatření evakuovat civilní osoby i příslušníky Saltashské vesmírné služby z modulu, ve kterém je umístěno karanténní zařízení.“

	„To oceňuji,“ pravil Zavala se strohým úsměvem. „Doufám, že to bude relativně bezbolestná návštěva. Rozhodně se o to budeme alespoň snažit.“

	~

	„Nuže, lidi,“ prohlásila poručík Abigail Hearnsová stojící v čele prostoru pro cestující. Její obraz se současně objevil na obrazovkách na hlavních přepážkách ve třech ostatních pinasách a ona doufala, že vypadá klidněji, než jak se ve skutečnosti cítí.

	„Podle naší poslední aktualizace s tím místní lidé nechtějí mít nic společného. Neřekli to sice výslovně, ale máme povolení k zadokování a jejich velitel stáhl svůj personál z úseků stanice mezi určeným člunovým dokem a našimi lidmi. To je ta dobrá zpráva. Ta špatná je, že stále nevíme, kolik četníků sem přidělených je v současné době na palubě a kolik jich je rozmístěno jinde v soustavě. Ale víme, že mají naše lidi v držení a že nemají rozkazy nám je vydat.“

	V obličejích, které na ni hleděly v reálu na palubě její pinasy, viděla napětí a věděla, že obličeje na ostatních člunech její letky jsou stejně napjaté. A také měly být proč, neboť jenom jediný člen jejich výsadku někdy sloužil u námořní pěchoty. Zásahové prapory četnictva si vysloužily spíš pověst hrdlořezů a mlátiček než vojáků, ale měly přinejmenším formální výcvik s pěchotními a podpůrnými zbraněmi a téměř jistě jich na stanici Shona bylo víc, než kolik její pinasy vezly Mantichořanů a Graysoňanů.

	„Zjevně jsme všichni doufali, že tihle lidé budou mít dost rozumu na to, aby poznali realitu, když je praští do nosu,“ pokračovala. „To, co se přihodilo jejich bitevním křižníkům, je mělo přesvědčit, že by byl opravdu špatný nápad rozzlobit si komodora Zavalu. Zdá se ovšem, že mají trochu dlouhé vedení… i na Solariány.“

	Načasování toho dodatku se jí povedlo dokonale a několik lidí se navzdory napětí, jímž byla nasycena atmosféra v pinase, nahlas zasmálo.

	„Nestojím o to, aby někoho z vás zabili,“ řekla jim, když smích utichl. „Řada z vás se mnou a s Mateem prováděla pátrací a záchranné práce ve Vřetenu, a proto tihle šťastlivci půjdou s námi dvěma na hrotu. Vy ostatní znáte plán a očekávám, že se ho budete držet. Nechceme žádné přestřelky, kterým se bude možné vyhnout. Nechceme eskalovat žádné střety, které není třeba eskalovat. Nicméně to hlavní je vaše bezpečí. Nechci, aby kdokoliv zahynul, pokud bude možné se tomu vyhnout, ale raději ať zemře nějaký svazový četník než někdo z vás. Je to jasné?“

	Všichni přikyvovali a ona přikývla také.

	„Až vystoupíme na stanici, pinasy pod velením poručíka Xamara opustí dok. Díky rozhovoru kapitána Zavaly s osazenstvem stanice víme, ve kterém modulu naši lidé jsou, a víme zhruba i to, po jaké trase se musíme vydat, abychom se k nim dostali. Zatímco budeme na cestě, poručík Xamar zaujme postavení u modulu. Doufám, že nebudeme palebnou podporu pinas potřebovat, ale pokud se taková potřeba vyskytne, budou tam.“

	Opět přikyvování, tentokrát vážnější.

	„Dobře. Pamatujte si své brífinky, hlídejte si záda a vraťte se v pořádku domů. Jestli se někdo nevrátí celý, budu se na něj opravdu zlobit, a to si mě pak nepřejte. Rozumíte?“

	~

	Když se mantichorské pinasy propojily s přístupovými tunely stanice Shona a manťácký výsadek rychle a hladce vproudil na palubu, Eardsidh MacGeechan si ostře uvědomoval, jak je sám.

	Všiml si, že na sobě všichni mají kosmické obleky, nikoliv bojové pancíře, ale byli děsivě dobře vyzbrojeni pulzními puškami, pobočními pulzery, šipkovými pistolemi, trojhlavňovkami a granátomety. Dokonce zahlédl několik protipancéřových výmetnic a doufal, že jsou nabité chemickými nebo kinetickými hlavicemi, a ne gravitorovými. Pohybovali se s chmurnou disciplinovanou efektivitou a on si připomínal, že je v podstatě neutrální osoba.

	Otázka samozřejmě zněla, jestli to vědí také.

	Přes galerii doku k němu zamířila štíhlá a absurdně mladě vyhlížející brunetka se šedomodrýma očima, oblečená do kosmického obleku s výložkami staršího poručíka. V patách za ní šel mohutný muž v pancéřovém kosmickém obleku, který co do velikosti vydal za dvě nebo možná i tři takové dívky, přes prsa ležérně nesl šipkovou pistoli a na rameni měl zavěšenou pulzní pušku. Měl také jeden pulzer v bočním pouzdru a jeden v podpažním a všechny jeho zbraně vypadaly hrozivě používaně. Pohled jeho tmavých očí byl ostatně hrozivý také. Člověk ověšený takovou palebnou silou by normálně vyhlížel směšně; on však vyhlížel jako muž doprovázený několika dobrými přáteli, kteří jsou připraveni přijít mu na pomoc, kdyby je potřeboval. Výložky na jeho kosmickém obleku MacGeechan nepoznával, ale rozhodně nebyly mantichorské.

	„Poručík Abigail Hearnsová, Vesmírné námořnictvo Graysonu,“ představila se brunetka příjemným hrdelním kontraaltem. MacGeechan pozvedl obočí a ona se usmála. „Jsme spojenci Mantichory. Nelámejte si s tím hlavu,“ poradila mu.

	„Jak si přejete, madam,“ odpověděl MacGeechan. „Poručík Eardsidh MacGeechan, Saltashská vesmírná služba.“

	„Těší mě.“ Hearnsová mu podala ruku. Měla pevný stisk. „Tohle je poručík Gutierrez z Owenské místodržitelské gardy.“ MacGeechan ucítil, jak se mu zase zvedá obočí, a žena zavrtěla hlavou. „Nelámejte si s tím hlavu,“ opakovala.

	„É, ano, madam.“ MacGeechan netušil, jestli Hearnsová je služebně staší než on, ale měl podezření, že navzdory jejímu zjevnému mládí tomu tak je. Bylo vždycky trochu obtížné určit kalendářní věk člověka, když jste nevěděli, kterou generaci kúry dlouhověkosti prodělal, ale tahle poručík Hearnsová kolem sebe šířila klidnou auru člověka na svém místě, která vypovídala o mnohem větších zkušenostech, než by měl mít někdo, kdo vypadá tak mladě.

	„Myslím, že bychom se měli zorganizovat, nemyslíte, Mateo?“ usmála se na mohutného poručíka a ten přikývl.

	„Hned se do toho pustím… mylady.“

	Hearnsové zajiskřilo v očích, jako by ji pobavil nějaký soukromý žertík, ale jenom přikývla a MacGeechan přihlížel, jak se dívá za Gutierrezem, jenž začal rázně a cílevědomě třídit zbytek jejího výsadku. Potom se Saltashan zamračil, když se pinasy na opačné straně pancéřového krystaloplastu galerie odlepily od kolébek nárazníků. Chystal se k tomu něco poznamenat, ale rozmyslel si to, když je viděl pomocí reaktivních motorů couvat z doku, měnit směr a odplouvat směrem k Viktoru Sedm. Snad se nechystají…?

	Nechal tu myšlenku vyznít do ztracena, když si vzpomněl, jak dopadla viceadmirál Dubroskaja. Za těchto okolností bylo nejspíš lepší nevkládat velkou důvěru v to, co tihle lidé neudělají.

	Sekundu nebo dvě o tom přemýšlel a potom se začal nepatrně usmívat. Kdyby nešlo o četnické hajzlíky, možná by mu bylo vojáků majora Polea málem i líto. A zatím…

	

		KAPITOLA PATNÁCTÁ



	„Promiňte, poručíku Hearnsová.“

	Abigail se otočila a pozvedla na poručíka MacGeechana obočí. Důstojník Saltashské vesmírné služby se na ni podíval omluvným pohledem, do něhož se mísil zvláštní, téměř radostný nádech, a podal jí tablet.

	„Obávám se, že se ukázalo, že vzhledem k povaze současné situace máme méně lidí, než bychom potřebovali,“ pokračoval MacGeechan, „a komandér MacWilliamsová mě potřebuje zpátky ve velitelském středisku. Jelikož to znamená, že vás nebudu moci dovést k majoru Poleovi, kapitán MacNaughtan mě požádal, abych vám předal tohle. Vím, že to není tak dobré jako živý průvodce, ale doufám, že to bude stačit.“

	Abigail se hotovila k ostré odpovědi, ale zarazila se. Jestli MacGeechan opravdu dostal rozkaz neplést se mezi četníky a její lidi, křikem na něj by nic nevyřešila. Kromě toho mu nemohla vyčítat – ani žádnému jinému Saltashanovi – že se chce držet co nejdál od všeho, co by si mohla Pohraniční bezpečnost vykládat jako kolaboraci s Mantichorou.

	Převzala tablet, ale MacGeechan jej hned nepustil. Držel jej dál a podíval se přes něj na ni.

	„Jak říkám, madam, není to tak dobré jako živý průvodce, ale mám vám od kapitána MacNaughtana vyřídit, že doufá, že vám to pomůže.“

	Posledních několik slov zaznělo s podivným důrazem a Abigail přimhouřila oči. Potom jí zrak padl na tablet a naopak je vytřeštila.

	„Chápeme vaše potíže s nedostatkem lidí, poručíku MacGeechane,“ řekla po chvilce. „A za těchto okolností vás už nebudeme zdržovat. Vyřiďte moji poklonu kapitánu MacNaughtanovi.“

	„Samozřejmě, madam.“

	MacGeechan uvolnil sevření, nakrátko se postavil do pozoru a zasalutoval. Abigail mu tu zdvořilost oplatila a sledovala, jak saltashský důstojník o půl kroku ustupuje a bez jediného ohlédnutí svižně kráčí pryč.

	„Promiňte, mylady, ale neměl to být náš průvodce?“ zaduněl za ní hluboký hlas a ona se otočila.

	„Ano, to jsem předpokládala, Mateo,“ přikývla. „Ale podle všeho došlo ke změně plánů. Kapitán MacNaughtan a komandér Mac Williamsová potřebují poručíka MacGeechana jinde.“

	„A my se máme po stanici motat na vlastní pěst, co?“ utrousil poručík Gutierrez trochu skepticky a pohled, který na poručíka Hearnsovou vrhl, se velmi podobal pohledům, kterými ji obdarovala jistá vychovatelka na Graysonu. Obvykle hned poté, co se něco drahého záhadně rozbilo.

	„Obávám se, že ano,“ vzdychla. „To nejlepší, co nám mohli poskytnout, je tohle.“

	Pozvedla tablet a Gutierrezovi povylétlo obočí výš.

	„Je to opravdu…?“ vyhrkl, ale vzápětí pevně zavřel ústa. Nesnášel lidi, kteří kladli zřejmé otázky.

	„Ano, je,“ usmála se Abigail stroze. „To trochu mění situaci, ne?“

	„Dá se to tak říci, madam,“ připustil Gutierrez s pohledem stále upřeným na tablet.

	Na displeji svítila polohová ikona, jež vyznačovala jejich současnou pozici v člunovém doků, ale ta představovala jedinou podobnost se standardním elektronickým průvodcem po palubě, jaký očekával. Standardní průvodce by jim ukázal, kde jsou, a vyznačil trasu k cílovému místu. Byl by to ryze schématický nákres, který by jim prozradil kde zahnout, kterým výtahem kam jet a které paluby musí cestou do Victor Sedm přejít. Poručík MacGeechan by byl lepší průvodce – a za daných okolností by s ním byli klidnější – a neukázal by jim žádné podrobnosti kromě přímé trasy, ale to by stačilo.

	To, co Abigail Hearnsová ve skutečnosti držela, však byl plán pro opravárenské čety technického úseku stanice Shona. Ano, také by je zavedl k modulu Victor Sedm. Jenže jeho účelem bylo zavést opravárenské čety, kamkoliv bylo třeba, a to za jakýchkoliv podmínek. Místo znázornění jednoduché vyznačené trasy k Victoru Sedm ukazoval technické průlezy, větrací šachty, potrubí, bezpečnostní vrata, záložní trasy pro případ mimořádné události, elektrická vedení… a přesné umístění četnického vězení, v němž byli zavřeni mantichorští kosmoplavci.

	„Škoda, že neměli čas připravit vám standardního průvodce po stanici, mylady,“ dodal osobní gardista Abigail. „Asi si budeme muset vystačit s tím, co máme.“

	~

	„Nuže, co si myslíte o tom nápadu Abigail?“ zeptala se Naomi Kaplanová Alvina Tallmana a její výkonný důstojník se zasmál. V tom smíchu nebylo mnoho humoru. Kaplanová v něm dokonce slyšela ozvěnu vlastních vyceněných zubů.

	„Líbí se mi, skippere,“ odpověděl ze sluchátka Tallman ze svého stanoviště na záložním můstku. „Ona dobře ví, proč se dala na taktickou dráhu.“

	„Souhlasím,“ přikývla Kaplanová, ale vzápětí zvážněla. „Na druhou stranu má pravdu, že MacNaughtanovi dlužíme malé alibi.“

	„Souhlasím. Tedy, ne že bych si myslel, že to dělá z dobroty srdce, madam. Mně připadá, že tihle Saltashané mají se Solariány pár vlastních nevyřízených účtů.“

	„Kdo nemá?“ otázala se Kaplanová smutně.

	„Jen ti, kdo se s nimi nikdy nesetkali,“ odpověděl Tallman. „Ale abych se vrátil k aktuálním záležitostem, jak se O’Reillyové daří vyrábět to alibi?“

	„No,“ Kaplanové maličko zaškubalo v koutku, když střelila pohledem přes můstek na svého spojovacího důstojníka, „myslím, že ji trochu žere, že to navrhla Abigail, ale každopádně se do toho pustila. Je zajímavé, jak tyhle plány pro opravárenské čety navazují na tísňové komunikační sítě, že? A jak snadné je vniknout do systému, když už jste uvnitř něj?“ Usmála se teď mnohem nepříjemněji. „Věřte mi, Wanda se postará, aby se její stopy daly snadno najít. Až někdo začne pátrat, bude zřejmé, že se nám podařilo hacknout jejich informační systém zvenčí, abychom se k těm plánům dostali. Zkrátka další ‚absurdní‘ manťácká technika, se kterou si mohou lámat hlavu.“

	◊◊◊

	Kapitán Jørn Kristoffersen, velitel roty Alfa 10347. nezávislého praporu svazového četnictva, byl nešťastný.

	Obvykle byl ve funkci velitele první roty 10347. praporu spokojený. Pravda, Saltash byl zapadákov a postrádal rafinovanější druhy zábavy, které měl v oblibě. Přesto však byl neporovnatelně lepší než leckteré pekelné díry Periferie, kam ho služba zavedla v minulosti, a dokud si člověk dával pozor, našla se spousta příležitostí k zábavě. Navíc měl major Pole pochopení pro tradiční mimoplatové benefity na Periferii, pokud šlo o volnočasové rekreační aktivity, a situace se značně zlepšila od chvíle, kdy předchozího guvernéra nahradil Dueñas a připomněl místním, kdo je tady ve skutečnosti pánem. Kristoffersen by se sice nikde nepotuloval v uniformě, aniž by mu tři nebo čtyři další četníci hlídali záda – jeden nikdy neví, co by mohlo popadnout některé místní křupany, kdyby načapali četníka někde o samotě – ale to bylo v celé Periferii normální.

	Současná situace však nebyla normální, a zatímco potlačoval svoji zlost, snažil se přesvědčit sám sebe, že takovou sílu té zlosti propůjčuje i něco jiného než strach.

	Zatracení hajzlové, pomyslel si nepřátelsky, mračil se přitom na výtahové šachty a velmi dobře si uvědomoval, že se za ním táhne dlouhá a prázdná chodba. Moc si o sobě myslí! Potřebujeme je odkázat do patřičných mezí, aby věděli, že si na nás takové sviňárny nemůžou dovolit!

	Naneštěstí bylo zřejmé, že snaha viceadmirála Dubroské v tomto směru příliš nevyšla. Nyní tedy padl Černý Petr na něho, ačkoliv mu nebylo úplně jasné, proč tady musí stát důstojník. Kdyby mohl, delegoval by to na nižší článek velení, ale rozkaz byl příliš konkrétní, než aby jej mohl obejít a předat někomu jinému. A kromě toho, jestli do toho ti fanatici půjdou opravdu naostro, jeho krk nebude nakonec v bezpečí nikde.

	Třeba má major pravdu, pomyslel si. Alespoň v to rozhodně doufám! A –

	Nit myšlenek mu přetrhly otevírající se dveře výtahu. Vyšel z nich výjimečně rozložitý poručík v pancéřovaném kosmickém obleku. Šipková pistole v jeho sevření vypadala skoro jako hračka a mířila nevýhrůžné k podlaze, ale tmavé oči za krystaloplastovou bublinou přilby se nedívaly nijak přátelsky.

	Za ním se objevila nějaká žena, a když z výtahu za těmi dvěma vyběhl tucet dalších manťáků, Kristoffersen si dával pozor, aby držel ruku dál od pulzeru v pouzdře na boku. Nikdo nehulákal ani nevyhrožoval, ale všichni byli dobře vyzbrojení a plynule se rozvinuli, aby zajistili obranný perimetr kolem výtahů. Jeden z nich řekl něco do mikrofonu v přilbě a chvilku nato se otevřely druhé dveře, aby vychrlily další tucet manťáků, kteří postupovali stejně rychle a efektivně jako ti první. Za necelé tři minuty výsadek zaujal úplné kruhové obranné postavení, aniž někdo jevil zájem o Kristoffersena, Byli zaměstnáni sledováním přidělených úseků prostoru a Kristoffersenovi kleslo srdce při pohledu na jejich zjevně dobře nacvičenou zdatnost.

	„Jsem poručík Abigail Hearnsová,“ řekla prostřednictvím vnějšího reproduktoru kosmického obleku manťačka, která předtím vešla jako druhá. „A vy jste…?“

	Její ostrý hlas sice nezněl nijak hrozivě, ale byl to hlas člověka, který očividně má na práci lepší věci než brát v potaz solariánskou domýšlivost. Kristoffersena při té bezděčné přezíravosti zalila nová vlna zlosti, ale prozřetelně ji zdusil.

	„Kapitán Jørn Kristoffersen, Četnictvo Solárního svazu,“ odpověděl úsečně.

	„Nuže, kapitáne Kristoffersene, předpokládám, že znáte důvod naší návštěvy. Kapitán Zavala mi uložil, abych vyřídila pozdrav nejvyššímu důstojníkovi četnictva a požádala o okamžité vydání mantichorských civilistů nezákonně držených tady na stanici Shona.“

	„Obávám se, že osoby, o kterých mluvíte, se nacházejí ve zdravotní karanténě, zákonně nařízené guvernérem soustavy Dueñasem na radu jeho lékařského personálu,“ odpověděl Kristoffersen. „Major Pole s lítostí informuje kapitána Zavalu, že bez výslovných instrukcí, jimiž by guvernér karanténu ukončil, není možné, aby propustil jakékoliv osoby, které jí podléhají.“

	Věděl, že odpověď vyznívá nabubřele, ale bylo mu to vlastně jedno. To se však nedalo říci o jeho pocitech, když ji odříkával úplně sám dvěma tuctům ozbrojených manťáků.

	Třem tuctům, opravil se v duchu mrzutě, když se znovu otevřely dveře výtahu s další dávkou výsadkových sil.

	„To je nepřijatelné, kapitáne.“ Na někoho s tak příjemným přirozeným kontraaltem dokázala poručík Hearnsová mluvit pozoruhodně mrazivě, všiml si Kristofferson. „Myslím, že by major Pole měl svůj postoj přehodnotit.“

	„Major Pole vezme vaši radu v úvahu, poručíku. Určitě jí přisoudí váhu, kterou si zaslouží.“

	Kristoffersen se při té poslední větě nepříjemně usmál. Navzdory úzkosti kolující mu krevním oběhem měl dobrý pocit, že tu novobarbarku usadil, ale…

	„To nebyla rada, kapitáne,“ odpověděla Hearnsová. „To bylo varování.“

	„Varování, poručíku?“ Když Kristoffersenovi došla drzost odpovědi, zapraskala mu v hlase ostřejší vlna hněvu.

	„Kapitán Zavala ani já nejsme ochotni snášet další solariánské obstrukce, kapitáne Kristoffersene.“ Modrošedé oči se do něj zavrtávaly přes pancéřový plast přilby. „Osobně si myslím, že na jeden den se guvernérovi Dueñasovi podařilo zabít už dost lidí. Doufám, že se major Pole nechystá přidat k tomu další.“

	„Vyhrožujete svazovému četnictvu?“ řekl Kristoffersen a zrudl zlostí, když Hearnsová popuzeně protočila oči.

	„Kapitáne, právě jsme rozstříleli čtyři bitevní křižníky vašeho námořnictva,“ řekla s trpělivostí člověka, který oslovuje obzvlášť nechápavé dítě. „Kdybyste náhodou neuměl počítat, na každém bylo přes dva tisíce příslušníků námořnictva a několik set námořních pěšáků, a překvapilo by mě, kdyby z nich přežila polovina. Na základě čeho se domníváte, že se budeme bát četníků?“

	Pod tím sžíravým šlehnutím přešel odstín Kristoffersenova obličeje od zrudlého hněvem k bledému zuřivostí a ruka mu sklouzla směrem k pulzeru. Byl to nepatrný pohyb, ne víc než instinktivní záškub, ale hlaveň šipkové pistole, která se jako první vynořila z výtahu, se v mžiku zvedla od podlahy zhruba do výše kolenou a zůstala tak. Představa amputace obou nohou po jediném stisknutí spouště nebyla zrovna přitažlivá.

	„Radím vám, abyste se jich začali bát, poručíku,“ utrousil a snažil se dívat se jí do tváře, a nikoli na tu hlaveň. „Bez ohledu na to, jak sebevědomě si teď připadáte, Svaz nebude mít radost z toho, co jste tady už spáchali. A když k tomu přidáte ještě vyhrožování svazovým četníkům, nebo dokonce útok na ně, jen tím věci zhoršíte.“

	„Na správně působivém podání hrozby musíte ještě zapracovat, kapitáne Kristoffersene,“ opáčila Hearnsová. „Nasadit zlověstný úšklebek… nebo byste si mohl nechat narůst knír, abyste si jej mohl při přednesu kroutit… já nevím, prostě to nějak vylepšit. Prozatím byste ale měl vzít na vědomí, že na nás ani četnictvo, ani Solární svaz, ani major Pole – ani vy – žádný velký dojem neděláte a ušetřit nám všem těžkosti. Přišli jsme si pro naše krajany, kteří byli v této soustavě nezákonně uvězněni, odvedeme si je s sebou, až budeme odcházet, ať už pro to budeme muset udělat cokoliv. Radím vám, abyste informoval majora Polea, že je nám jeho ‚zdravotní karanténa‘ ukradená stejně jako výhrůžky guvernéra Dueñase. Jestli není ochoten naše lidi okamžitě propustit, můžeme je osvobodit násilím – a uděláme to. A aby to bylo v oficiálním protokolu dostatečně jasně řečeno, výraz ‚násilím‘ rozhodně zahrnuje použití smrtících prostředků.“

	„Vy si představujete, že můžete jenom tak vpadnout na stanici a vyhrožoval Solariánům? Co si o sobě, sakra, myslíte?“

	„Ae už máme plné zuby Solariánů, kteří si myslí, že si mohou s kýmkoliv dělat, co se jim zamane, a nebudou za to skládat účty,“ opáčila Hearnsová chladně. „To je samozřejmě jen můj osobní názor, ale myslím, že nebude ojedinělý. Vyřídíte tedy můj vzkaz majoru Poleovi? Nebo mám předpokládat, že už nastal čas osvobodit naše lidi násilím?“

	Kristoffersen byl ztuhlý vztekem, ale současně si pronikavě uvědomoval svou osamocenost. Litoval, že nenaléhal, aby s sebou mohl vzít alespoň jedno družstvo ozbrojenců, ale v hloubi duše tušil, že je dobře, že to neudělal. Touhle dobou už by tenhle šílený přístup vyprovokoval nejméně jednoho z jeho vojáků k násilné reakci a byli by teď po kolena v mrtvolách… mezi nimiž by dost pravděpodobně byla jeho vlastní.

	„Váš ‚vzkaz‘ vyřídím, poručíku,“ zavrčel. „Ale už teď vám mohu oznámit, jaká bude odpověď.“

	„Opravdu?“ prohlížela si ho chladně Hearnsová.

	„Ale ano.“ Vycenil zuby. „Dá se to celkem dobře shrnout do ‚Naserte si‘. Zabaleno do oficiálnější řeči, chápete.“

	Manťák se šipkovou pistolí naklonil hlavu k rameni. V jeho výrazu se zhola nic nezměnilo, ale Kristoffersena probodl osten hrůzy, když se v hloubi těch tmavých očí něco pohnulo jako leviatan. Hearnsová zvedla ruku a položila ji svému podřízenému na rameno.

	„Nikdy mě nepřestane udivovat, jak mistrně Solariáni ovládají standardní angličtinu,“ konstatovala. „Umíte obohatit náš společný jazyk o nesmírnou hloubku a poezii. Pokud jste ale přesně tlumočil podstatu odpovědi majora Polea, asi se jednoduše vydáme vyzvednout si naše lidi.“

	„A jak to asi tak chcete udělat?“ štěkl Kristoffersen. „Venku můžete mít pro mne za mne celou flotilu. Ale tam nejste, ani ti kreténi, co sedí v celách. Jste uvnitř, s námi, poručíku, a opravdu byste si neměli zahrávat s četnictvem na naší vlastní půdě. Alespoň pokud nemáte o hodně víc motorických bojových pancířů a těžkých zbraní, než tady vidím! Jestli si chcete zkusit probojovat přístup do téhle sekce, tak prosím, protože tady bude spousta mrtvých manťáků, než se tam dostanete! A určitě by byla škoda, kdyby v důsledku vašeho útoku na četnictvo kvůli tomu, že odmítlo propustit osoby zákonně držené v karanténě, mělo dojít k úniku vzduchu z cel.“

	Když vyslovoval tu nezastřenou výhrůžku, zablýsklo mu V očích a Hearnsová se zatvářila ještě chladněji.

	„Čím to, že mě to nepřekvapuje?“ zavrtěla hlavou. „Dovolte mi, abych vám něco vysvětlila, kapitáne. Nás už také napadlo, že byste vy, ušlechtilí a stateční četníci, mohli vyhrožovat zabitím našich civilistů. Mluvíme totiž o svazovém četnictvu, zastáncích pravdy, spravedlnosti a solariánských způsobů. Bůh Zkoušející ví, že jste nám ubohým nevědomým novobarbarům dost často ukázali vznešenou cestu k civilizaci! Věřte mi, že na nás všechny udělala hluboký dojem ochota vašich zásahových praporů terorizovat každého, kdo se vám připlete do cesty… pokud se vám není schopen postavit silou.“ Její chladné opovržení Kristoffersena opět naplnilo zuřivostí, ale ona pokračovala týmž pohrdavým tónem: „My se vám ale postavit můžeme, a jestli někoho z civilních kosmoplavců, kteří jsou momentálně ve vašem držení, potká nějaká úhona, ponesete za to odpovědnost vy – konkrétně, kdyby vás to zajímalo, vy osobně, major Pole a váš personál kolektivně. A pro vaši informaci, nezákonné zadržení našich civilistů představuje podle mezihvězdného práva únos a omezení osobní svobody. Což se dá vykládat jako akt pirátství – a také to tak vykládáno bude. A piráti, jak je vám možná známo, podléhají trestu smrti po zkráceném řízení.“

	Kristoffersen na ni nevěřícně hleděl.

	„Takže teď nám ještě vyhrožujete, že nás budete soudit jako piráty?“

	„Ne, kapitáne. Říkáme vám, že jestli bude někomu z našich lidí ublíženo, popravíme vás jako piráty,“ prohlásila pevně.

	Z jejího neústupného tónu měl Jørn Kristoffersen navzdory svému odhodlání pocit, že ho probodl rampouch. Ještě nikdo nikdy nevyhrožoval svazovým četníkům popravou! Ale když se jí díval do chladných modrých očí a slyšel jistotu jejího hlasu, zmocnilo se ho děsivé podezření, že to myslí vážně.

	„Kapitáne, myslím, že byste měl raději jít seznámit majora Polea se situací, než vás všechny stáhnete do téhle díry ještě hlouběji,“ poradila mu Hearnsová s ohrnutým rtem. „Informujte ho, že má na propuštění našich občanů patnáct minut. Potom si pro ně přijdeme. A rozhodně mu vysvětlete, co vás čeká, když někdo z našich lidí přijde k úhoně. Nerada bych, aby se potom divil, proč jsme ho vykopli z přechodové komory bez kosmického obleku.“

	Bez dalších slov se k němu obrátila zády a manťák se šipkovou pistolí pohodil hlavou směrem k chodbě vedoucí k Victoru Sedm. Kristoffersen neměl daleko k tomu, aby něco řekl, nebo aby Hearnsovou dokonce fyzicky napadl, třebaže by to od něj byla sebevražda. Ale rozum přemohl zuřivost a tak se poslušně otočil a odkráčel chodbou.

	~

	„Povězte mi, mylady,“ ozval se Mateo Gutierrez na soukromé lince, když se Solarián odporoučel, „myslíte, že jste mu mohla říci něco ještě méně diplomatického?“

	„Pevně doufám, že ne,“ odvětila Abigail. Ohlédla se přes rameno po Kristoffersenovi odcházejícím chodbou a znovu se obrátila ke Gutierrezovi. „Každopádně jsem se snažila zahrát mu na všechny struny.“

	„Hm, řekl bych, že jste trefila většinu z nich,“ řekl Gutierrez uvážlivě. „Dvakrát jsem si myslel, že sáhne po pistoli.“

	„V tom případě by bylo po něm… a vesmír by byl o něco lepší.“

	Gutierrez sebou trhl, když uslyšel to chladné, trpké a upřímné opovržení v jejím hlase. Abigail Hearnsové byla nenávist cizí, jak sám věděl mnohem lépe než většina lidí, jenže byla Graysoňanka. Graysoňané svým životem podstupovali Boží zkoušku. Dělali svou práci, ctili své povinnosti a tisíc let přežívání na planetě, která se je každý den pokoušela zabít, v nich vypěstovalo jakousi nesmiřitelnost, jež mohla být na pohled hrozná. Nebyl to fanatismus jako u Věrných na jejich pohostinnější a přívětivější exilové planetě, ale byl to povahový rys, který Gutierrez jako Sanmartiňan dokázal pochopit – a který by možná dokázal pochopit ještě gryfský horal. Jestli by se v ní dokázali Graysoňanům vyrovnat, byla samozřejmě jiná otázka, ale Mateo Gutierrez už dávno poznal, proč jeho geny příslušníka horského klanu tak mocně přitahuje graysonská žula, z níž byla vytesána Abigail Hearnsová a její krajané.

	„Nu,“ pokračoval týmž uvážlivým tónem, aniž by nechal něco z té chvíle uvědomění proniknout do svého hlasu nebo výrazu, „jestli vaším cílem bylo naštvat je, pak si myslím, že se vám to povedlo.“

	„To je dobře,“ řekla Abigail chladně. Ale potom se maličko otřásla a usmála se na něj.

	„To je dobře,“ zopakovala přirozeněji. „Protože to znamená, že se budou dívat naším směrem, ne? A vzhledem k tomu, byl byste tak hodný a zorganizoval vojáky, poručíku Gutierrezi?“

	„Samozřejmě, mylady.“
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	„…aby se divil, proč jsme ho vykopli z přechodové komory bez kosmického obleku.“

	Když major John Pole poslouchal nahrávku Kristoffersenova rozhovoru s manťáckým poručíkem, doutnal v něm hněv. Vinou jakéhosi přehlédnutí (které měl Pole v plánu napravit hned, jak se vyřeší současná záležitost) ztratil přístup k přehledovým systémům vně modulu Victor Sedm, když stanice Shona přešla na tísňový komunikační režim, což znamenalo, že neměl možnost sledovat Kristoffersenův hovor s manťáky, dokud se kapitán nevrátil se záznamem celého incidentu.

	‚Přehlédnutí‘, do prdele! pomyslel si nyní, když si vzpomněl na výraz té čubky MacWilliamsové, jak se mu hluboce ‚omlouvala‘, že ‚není schopná‘ připojit ho ke svým systémům. Ujišťovala ho, že jde o čistě technický problém, který technikové komandéra MacVeye napraví v okamžiku, kdy jim současná mimořádná situace umožní ukončit tísňovou pohotovost.

	Pole si uvědomil, že při té vzpomínce mimoděk zaťal zuby, ale v tu chvíli s tím nemohl nic dělat. Kromě toho měl plno starostí s jinými věcmi.

	„Ona to, do hajzlu, nemá v hlavě v pořádku, pane!“ vyhrkl Kristoffersen drsně. „Chtěla, abych sáhl po pulzeru a poskytl tomu zkurvysynovi záminku mě odprásknout!“

	Poleovo zabručení snad mohlo obsahovat stopu soucitu s otřesenými nervy jeho podřízeného, ačkoliv, kdyby na něj naléhali, musel by přiznat, že vesmír by se přes Kristoffersenovu smrt přenesl docela snadno. Bohužel to ještě neznamenalo, že kapitánův odhad duševního zdraví Hearnsové je chybný.

	„Promiňte, pane,“ ozvala se uctivě kapitán Leonie Ascherová, velitel roty Charlie, „ale neměli bychom zvážit možnost, že to manťáci myslí vážné?“

	„Co? Že se na nás vrhnou? Že opravdu zaútočí na objekt, jehož bezpečnost zaručuje svazové četnictvo?“

	Pole se na ni zamračil a ona nepatrně pokrčila rameny. „Pane, nechápejte mě špatně. Já netvrdím, že bychom měli ustoupit prvnímu novobarbarovi, který na nás začne dělat ramena. Ale je fakt, že Zavala už zničil čtyři bitevní křižníky. Možná mu přeskočilo a přestal se ovládat – možná překročil hranice toho, co od něj nadřízení očekávali, když mu dali rozkazy. Je to rozhodně jedna z možností a nejspíš je pravdivá. Ale už se dopustil jednoho válečného aktu a já myslím, že bychom se měli vážně zabývat možností, že v tom bude pokračovat. Přiznejme si to, pane – v tuto chvíli mu už prostě nezbývá nic jiného než dostat své kosmoplavce zpátky.“

	„Chcete tím říci, že už zašel tak daleko, že nemůže couvnout? Že musí dosáhnout toho, kvůli čemu sem přiletěl, jestli má mít něco, čím se bude moci ohánět, až jeho nadřízení zjistí, jaký bordel tímhle incidentem natropil?“

	„Něco takového,“ přikývla Ascherová.

	Pole přemýšlel o tom, co řekla. Jelikož kapitáni Myers a Truchinski byli vysláni s vyčleněnými oddíly jinam, byli ona a Kristoffersen jediní velitelé rot na stanici Shona. Ačkoliv Ascherová byla služebně mladší než Kristoffersen a dvě čety z její roty se momentálně nacházely mimo stanici, byla pro něho mnohem cennějším přínosem. Odjakživa byla chytřejší – a o hodně – než druhý kapitán, a právě proto Pole poslal manťákům naproti Kristoffersena. Kdyby se opravdu tak utrhli z řetězu, jak naznačovalo zničení válečných lodí Dubroské, a kdyby se něco zvrtlo a on měl o jednoho kapitána přijít, byl by raději, kdyby to odnesl Kristoffersen. A to všechno mu dohromady říkalo, že by měl zvážit možnost, že připomínka Ascherové je oprávněná… a pravděpodobně i zatraceně závažná.

	Naneštěstí toho nemohl mnoho dělat. Guvernér Dueñas mu předal rozkazy osobně přes komunikátor a hovor si nahrál jako součást oficiálního protokolu, a to Poleovi ponechávalo velmi malý manévrovací prostor. Kdyby uvězněné Mantichořany vydal, neuposlechl by přímý rozkaz od svého zákonného nadřízeného. Četnictvo by si ho pořádně podalo za to, že ustoupil výhrůžkám nějakého novobarbarského námořnictva, bez ohledu na to, v jak beznadějné situaci byl, protože by to ustavilo katastrofální precedent. Kdyby nejen ustoupil, ale navíc by tak učinil v rozporu s přímými rozkazy, jednoduše by tím sám dal do rukou nevyhnutelné vyšetřovací komisi pořádné kladivo určené k rozbití jeho kariéry na hodně malinkaté kousíčky. A mohl si být zatraceně jistý tím, že Dueñas udělá, co bude v jeho silách, a využije všechny službičky, které mu někdo dluží, aby svalil vinu za katastrofu v Saltashi na kohokoliv kromě sebe.

	Major Pole nepochyboval o tom, že guvernér už pracuje na oficiálním vysvětlení, v němž připíše vinu za zničení eskadry viceadmirála Dubroské výhradně jí. Což bylo sice směšné, jenže ze souboje mezi mrtvým admirálem Pohraničního loďstva a živým guvernérem Pohraniční bezpečnosti téměř jistě vyjde jako vítěz ten, kdo ještě dýchá, bez ohledu na takové detaily, jako jsou fakta. To poslední, co by si Pole za takových okolností mohl dovolit, bylo Dueñase zklamat a současně mu dát do ruky záminku, aby mohl ponižující kapitulaci Svazu hodit na něho. Někdo nakonec bude muset být obětován za to, co se tu přihodilo, a ten někdo bude mít štěstí, když to skončí jenom náhlým neslavným koncem jeho kariéry. Pravděpodobnější ale bylo, že vyšší místa rozhodnou, že je třeba z něj udělat odstrašující příklad, a John Pole rozhodně neměl v úmyslu se takovým odstrašujícím příkladem stát. Na to byla míra přežití bývalých četníků, kteří se ocitli ve výkonu trestu, příliš nízká.

	Potíž spočívala v tom, že Ascherová může mít pravdu v tom, že Zavala je ochoten hnát věci na ostří nože. Opravdu by mohl poslat výsadek, aby osvobodil manťáky násilím. A dokonce mohl být takový cvok, aby se svazovými četníky, kteří mu padnou do rukou, jednal jako s piráty!

	„Nemůžeme před ním couvnout,“ prohlásil nakonec. „To je naprosto nepřijatelné.“

	Kristoffersen a Ascherová se podívali na sebe, potom na něj a on vycenil zuby.

	„Oni si možná myslí, že bude snadné se do tohoto modulu dostat,“ řekl, „A pokud je tomu tak, je na nás, abychom jim dokázali, že se pletou. Máme tady nejspíš víc vojáků, než kolik lidí mají ve výsadku oni, mají k dispozici jenom omezený počet přístupových cest, my známe stanici setsakra lépe než oni a máme také výhodu obranného postavení. A máme o hodně víc těžkých zbraní, než jsme viděli v tomhle.“ Zlostně bodl prstem do nahrávky, kterou právě zhlédli. „Jestli se pokusí probojovat dovnitř, zmasakrujeme je!“

	„A co když využijí bodové obrany křižníků k tomu, aby si prostříleli cestu zvenčí, pane?“ otázala se Ascherová.

	„To by neudělal ani šílenec,“ mávl Pole přezíravě rukou. „Myslíte si, že budou riskovat explozivní dekompresi celého modulu, když tak úzkostně chtějí své lidi dostat zpátky bez škrábnutí?“ Zavrtěl hlavou. „Ne, jestli se sem pokusí probojovat, budou na nás muset jít za našich podmínek. A když to udělají, pustíme jim žilou.“

	Ascherová se zatvářila pochybovačně a major se na ni zamračil.

	„Já jim nepředám jejich kosmoplavce v rozporu s přímými rozkazy, aniž bych se alespoň pokusil je uhlídat,“ řekl pevně. „A myslím, že by mohli být přístupnější rozumu, až přijdou na to, kolik je bude stát snaha dostat je zpátky silou.“

	Ascherová se stále netvářila přesvědčeně, ale Poleovi to bylo vlastně jedno. Ani na chvilku nevěřil, že by mohl zajaté manťáky držet věčně, ale věřil, že dokáže způsobit těžké ztráty každému manťáckému pokusu o proniknutí do Victoru Sedm a že útočníci ustoupí, aby se rozmysleli. A kdyby byl na Zavalově místě, v tu chvíli by si našel nějaký způsob, jak utáhnout šrouby Dueñasovi. Pole nijak nepochyboval o tom, že ten, kdo má jediné provozuschopné válečné lodě v soustavě, dříve nebo později najde způsob, jak přivést guvernéra soustavy k rozumu, zejména když se zmíněný guvernér nachází v otevřeném terénu, kam si na něj manťáci mohou došlápnout, aniž by sami zabili lidi, které přiletěli zachránit. A jestli Zavala přesvědčí Dueñase, aby Poleovi nařídil zadržované předat, i kdyby to bylo pod zjevným nátlakem, byl by major z obliga.

	A kdyby Dueñase nedokázal přesvědčit, aby spolupracoval, nebudu na tom o nic hůř než předtím, pomyslel si. Vlastně kdybych přišel o pár desítek četníků a potom manťáky předal, ‚abych zabránil dalšímu krveprolití‘, mohl bych to dokonce zaonačit tak, že chybu udělal Dueñas, když mi nařídil, abych je nepropouštěl. Když to v hlášení správně zformuluji a dám najevo, že jsem byl ochoten vydržet do konce, ale couvl jsem jenom proto, abych zachránil životy Solariánů před vraždícím novobarbarem, když vyšlo najevo, že můj civilní nadřízený katastrofálně špatně vyhodnotil situaci, četnictvo bude v zatraceně lepší pozici na to, aby to omlátilo Pohraniční bezpečnosti o hlavu, místo abychom to odnesli my.

	~

	„Nuže, čas vypršel, mylady,“ oznámil Gutierrez.

	„Opravdu,“ souhlasila Abigail. „Asi bychom tedy měli vyrazit. Budete tak hodný, Mateo?“

	„Ovšem, mylady.“

	Gutierrez přikývl a rozhlédl se kolem, aby se ujistil, že všichni jeho lidé jsou tam, kde jim řekl. Potom opatrně přistoupil k rohu chodby, kterou tak rozvztekleně odešel Kristoffersen. Vysunul do ústí chodby senzorovou tyč a multispektrální kamera mu promítla podrobný záběr chodby na vnitřní plochu přilby kosmického obleku. Prozkoumal úsek spektra od infračerveného světla přes viditelné až po ultrafialové a spokojeně, ale bez překvapení zamručel, když objevil síť nástražných laserů pokrývající zhruba poslední třetinu čtyřicetimetrové chodby. Bezpečnostní pancéřové dveře na opačném konci, kde chodba jako jeden z paprsků stanice vstupovala do vlastního prostoru Victor Sedm, byly zavřené, ale někdo do pevných panelů vyřezal díry, které podezřele připomínaly střílny.

	Důkladnější prohlídka ukázala, že nástražné lasery, které zpozoroval, jsou spojené s protipěchotními minami připevněnými na čelní přepážce i na obou bočních. Miny byly sice pokryté chameleónovým nanonátěrem, aby splynuly s podkladovým materiálem, ale ti, co je tam rozmístili, byli četníci, zvyklí spoléhat se spíš na brutalitu než na skutečné vojenské dovednosti. Neobtěžovali se ani oddělit laserové senzory od min; nechali je připevněné na pouzdrech min, a když Gutierrezz vyšel z této skutečnosti, nebylo pro senzorovou tyč nic obtížného lokalizovat miny podle jejich vnitřních baterií.

	„Víte, mylady,“ utrousil nepřítomně, zatímco dál zaznamenával hrozby, „kdybychom chtěli vpochodovat dovnitř v řadě za sebou prostředkem chodby – a třeba si ještě namalovali na prsa terče – možná by nás dokázali spoustu dostat.“

	„Já vím, jak jste dobrý, Mateo,“ odpověděla Abigail konejšivě. „Nemusíte o nich mluvit ošklivě jenom proto, že oni nejsou. Určitě dělají, co umí.“

	„Děsivé na tom je, že máte nejspíš pravdu.“

	Ještě chvíli si prohlížel svůj průhledový displej a nakonec přikývl.

	„Zhruba to, co jsem očekával, mylady. Žádná rafinovanost, ale buďme fér. Je to přímá chodba ukončená bezpečnostními dveřmi. Kolik prostoru pro rafinovanost to poskytuje?“

	„To asi záleží na mnoha okolnostech,“ řekla s potutelným úsměvem. „Upoutejte jejich pozornost, Mateo.“

	„Rozkaz, mylady.“

	~

	Družstvo četníků na opačné straně bezpečnostních dveří si Gutierrezovy senzorové tyče nevšimlo, ale jak minuty ubíhaly, velitel družstva seržant Clinton Abernathy byl stále nervóznější. Kvůli takovýmhle skopičinám se naverbovat nenechal a zvěsti o tom, co tahle banda novobarbarů už provedla, všechno ještě o hodně zhoršovala.

	Vůbec se mu to nelíbilo a nijak nesdílel důvěru majora Polea, že tihle lidé couvnou před ukázkou mužné odhodlanosti. Nejspíš proto, že pro tu ukázku byl vybrán on a jeho družstvo.

	Do modulu Victor Sedm byly z ostatních úseků stanice Shona tři přístupové cesty. Tato, vedená hlavní příčkou stanice od výtahových šachet, byla nejpřímější a nejširší, což z ní činilo logickou trasu frontálního útoku. Druhou cestu představovalo potrubí pro přepravu materiálů, jímž byly do modulu přepravovány spotřební věci a opačným směrem odpad. Nebylo však stavěno na to, aby je používali lidé, a byla by to stísněná a namáhavá cesta, jak se dostat posádce modulu na kobylku. V tuto chvíli v něm byly zavřeny všechny bezpečnostní dveře a rozmístěny senzory, které by obránce v případě narušení dveří varovaly. Bylo nepravděpodobné, že by se někdo pokusil proniknout tudy, ale kdyby přece jen, obránci by dostali včasnou výstrahu, aby se dokázali přesunout do určených pozic.

	Třetí možná cesta dovnitř byla ve skutečnosti projektována jako nouzová evakuační chodba a byla méně štědře vybavena bezpečnostními dveřmi, protože měla naopak zůstat otevřená a co nejprůchodnější, aby jí z Victoru Sedm mohli uniknout lidé před hrozící katastrofou. Dobrá zpráva byla, že měla mnohem víc zatáček a byla o dost užší než hlavní chodba, třebaže byla přístupnější než potrubí pro materiál. K jejímu pokrytí museli rozmístit víc lidí, ale ti měli dobrá palebná pole a manťáci by proti nim museli mezi zákrutami stěn chodby postupovat vystavení palbě jako na dlani.

	Ale přece jen…

	„Vidím pohyb!“ houkla znenadání desátník Marjorie Parejová.

	„Co? Kde?!“ vyzvídal Abernathy a zahleděl se na ruční displej se záběrem z pevné kamery na opačné straně bezpečnostních dveří.

	„Zebra-Tango!“ odpověděla Parejová.

	~

	Gutierrez sledoval, jak se telemetrické senzorové pouzdro, které hodil do chodby, dokutálelo těsně před první řadu min. Ve skutečnosti jeho údaje nepotřeboval, ale hodilo by se zjistit, jak rychle bude protivník reagovat.

	„Jeden… dva… tři… čtyři…“

	Došel k sedmi, když dávka pulzerových šipek z jedné střílny pouzdro zničila.

	„Panejo,“ zabručel. „Tihle klauni jsou stejně ubozí jako ti zku– totiž ti pitomci na Tiberianu, mylady.“

	Zavrtěl hlavou. Sedm sekund, než vůbec zareagovali, a potom ti blbouni vypálí celou dávku místo jediného výstřelu? Odražené pulzerové šipky zlikvidovaly tři z jejich vlastních min a pouzdro mu vlastně nemohlo prozradit víc, než už věděl!

	„Nestěžujte si, Mateo,“ napomenula ho Abigail přísně.

	„Já si nestěžuju. Jenom…“

	Podrážděně pokrčil rameny jako řemeslnický mistr rozmrzelý lajdácky odvedenou prací rádoby konkurenta a ohlédl se po bocmanovi Tristana, starším námořním seržantovi Franklinu Musgraveovi.

	„Připraven, Franku?“

	„Připraven,“ potvrdil Musgrave.

	„Tak do toho.“

	„Už se to veze!“

	Musgrave jenom přistrčil hlaveň své zbraně za roh chodby a stiskl tlačítko spouště. Byl to nešikovný úhel a výmetnice navzdory stabilizačnímu tlačnému paprsku zaměřenému z konce zbraně na jednu z výtahových šachet měla značný zpětný ráz. Musgrave to však očekával. Poskočení výmetnice zvládl bez potíží a letová dráha projektilu byla naprogramována tak, aby brala v úvahu nadzdvižení hlavně, když se projektil vydal k cíli. Kvůli krátké vzdálenosti – konec chodby se ve skutečnosti nacházel v nebezpečné zóně odpalu – a kvůli skutečnosti, že by nikdo se zdravým rozumem nechtěl být čtyřicet nebo padesát metrů daleko od kinetického úderu z tak mocné zbraně, museli značně snížit obvyklé zrychlení a místo jednolitého penetrátoru použít hlavici s tvarovanou chemickou náloží. I to bylo dost nebezpečné, protože tato konfigurace jinak sloužila k ničení lehkých pancéřových vozidel, drtivá většina energie výbuchu však alespoň směřovala skrz bezpečnostní dveře.

	Seržant Clinton Abernathy měl pouze jediný prchavý okamžik, než výmetnice vyplivla svůj obsah, na to, aby poznal, co to je za zbraň, ale to bylo veškeré varování, kterého se mu dostalo, než on, bezpečnostní dveře a jeho družstvo přestali existovat.

	~

	„Ježíšikriste!“ zhřešil slovem zaskočeně Kristoffersen, když se Abernathyho družstvo vypařilo.

	„To byla protitanková!“ vyhrkl první seržant jeho roty.

	„Ne, Vážně?!“ zavrčel Kristoffersen s hrozivým pohledem, který prvnímu seržantovi zavřel ústa, až to klaplo. „Vyřiďte poručíkovi Boudreauxovi, ať posílí Osu Jedna a Osu Tři. A ať si jeho lidi dávají setsakra pozor! Tihle parchanti mají těžší zbraně, než jsme si mysleli.“

	◊◊◊

	„Tohle bylo hlučné,“ řekl Gutierrez. Hodil do chodby další senzorové pouzdro a ušklíbl se. „A taky to nadělalo binec.“

	„Měli šanci vyřešit to v klidu, Mateo,“ odpověděla Abigail drsně. „Jak říkáte, i ti mizerové na Tiberianu byli chytřejší! Nepolevujme v tlaku.“

	„Rozkaz, mylady.“

	~

	„No, rozhodně se neostýchají,“ zabručel major Pole s pohledem upřeným na taktický displej. Nikdo z manťáků, které Kristoffersen viděl, než odešel předat ultimátum od poručíka Hearnsové, nebyl vyzbrojen něčím, co by připomínalo protitankovou zbraň. Ta dělala situaci zapeklitější, ale jak budou útočníci postupovat hlouběji do Victoru Sedm, budou jim tak těžké zbraně mnohem méně užitku. Už nebudou mít žádná tak dlouhá palebná pole jako tu první chodbu a bez aktivního bojového pancíře není zdravé nacházet se poblíž rázové vlny těžké zbraně usměrňované omezeným prostorem chodeb stanice.

	To byla dobrá zpráva. Špatná zpráva byla, že teď, když si prostříleli cestu přes zesnulé družstvo seržanta Abernathyho, jejich menu přístupových cest se podstatně rozšířilo. Poleovi podřízení znali sice vnitřní rozložení svého habitatu mnohem lépe než manťáci, ale obsadit všechny přístupové trasy dostatečnou předsunutou palebnou silou, aby odrazila útočníky vyzbrojené těžkými zbraněmi, bude vyžadovat hodně lidí.

	Uvažoval o tom, že by předal vězně, když teď manťáci dali najevo, že to myslí vážně, ale nemohl to udělat… ještě ne. Jestli nechce být tím, kdo celý tenhle debakl odnese, musí být schopen argumentovat, že se poctivě snažil vyhovět směšným a nerozumným rozkazům, které dostal, a to znamenalo, že se bude muset smířit s většími ztrátami, než uzná za nevyhnutelné a vzdá se. To je samozřejmě nešťastné, ale jeho velitelské stanoviště se alespoň nachází hodně daleko vzadu za bodem kontaktu. Byl si celkem jistý, že nashromáždí dostatečné ztráty na to, aby měl krytá záda, než se skutečný boj přiblíží až k němu.

	~

	„Tak jo, začíná to být složité, mylady,“ oznámil Gutierrez.

	Byl o dvoje bezpečnostní dveře hlouběji ve Victoru Sedm a Abigail zkopírovala plán pro opravárenské čety do jeho i do svého kosmického obleku. Další kopie poslala Nicasiu Xamarovi, pomocnému taktickému důstojníkovi Tristana, staršímu seržantovi Musgraveovi a všem ostatním vyšším poddůstojníkům výsadku. Nyní Abigail a Gutierrez studovali obraz společně, třebaže se nacházeli dobrých padesát metrů od sebe.

	„Mohli bychom to vzít tímhle technickým průlezem,“ zvýraznil Gutierrez zmíněnou chodbičku na obou průhledových displejích. „Tím bychom se dostali tady za ně.“

	Zvýraznil zavřené bezpečnostní dveře s proříznutými střílnami kousek před svou současnou pozicí, kde si četníci zřídili další opěrný bod.

	„Kdybychom se opravdu snažili prorazit si přes ně cestu, byl by to nejspíš dobrý nápad,“ odpověděla Abigail. „Ale protože se o to nesnažíme…?“

	„Protože se o to nesnažíme, asi budeme muset zase zaklepat na dveře,“ odtušil Gutierrez.

	Posadil se a chvíli přemýšlel. Jak řekl, další postup začal být složitý. Aby se Mantichořané k opěrnému bodu dostali, museli projít přes relativně ostrý záhyb chodby. Potíž spočívala v tom, že jakmile vystrčí hlavu za ohyb, budou plně vystaveni palbě četníků. Na to, aby znovu použili Musgraveovu výmetnici, tam nebylo dost místa. S palebným týmem námořní pěchoty v pořádných aktivních bojových pancířích s těžkou trojhlavňovkou a plazmovou ručnicí by to byl jednoduchý taktický problém. Ale když nic takového nemá k dispozici, bude se prostě muset přizpůsobovat situaci, improvizovat a překonávat sám sebe.

	„MacFarlane!“

	„Ano, poručíku?“ ozval se desátník 1. třídy William MacFarlane.

	„Přineste sem svého kamaráda.“

	„Už jdu, poručíku.“

	MacFarlane, příslušník opravárenských čet Tristana, se připlížil ke Gutierrezovi za necelou minutu. Bývalý námořní pěšák a nyní gardista se o kousek stáhl, aby na ruční displej viděli oba.

	„Potřebujeme odstranit tyhle dveře,“ poklepal Gutierrez na displej. „Myslíte, že na to váš mazlíček má?“

	„No jasně,“ odpověděl MacFarlane. „Ovšem lidi za nimi se ho budou snažit zastavit.“

	„Myslím, že s tím se dá něco málo udělat,“ ujistil ho Gutierrez. „Víte, radši bych na to vzal erbéčko, ale asi si budeme muset vystačit s tímhle.“

	„Neurážejte Dennyho city, poručíku!“ odsekl MacFarlane a zazubil se. „On to zvládne.“

	„Nechte mě tedy zorganizovat ohňostroj na oslavu a potom mi to můžete předvést.“

	~

	Seržant Norman Dreyfus litoval, že jeho kosmický oblek neumožňuje staré dobré otření čela. Nic by to sice nezměnilo, ale alespoň by mohl mít lepší pocit.

	Přál si také, aby přesně věděl, co postupující manťáci mají v tuto chvíli za lubem. Ti naneštěstí systematicky vyřazovali z činnosti senzory, které tam četníci rozmístili. Vlastně při svém postupu ničili senzory až směšně snadno – osoby odpovědné za rozmístění senzorů je očividně nezamaskovaly tak dobře, jak si myslely – což znamenalo, že o tom, co útočníci dělají, se mohl pouze dohadovat. To v něm nebudilo velkou radost… a skutečnost, že jejich současná poloha podle všeho byla hned naproti jeho poloze, mu na radosti vůbec nepřidávala.

	Vetřelci si razili cestu dovnitř po dvou různých trasách a sice se pohybovali s jistou opatrností, ale své úmysly se nesnažili nijak zvlášť zakrývat. Lstivost by však stejně velký smysl neměla, protože možných přístupových cest nebylo mnoho.

	„Pořád nic, Altabaniová?“ zeptal se svého senzorového technika.

	„Ne. Myslíš, že bych se o tom nezmínila, kdybych něco viděla? Hergot, Norme, já vím, že jsou tamhle za tím rohem, ale –“

	Za dveřmi se něco chrastivé rozkutálelo a odráželo se to od přepážek.

	„Granát!“ křikla Altabaniová, zatímco se dokutálel až k bezpečnostním dveřím a naráz se zastavil, když manťačka, která jej hodila, zapnula maličký vysílač tažného paprsku.

	Zmíněná manťačka měla sice daleko do toho, co by Mateo Gutierrez nazval dostatečným výcvikem, ale na troubu z námořnictva si vedla docela dobře. Sledovala symbol na průhledovém displeji, zatímco se granát odrážel na své dráze k zavřeným bezpečnostním dveřím, a potom zapnula kotvicí tažný paprsek. Maličko se netrefila a přilepila granát k palubě deset centimetrů přede dveřmi místo na jednom z jejich panelů, ale bylo to dost blízko a ona stiskla detonační tlačítko.

	Otřes zavřených dveří Dreyfuse odhodil, až dosedl – tvrdě – na zadek. Altabaniová zaklela, protože senzor, který vystrčila jednou střílnou ven, byl zničen, a další z Dreyfusových vojáků zařval něco vysokým falzetem, když ho tlaková vlna proniknuvší jeho střílnou odhodila o dobrý metr dozadu. Kosmický oblek a tělový pancíř na její ztlumení bohatě stačily; výkřik se zrodil spíš z leknutí a šoku – a ze strachu – než ze zranění.

	Ale to bylo všechno a Dreyfus se s úlevou zvedl na jedno koleno.

	Altabaniová už strkala do střílny další senzor a Dreyfus na ostatní příslušníky svého družstva vycenil zuby.

	„Jestli je to to nejlepší, co mají, jsou v prdeli!“ oznámil.

	~

	„Hezké,“ vyslovil pochvalu Gutierrez. „A teď tam pošleme ostatní.“

	Několik Mantichořanů a Graysoňanů postupně hodilo granáty za roh a poslalo je odrazem od přepážky k bezpečnostním dveřím.

	~

	Bezpečnostní dveře drnčely, klepaly se a rachotily, jak na jejich druhé straně vybuchovaly granáty, ale žádný z nových výbuchů nebyl tak silný jako ten první a zdálo se, že všechny vybuchují dál ode dveří.

	„Centrálo, tady je Dreyfus,“ ohlásil seržant do komunikátoru. „Nadělají hodně rámusu, ale myslím, že dál, než jsou, už nedojdou.“

	„Výborně,“ odpověděl kapitán Kristoffersen. „Průběžně nás informujte a…“

	Svět seržanta Normana Dreyfuse skončil v ohni a tlakové vlně exploze.

	◊◊◊

	„Říkal jsem vám přece, abyste nezraňoval Dennyho city,“ popíchl MacFarlane Gutierreze.

	„Přesvědčil jste mě,“ opáčil Gutierrez, zkoumající trosky senzorovou tyčí.

	Opravdu by raději použil erbéčko – jednu z opancéřovaných robotických bomb Královské mantichorské námořní pěchoty, vybavených antigravem. Proti obyčejným bezpečnostním dveřím civilní třídy by to však bylo jako jít s jadernou hlavicí na vrabce. A třebaže MacFarlaneův dálkově řízený opravárenský robot DNI-1 nebyl zkonstruován pro demoliční účely, uložil úlovitě tvarovanou nálož pod clonou zábleskových a kouřových granátů na správné místo hladce a přesně. Scházela mu sice pancéřová ochrana jako erbéčku, ale byl zkonstruován pro práci v prostředí, které by standardní robotickou jednotku brzy upeklo nebo zdeformovalo k nepoužitelnosti. Kdyby četníci zpozorovali, že se blíží, a začali po něm střílet, nepochybně by jej zničili, ale krycí zábleskové granáty byly příliš slabé, než aby jej poškodily.

	Nyní si Gutierrez prohlížel trosky toho, co bývaly bezpečnostní dveře.

	„Franku, Wilkie, pojďte sem a zajistěte prostor dveří,“ řekl, když vkročil do chodby za nimi. „Vypadá to, že bude pár minut trvat, než uklidíme trosky natolik, abychom mohli jít dál.“

	~

	Major Pole zaklel, když se jeho taktický displej aktualizoval.

	Manťáci ve skutečnosti nepostupovali příliš rychle, ale přesto bylo nade vši pochybnost zřejmé, že je nezpomalují jeho lidé. Očekával, že jim bude brzy působit ztráty, když se musí propracovávat přes opěrné body, ale oni mu nevyhověli. Místo toho si dávali na čas a měli snad nevyčerpatelnou zásobu granátů a demoličních náloží. Jediné, čeho svými ‚opěrnými body‘ docílil, bylo, že manťáky donutil použít další výbušniny na to, aby si přes ně vybojovali cestu.

	No dobře. Očividně soustředili úsilí podél Osy Tři, a jestli budou pokračovat v postupu přes několikery další bezpečnostní dveře, zavede je to do jedné ze společných prostor, které konstruktéři modulu Victor Sedm navrhli pro předpokládané VIP obyvatele: prostorná hala o průměru šedesát metrů se sadovou úpravou, vybavená piknikovými stolky, rozptýlenými skupinkami laviček a malou ozdobnou nádrží s vodotryskem.

	Přimhouřil oči. Původně chtěl využívat krátká a omezená palebná pole na základě teorie, že budou obráncům poskytovat výhodu nad útočníky, jenže tahle poručík Hearnsová měla očividně víc zkušeností s bojem ve vnitřních prostorách než kdokoliv z jeho lidí. Postupovala tak, že ta omezená palebná pole nahrávala jí, nikoliv obráncům, takže on možná potřebuje rozšířená palebná pole.

	Uvažoval, jaké má možnosti. Prakticky všichni Kristoffersenovi vojáci už byli rozděleni mezi přístupové trasy a Pole se neodvažoval oslabit předsunutou obranu. To poslední, co potřeboval, bylo otevřít druhou invazní trasu! Zbývaly mu tedy už jenom dvě čety neúplné roty kapitána Ascherové. Potřeboval si nechat alespoň nějakou zálohu, ale kdyby nechal jednu z jejích čet posílit družstvo, které už Kristoffersen vyčlenil na obranu společné prostory, a potom nařídil jinému družstvu, které střežilo bezpečnostní dveře mezi ní a manťáky, aby ustoupilo…

	~

	„Jestli vaše úvahy opravdu vycházejí, mylady, už se to nejspíš blíží,“ řekl Gutierrez na soukromé lince Abigail. „Kdybych velel na druhé straně, právě sem bych umístil velkou palebnou sílu. Skvělý výhled a spousta příležitostí soustředit palbu na jediné dveře, kterými protivník musí projít.“

	„Vypadá to jako jejich nejlepší příležitost, že?“ přisvědčila Abigail a prohlížela si podrobné obrázky plánu pro opravárenské čety. „Asi jediná otázka je, jestli tenhle major Pole odčerpal ze svých záloh dostatečně velkou sílu.“

	„Existuje jenom jeden způsob, jak to zjistit,“ prohlásil Gutierrez.

	„Já vím,“ usmála se prchavě Abigail. „Ale to ještě neznamená, že se mi musí líbit. V tomhle bych se opravdu nerada spletla, Mateo.“

	„Samozřejmě,“ odpověděl mírnějším tónem. „Ale když přijde na věc, prostě musíte vsadit všechno na jednu kartu. Já taky nevím, jestli to vyjde, ale myslím, že je to naše nejlepší šance.“

	Abigail přikývla. Vlastně největší strach měla z toho, že četníci vyvlečou doprostřed přestřelky některého z mantichorských vězňů a budou vyhrožovat jeho zabitím, když ona a její výsadek necouvnou. Vzhledem k obvyklému pohrdání četnictva civilními životy – alespoň těmi ‚novobarbarskými‘ – od začátku předpokládala, že ji Solariáni nakonec obviní z blufování a budou chtít zjistit, jestli je skutečně ochotná pokračovat i tváří v tvář přímé hrozbě pro zajatce. Nedokázala však spolehlivě odhadnout, jak dlouho bude trvat, než to udělají. Připadalo jí však nepravděpodobné, že by riskovali takovou eskalaci, dokud nebudou přesvědčeni, že ji nezastaví jiným způsobem, což bylo základem celé strategie, kterou přijala.

	Snad bude major Pole natolik bystrý, aby rozeznal obranné možnosti, které Gutierrez právě popsal. Jestli ano a jestli sem odvelel dostatečně velkou část záloh…

	„Dobrá, všichni,“ vyhlásila na taktické síti. „Je na čase začít s tancem. Podejte hlášení o připravenosti.“

	Ozval se sbor odpovědí a ona přikývla.

	„Mateo, spusťte muziku. Nicasio, dáme se do toho.“

	~

	„Připravte se!“ štěkla kapitán Ascherová, když ‚Denny‘ vyhodil do vzduchu další dveře.

	~

	„Teď!“ zavelel poručík Nicasio Xamar rázně a příslušníci Královského mantichorského námořnictva stojící na vnějším povrchu habitatu Victor Sedm vyrazili vpřed.

	Samotné nalezení tísňových přechodových komor mělo být náročné a čekalo se, že i poté, co je útočníci najdou, měli by si cestu dovnitř prorazit náloží nebo vyříznout plamenem. Rozhodně neměli být schopni překonat vstupní kódy a projít dovnitř, aniž by si toho někdo všiml! To ovšem předpokládalo, že nemají přístup k utajeným souborům technického úseku stanice Shona.

	~

	„Jsou za námi! Jsou za námi!“

	„Co se, sakra, děje?“

	John Pole prudce zvedl hlavu, když se jeho taktický displej náhle změnil. Půl tuctu ikonek ze symbolů jeho jediné záložní čety v jediném okamžiku změnilo barvu na karmínovou a tři další před jeho očima změnily barvu ze zelené na jantarově žlutou nebo na jasně červenou. To nemůže být pravda! Manťáci přece nemohli –

	„Centrálo, útočí na nás od –“

	Věta byla uťata v polovině a Pole zbledl, když zhasly další symboly. Další zoufale ustupovaly, vyklízely pozice a on na otevřeném kanálu slyšel silnou palbu a výbuchy. Ale to není možné. Manťáci přece v žádném případě nemohli –

	„Pane, manťáci s vámi chtějí mluvit,“ ozval se bledý spojovací technik. Pole na něj zazíral a technik ukázal na displej. Manťákům se nějak podařilo napíchnout na ‚zajištěnou‘ spojovací síť stanice.

	Pole chvilku stál celý ztuhlý, zatímco se jeho mozek pokoušel zpracovat informace, které se na něj valily. Tohle se stát nemělo, ale…

	„Pane?“ oslovil ho spojovací technik téměř žalostně. Major s trhnutím ožil a podíval se na označený displej.

	„Co je?“ vypravil ze sebe. I jemu zněl vlastní hlas přiškrceně a mladá žena na displeji se chladně usmála.

	„Jsem ve spojení se svými lidmi, kteří právě převzali kontrolu nad vaším vězením, majore,“ oznámila rázně. „Vyrozuměla jsem, že se jim nejméně pětadvacet četníků vzdalo. V tuto chvíli jsou zamykáni do cel a moji lidé se evakuují stejnou cestou, kterou přišli. Velice pochybuji, že by někdo z vás měl příležitost zasáhnout… a pokud přece, důrazně vám doporučuji, abyste to nezkoušeli. Zatím jsem se, ať už tomu věříte, nebo ne, snažila vyhnout zabití většího počtu vašich lidí, než bylo nezbytné. Pokud na tom ovšem budete trvat, jsem zcela ochotná od tohoto přístupu upustit.“

	Úsměv měla mrazivý, ale pohled ještě mrazivější a něco uvnitř majora Johna Polea se pod jeho tíhou scvrklo.

	„Povězte mi tedy, majore,“ vybídla ho, „jak se mám podle vás zachovat?“
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	„Hele, to ošklivé jsi ještě neviděl, ale nikam daleko nechoď. Za chvilku to přijde.“

	– připisováno Simonovi Allenbymu z klanu Allenbyů
z Mrzáckých hor, soustava Vlaštovka

	

		KAPITOLA SEDMNÁCTÁ



	„Pozor!“

	To varování přišlo o celý život pozdě. První zastaralé, ale stále smrtonosné lehké pancéřové bojové vozidlo Scorpion svazové výroby vyjelo zpoza rohu pastelově zbarveného keramobetonového věžáku. Pokračovalo v jízdě prostředkem širokého bulváru a za ním následovala další dvě PBV. Za první trojicí bylo vidět další a všechna nesla prezidentský erb a zkřížené hromoklíny Prezidentské gardy.

	Jakékoliv pochybnosti o účelu Scorpionů byly rychle a zřetelně rozptýleny, a to nikoliv něčím tak nejednoznačným jako slovy.

	Hlavní zbraň Scorpionů – gravitační kanón ráže 35 mm – nevystřelila, ale doplňková, ve věži namontovaná trojhlavňovka vychrlila tisíce tvrdých pětimilimetrových šipek za minutu. Ty dopadly jako děsivé tornádo zkázy a čelo zástupu demonstrantů se rozlétlo v ošklivé tříšti červeně a cárů masa. Kusy těl odlétaly a pleskavě dopadaly na dláždění a skandování zuřivých hesel nahradil vyděšený křik.

	Pach krve a rozervaných lidských těl přehlušil vůni květin zelených pásů hlavního města a z rozsáhlé demonstrace se začal oddělovat proud panicky prchajících.

	Nikdo z prchajících účastníků nebyl ozbrojen. Přišli pouze vyjádřit svůj protest proti režimu prezidenta Lombrosa, ne vést boj s Prezidentskou gardou v černých uniformách, nejobávanější z mnoha bezpečnostních složek soustavy Möbius. K demonstraci se schylovalo už delší čas a víc než polovina jejích účastníků patřila k Lombrosově vlastní Straně jednoty a pokroku soustavy. To ovšem mnoho neznamenalo, neboť SJPS byla jedinou povolenou politickou stranou v celé soustavě Möbius a členství ve straně bylo podmínkou pro každého, kdo nechtěl skončit u těch nejpodřadnějších povolání, nicméně to, že tolik řadových členů Strany jednoty a pokroku soustavy bylo ochotno vystoupit proti politice jejího zakladatele, o lecčems vypovídalo. Ale přestože v jejich skandování odsuzujícím Lombrosův tyranský režim a korupci rozhodně nechyběl hněv, jen málokdo z těch lidí prchajících o život si představoval takovouhle reakci!

	Ale neprchali všichni demonstranti. Ne všichni přišli beze zbraně. Někteří méně idealističtí (nebo možná méně naivní) účastníci předvídali vystoupení gardy a přišli připravení. Nebo si to alespoň mysleli; nasazení bojových vozidel uprostřed hlavního města planety, když se demonstranti nedopouštěli žádného násilí, překvapilo i je.

	Navzdory tomu se začala z davu tu a tam ozývat odvetná palba. Pulzeru bylo mezi demonstranty málo, protože bezpečnost občanů Möbia zajišťuje jejich vláda (jak Lombroso a jeho Prezidentská garda vyvičená před více než dvaceti standardními roky Úřadem pro pohraniční bezpečnost vysvětlovali, když konfiskovali všechny moderní zbraně). Pro občanskou bdělost není na Möbiu místa, občané. Pokračujte v chůzi, tady není nic k vidění!

	Méně technicky vyspělé zbraně však vládnímu zákazu osobních zbraní mnohdy unikly, a třebaže byly méně ‚moderní‘ než pulzery, nebyly o nic méně smrtonosné, když se jim podařilo zasáhnout cíl.

	Gardová pěchota v ochranných oblecích, vyzbrojená štíty a vysokonapěťovými paralyzačními obušky, která pochodovala za Scorpiony, to měla možnost zjistit na vlastní kůži. Jejich zásahová výstroj jim dobře sloužila při střetech s rozzlobenými vysokoškolskými studenty, poháněnými spíš intelektuálním pobouřením než organizovanou nenávistí. Docela dobře jim sloužila při rozbíjení hlav, jež mělo odradit lidi od občasné generální stávky, nebo při vyhánění ‚squatterů‘ z domů, které sice oněm vyhnaným patřily, ale spočinulo na nich chtivé oko Lombrosových obchodních sponzorů. A vychloubační elitní (jak si sami říkali) těžkooděnci, kteří ji nosili, měli podporu těžší pěchoty, pancéřových vozidel, a dokonce zásahových člunů. Věřili, že nikdo nebude tak hloupý, aby se jim postavil na skutečný odpor, když mají za zády takovou palebnou sílu, která je zpovzdálí podporuje.

	Naneštěstí pro ně se tentokrát mýlili a zásahová výstroj, která zastavila obušek nebo vržený kámen, se proti kulkám ukázala daleko méně účinná.

	Řady gardistů zakolísaly, když je zasáhla odvetná palba. Na sekundu nebo dvě vojáci prostě ztuhli, neschopní uvěřit, že se mohlo něco takového přihodit jim, a v těch prvních chvílích jich bylo zabito nebo zraněno víc než čtyřicet. Poprvé ve své historii slyšela garda křičet bolestí vlastní příslušníky, poprvé byla trhána a probíjena jejich těla a do dláždění vsakovala jejich krev. A potom se ‚elitní‘ pěchota otočila a v bezhlavé panice uprchla.

	Osádky Scorpionů ohromila zuřivost odvety stejně. Jako jejich kolegové z pěchoty si už zvykli považovat zabíjení a mrzačení za svou vlastní výsadu. Že by se jim někdo mohl postavit na organizovaný odpor, je nikdy ani nenapadlo, a když se předpokládaná odpolední zábava se zabíjením nepřátel státu zvrhla v něco jiného, zuřivě zavrčeli.

	Ale těch ‚nepřátel státu‘ měli po ruce ještě spoustu a Scorpiony měly také zbraně… a pancéřování. Rozjely se kupředu na svých antigravech a trojhlavňovky jen běsnily. Za každého padlého gardistu byly zabity desítky demonstrantů – z nichž většina neměla se střelbou na gardu nic společného. Zkrvavené mrtvoly se kupily v řadách, jak je hyperrychlé šipky trhaly na kusy, a desítky lidí byly v zoufalé snaze uniknout řádění Scorpionů ušlapány.

	Naneštěstí pro gardu se však bezpečnostním silám prezidenta Lombrosa nepodařilo zkonfiskovat občanům ani zdaleka všechny moderní zbraně a protitanková výmetnice ve třicátém patře O’Sullivanova věžáku patřila dokonce k těm velmi moderním. Její kinetický projektil vážil navzdory nevelkým rozměrům pět kilogramů. Urychlen přenosnou gravitační výmetnicí na 30 km/s působil v podstatě jako energetická zbraň. Superhustý projektil dopadl na cíl s ekvivalentní energií více než půl tuny předvesmírné výbušniny, která se soustředila do penetrátoru o průměru sotva jeden a půl centimetru, a čelní Scorpion po prostřelení palivové nádrže vybuchl modrobílým žárem hořícího vodíku.

	Druhá výmetnice vyřadila stejně efektně další lehký tank, což odvrátilo pozornost osádek Scorpionů od masakrování demonstrantů a donutilo je to soustředit se spíš na sebezáchovu. Jejich zbraně se otáčely sem a tam, sledovaly dráhu zkázy a ostřelovaly stěny budov, z nichž přicházela palba. Výkladní skříně a provozovny explodovaly. Z děr v rozbitých keramobetonových zdech šlehaly plameny. Po městě se rozkvílely požární sirény, dým stoupal vzhůru v hustých dusivých sloupech a další Scorpion vybuchl.

	Ostatní zdvojnásobily úsilí a k tornádu šipek z trojhlavňovek se přidala palba z hlavních kanónů. Pětatřicetimilimetrové projektily byly podstatně těžší než protitankové penetrátory a přinejmenším stejně rychlé a na věžácích vykvetly exploze pronikající hluboko do vnitřních struktur.

	~

	„Nepřijatelné! Nepřípustné!“ křičel prezident Svein Lombroso a bušil přitom pěstí do psací podložky na stole. „Vidíte to? Vidíte to?“

	Přestal s boucháním pouze na dobu nezbytnou k tomu, aby mohl jednou rukou dramaticky ukázat k oknům své kanceláře, za nimiž bylo vidět sloupy inkoustově černého kouře stoupající z centra finanční čtvrti Přistání. Střílení sice před hodinou konečně ustalo, ale ve spodních patrech tří velkých věžáků stále zuřilo ohnivé peklo, a jen Bůh sám ví, kolik škod požáry ještě napáchají, než se je podaří uhasit. A nejenom na majetku občanů möbiusské soustavy. Součástí pohřební hranice byly i pobočky dvou Lombrosových nejvýznamnějších mezihvězdných sponzorů.

	„Říkal jsem vám celé měsíce, že se něco takového blíží!“ pokračoval prezident. „Měsíce! Varoval jsem vás, že se šíří šeptanda a že moje bezpečnostní síly odhalují další nespokojence! Ale věřili jste mi? Ne, do hajzlu, nevěřili!“

	„Pane prezidente, prosím vás, uklidněte se,“ řekla Angelika Xydisová nejchlácholivějším tónem, jakého byla schopná. Pozdviženýma rukama mávala konejšivě ve vzduchu. „Souhlasím s vámi, že je to hrozné, pane. Ale situace se ani zdaleka nevymyká kontrole!“

	„Zdaleka se nevymyká kontrole?!“ Lombroso na ni nevěřícně civěl. „Přišel jsem o víc než stovku mužů. Sto mužů! Za jediné dopoledne bylo zabito více příslušníků mojí gardy než za posledních padesát standardních roků. Myslíte si, že si to ti anarchističtí rebelové neuvědomují? Že je takový úspěch nepovzbudí?“

	Xydisová držela jazyk za zuby.

	Oficiálně byla zaměstnankyní ministerstva zahraničí ve funkci obchodního atašé Solárního svazu na Möbiu. Ve skutečnosti, jak všichni moc dobře věděli, právě obchodní mise byly místem, kam se uchylovali místní zástupci Úřadu pro pohraniční bezpečnost (jako jistá Angelika Xydisová). Jako byrokrat ÚPB středního postavení viděla Xydisová víc vychloubačných siláků, jako byl Lombroso, než si dokázala vzpomenout. A nejeden z nich se dostal vinou vlastní ryzí hlouposti a neschopnosti do úzkých. A bylo neuvěřitelné, kolik z nich se stejně jako Lombroso upínalo na ztráty, které utrpěly jeho bezpečnostní síly, jako na něco, co vzbudí soucit místní opozice, místo aby si uvědomili, jakou zuřivost u ní naopak vyvolají dva nebo tři tisíce civilních obětí!

	Protože to samozřejmě jsou jenom civilisté. Na těch nezáleží, pomyslela si Xydisová zasmušile. Proč, proboha, všichni tihle pitomci ze zapadlých planet používají jen bič a o existenci cukru zřejmě nemají ani tušení? Kdo podle nich asi tak financuje životní styl, na který si zvykli? Gorily z ochranek, nebo pracující, které v takovýchto chvílích hromadně pobíjejí?

	Ne že by Lombroso měl na nedomyšlenou brutalitu monopol, pomyslela si, když pohlédla na dvojici Möbianů stojících úslužně za prezidentem.

	Generál Olivia Yardleyová, velitel Prezidentské gardy, byla podle názoru Xydisové vcelku typický tupý předmět. Možná s trochu větší představivosti než běžný uniformovaný pendrekář, ale ne o moc, a garda odrážela osobnost svého velitele, což do značné míry vysvětlovalo její reakci dnes ráno.

	Zatímco Yardleyová na sobě měla černou uniformu gardy – proč si vlastně všichni tihle hrdlořezové z odlehlých planet myslí, že jediná vhodná barva pro uniformuje černá? – muž stojící vedle ní byl oblečen v civilním oděvu a v klopě měl odznak SJPS v červené, zlaté a černé barvě, což prozrazovalo, že je jedním ze zakládajících kádrů strany. Byl to však rovněž generál: generál Friedemann Mátyás, velitel möbijské tajné policie, organizace, která oficiálně neexistovala… kteréžto předstírání Xydisové odjakživa připadalo pitomé. Samozřejmě že všichni o MTP věděli. Bylo by koneckonců pěkně hloupé spoléhat na hrůzu z tajné policie, o jejíž existenci nikdo neví! Jenže se zdálo, že Lombroso a Mátyás nechápou, že ‚tajná policie‘ znamená to, že nikdo neví, kdo je jejím příslušníkem, nikoliv, že nikdo neví, že vůbec existuje.

	Přesto byl Mátyás alespoň o něco chytřejší než Lombroso a jeho MTP byla hlavní kontrarozvědkou Strany jednoty a pokroku soustavy. Za pět desítek let Lombrosova režimu odvedli Yardleyová a Mátyás docela působivou práci, když se jim podařilo rozdrtit veškerou efektivní opozici. Nepodařilo se jim tím ovšem docílit, aby byl Lombroso méně nenáviděn. A zatímco Mátyás si podle všeho alespoň matně uvědomoval možné nevýhody hromadného vraždění pracovních sil planety, Yardleyová – stejně jako Lombroso – se očividně víc soustředila na ztráty, které utrpěli její gardisté.

	Xydisová uvažovala o tom, že by s osvěžující upřímností připomněla, že Yardleyová a Lombroso mohou vždycky dostat další bezpečnostní personál odtamtud, odkud pocházela poslední skupina. Nebo by je mohli importovat z jinoplanetárních věznic a blázinců! Dokonce – samozřejmě jenom na chvíli – přemýšlela o tom, že by prezidentovi soustavy připomněla, kdo je skutečnou oporou jeho režimu.

	Je třeba udržovat zdání, zavrhla ten lákavý nápad. A kromě toho, kdybych opravdu chtěla škubnout jeho vodítkem, musela bych k tomu přibrat Guernickeovou. Ne že by ta byla nějaká výhra.

	‚Atašé‘ při tom pomyšlení potlačila znechucené zavrtění hlavou. Georgina Guernickeová byla ředitelkou pobočky společnosti Trifecta v Möbiu. Vzhledem k tomuto postavení by měla mít alespoň matnou představu o nutnosti zachování a udržování nevolnických pracovních sil a okruhu pravidelných zákazníků. Jenže Trifecta byla zcela spokojená s drancováním, jaké v Periferii umožňovaly výhodné smlouvy uzavřené Pohraniční bezpečností. Guernickeové bylo lhostejné, co Lombroso a jeho komplicové provádějí, dokud je nepopadly nějaké ambiciózní nápady ohledně toho, komu tato hvězdná soustava ve skutečnosti patří.

	„Uvědomuji si, že potížisté budou na koni ještě víc, než byli dosud, pane prezidente,“ řekla Xydisová nahlas, jakmile si byla jistá, že má znovu vládu nad svým výrazem i tónem řeči. „A ujišťuji vás, že jsem všechna varování vašich bezpečnostních sil předala úřadu komisaře Verrochia. Jeho lidé je určitě řádně prostudovali.“

	Nebo možná také ne, pomyslela si. Koneckonců fňukáš kvůli hrozbám pro tvůj režim už skoro čtyřicet standardních roků. Už jsi slyšel tu bajku o pasáčkovi a vlkovi? Ať už je tím ‚vlkem‘ cokoliv.

	„K čemu to bude dobré?“ dotíral Lombroso. „Meyers je odsud dvanáct dní letu daleko i pro kurýrní člun! A předtím tomu nikdo nevěnoval pozornost!“

	„Pane prezidente.“ Xydisová nechala do svého hlasu proniknout o poznání chladnější tón. „Sám přece víte, jak mantichorské provokace v Talbottu a Monice v posledním standardním roce ohrozily nejenom zdejší oblast, ale zejména sektor Madrás. Komisařova pozornost se samozřejmě soustředila na tuto aktuálnější hrozbu. Uvědomuji si, že to může vypadat, jako by ignoroval vaši situaci nebo závažnost hrozby, ale ujišťuji vás, že to není ten případ.“

	„To se vám lehko řekne,“ zabručel Lombroso. Ale klesl zpátky do křesla, všimla si s uspokojením Xydisová. Však si myslela, že by ho připomínka, kdo ve skutečnosti řídí Periferii, mohla přivést zpátky k jeho polorozumu.

	„Chápu vaše obavy, pane,“ prohlásila už mírnějším tónem. „A ujišťuji vás, že pošlu okamžitě zprávu komisaři Verrochiovi a požádám o jeden nebo dva zásahové prapory ÚPB. Brigádní generál Yucelová jistě pošle nejlepší vojáky a poradce, aby vaší gardě pomohli. Obávám se, že to není situace, se kterou by se četnictvo už mnohokrát nebylo nuceno vypořádat.“

	„Dobře,“ řekl Lombroso. „Ale doufám, že jste také předala moje zprávy o mantichorských provokatérech. Nemůžeme vědět, jakou pomoc jsou ochotni svým nohsledům v Möbiu nabídnout! Ostatně nejspíš právě od nich pocházejí ty protitankové zbraně z dnešního dopoledne!“

	„Určitě vaše zprávy komisaři Verrochiovi a brigádnímu generálu Yucelové připomenu, pane prezidente,“ ujistila ho.

	Přestože si nemyslím, že by bylo sebeméně pravděpodobné, že by manťáci vyvolávali potíže v téhle prdeli galaxie, pomyslela si kousavě. Ne že bych na jejich místě nedělala, co bych mohla, abych Pohraniční bezpečnost kopla do toho nejcitlivějšího místa, na které bych dosáhla. Jenže tahle bouřka se začala sbírat už dávno před tím, než ten blbec Byng ráčil poctít návštěvou Nové Toskánsko, a ať si, kdo chce, myslí, co chce, nezdá se mi, že by se manťáci úmyslně snažili vyvolat konfrontaci se Svazem. A i kdyby ano, proč, proboha, právě v Möbiu? Určitě by našli lepší a účinnější místo, kde by mohli působit potíže. Připouštím, že tady nemáme úplně nejčerstvější zprávy, ale přesto…

	„Dobře,“ zopakoval Lombroso. „Dobře.“

	~

	„Tak jim Xydisová slíbila zásahové prapory,“ oznámil Michael Breitbach trpce.

	Předseda Osvobozenecké fronty Möbia stál na balkonu věžáku, který měl být vlajkovou lodí raného bytového projektu Lombrosovy administrativy, ale jako všechny Lombrosovy projekty utonul v moři úplatků, provizí, rozkrádaček i nezastíraného vydírání. Postaven byl jenom jeden z projektovaných věžáků a ani ten nebyl dokončen. V nejvyšších deseti patrech z celkem sedmdesáti mohly přebývat leda tak möbijské obdoby potkanů, netopýrů a švábů.

	Ne že by dokončená státní bytová výstavba byla o mnoho lepší, když na to přišlo.

	Nyní se Breitbach opíral o viklavé zábradlí balkonu (podle názoru Kayleigh Blanchardové dost neopatrné počínání) a rozhlížel se po ztemnělém městě. Požáry ještě nebyly úplně uhašeny a hustý oblak kouře zespodu osvětlovaly vytrvalé plameny. Hašení požáru byla samozřejmě věnována mnohem větší pozornost než odklízení mrtvých. Mrtví přece nikam nespěchají, ne?

	„Je to potvrzené?“ otázala se Blanchardová a Breitbach se otočil čelem k ní, lokty se zaklesl o zábradlí a opřel se o něj zády.

	„Ano,“ řekl a ona zvolna přikývla.

	Ačkoliv Blanchardová byla jedním z jeho hlavních zástupců a všeobecně ji považovali za jeho nástupce, ani ona neznala všechny jeho zdroje, ba ani většinu z nich. Na rozdíl od ostatních osvobozeneckých hnutí, která vznikla a zhynula během půl standardního století poté, co Lombroso získal prezidentský titul (ve ‚svobodných, poctivých a transparentních volbách‘, na které dohlížela nemenší autorita než vzor spravedlnosti a férovosti Úřad pro pohraniční bezpečnost), Breitbach si nikdy nedělal sebemenší iluze o rozsahu svého úkolu. Ještě předtím, než založil první buňku OFM, strávil doslova roky studiem všech dostupných materiálů o úspěšných revolučních hnutích, které našel. V důsledku toho měla OFM na rozdíl od všech předešlých hnutí, která rozdrtila Prezidentská garda, organizaci důsledně rozčleněnou na oddělené buňky a bylo o ní známo, že nemilosrdně likviduje jakékoliv bezpečnostní hrozby. Možná existovaly rychlejší způsoby, jak zemřít, než být odhalen jako vládní informátor v OFM, ale neexistoval jistější způsob, jak zaručit, že zemřete. Nebo že mrtvola dotyčného skončí pohozená na nějakém místě jako vzkaz Prezidentské gardě… a všem dalším potenciálním zrádcům.

	„Myslíš, že je Verrochio pošle?“ zeptala se po chvíli.

	„Na to si mohu stejně dobře hodit mincí,“ opáčil Breitbach upřímně. „Kdyby –“

	Nedořekl a trochu přezíravě se usmál, když ho Blanchardová jemně, ale pevně odtáhla od záludného zábradlí. Tázavě se na ni podíval, ale poslušně se poddal tlaku její ruky.

	„Lepší?“ otázal se.

	„Jo,“ přikývla. „Byla bych nerada, kdybys prokázal Lombrosovi tu laskavost, že by ses zřítil dolů.“ Přísně na něho hleděla, dokud nepokrčil rameny a neopřel se o rám dveří, které vedly na balkon z havětí prolezlého věžáku, místo o zábradlí. Kvitovala to spokojeným přikývnutím. „Tak. Mluvil jsi o zásahových praporech?“

	„Chtěl jsem říci, že kdyby to bylo na Yucelové a kdyby byly po ruce, přiletěly by sem nejrychlejší transportní lodí, jakou by našla,“ odpověděl Breitbach a jeho krátké pobavení se vytratilo. „Verrochio bude spíš váhat, soudě podle jeho profilu, ale Yucelová se velmi podobá našemu drahému generálovi Yardleyové, ačkoliv podle toho, co jsem se doslechl, je Yucelová nejspíš o trošičku chytřejší než Yardleyová. Jenže by asi bylo hodně obtížné být hloupější než ona!“

	Zkřivil obličej známým znechucením a Blanchardová si ostře odfrkla. Lombrosovi trvalo asi deset nebo dvacet roků, než našel někoho, kdo byl stejně jako on ochoten zabít všechny, ať si je Bůh roztřídí, ale Olivia Yardleyová už byla velitelem Prezidentské gardy déle než dvacet pět standardních roků… z větší části proto, že její osobní bezpečnost byla příliš přísná, než aby OFM dokázala propašovat nějakého atentátníka do takového postavení, aby Bůh mohl vytřídit ji. Na druhou stranu to možná bylo jenom dobře. Jak Breitbach právě připomněl, měla do duševního velikána daleko a jejím zabitím by mohli jednoduše uvolnit místo někomu méně nespoutaně brutálnímu, ale zato v konečném důsledku mnohem nebezpečnějšímu. Ovšem kdyby tak dokázali nasadit někoho mezi Mátyásovy bezpečnostní síly… obzvlášť kdyby je dokázali přesvědčit, že za tím stojí Yardleyová…

	„Hongbo je takový žolík,“ pokračoval Breitbach a vyrušil ji tak z jejích myšlenek. „Myslím, že je chytřejší než Verrochio – nebo je alespoň pravděpodobnější, že si věci promyslí – ale to mnoho neznamená.“

	Blanchardová znovu přikývla. Tohle byla další Breitbachova přednost; za domácí úkol si zjišťoval všechno možné o svých protivnících a jeho odhady jejich akcí a reakcí se znovu a znovu potvrzovaly.

	„Když to zvážím, myslím si, že prapory spíš pošlou než že ne, zejména když žádost podepíše i Guernickeová,“ pokračoval. „Po tom, co se stalo v sektoru Talbott, musí být ÚPB nervózní z toho, že by si někdo z nás mohl začít vyskakovat. Myslím, že Verrochio má nejspíš nahnáno, i kdyby jenom kvůli očekávané reakci svých šéfů. A jestli má strach, bude méně nakloněn možnosti, že by popudil – nebo zklamal – někoho jako Trifecta, takže spíš zvolí přístup železné pěsti.“

	„Nádhera,“ zabručela Blanchardová.

	„Vlastně mi ani největší starosti nedělají zásahové prapory,“ řekl Breitbach a Blanchardová překvapeně vyvalila oči. „Větší obavy mám z možnosti, že pošlou pár torpédoborců námořnictva, aby hlídaly transport a snad i poskytly palebnou podporu z oběžné dráhy.“

	„Ty si myslíš, že nasadí zbraně hvězdoletů proti cílům na planetě?“ nedokázala Blanchardová skrýt úzkost, ale Breitbach zavrtěl hlavou.

	„Pochybuji, že by je použili proti městské zástavbě, už jenom z důvodů, jak by to dožralo Lombrosovy kumpány, kterým tohle město náhodou patří. A my jim nebudeme poskytovat žádné krásné izolované cíle na venkově, kde by mohli dělat velké krátery, aniž by naštvali Lombrosovy sponzory. Starosti mi dělá to, že by se jim mohlo podařit zabránit dalším dodávkám zbraní.“

	Blanchardová naklonila hlavu na stranu, sekundu nebo dvě se mračila, jak nad něčím přemýšlela, a nakonec zvolna přikývla. Brutální reakce gardy na poklidnou demonstraci překvapila i OFM. Navzdory všeobecné úspěšnosti infiltrace členů odbojové fronty do středních vrstev režimních kádrů nikdo v hnutí neměl tušení, co se chystá, dokud nebylo pozdě třeba jen na přemýšlení, co proti tomu udělat. Navzdory tomu, co se stalo, to ale možná v tomto případě bylo dobře, pomyslela si Blanchardová. Kdyby to věděli, mohli by se nechat předčasně vylákat z podzemí do otevřeného boje s Prezidentskou gardou. Jejich zásoba moderních zbraní, jako byly ty protitankové výmetnice, kterým se podařilo zlikvidovat celkem pět Scorpionů, než byly samy zničeny, sice stále rostla, ale ještě nebyla ani zdaleka dostatečně velká.

	A jestli se na oběžné dráze kolem Möbia Beta, hlavní planety soustavy, usadí pár torpédoborců Pohraničního loďstva, šance na propašování dalších dodávek zbraní klesne prakticky na nulu.

	„Co tedy budeme dělat?“ otázala se.

	„Prozatím využijeme toho, co se dnes odehrálo.“ Breitbach vycenil zuby. „Jedna z věcí, na které se u hrdlořezů můžeš vždycky spolehnout, je, že vyrobí spoustu mučedníků. Bůh ví, že bych něco takového jako demonstrace nikdy nepodporoval, kdybych čekal, že Yardleyová zareaguje takhle, ale teď, když se jí podařilo zabít tolik lidí, myslím, že ji nepotěší, co s takovým počtem obětí udělají Thomas a jeho lidé. Vlastně nejtěžší na tom bude přesvědčit lidi, že tentokrát počet mrtvých nezveličujeme.“

	Blanchardová přikývla. Thomas Marrone stál v čele agitprop sekce OFM. Ve vesmíru sice nepochybně žilo mnoho lepších agitačních pisálků s vybroušenějším slohem, ale Marrone měl talent podle potřeby vložit do slov nenávist a zuřivost möbijského lidu. Nejspíš proto, že stejnou nenávist a zuřivost nosil hluboko v sobě. V jeho úderných anonymních článcích, nebo v graffiti heslech a obrázcích, jimiž ozdobil nejednu zeď dokonce i v centru Přistání, nebyl žádný cynismus, žádná tendenční ideologie. Jenom pobouření, zloba a vášeň, a lidé, kteří jeho poselství viděli a četli, to věděli.

	„Jenom doufám, že přitom Thomas nebude nic riskovat… zase,“ poznamenala.

	„Já také.“

	Breitbachův výraz na chviličku zpřísněl, neboť jednou z Marroneových slabin revolucionáře byla právě ta vášeň, která z něj dělala tak skvělého mluvčího a propagandistů. Chtěl – potřeboval – být přímo u věci a garda ho před necelými třemi měsíci málem přistihla při práci na jednom z jeho graffiti. Breitbach mu to potom důkladně vyčetl a skončil poukazem na to, jakou katastrofu by osvobozenecké frontě přineslo, kdyby Lombrosovým hrdlořezům padl do rukou člen jejího ústředního výboru. Marrone namítal, že by ho nejspíš považovali jenom za řadového člena hnutí, nebo dokonce jen za sympatizanta, ale nešlo mu to tak docela od srdce.

	„Doufám a myslím si, že riskovat nebude,“ řekl Breitbach nyní. „Myslím, že jsem ho vystrašil k smrti, když jsem mu připomněl, co by z něj Mátyás mohl nakonec dostat, kdyby přišel na to, kdo doopravdy je. Ale raději si s ním ještě promluvím, než ho pustíme z řetězu, jenom pro jistotu.

	Ovšem myslím si, že je na čase, abychom vedle toho, co tady děláme lokálně, ještě vyslali svůj vlastní kurýrní člun. Jestli Lombroso a Xydisová utíkají za Verrochiem, my budeme utíkat jinam.“

	„Kurýrní člun?“ Blanchardová se ani nenamáhala skrývat své překvapení na ta slova. „Ty jsi získal přístup ke kurýrnímu člunu, Michaeli?“

	„Svým způsobem,“ odpověděl se svou obvyklou vyhýbavosti. Potom pokrčil rameny. „Vzal to čert. Beztak to budeš potřebovat vědět pro případ, že by se se mnou něco stalo. Máme jednoho… řekněme přítele na jednom z kurýrních člunů místní mezihvězdné společnosti. Neprozradím ti na kterém, jenom ti řeknu, že Landrum ví, jak se s ním dá spojit.“

	Blanchardová znovu přikývla. Joseph Landrum byl jedním z dlouholetých vůdců buněk hnutí. Dokonce byl členem hnutí déle než Blanchardová sama. Patřil také k lidem, kteří si vědí rady v každé situaci, takže ji příliš nepřekvapilo, že mu Breitbach svěřil správu mezihvězdné komunikační linky, kterou byli schopni zřídit.

	„Každopádně zmíněný kurýrní člun za pár dní odlétá z Möbia,“ pokračoval Breitbach. „Nemá to sice nic společného s námi, ale to neznamená, že toho nemůžeme využít. Obzvlášť když navzdory současným nepříjemnostem mezi Svazem a manťáky míří do sektoru Talbott. Dokonce míří přes Montanu do Vřetena, což je rozhodně ten správný směr, nemyslíš.“1

	„Do Vřetena?“ opakovala Blanchardová a usmála se. „To ano,“ souhlasila. „Vřeteno mi dokonale vyhovuje, Michaeli!“

	
ČERVEN 1922 PO DIASPOŘE

	„Touhle dobou už si i ta blbá Goldpeaková musí uvědomovat, jak to v Novém Toskánsku a ve Vřetenu pohnojila! Jejich vláda musí být podělaná strachy při pomyšlení, do jakého průseru je všechny zatáhla. Jestli rozkaz k jejímu odvolání domů ještě nedorazil do Vřetena, je zatracenějistě už na cestě, komisaři!“

	– brigádní generál Četnictva Solárního svazu Francisca Yucelová ke guvernérovi sektoru Úřadu pro pohraniční bezpečnost Lorcanu Verrochiovi

	

		KAPITOLA OSMNÁCTÁ



	„Šlo to hladčeji, než jsem očekávala,“ poznamenala Mackenzie Grahamová. Stála u okna bytu a vyhlížela do ulic Cherubínu pokrytých sněhem. Potom se odvrátila od okna… právě včas, aby přistihla svého bratra, jak významně pozvedá obočí.

	„Nedívej se na mne tak samolibě, Indiano Grahame! A nesnaž se předstírat, že jsi ze všech těch nových opatření taky nebyl trochu nervózní!“

	„Nikdy jsem ani na okamžik nepochyboval,“ odporoval jí s ctnostným výrazem.

	„Kecáš,“ odsekla ostře a on se zachechtal.

	„No, jestli se k tomu chceš stavět takhle, tak se asi přiznám, že jsem byl trošku nervózní. Ale opravdu jenom trošičku.“ Zvedl ruku s palcem a ukazováčkem asi centimetr od sebe a zazubil se na ni.

	„Jo, jasně!“

	Zavrtěla hlavou a vrhla po něm pohled těžce zkoušené sestry, nikoliv pohled jednoho ze dvou vůdců revolučního hnutí.

	Indiana se ještě víc zašklebil (bez jakékoliv kajícnosti), ale Mackenzie měla přece jen pravdu. Tři standardní měsíce od jejich první schůzky s Buřičem mohly na první pohled vypadat jako dlouhá doba, ale vzhledem k malým rychlostem, jakými se lodě pohybovaly mezi hvězdami, to ve skutečnosti dlouho nebylo. První náklad zbraní dokonce dorazil o jeden standardní měsíc dřív, než vůbec očekávali. Když běžné oznámení o čekajících nákladních kontejnerech přistálo na poštovním účtu, který Buřič zřídil, bylo to pro ně naprosté překvapení.

	Naštěstí, jak Buřič sliboval, přepravní agenti odpovědní za propašování kontejnerů mezi ostatní náklad skutečně nechtěli vědět nic o jejich obsahu. V takových případech to prostě nebývalo zvykem, a kdyby vyšlo najevo, že kontejnery obsahují něco s možnými nepříjemnými následky, popírání – možnost říci: „My jsme nevěděli, co to je!“ – představovalo v tom, co se vydávalo za svazový právní systém, vcelku přijatelnou formu obhajoby. Přinejmenším v případech takových malicherností jako pašování.

	Bruce Graham studoval historii a Indiana se také stal jejím studentem, zejména od otcova uvěznění. Ještě nebyl na tátově úrovni, ale také neseděl v terraborském vězení a měl volné ruce k dalšímu sebevzdělávání, aby se jím mohl nechat vést, když přitom bude přiměřeně opatrný. Prezidentka McCreadyová a generál O’Sullivan neměli tušení, kolik ‚podvratné‘ literatury je rozstrkáno po serafínských knihovnách. Některá dokonce v podobě starých knih vytištěných na papíře, na jejichž stohy sedal prach. A na základě své četby dospěl Indiana k poznání, že v historii lidstva skutečně existovala období, kdy by soudy všudypřítomnou korupci a jednostranně výhodné smlouvy ÚPB netolerovaly.

	Tedy, nejspíš měli i tenkrát svoje problémy. Na druhou stranu si myslím, že bych vyměnil své problémy za jejich, kdybych měl tu možnost.

	„No nic,“ přepnula se Mackenzie z utrápeného sourozence na spoluspiklence. „Když je teď máme, co s nimi uděláme?“

	„Tak tohle je hodně dobrá otázka, Max,“ připustil Indiana.

	V tuto chvíli kontejnery ležely ve skladišti, o němž si s Mackenzie byli vcelku jistí, že se nachází stranou používaných hlídkových tras beng. Stálo v samém srdci Rezavé zóny, a třebaže bylo v lepším stavu než místo jejich schůzky s Buřičem, za mnoho nestálo. Ale jeho vnitřek byl alespoň z větší části chráněn před rozmary počasí a samotné kontejnery byly hermeticky uzavřené a prakticky nezničitelné. Dopravit je tam ovšem nebylo úplně jednoduché. Kombinace přepravního čárového kódu Krestor Interstellar, který zaručoval průchod kontejnerů celní kontrolou bez prohlídky, s adresou dodání do Rezavé zóny by přímo bila do očí, stejně tak jako přítomnost modernějších nákladních vozidel kosmoportu v zóně.

	Ale Buřičovi kolegové to předvídali. Kontejnery měly takové rozměry, aby se vešly do běžných nákladních vozidel, jaká Serafíňané vyráběli pro vlastní potřebu, než dorazily Krestor a Mendoza z Córdoby, aby ‚zachránily‘ zdejší ekonomiku. Navíc byly vybaveny vestavěnými antigravitačními jednotkami, takže návěsné skříně neklesaly v závěsech podezřele nízko. Bylo také snadnější s kontejnery manipulovat i v malém počtu lidí, když dorazily na místo určení.

	„Z toho, jak je zařízená doprava, pořád nemám velkou radost,“ pokračoval Indiana. „Ano, tentokrát to vyšlo, ale museli jsme celou záležitost řešit za pochodu. Teď, když je máme v úkrytu, se chci ještě trochu rozmyslet, než je začneme distribuovat.“

	„Já jsem pro,“ ujistila ho Mackenzie horlivě. Ale pak naklonila hlavu a zadívala se vzhůru na svého vyššího bratra. „Jsem pro, ale současně si myslím, že bychom je neměli nechat na jedné velké hromadě, protože bychom mohli o všechny přijít naráz, kdyby benga měla kliku!“

	„Taky si myslím. Ale čím víc menších úložišť zřídíme, tím větší bude pravděpodobnost, že o ně zakopne nějaký O’Sullivanův donašeč. Nebo že něco postřehne hlídkový dron.“

	„Nebude, když je vyvezeme na venkov,“ namítla Mackenzie. „Napadá mě předat je Saratogovi.“

	Indiana se nadechoval k odpovědi, ale zarazil se a začal o tom přemýšlet. Saratoga byl Leonard Silvowitz, oblastní vůdce Hnutí za nezávislost Serafínu. Nevěděl, že dostává instrukce od Indiany a Mackenzie, třebaže je oba znal mnoho let, neboť byl tichým společníkem v podnikatelském úsilí, které vedlo k uvěznění Bruce Grahama. Pokud šlo o jejich role v hnutí, znal je jenom jako Talismana a Straku a jeho komunikace s nimi probíhala nepřímo řadou oklik.

	„Víš,“ pronesl zvolna Indiana, „to vůbec nemusí být špatný nápad. Nejsem sice zrovna odvázaný z toho, že ho vystavujeme riziku tak brzy, ale farma by na jejich uskladnění byla příhodné místo, že?“

	‚Farma‘ ležící padesát kilometrů na sever od Cherubínu byla součástí skromného podnikatelského impéria Leonarda Silvowitze: zemědělský podnik, který kdysi zaměstnával několik desítek lidí a slušně vydělával na dodávkách čerstvé zeleniny a mléčných výrobků do urbanizovanějších oblastí Serafínu. Naneštěstí právě jeho výnosnost upoutala pozornost místního ředitele Krestor Interstellar a administrativa MacCreadyové Silvowitzovi ‚nabídla‘, aby provoz pronajal Krestoru za zhruba dvacet procent toho, jakou měl skutečně cenu. Krestor potom povyhazoval prakticky všechny Silvowitzovy zaměstnance, z nichž někteří u něj pracovali dvacet nebo třicet standardních roků, a nahradili je automatizovaným zařízením.

	Technicky vzato farma Silvowitzovi stále patřila, ačkoliv nad jejím provozem neměl žádnou kontrolu, a Krestor neměl zájem o ubytovací prostory zaměstnanců (protože už v nich nebylo koho ubytovat). Tyto kdysi robustní, poměrně pohodlné bytovky nyní pomalu chátraly jako většina Serafínu, ale dosud tam stály a Indiana a Mackenzie je měli v plánu využít jako výcvikové středisko, až nadejde pravý čas. Nacházely se dost daleko na to, aby ležely mimo obvyklou oblast zájmu beng, a mezi farmou a městem se pohybovalo dost dopravy s produkty jedním směrem a s nezbytnými potřebami v opačném směru, aby to zakrylo hodně přesunů HNS.

	„Kdybych si nemyslela, že to je dobré místo, nenavrhla bych to,“ připomněla mu Mackenzie. „Současně je tu ovšem pořád riziko, že nějaký opravář, který bude pracovat na rozbitém kultivátoru nebo kombajnu, něco zpozoruje.“

	„To bude hrozit stejně, až tam začneme s výcvikem,“ odpověděl Indiana. „A ty kontejnery jsou o hodně odolnější a těsněji uzavřené, než jsem si myslel, takže bychom je mohli ukrýt do lesa místo do některé ze stodol, kam by mohl ten tvůj opravář strkat nos. Nebo na ještě lepší místo.“

	Usmál se na ni a ona se na něho několik sekund mračila. Potom se jí tvář rozjasnila.

	„Ty myslíš Culver Hill, že jo?“

	„Přesně na ten myslím,“ přikývl Indiana. On a jeho sestra v dětství strávili spoustu letních nocí pod stanem u jezírka pod východním úbočím Culver Hillu. A proto věděli o jeskynním systému, který se táhl celé kilometry do hlubin hory. Jeskyně sice byly dost vlhké, ale když jsou kontejnery hermeticky uzavřené…

	„To vůbec není špatný nápad,“ řekla Mackenzie pochvalně. Potom se ušklíbla. „Co se stalo, že to napadlo tebe?“

	„To je děsná sranda,“ zamračil se na ni Indiana. „Ale protože jsem dneska těžkou duševní práci odedřel já, pověřuji tě tímto, abys vymyslela, jak je na farmu dopravíme.“

	„No, první bod programu bude dát Saratogovi vědět, že je pošleme,“ prohlásila Mackenzie. „Budeme potřebovat, aby si jeskyně prohlédl a ujistil se, jestli kontejnery je schopen dostat dovnitř. I s antigravem se s nimi bude obtížně manipulovat, obzvlášť když nebude k dispozici moc lidí, a hned za vchodem do jeskyně je několik dost úzkých míst.“

	„Souhlasím. Ale neprozradíme mu, co mu máme v plánu poslat.“ Indiana se teď zatvářil znatelně vážněji než předtím. „Nemá smysl, aby věděl, že dorazily zbraně, kdyby se ukázalo, že je tam nemůže uložit.“

	Mackenzie vážně přikývla. Jeden z jejich základních principů byl, že to, co člověk neví, nemůže náhodou prozradit… ani pod takovým nátlakem, na jaký byla experty benga Tillmana O’Sullivana.

	„Dobře,“ přikývl rázně Indiana. „Sestavím vzkaz a uložím jej do tajné schránky pro Osirise.“

	„Osiris“ byla Janice Karpovová, jejich kontakt se Silvowitzem. „Když sebou hodím, může tam vzkaz ležet ještě dnes večer.“

	„Jenom nic hloupě neriskuj, Indy,“ napomenula ho Mackenzie trochu ostřeji. Podíval se na ni a ona se znovu zamračila, temněji než předtím. „Ty prostě vždycky musíš rovnou vyskočit a vrhnout se na hračky už od doby, kdy jsi byl malý kluk, a některé věci se nemění, že? Znala jsem pětileté děti, které měly víc trpělivosti než ty! Nebo alespoň rozvážnosti.“ Odfrkla si. „Ty zbraně se nezkazí, když tam budou ležet o den nebo dva déle.“

	„Já vím, Max.“ Indianův tón byl spíš konejšivý než souhlasný, ale Mackenzie byla ochotná se s tím spokojit. Chtít po něm, aby přiznal nahlas, že Mackenzie má pravdu, by bylo asi moc, ale to ještě neznamenalo, že Indy neví, že ji Mackenzie má.

	„Kdyby to šlo rozumně hladce, pořád bych raději vzkaz uložil už dnes v noci,“ pokračoval. „Jenže jsme nezřizovali tajné komunikační linky jenom proto, abych je prozradil, když náhodou přijde opravdu důležitá zpráva, že ano?“

	„Já jsem tenhle účel na mysli neměla, když jsme to dělali, to máš pravdu,“ souhlasila.

	„Já to uznávám,“ kapituloval. Potom se široce usmál. „Víš, mně je jasné, jak důležité je utajení, bezpečnost a vůbec, ale opravdu strašně rád bych viděl, jak se bude strýček Leonard tvářit, až zjistí, že zanedlouho dostane ruční a podpůrné zbraně pro celý prapor!“

	

		KAPITOLA DEVATENÁCTÁ



	„…ale každopádně se nám nic nového o Goldpeakové ani Meduské nedoneslo,“ pronášela kapitán Sadako Merrimanová a zvedla hlavu od poznámek na displeji minipočítače. „To ale neznamená, že nemají nic za lubem, komisaři.“ Ušklíbla se. „Po pravdě řečeno, jsme si vcelku jistí, že něco chystají. Jenom nemáme tušení co.“

	Útlá důstojnice Pohraničního loďstva nepatřila mezi oblíbené lidi Lorcana Verrochia, a to z několika důvodů. Mimo jiné měla protivný zvyk nedělat si pranic z jeho vznešené přítomnosti, ale měla také stejně protivný zvyk říkat mu pravdu. Předpokládal, že to zřejmě k něčemu je dobré, ačkoliv ‚nemáme tušení‘ nebylo zrovna to, co by od vysoce postaveného zpravodajského specialisty námořnictva ve svých službách chtěl slyšet.

	„Samozřejmě se snažíme získat lepší informace, komisaři,“ vmísil se do hovoru komodor Francis Thurgood (jenž se těšil té výsadě, že ho Verrochio neměl rád ještě víc než Merrimanovou). „Jenže po tom, co potkalo admirála Crandallovou, už nemáme tolik příležitostí. Nemyslím si například, že by se manťáci stavěli příliš vstřícně k našim ‚návštěvám přístavů‘.“

	„Jsem si toho vědom, komodore. Děkuji vám,“ řekl Verrochio, jak nejpříjemněji uměl.

	Podsaditý komodor vyhlížel, jako by byl ošlehaný počasím, což u člověka, který trávil celý pracovní život v umělém prostředí, Verrochiovi připadalo dost zvláštní. A ačkoliv se Thurgood s rozumnou opatrností vyhýbal tomu, aby tuto skutečnost zdůrazňoval, právě on se snažil varovat Sandru Crandallovou před tím, do čeho se chystala nakráčet. Realita pochopitelně předčila i jeho neradostné projekce; jenom se jí přiblížil víc než všichni ostatní.

	„Ani mantichorské rozhodnutí odvolat obchodní lodě z prostoru Solárního svazu nám v tom zrovna nepomáhá, komisaři,“ dodala Merrimanová. „Uvědomuji si sice, že jsme jejich lodí u nás v sektoru moc neměli, ale vždycky tu bylo alespoň nějaké… jak to říci?… cizosprášení. Obchodní kosmoplavci si spolu vždycky promluví, když se jejich cesty někde zkříží. O tom, co se děje, vědí vždycky o hodně víc, než byste si myslel, a když je posloucháte, obvykle toho hodně pochytíte. V tomto případě ovšem nemáme koho poslouchat.“

	Verrochio přikývl, ale ani nepotřeboval, aby mu někdo připomínal, jak citelně manťáci poškodili mezihvězdný obchod Svazu. Podařilo se mu sice vyhnout se odpovědnosti za rozhodnutí Sandry Crandallové zaútočit na Vřeteno, ale ten čin byl takovým šlápnutím do žumpy, že jeho katastrofální následky ohodily v sektoru každého, zejména jeho komisaře. Oficiální zprávy o odvolání manťáckých obchodních lodí dorazily do Meyersu před necelými dvěma týdny a vyšší místa mu nepříliš jemně připomínala neúnosné důsledky stažení manťáckých lodí z obchodních tras Svazu. Některá z těchto vyšších míst se dokonce neostýchala tvrdit, že je to přímý důsledek událostí v jeho sektoru.

	„Se vší úctou, komisaři, je také docela možné, že jsme se nic nedoslechli, protože není co se doslechnout,“ připojila se k hovoru brigádní generál Francisca Yucelová, nejvyšší důstojník četnictva v sektoru Madrás.

	Měla světlé vlasy, šedé oči a nevysokou hranatou svalnatou postavu člověka ze světa s velkou gravitací. Také se tvářila nešťastně a Verrochio se při pohledu na ni v duchu zamračil. Neměla nikdy ráda Thurgooda (o němž mluvila jako o ’té babě‘) ani Merrimanovou (na niž pohlížela jako na vetřelce do záležitostí vnitřní bezpečnosti, do kterých jí nic není) a vytrvale nesouhlasila s jejich analýzou pravděpodobných úmyslů Mantichořanů. Verrochio ji nesnášel víc než Merrimanovou a Thurgooda dohromady, ale to ještě nemuselo nutně znamenat, že nemá pravdu.

	„Uvědomuji si, že se na věc díváte jinak než námořnictvo, Francisco,“ řekl komisař. „Ale povinností komodora Thurgooda a kapitána Merrimanové je rozebrat nejhorší případ z hlediska námořnictva.“

	„Souhlasím.“ Verrochio si všiml, že se Yucelová ani nenamáhala vyslovit to, jako by to myslela vážně. „Jenom říkám, že bychom se neměli nechat zahnat strachem do kouta na základě toho, co se stalo ve Vřetenu. Touhle dobou už si i ta blbá Goldpeaková musí uvědomovat, jak to v Novém Toskánsku a ve Vřetenu pohnojila! Jejich vláda musí být podělaná strachy při pomyšlení, do jakého průseru je všechny zatáhla. Jestli rozkaz k jejímu odvolání domů ještě nedorazil do Vřetena, je zatraceně jistě už na cestě, komisaři!“

	Verrochio to vzal přikývnutím na vědomí, ačkoliv měl hodně daleko k tomu, aby s ní souhlasil. Zatím nic, co o manťácích věděl, nenasvědčovalo nějaké jejich ochotě ustoupit, a velice pochyboval, že by Alžběta Wintonová svou sestřenici z Talbottu v brzké době odvolávala. Musel skutečně souhlasit přinejmenším s jedním z nevyřčených logických východisek Yucelové, a sice že jenom maniak by vůbec uvažoval o otevřené válce se Solárním svazem bez ohledu na to, jak vyspělou má zbraňovou techniku. Bohužel všechny náznaky, které viděl, vypovídaly o tom, že manťáci jsou maniaci. Proto zavrhoval její opozici vůči všemu, co zavánělo ‚politikou ústupků‘. Byla toho názoru, že ustupování Mantichoře jenom posílí aroganci a ctižádost Hvězdného císařství, zatímco když se Solární svaz nenechá šikanovat a dohnat k panice a nedá Mantichoře všechno, co chce, Hvězdné císařství zkrotne. Mohla dokonce mít pravdu. On vlastně doufal, že ji má. Jenže po té sérii pohrom, která se mu navalila ke dveřím, neměl v žádném případě v úmyslu být ten, kdo se nenechá ‚šikanovat‘, aby nakonec zjistil, že manťáci přece jen neblufují.

	„Je možné, že brigádní generál Yucelová má v tomhle ohledu pravdu, komisaři,“ ozval se Thurgood. Nevyslovil to o nic upřímněji než Yucelová, všiml si Verrochio. „Prozatím je ovšem Goldpeaková stále ve velení – alespoň tedy podle našich posledních informací – a myslím, že můžeme bezpečně předpokládat, že přinejmenším přeskupí své síly. Možná má… konfrontačnější sklony, než by se jejich vládě líbilo, ale přinejmenším po taktické stránce prokázala, že není hloupá. A jak předvedla v Novém Toskánsku, nebojí se ani jednat z pozice vlastní autority.“ Stroze se usmál; kdysi se snažil varovat i Josefa Bynga. „Předpokládám, že zanedlouho budeme svědky silnější přítomnosti mantichorského námořnictva podél našich hranic. Připouštím, že si nemyslím, že by vyhledávala konfrontace se Svazem, když se jim bude moci vyhnout, ale také před nimi necouvne.“

	„Předpokládáte, že je pravděpodobné, že zahájí ofenzivní operace proti sektoru Madrás, komodore?“ zeptal se zástupce komisaře Junyan Hongbo.

	„Upřímně řečeno, pane vicekomisaři, nevidím žádný důvod, proč by měla, i když pro to mám jiné odůvodnění než brigádní generál Yucelová. Pravda ovšem je taková, že nemáme palebnou sílu na to, abychom ohrozili kvadrant Talbott. Promiňte, sektor Talbott.“ Komodor se maličko ušklíbl, když se opravoval. Očividně mu neustálé trvání Pohraniční bezpečnosti na tom, že včlenění kvadrantu Talbott do Hvězdného císařství je z právního hlediska podezřelé, připadalo poněkud hloupé. „Nezdá se mi, že by Mantichora chtěla vést nějaké dobyvačné tažení naším směrem, a to z celé řady důvodů, včetně – jak předpokládá brigádní generál – touhy udržet celou konfrontaci v jistých mezích. Neočekávám, že by Goldpeaková couvla, kdyby došlo na nejhorší, ale současně nepředpokládám, že by vyhledávala zbytečné boje nebo rozptylovala své prostředky proti něčemu, co nepovažuje za opravdovou, bezprostřední a naléhavou hrozbu. A protože my nemáme žádné základny námořnictva, které by je mohly ohrozit, očekávám, že se z operačního hlediska bude dívat jinam. Upřímně řečeno, i když si to jistě kdokoliv z nás bude připouštět nerad, nejsme pro ni zkrátka dost důležití, aby si s námi v tuto chvíli lámala hlavu.“

	Vřelé díky, komodore, pomyslel si Verrochio kysele. ‚Nejsme dost důležití‘ na to, aby si s námi musela lámat hlavu. Nevystihuje snad tohle ránu, jakou už utrpěla prestiž Pohraniční bezpečnosti?!

	To pomyšlení by ho tolik nehnětlo, kdyby neměl podezření, že Thurgooda z poukázání na tuto skutečnost jímá jisté uspokojení. Komodor by snad ani nemohl být člověk, kdyby nepociťoval spokojenost – nebo alespoň ospravedlnění – že měl pravdu, zatímco ho všichni ostatní (a především Sandra Crandallová) prakticky nařkli ze zbabělosti za to, že je varoval, že manťáci mohou myslet svá slova vážně.

	„Vy tedy doporučujete, abychom v zásadě zůstali doma a vyhnuli se provokování Goldpeakové,“ shrnul Hongbo svůj dojem a Thurgood pokrčil rameny.

	„Já bych to zrovna takhle nevyjádřil, pane vicekomisaři. My nemáme prostředky na to, abychom ji mohli provokovat. Já tím říkám, že to nejlepší, co můžeme bez významných posil realisticky dělat, je udržovat pořádek v naší obchodní dopravě – nebo spíš v tom, co z ní zbylo – a poskytovat síly rychlé reakce, kdyby nějaká z planet sektoru začala… jevit známky neklidu. To se dá pochopitelně popsat výrazem ‚zůstat doma‘, ale je to současně jiný způsob, jak říci, že budeme dělat svou práci.“ Pevně se na Hongba přes konferenční stůl zadíval. „Pokud od nás někdo bude chtít aktivnější přístup, bude nám k tomu setsakra muset poslat prostředky. A vzhledem k výkonům zbraní, jaké předvedli manťáci, nevím, jestli ten někdo vůbec má prostředky, které by stálo za to poslat.“

	Hongbo chvíli hleděl na něj a posléze přikývl.

	„Chápu,“ řekl téměř smířlivě. „Nechtěl jsem, aby to vyznělo, jako byste se chtěl vyhýbat svým povinnostem. Asi nejsem o nic víc imunní vůči rozmrzelosti a, ehm, nervozitě než kdokoliv jiný.“

	Thurgood prchavým úsměvem dal na vědomí, že vicekomisařovu skoro omluvu přijímá, a Merrimanová si odkašlala.

	„Každopádně se, komisaři, obávám,“ oslovila Verrochia, „že tohle opravdu představuje všechno, čím může námořnictvo v tuto chvíli v oblasti zpravodajství přispět. Přála bych si, abychom vám mohli povědět víc, ale nemůžeme.“

	„V tom případě, komisaři, jestli vám to nevadí, bych já měla několik bodů, které bych ráda probrala,“ ozvala se Yucelová drsně.

	„Ano?“ podíval se na ni Verrochio. „A jaké body to jsou, generále?“

	„Depeše paní Xydisové z Möbia.“ Hlas Yucelové zněl pevně a Verrochia přepadl zřetelný pocit malomyslnosti.

	„Já vím, že prezidentu Lombrosovi dělá situace starosti,“ řekl, „jenže přiznejme si to upřímně, Francisco, jemu dělá situace starosti neustále.“

	„Toho jsem si vědoma, pane.“ V hlase Yucelové se objevil náznak mrazivosti. „Ale ‚situace‘ se významně změnila, protože tentokrát proti Prezidentské gardě použili moderní zbraně. Něco takového nesflikujete v nějaké venkovské dílně, pane, a nikdo si to nekoupí kvůli lovu nebo třeba sebeobraně. Někdo zvenčí jim je poslal výslovně za účelem, aby byly použity tak, jak byly použity.“

	„Myslím, že musíme být trochu opatrní, abychom ohledně těch zpráv o zbraních nedělali ukvapené závěry, generále,“ opáčil Junyan Hongbo chladně. On a Yucelová se shodli jen ve velmi malém počtu témat, a rozhodně ne na její teorii, že neexistuje nic takového jako ‚přehnané použití síly‘. Podle jejího názoru neexistoval žádný problém, který by se nedal vyřešit pobitím dostatečného počtu lidí, a ti dva se v jakékoliv politické debatě jen zřídkakdy ocitli na stejné straně.

	„Lombroso, Yardleyová a Mátyás se jen stěží dají označit za nezaujaté pozorovatele,“ pokračoval zástupce komisaře, „a snaží se o oficiální přítomnost ÚPB už celé roky, aby podpořili tamní režim.“

	Verrochio se přistihl, že přikyvuje na souhlas. Vzhledem k tomu, jak nenávist občanů soustavy Möbius vůči Sveinovi Lombrosovi rostla prakticky od prvního dne, kdy se ujal moci, nebylo nic překvapivého na tom, že viděl otevřenou podporu svého režimu ze strany ÚPB jako jediný způsob, jak odvrátit pohromu. Chytřejší (a méně brutální) prezident by si mohl pomyslet, že pozvat si Pohraniční bezpečnost je něco podobného, jako když si farmář pozve lišku do kurníku, ale Lombroso se očividně cítil být pod tlakem.

	„Ano, toho jsem si také vědoma, pane vicekomisaři,“ odpověděla Yucelová. „Jen bych ovšem ráda připomněla, že podle hlášení Xydisové si tohle prezident Lombroso z prstu necucá. Opravdu k tomu došlo, byly mraky ztrát mezi civilisty a teroristé vystupující proti jeho vládě byli zjevně lépe zorganizovaní – a setsakra lépe vyzbrojení – než kdy dřív. A existují náznaky, že Möbius není jediné místo, kde se něco podobného děje. On určitě není jediný z místních, kdo se zmiňuje o důkazech, že manťáci poskytují povstalcům zbraně i finanční podporu.“ Verrochiovi se podařilo zarazit se, aby neprotočil oči. Nebylo to snadné vzhledem k tomu, že Yucelová, navzdory svému pevnému přesvědčení, že se manťáci neodváží konfrontovat Svaz otevřeně, zřejmě nacházela manťácká spiknutí každý večer pod postelí. Zjevně jí nečinilo vůbec žádné potíže věřit, že se manťáci uchýlí ke všem možným podloudným prostředkům, jak čelit ÚPB, bez ohledu na riziko odvety Solariánů, což mu připadalo maličko si protiřečící. Že by už strávila tak dlouhou dobu organizováním vlastních operací ‚na zapřenou‘, až už je zkrátka naprogramovaná na předpoklad, že všichni myslí stejně jako ona? To byla hrozivá představa. Současně ovšem měla ve věci Lombrosových zpráv pravdu.

	„Uvědomuji si, že jsme všichni pod velkým tlakem,“ řekl Hongbo, „a plně souhlasím, že před manťáky je lepší mít se na pozoru než potom litovat, ale současně si myslím, že by byla chyba na ty zprávy příliš spoléhat, generále.“ Yucelová se na něj zamračila a on pokrčil rameny. „Nepokoje v Möbiu začaly dávno před přesunem admirála Bynga a já nevidím žádný důvod, proč by Hvězdné císařství mělo investovat značnou námahu a náklady do rozdmýchávání všeobecných nepokojů v našem sousedství dřív, než vůbec vědělo, že přiletí!“

	„Někdo dodává moderní zbraně, a to nejen proti Lombrosovi,“ stála na svém tvrdohlavě Yucelová. „Jestli se to děje v takovém měřítku, jak naznačují naše zprávy, ten někdo je očividně ochotný investovat do toho námahu a náklady, o kterých jste mluvil. A já v tuto chvíli nevidím nikoho, kdo by měl lepší důvod to dělat než manťáci.“

	Její šedé oči na něj přes konferenční stůl chladně a vyzývavě hleděly, ale on necouvl.

	„Ani já ne,“ řekl. „Což mi bohužel napovídá, že zprávy, o kterých mluvíte, jsou přehnané. Jsem si jistý, že je to pochopitelné,“ dodal, aniž se snažil vyslovit to upřímněji než ona nebo Thurgood, „vzhledem ke všemu tomu neklidu, který se po bitvě v Monice rozvířil všude kolem, ale přesto přehnané. A ačkoliv jsem právě připustil, že je lepší být opatrný, naše prostředky, jak právě předestřel komodor Thurgood, jsou omezené. Nemyslím, že by bylo moudré jimi plýtvat reagováním na hrozby, které ani nemusí být reálné.“

	„Kloním se k souhlasu s vámi, Junyane,“ vyhrkl Verrochio spěšně, než Yucelová stihla něco odseknout. „Ale v tuto chvíli bych se rád dál konkrétně soustředil na případ Möbia. Generále?“

	Yucelová chviličku seděla mlčky, třebaže na ní bylo vidět, že v duchu soptí, a potom se zhluboka nadechla.

	„Je možné, že prezident Lombroso vidí mantichorské vměšování tam, kde se žádné nekoná,“ připustila, ačkoliv její tón dával zřetelně najevo, že si nic takového nemyslí. „Nicméně je jasné, že má mnohem vážnější problémy, než jakým nasvědčovaly naše dosavadní odhady. A podle mne je stejně jasné, že ztrácí poslední zbytky nervů. To není recept na úspěch, a proto si myslím, že se musíme rozhodnout, jestli ho podpoříme, nebo jestli přišel čas, abychom ho nahradili sami. Vicekomisař i komodor mají pravdu v tom, že máme omezené prostředky. Nemůžeme si dovolit jimi plýtvat, a upřímně řečeno, kdybych mu měla poskytnout posádku na to, aby tam dlouhodobě udržovala přímou kontrolu, citelně by se to podepsalo na mých dostupných silách.“

	Verrochio sebou trhl. Jedna věc, z níž nikdo nemohl Franciscu Yucelovou rozhodně obviňovat, byl důvtip. Ale přesto měla pravdu. Lombroso měl pro Pohraniční bezpečnost mnohem menší cenu, než si sám mohl myslet. Vlastně, jak Yucelová právě naznačila, za normálních okolností by Verrochio jednoduše vyčkával, dokud věci nenaberou dost ošklivý spád na to, aby poskytly Úřadu nenapadnutelnou záminku pro zásah, který obnoví veřejný pořádek a bezpečnost – samozřejmě s lítostí. Přitom by se Möbius čirou náhodou stal oficiálním protektorátem a prezident Lombroso by přišel o práci.

	Okolnosti však nebyly normální a to poslední, co Verrochio potřeboval, bylo, aby se mu Möbius rozpadl pod rukama. Bez ohledu na to, jestli se manťáci do dění v soustavě Möbius vměšují nebo ne, vytrvalost Lombrosových protivníků nepochybně vděčila za mnohé vývoji v Talbottu. Příklad celé skupiny světů, které požádaly o vstup do Hvězdného císařství a získaly jej, neunikl pozornosti žádné z nominálně nezávislých planet v okolí. Každopádně to musely vidět jako lepší osud než být systematicky vysávány tou či onou mezihvězdnou společností, nebo pohlceny Pohraniční bezpečností, a on nikdy nepochyboval o tom, že jeho nadřízení ve Starém Chicagu si to uvědomují stejně dobře jako on. Ani o tom, že by mu nepoděkovali, kdyby se v hrázi moci a prestiže ÚPB měla objevit nějaká nová netěsnost.

	A to ještě nebral v úvahu, jak by reagovala společnost Trifecta a její ekonomičtí partneři, kdyby dovolil, aby Lombrosa svrhl skutečně promöbijský režim. Mohlo by trvat celé roky, než by náležitě zpracovala Lombrosova nástupce, a celou dobu by nepochybně dělala nepříjemný rozruch.

	„Mám předpokládat, že souhlasíte s tím, jak situaci vidí brigádní generál Yucelová, plukovníku?“ podíval se komisař na plukovníka Armanda Wanga, jenž Yucelové sloužil obdobně jako Thurgoodovi kapitán Merrimanová.

	Wang byl o dobrých čtyřicet centimetrů vyšší než Yucelová, měl tmavé vlasy, tmavé oči a orlí nos. Podle Verrochiova názoru také nebyl tak tupý předmět. Nyní se na Yucelovou podíval koutkem oka a pokrčil rameny.

	„Je možné,“ nepatrně to slovo zdůraznil, „že prezident Lombroso a generál Yardleyová přehánějí. A jak říkáte, pane, v minulosti už trvali na tom, že jim nebe padá na hlavu. Ale my jsme si jejich zprávy důkladně prohlédli, zejména ty nejnovější od generála Mátyáse a paní Xydisové. Poslali jsme také žádost o další informace zdrojům ze společnosti Trifecta, ačkoliv bude nějakou chvíli trvat, než od nich dostaneme odpověď.“ Pokrčil rameny. „Na základě všech informací, které máme momentálně k dispozici, není pochyb o tom, že do rukou möbijské opozice si našlo cestu přinejmenším několik moderních zbraní. To je nesporné bez ohledu na to, jak se tam dostaly, a i kdyby místní autority přeháněly, není vhodná doba na to, abychom dovolili, aby se nám to vymklo z rukou.“

	Nu, Verrochio vlastně ani nečekal, že by Wang Yucelové odporoval. Komisař se podíval na Hongba, ale ten také jenom pokrčil rameny. Opravdu velká pomoc, pomyslel si Verrochio kysele.

	Komisař potlačil touhu začít si hryzat nehty. Všechno, co přesune do Möbia, bude nedosažitelné v případě, že by se něco semlelo na některé z planet sektoru Madrás, a omluva, že se snažil zabránit zhroucení Möbia, by kritiky ve Starém Chicagu pravděpodobně neusmířila, kdyby vojáci, které potřeboval, aby zabránil vypálení vlastního sektoru, byli v kritickou chvíli někde jinde. Jenže když nechá Möbius proměnit v další kvadrant Talbott…

	„No dobře,“ povzdechl si. „Chápu vaše stanovisko, Francisko. I vaše, plukovníku Wangu. A když uvážím všechno kolem, myslím, že není vhodný čas, abychom nahrazovali další místní režimy. Co byste s ohledem na to doporučili?“

	„Myslím, že nemáme jinou možnost než vyhovět žádosti Xydisové o okované boty na zemi,“ usmála se Yucelová nepříjemně. „Místní rebelové možná jsou ochotní otevřeně vystoupit proti Lombrosově Prezidentské gardě, ale pochybuji, že by zrovna dychtili rozdat si to s jedním nebo dvěma zásahovými prapory.“

	„Je tak silná reakce opravdu nutná, generále?“ otázal se Hongbo znechuceně.

	„Nemáme toho moc na vybranou, pane vicekomisaři,“ opáčila Yucelová nedůtklivě. „Každého, koho do Möbia pošlu, nebudu mít několik měsíců ve stavu v sektoru, takže jestli máme vůbec poslat vojáky, musíme jich poslat dost – a s dostatečně jasnými pravidly pro působení – na to, aby těm teroristům zlomili vaz co nejrychleji. Vpadnout tam, roznést je na kopytech, zvrátit situaci v Lombrosův prospěch – možná mu tam nechat jednoho dva poradce z četnictva a rotu vojáků na podporu – a se zbytkem zase honem zpátky. Provést to tvrdě a rychle, abychom dokončili celou operaci dřív, než si někdo v sektoru Madrás vůbec uvědomí, že jsme odveleli nějaké síly jinam.“

	„Na tom něco bude, komisaři.“ Thurgoodovi se očividně nelíbilo, že to musí přiznat, ale když se na něj Verrochio podíval, nehnul ani brvou.

	„Posouzení, jestli je zásah v Möbiu dobrý nápad, leží mimo moji odbornost důstojníka Pohraničního loďstva, pane,“ řekl. „Nejsem odborník na potlačování povstání na zemi. Ale jestli padne rozhodnutí, že v Möbiu zasáhneme, upřednostňoval bych vpadnout tam a vrátit se co nejrychleji.“ Znechuceně sevřel rty. „Jestli pošleme vojáky na povrch, budu muset pověřit alespoň dva torpédoborce hlídáním prostoru kolem planety. I kdyby jenom proto, abychom zajistili, že protivník nedostane další zásilku moderních zbraní, zatímco budeme mít vojáky dole. To znamená, že s vojáky, které tam bude muset odvelet brigádní generál Yucelová, budu já muset odvelet i síly námořnictva. A upřímně řečeno, čím déle budou moje lodě pryč, tím pravděpodobnější je, že se něco semele tady doma.“

	Bylo zjevné, že Thurgood bez ohledu na svou odbornost je proti celému tomu nápadu. To však jeho připomínky naneštěstí nezneplatňovalo.

	Verrochio na chvilku zavřel oči a přemýšlel. Nakonec si povzdechl.

	„Chci odhad počtu vojáků, které navrhujete nasadit, Francisco,“ prohlásil. „A chci vidět i váš operační plán, než napevno rozhodnu. Ale celkem vzato si myslím, že máte pravdu a že potřebujeme do Möbia dostat podporu pro Lombrosa dřív, než se věci ještě zhorší. Komodore,“ obrátil se k Thurgoodovi, „až brigádní generál a já přesně určíme, kolik vojáků nasadíme, budu od vás potřebovat co nejlepší údaje o transportních možnostech a o podpoře válečných lodí, jakou budete považovat za potřebnou.“ Ponuře se usmál. „Jestli se do toho pustíme, ať to alespoň uděláme správně.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ



	„Co jsi to říkal?“

	Albrecht Detweiler civěl na svého nejstaršího syna a jeho užaslý výraz by šokoval každého z toho relativně malého počtu lidí, kteří se s ním kdy setkali.

	„Říkal jsem, že naše analýzy incidentu v Borovém háji byly poněkud chybné,“ odvětil Benjamin Detweiler pevně. „Ten mizera McBryde nebyl jediný, kdo se pokusil přeběhnout.“ Benjamin měl během letu z hlavního města planety Mendelu alespoň trochu času tu informaci strávit, a třebaže se tvářil méně užasle než jeho otec, jeho výraz byl zachmuřenější a děsivější. „A podle toho, jak o tom referují manťáci, ten hajzl se určitě nesnažil Cachata a Zilwického zastavit. Neřekli to sice přímo, ale musel podle všeho zcela úmyslně spáchat sebevraždu, aby zakryl všechno, co provedl.“

	Albrecht na něj ještě několik sekund hleděl. Potom se otřásl a zhluboka se nadechl.

	„Pokračuj,“ zabručel. „Určitě přijdou ještě lepší chuťovky.“

	„Zilwicki a Cachat jsou stále naživu,“ prozradil mu Benjamin. „Nevím jistě, kde byli zalezlí. Ještě nemáme ucelenou představu, ale zřejmě se posledních několik měsíců snažili dostat domů. Ti mizerové nezveřejňují víc operačních podrobností, než je nutné, ale nepřekvapilo by mě, kdyby McBrydeův kyberútok byl jediný důvod, proč se jim vůbec podařilo uprchnout.

	Ovšem podle nejlepších informací, které máme, zamířili po odletu od nás do Havenu, nikoliv do Mantichory, což nejspíš vysvětluje, proč byli tak dlouho mimo dohled. Zase nevím jisté, proč zrovna tam. Ale ať už měli v hlavě cokoliv, podařilo se jim dostat Eloise Pritchartovou do Mantichory – osobně! – a ta tam očividně vyjednala s Alžbětou nějakou zpropadenou mírovou dohodu.“

	„S Alžbětou?“

	„Odjakživa víme, že není ve skutečnosti šílená, bez ohledu na to, jaký obrázek jsme o ní podstrčili Solariánům,“ připomněl Benjamin. „Občas neskutečně neústupná, to ano, ale jinak příliš pragmatická, než aby něco takového odmítla. Ostatně před Zátokou ústřic poslala Harringtonovou do Havenu kvůli přesně téže věci! A Pritchartová s sebou přivezla i argument, aby ten obchod osladila, v podobě jistého Herlandera Simõese. Doktora Herlandera Simõese… jenž před dávnými časy pracoval ve středisku Gama na pásmovém pohonu.“

	„A do prdele,“ ulevil si Albrecht tiše, ale procítěně.

	„Jo, a bude to ještě lepší, otče,“ varoval ho Benjamin drsně. „Nevím, kolik informací MacBryde Zilwickému a Cachatovi doopravdy předal nebo nakolik je mají doložené, ale mají jich víc, než by se nám líbilo! Mluví o vraždách řízených nanotechnikou založenou na virech, o pásmovém a pavoučím pohonu a o jakémsi ‚Mesanském bloku‘. Dokonce pilně vyprávějí manťáckému parlamentu – a určitě i havenskému Kongresu a celému zatracenému zbytku galaxie! – o mesanských plánech na dobytí známého vesmíru. Žasl bys, kdybys věděl, že ministr zahraničí Arnold Giancola byl na výplatní listině onoho podlého Bloku, když vmanévroval Haven zpátky do bojů s Mantichorou!“

	„Cože?“ zamrkal překvapeně Albrecht. „S tím jsme přece neměli nic společného!“

	„Samozřejmě že ne. Ale po pravdě řečeno, věděli jsme, že falšoval korespondenci. Sice až po činu, až když pověřil Nesbitta, aby zametl stopy, ale věděli jsme to. A dát Nesbittovi nanotechniku, aby se zbavil Grosclaudea, byla očividně taktická chyba. Vypadá to, že Usher přinejmenším něco zvětřil, a i kdyby nezvětřil, podobnost mezi Grosclaudeovou sebevraždou a zavražděním Webstera – a pokusem o zavraždění Harringtonové – je značně nápadná, jakmile se v těch případech někdo začne vrtat. Teorie tedy praví, že pokud jsme jediní, kdo má nanotechniku, a pokud Giancola použil nanotechniku k tomu, aby se zbavil Grosclaudea, musel pracovat celou dobu pro nás. Nesbitt se jim v tom zjevně neobjevil – alespoň zatím – ale vzhledem k tomu, co v tuto chvíli podle vlastního přesvědčení vědí, jejich rekonstrukce opravdu dává smysl.“

	„Nádhera,“ pronesl Albrecht trpce.

	„Nu, lepší už to nebude, otče. Manťácké zpravodajství je toho plné a už se toho začínají chytat i někteří svazoví novináři. Ještě to nemělo čas donést se až na Starou Zemi, ale i tam to přijde během jednoho dvou dnů. Nedokážeme odhadnout, co bude následovat, až tam ty zprávy dorazí, ale už je jich plný Beowulf a určitě si sám umíš představit, jak na to reagují tam.“

	Albrecht sevřel rty a uvažoval o celém tom strašlivém rozsahu úniku informací. Už jenom zjištění, že Zilwicki a Cachat jsou dosud naživu a mohou zpochybňovat verzi událostí v Borovém háji rozšiřovanou Blokem, bylo dost zlé. A to ostatní…!

	„Děkuji ti,“ řekl po chvilce suše. „Myslím si, že mám dost velkou představivost na to, abych si uměl spočítat, jak se toho chytí tihle parchanti.“ Nasadil divoký úsměv. „Asi to nejlepší, v co můžeme doufat, je, že zjištění, jak dokonale jsme jejich takzvané zpravodajské služby vodili posledních několik set let za nos, otřese jejich sebedůvěrou. Strašně rád bych například viděl reakci toho hajzlíka Bentona Ramireze y Čoua. Bohužel bez ohledu na to, v co doufáme, si můžeme být jisti, že se postaví za manťáky. Ostatně by mě vůbec nepřekvapilo, kdyby aktivně vstoupili do Mantichorské aliance… zejména když Haven už je s ní jedna ruka.“

	„Navzdory manťácké konfrontaci se Svazem?“ Slova se nesla jako otázka, ale Benjaminův tón dával zřetelně najevo, že velice dobře sleduje otcovu logiku.

	„Sakra, Bene, vždyť my sami usilujeme o to, aby se Svaz rozklížil! Opravdu si myslíš, že někdo jako Beowulf bude brát sebemenší ohledy na ty podělané aparátčíky ve Starém Chicagu?“ Albrecht si opovržlivě odfrkl. „Možná ty mizery nemám rád a udělám, co bude v mých silách, abych jim podřezal krky, ale musím jim přiznat, že nejsou ani tak hloupí, ani tak zbabělí, aby se Kolokolcovem a jeho bandou nechali zastrašit natolik, aby udělali třeba jen jedinou věc, kterou sami nechtějí.“

	„Nejspíš máš pravdu,“ souhlasil Benjamin zachmuřeně a vzápětí zavrtěl hlavou. „Ne. Určitě máš pravdu.“

	„Bohužel to tímhle nekončí,“ pokračoval Albrecht. „Už jenom to, že po sobě přestali střílet Haven s Mantichorou, bude mít ošklivé následky, ale také Goldpeaková je příliš blízko, než abych měl klidné spaní. Moc přemýšlí a svou práci umí zatraceně dobře… a je příliš ochotná kreslit čáry do písku. Například ta záležitost v Saltashi.“

	Otec a syn se na sebe kysele podívali. Zprávy o akci Goldpeakové v Saltashi dospěly do soustavy Mesa před dvěma a půl standardními týdny. Neměli se o tom dovědět, neboť kurýr Pohraniční bezpečnosti prolétající soustavou cestou do Vizigotu a ke Slunci byl přísežně vázán mlčením. Jenže kurýři Pohraniční bezpečnosti neměli zrovna vysoké platy a Benjamin byl do kopií depeší guvernéra Dueñase začtený ještě dřív, než kurýrní člun vklouzl do vyústění červí díry v Mese.

	„Vzhledem k dobám přeletu se o tom pravděpodobně ještě nedoslechla, ale už to dlouho nepotrvá. A jestli ji popadnou dobrodružné choutky – ji nebo Alžbětu – můžeme se za pár standardních týdnů dočkat manťácké flotily přímo tady v Mese. Flotily, která dokáže převálcovat cokoliv, co má Mesa k dispozici, aniž by si toho vůbec všimla. A potom je tu ta úžasná možnost, že se na nás s Goldpeakovou vrhne i Haven, jestli to skončí dohodou o aktivním vojenském spojenectví!“

	„To mne už také napadlo,“ přitakal Benjamin zasmušile. Jako velitel námořnictva Bloku si byl až příliš dobře vědom toho, co dokážou jediná námořnictva s operačně využitelnými gondolovými loděmi bojové stěny a vícemotorovými střelami, když se spojí, místo aby střílela po sobě navzájem.

	„Co podle tebe udělají anďáci?“ zeptal se po chvíli a jeho otec se skřípavě zasmál.

	„Isabel se vždycky stavěla proti používání nanotechniky tam, kde ji používat nemusíme. Vypadá to, že jsem ji měl poslouchat.“ Zavrtěl hlavou. „Pořád si sice myslím, že argumenty pro odstranění Chuanga byly pádné, i když jsme ho nakonec nedostali, ale jestli manťáci vědí o nanotechnice a podělí se o své znalosti s Gustavem, mám za to, že jeho obvyklá ‚realpolitik‘ poletí rovnou z přechodové komory ven. My jsme nešli jen tak po někom z jeho rodiny, Benjamine – my jsme šli po následníkovi a andermanská dynastie se neudržela tak dlouho proto, že by takové sviňárny přehlížela. Věř mi. Jestli ho manťáci přesvědčí, že mají pravdu, vrhne se na nás pravděpodobně sám! Ostatně, manťáci by ho mohli úmyslně nechat vystoupit ze své aliance. Jestli jsou chytří, pak by právě to měli udělat. Odstranit ho z dosahu solariánské palby a nechat ho, ať se vypořádá s námi. Na to, aby nakopali zadek svazovému námořnictvu, jeho gondolové lodě potřebovat nebudou! A nám se povedlo nechat andermanské podpůrné struktury zcela nedotčené, že? To znamená, že anďáci mají spoustu vícemotorových střel, a jestli se na nás Gustav vypraví, přičemž se bude vyhýbat konfrontacím se Svazem, myslíš, že pro nás někdo z našich ‚přátel‘ ve Starém Chicagu hne prstem? Obzvlášť když konečně přicházejí na to, jak s nimi manťáci jsou schopní ve skutečnosti zatočit?“

	„Ne,“ přisvědčil Benjamin trpce. „Ani za milion let.“

	Několik sekund panovalo ticho. Otec a syn přemýšleli o drtivém převratu v pečlivě připravovaných plánech Mesanského bloku.

	„Dobře,“ prohlásil Albrecht konečně. „Nic z toho není ničí chyba. Nebo alespoň jestli to je něčí chyba, pak moje. Ty a Collin jste mi poskytli své nejlepší odhady toho, co se seběhlo v Borovém háji, a já jsem s vaším vyhodnocením souhlasil. Ostatně se zdálo, že skutečnost, že se Cachat a Zilwicki až doteď neukázali, to potvrzuje. A vzhledem k tomu, že se žádná z našich interních zpráv o tomhle Simõesovi nezmínila jménem – v opačném případě bych si to určitě zapamatoval – asi bych z toho měl soudit, že naši vyšetřovatelé předpokládali, že byl jedním z lidí zabitých bombami v Borovém háji.“

	„Ano,“ ušklíbl se znechuceně Benjamin. „Vlastně ty záznamy ze střediska Gama, které ‚záhadně‘ přežily McBrydeovu kyberbombu, ukazovaly, že Simões byl na místě, když ta sebevražedná nálož spustila.“ Vzdychl. „Mělo mi být divné, proč se právě tyhle záznamy dochovaly, když bylo tolik z našich ostatních utajených souborů smazáno.“

	„Nebyl jsi jediný, koho na to nenapadlo pomyslet,“ připomněl mu otec drsně. „Ale pomohlo mu to zmizet docela elegantně, že? Není divu, že jsme byli ochotni předpokládat, že se prostě vypařil! Bůh ví, že to potkalo dost lidí.“ Zavrtěl hlavou. „A pořád si myslím, že jsme udělali dobře, když jsme celý ten binec využili k pošramocení pověsti Mantichory ve Svazu, vzhledem k tomu, co jsme věděli. Jenže o to asi právě jde. Jak zní to staré přísloví? Neublíží ti to, co nevíš, nýbrž to, co není tak, jak si myslíš. Alespoň v tomhle případě to platí stoprocentně!“

	„Myslím, že se na tom můžeme bezpečně shodnout, otče,“

	Znovu seděli několik sekund mlčky. Potom Albrecht pokrčil rameny.

	„Nu, není to ještě konec vesmíru. Alespoň že jsme měli čas uvést do chodu Houdiniho.“

	„Jenže s ním ještě nejsme dost daleko,“ namítl Benjamin. „Nebude to stačit, jestli manťáci – nebo anďáci – budou jednat tak rychle, jak by mohli. A jestli tomuhle uvěří Solariáni, bude časové okno ještě kratší.“

	„To mi povídej.“ Otec to nyní pronesl rozhodně popuzeně, ale vzápětí zavrtěl hlavou a omluvně zvedl jednu ruku. „Promiň, Bene. Nemá smysl, abych si na tobě vyléval zlost. Máš samozřejmě pravdu. A ne že bychom neměli hotový plán i pro takovéhle případy.“ Odmlčel se a vyrazil ze sebe drsný smích. „Tedy ne zrovna takovéhle, protože něco takového jsme nepředpokládali ani v nejhorších snech, ale víš přece, co tím myslím.“

	Benjamin přikývl. Albrecht si trochu sklopil opěradlo, opřel se a prsty bubnoval do loketních opěrek.

	„Řekl bych, že musíme vycházet z předpokladu, že McBryde a Simões o nás prozradili všechno, co věděli,“ řekl po chvíli. „Upřímně řečeno o tom pochybuji, ale nehodlám se v této chvíli dopouštět optimistických – nebo optimističtějších – předpokladů. Na druhou stranu máme příliš přísně rozčleněnou organizaci, než aby i někdo jako McBryde věděl zdaleka o všech želízkách, která máme v ohni. A jestli Simões pracoval ve středisku Gama, neví o operační stránce vůbec nic. Na to jste ty a Collin – a Isabel – dohlíželi. Zejména nikdo ze střediska Gama, a to včetně McBrydea, nebyl před Zátokou ústřic zpraven o Houdinim. Pokud tedy nepředpokládáme, že by Zilwicki a Cachat přidali do svého repertoáru čtení myšlenek, je Houdini stále bezpečně utajený.“

	„Pravděpodobně,“ souhlasil Benjamin.

	„Přesto budeme muset ten proces urychlit. Nejhorší je, že jsme si nikdy nepředstavovali, že budeme muset Houdiniho provádět v takové časové tísni. Musíme vymyslet, jak zakrýt spoustu zmizení v opravdu krátkém období, a to bude tvrdý oříšek.“ Albrecht svraštil čelo a jeho zamyšlený výraz nasvědčoval tomu, že se mu opět vrací duševní rovnováha. „Počet vhodných nehod vznášedel, které můžeme zařídit, je omezený. Naproti tomu jich můžeme nejspíš hezkou řádku pohřbít mezi celkovým počtem obětí z Borového háje. Samozřejmě ne ty opravdu viditelné, ale v Borovém háji žije velké procento druhé garnitury. Nejspíš nám projde, když řadu z nich přidáme na seznam ztrát, alespoň pokud po nich nezůstane žádná nejbližší rodina nebo blízcí přátelé.“

	„Collin a já se do toho dáme hned, jak sem dorazí,“ přisvědčil Benjamin. „Ale nejspíš jsi vyhmátl problém, proč jich nebudeme schopni ukrýt tolik, kolik by se nám líbilo. V rámci Houdiniho po spoustě z nich zůstane rodina a přátelé, a jestli začneme Houdiniho zničehonic takhle urychlovat…“

	„Rozumím,“ přikývl Albrecht. „Ale přesto se na to podívej. Každý, koho budeme moci ukrýt tímhle způsobem, bude k dobru. U těch ostatních zkrátka budeme muset být vynalézavější.“

	Pootáčel se v křesle ze strany na stranu a usilovně přemýšlel. Potom se náhle usmál a v tom výrazu bylo dokonce něco upřímného pobavení. Možná hořkého a ironického, ale přece jen pobavení.

	„Copak?“ zeptal se Benjamin.

	„Myslím, že je na čase znovu využít Tančírnu.“

	„Nevím jistě, jestli tě chápu.“

	„Je mi jedno, koho budou manťáci schopni předvést před novináře,“ odvětil Albrecht. „Dokud fyzicky nenapadnou Mesu a nepadne jim do rukou pořádný kus jádra cibule, spousta Solariánů – možná dokonce většina – si bude stále myslet, že lžou. Zejména pokud jde o Tančírnu. Bůh ví, že jsme vynaložili dost času, peněz a námahy, abychom přesvědčili Svaz všeobecně, že celá Tančírna se neskládá z nikoho jiného než z vraždících maniaků! Spoustu toho přesvědčování ostatně udělali za nás, protože to jsou vraždící maniaci! Takže myslím, že teď, když vyšlo na světlo nějaké hluboko ukryté, stovky let staré mesanské spiknutí, je na čase, aby se Tančírna rozhodla pro pomstu. Ty zprávy jsou samozřejmě od základů vymyšlené. V nejlepším případě je to hrubě vypočítavá dezinterpretace, takže za jakoukoliv vražednou reakci Tančírny, kterou vyprovokují, ponesou plně vinu manťáci, i když ji nikdy nepřiznají. A bohužel se ukáže, že naše zabezpečení je děravější, než jsme si mysleli.“

	Benjamin se na něj ještě chvilku díval a potom se začal sám usmívat.

	„A projde nám, že je děravá natolik, aby jim padly do ruky další jaderné nálože?“

	„Nu, z výslechů toho druháckého smrada, který spolupracoval se Zilwickým a Cachatem, víme, že nálož, která vybuchla v parku, jim přinesli druháci,“ připomněl Albrecht. „Pokud se někdo na jejich straně obtěžuje mluvit pravdu – což já bych na jejich místě nedělal – mohla tahle skutečnost už vejít ve veřejnou známost. Vlastně, když o tom teď tak přemýšlím, jestli Cachat a Zilwicki vytrubují svou verzi toho, co se tam stalo, nejspíš budou chtít zdůraznit, že oni s sebou na Mesu rozhodně žádnou jadernou nálož nevezli. Takže ano, myslím, že je možné, že někteří z těch hluboce roztrpčených fanatiků, dohnaní k nové vlně násilí manťáckými proradnými lžemi, na nás uskuteční další teroristické jaderné útoky. A v tom případě je jenom logické – pokud se to tak dá říci ve spojitosti se sociopatickými řezníky – že půjdou po horních vrstvách mesanské společnosti.“

	„To by mohlo docela dobře vyjít,“ řekl Benjamin a s pohledem upřeným do neurčita zamyšleně přikyvoval. Potom se znovu zadíval na otce a jeho úsměv se rozplynul. „Když to ale uděláme tímhle způsobem, vedlejší ztráty strmě narostou. S tím Houdini nikdy nepočítal, otče.“

	„Já vím.“ Albrecht se zatvářil podobně jako jeho syn. „A ani mně se to nelíbí. Ostatně se to nebude líbit spoustě lidí, kteří jsou na seznamu Houdiniho. Ale i když to bude zapeklité, myslím, že nemáme na vybranou nic jiného než si tu možnost důkladně promyslet, Bene. Nemůžeme si dovolit nechávat za sebou žádné drobečky.

	McBryde musel ve svém postavení vědět o našem vojenském výzkumu a vývoji hodně, ale o Dariu jsme mu nikdy neřekli a stál alespoň oficiálně mimo veškerá oddělení, která něco věděla o Mannerheimu nebo o jiných členech Faktoru. Je ovšem možné, že zachytil alespoň nějaké náznaky ohledně Faktoru a byl očividně dost chytrý na to, aby si domyslel, že musíme mít něco jako Darius. Koneckonců je i celá řada manťáků, kteří jsou dost chytří na to, aby si uvědomili, že bez něj bychom nebyli schopni postavit jednotky pro Zátoku ústřic. Tudíž každému, kdo je nakloněn věřit mantichorským tvrzením, bude nad slunce jasnější, že ten Mesanský blok, o kterém mluví, určitě má někde ukrytou nějakou zašívárnu.“ Zavrtěl hlavou. „Nemůžeme si dovolit nechat za sebou jakékoliv důkazy, které by mohly potvrdit představu, že jsme prostě zapadli do vhodné králičí nory. Pokud budeme muset způsobit nějaké ‚vedlejší ztráty‘, abychom se tomu vyhnuli, pak se obávám, že prostě budeme muset způsobit ztráty.“

	Benjamin se na něj několik sekund díval a nakonec nešťastně přikývl.

	„Dobře,“ prohlásil Albrecht znovu. „Očividně oba v tuto chvíli reagujeme bez přípravy. Upřímně řečeno, alespoň mně bude chvíli trvat, než překonám obyčejný šok a budu vědět jistě, že mi mozek zase pracuje, jak má, a usnést se na něčem, co jsme co nejdůkladněji nepromýšleli, je to poslední, co potřebujeme. Musíme samozřejmě předpokládat, že čas je omezený, ale nehodlám začít dělat panická rozhodnutí, která by situaci ještě zhoršila. Nebudeme tedy dělat žádná rozhodnutí, dokud nebudeme mít šanci rozebrat si to ze všech stran. Říkáš, že Collin už je na cestě?“

	„Ano, pane.“

	„Tedy hned, jak sem dorazí, potřebujeme si my tři projít bod po bodu všechno, co v tuto chvíli máme. Mohu předpokládat, že jsi se svou obvyklou efektivitou přinesl hlášení o tom všem s sebou?“

	„Myslel jsem si, že se na ně budeš chtít podívat sám,“ přikývl Benjamin a sáhl do kapsy, aby vylovil pouzdro s paměťovými kartami.

	„Jedna z radostí toho, že má člověk schopné podřízené,“ utrousil Albrecht tónem už podobnějším normálnímu. „V tom případě,“ pokračoval, natáhl jednu ruku po pouzdru a druhou zapnul terminál, „začneme sčítat škody.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ



	„Nu, tohle je zajímavý vývoj,“ protáhl kontradmirál Michael Oversteegen.

	Michelle Henkeová potlačila nutkání praštit ho po hlavě. Bylo to obtížné.

	„Uvědomuji si, že my aristokraté musíme udržovat jakési dekorum, Michaeli, ale je tohle opravdu ta nejlepší doba pro předvádění svého vznešeného klidu?“

	„Ehm?“ zamrkal Oversteegen, potom sebou trhl, a dokonce se na ni omluvně usmál. „Promiňte, mylady. Ani jsem si neuvědomil, že se tak chovám. Alespoň tentokrát.“

	Znovu se usmál, už zase víc sám sebou, a Michelle zavrtěla hlavou.

	To mě podržte, konečně něco nabouralo Michaelův aristokraticky přezíravý postoj ‚mne nic nepřekvapí‘! Škoda, že na to muselo přijít něco takového.

	„Po pravdě řečeno, mylady, myslím si, že admirál Oversteegen není jediný, koho to… řekněme překvapilo,“ podotkla Cynthia Lecterová. „Bude chvíli trvat, než si na to zvykneme.“

	„Opravdu?“ Michelle naklonila hlavu ke straně a uvážlivě našpulila rty. „Tak si to zrekapitulujme. Prezidentka Pritchartová se minulý měsíc prostě rozhodla zastavit se v Mantichoře a nabídnout mírovou dohodu. A ukázalo se, že důvodem pro to je, že podle Antona Zilwického a pověstného Victora Cachata něco s názvem ‚Mesanský blok‘ kuje posledních pět nebo šest standardních století pikle proti Hvězdnému království a Havenu – mimo jiné. Že bychom se s takovými prkotinami nezvládli vyrovnat jen tak mimochodem?“

	„Promiňte, mylady, ale co jste to právě říkala o vznešeném klidu aristokratů?“ nadhodil Oversteegen.

	„Pravda,“ připustila Michelle. „Na druhou stranu jsem admirál a vy kontradmirál. Hodnost má své výsady. Alespoň tak nějak jsem to slyšela.“

	„Já osobně si lámu hlavu tím, do jaké míry jsou ty zpravodajské informace přesné, madam,“ ozval se sir Ajvars Těrechov. Všechny pohledy se stočily k němu a on pokrčil rameny. „Netvrdím, že jim nevěřím. Například spousta věcí, které se tu přihodily, do sebe najednou mnohem lépe zapadá. Mám jenom obavu, že do sebe díky tomu zapadají až příliš dobře. A potom také, že ve skutečnosti vůbec nic nevíme.“

	Michelle si pomyslela, že Těrechov má jako obvykle zatraceně dobrou připomínku.

	Sklopila opěradlo křesla a zamyšleně se zahleděla na přepážku. Skutečnost, že se Desátá flotila teprve nyní dovídala o téměř jistě nejpřevratnějším politickém vývoji v celé historii Hvězdného císařství – nebo Hvězdného království – Mantichory, byla důraznou připomínkou toho, s jakým zpožděním se informace šíří na mezihvězdné vzdálenosti. A to ještě s využitím vyústění v Rysu!

	Depeše od baronky Meduské a admirála Khumala dorazily sem do Montany před necelými šesti hodinami. Totožné depeše pro viceadmirála Theodora Benningtona, velitele druhé poloviny těžkých jednotek Desáté flotily se stanovištěm v Tillermanu, dorazí na místo určení zhruba za dalších deset standardních dní. Bylo zřejmé, že Meduská a Khumalo chtěli, aby ona a Bennigton dostali první bleskovou zprávu co nejdřív, a Michelle to dokázala pochopit. Současně však litovala, že nepočkali ještě na pár doplňujících podrobností, než jí zprávu odpálkovali.

	„Připouštím, že by bylo hezké mít alespoň nějakou představu, s jakými smluvními návrhy Pritchartová přiletěla,“ řekla po chvilce. „A asi bych opravdu raději znala víc podrobností, než jenom že ‚kapitán Zilwicki, kamarád Tančírny, který nepředstavitelně nenávidí Mesu, a jeho přítel Victor Cachat, proslulý havenský špion, zabiják, kmotr Pochodně a sabotér naší aliance s Erewhonem, přísahají na holý pupek, že za vším zlem se skrývá Mesa‘. Ale myslím, že alespoň prozatím budeme muset pokládat za dané, že v zásadě mluví pravdu, Ajvarsi. Ariel a Nimitz poznají, když někdo lže, a já si troufnu předpokládat, že císařovna nebude věřit slovu Haveňana bez zatraceně důkladné a rozsáhlé spolupráce někoho, komu může bezvýhradně věřit. Ti dva se mohou mýlit, ale nelžou.“

	„Já jsem nechtěl naznačovat, že lžou, madam,“ odpověděl Těrechov. „Jenom přemýšlím, do jaké míry na to chceme reagovat, než dostaneme nějaké další podrobnosti.“

	„To je velmi citlivá otázka, mylady,“ řekla viceadmirál Aplolonia Munmingová. Vysoká hnědovlasá a hnědooká žena byla stejně jako Oversteegen rodačkou z hlavní planety Hvězdného císařství, ale její nářečí mělo k Oversteegenově aristokraticky protahované výslovnosti tak daleko, jak jen mantichorské nářečí mohlo mít. Pocházela nejenom z nižší třídy, ale dokonce z přistěhovalecké rodiny (její rodina uprchla z Lidové republiky Haven před osmdesáti standardními roky), a byla na svůj prostý původ stejně pyšná jako sám Klaus Hauptman. Navzdory tomu spolu s Oversteegenem vycházeli dobře.

	Byla také velitelem 16. bojové eskadry, superdreadnoughtů tvořících jádro sil, které Michelle v rámci svého plánu rozmístění sil vzala do Montany.

	„Tohle je věc, kterou budeme muset zahrnout do všeho svého plánování,“ pokračovala Munmingová, „ale dokud nebudeme mít víc informací, myslím, že musíme být velmi opatrní ohledně toho, jak to do něj zahrneme.“

	„Ano, s tím plně souhlasím, Aplolonie,“ přikyvovala Michelle energicky. „Přesto to v mnoha ohledech jenom potvrzuje spoustu stávajících východisek našeho plánování, která se týkají Mesanů. Všem nám dělají starosti už od chvíle, kdy jejich nastrčení náhradníci v Monice narazili na Ajvarse. Hlavní změna, kterou podle mého budeme muset v našem myšlení provést, jestli tahle depeše je přesná, je ta, že jestli Mesané připravili Yawatský úder z vlastních prostředků, mají setsakra víc vlastní bojové síly, než jsme si mysleli. Upřímně řečeno, většina mých myšlenek, které se jich týkaly, se točila kolem možnosti, že budou používat další Solariány jako nastrčené figurky, a řekla bych, že totéž platí pro většinu z nás všech. Jestli to jsou oni, kdo má ten ‚neviditelný pohon pro hvězdolety‘, a jestli jsou ochotni vystoupit otevřeně, mohou být mnohem nebezpečnější – myslím tím bezprostředněji nebezpeční – než jsme si byli ochotni připustit. Určitě přijde spousta dalších změn, až dostaneme ty ‚další podrobnosti‘ sira Ajvarse, ale ty budou muset počkat, až ty další informace opravdu přijdou.“

	„Smím mít další otázku?“ zeptal se Oversteegen.

	„Do toho,“ vybídla ho Michelle a on pokrčil rameny.

	„Další věc, která mě napadla, je, jak dalece budeme chtít tuto informaci v současné chvíli šířit dál.“

	„Podle hlavičky depeše byla v podstatě stejná zpráva zaslána vládním představitelům všech soustav kvadrantu, pane,“ odpověděla Lecterová dřív, než to stihla Michelle. „Včetně prezidenta Suttlese.“

	„To je asi rozumné,“ řekl Oversteegen. „Přidělila guvernérka těm informacím nějaký stupeň utajení, kapitáne?“

	„Jsou označené jako přísně tajné, ale to nevylučuje možnost, aby s nimi někdo jako prezident Suttles neseznámil libovolného člena vlády své soustavy. Baronka Meduská a ministerský předseda Alquezar očividně očekávají, že vlády soustav budou zachovávat mlčenlivost, ale přece jen to jsou představitelé místní civilní správy, takže nevím, jak by to představitelé sektoru mohli omezit víc, pane.“

	Z Oversteegenova výrazu bylo patrné, že on by si dokázal docela snadno představit, jak Meduská a Alquezar něco takového uloží pod vzduchotěsnou poklici, a Michelle s ním v hloubi duše musela neochotně souhlasit. Ale přesto…

	„Nemyslím si, že by v tomhle ve skutečnosti měli příliš na výběr,“ podotkla. „Jestli na té záležitosti s ’Mesanským blokem‘ je něco pravdy, pak musí být všichni na stráži. Já mám pocit, že jsme je tak zaskočili tou svou původní expanzí do jejich blízkosti, že se s tím alespoň do určité míry teprve vyrovnávají. Totiž, ani mnohasetleté ďábelské spiknutí nemohlo předpokládat, že zakopneme o vyústění v Rysu! A nemyslím si ani, že by mohlo mít něco společného s Dueñasovým nápadem v Saltashi. Všichni jste četli Zavalovu zprávu a mne nenapadá, co by někdo mohl mít z toho, že se Dueñas rozhodne zadržet naše obchodní lodě.“

	Několik hlav přikývlo. 301. eskadra torpédoborců se vrátila k Desáté flotile v Montaně před měsícem, a třebaže by si jeden nebo dva z Michelliných vyšších důstojníků patrně přáli, aby problém byl vyřešen méně efektním způsobem, nikdo z nich Zavalovy akce nezpochybňoval vzhledem k situaci, kterou tam objevil.

	„Ale jestli je správný odhad Pat Givensové,“ pokračovala Michelle a poklepala ukazováčkem na zprávu na displeji před sebou, „a jestli se jim podařilo víceméně za pochodu nejenom přemístit do těchto končin Bynga a Crandallovou, ale navíc to dělali od začátku s úmyslem, aby ti dva dostali výprask a aby nás to ve vztazích se Svazem dostalo tam, kde jsme, potom jsou až příliš dobří, než abych zůstala klidná. Potřebujeme všechny oči, které máme k dispozici, aby se dívaly, co dalšího mohou mít za lubem.“

	„Dokud ty oči nezačnou vidět věci, které tam ve skutečnosti nejsou,“ odvětil Oversteegen nezvykle nesměle. Než někdo mohl zareagovat, zvedl ruku ve smířlivém gestu. „Nechci tvrdit, že civilní správa kvadrantu je parta paranoidních alarmistů, protože si to ani nemyslím. A jestli si někdo myslí, že vidí něco, co by mohlo být dílo toho Mesanského bloku, plně doufám, že si to nenechá pro sebe! Ale máme v Talbottu velmi omezenou sílu námořnictva i vojska. Nemůžeme si dovolit marnit jejich čas na něco, co se nakonec neprokáže jako nepřátelská akce.“

	„Souhlasím,“ přikývla Michelle. „Věřte mi, Michaeli, jako osoba, jejíž prostředky jsou ‚velmi omezené‘, na to rozhodně nehodlám zapomínat. Současně si však myslím, že potřebujeme rozmístit co nejcitlivější kočičí vousky, jak nejdál to půjde. Ještě důležitější totiž je, abychom nepropásli něco, z čeho by se mohla vyklubat nepřátelská akce, a budeme muset zkrátka doufat, že naše filtry a vyhodnocení budou natolik dobré, abychom uměli rozlišit mezi skutečnou hrozbou a falešným poplachem.“

	Oversteegen odpověděl vážným přikývnutím.

	„Ráda bych udělala jednu věc, madam,“ řekla Munmingová. „Věnovala bych nějaký čas brainstormingu. Vím, že jsme právě říkali, že musíme tento faktor zahrnovat do plánování opatrně, ale myslím si, že ničemu neuškodí, když začneme přemýšlet, co bychom mohli udělat, kdybychom byli Mesané a tahle informace o ’Mesanském bloku‘ by byla pravdivá. Nadnesme si nějaké možnosti – vymysleme si nejhorší scénáře toho, co by proti nám mohli podniknout – a začněme přemýšlet, jak bychom se s nimi mohli vypořádat.“

	„Tento návrh podporuji, madam,“ souhlasil Oversteegen s energickým přikyvováním. „Ze všech prostředků se nejsnáze vyčerpá rozum, ale současně je to jeden z mála mně známých prostředků, které se množí tím víc, čím víc je používáte!“

	„Nuže,“ odvětila Michelle, „má v tom případě někdo nějaké ‚nejhorší případy‘, které by rád před poradou předložil?“

	~

	„Kéž bych měl větší jistotu, že to je dobrý nápad,“ svěřil se guvernér sektoru Verrochio tiše, když stál na přehlídkovém pódiu vedle Junyana Hongba.

	Hongbo se zdržel připomínky, že právě to říkal, když ten nápad poprvé padl.

	Už je beztak pozdě si to rozmýšlet, pomyslel si. Kromě toho si nejsem jistý, jestli na názoru Yucelové přece jen není něco pravdy. Bylo by to poprvé, ale stávají se i nepravděpodobnější věci… občas.

	Prapory četnictva v černých uniformách pochodovaly před pódiem, tělové pancíře se leskly jako leštěný eben, dlouhé šipkové pistole se opíraly o rameno v přesně stejných úhlech, podrážky bot dopadaly na dláždění v dokonalém rytmu. Vypadají opravdu jako vojáci, pomyslel si Hongbo. Bez ohledu na jiné své chyby – Bůh ví, že jich byl nespočet – Francisca Yucelová skutečně zavedla takovou úroveň disciplíny a výcviku, jaká byla mezi svazovými četníky nešťastně vzácná. Naprosto nepochyboval o tom, že megalomanka jako ona nesmírně ráda pozoruje jejich výcvik, tak trochu jako když si holčička hraje s hračkami, o kterých ví, že mohou zabíjet lidi. To ovšem neznamenalo, že z nich přitom neudělala mnohem efektivnější jednotku, a ta přehlídka před guvernérem sektoru byl také její nápad – měla napomoci pozvednout a upevnit jejich morálku, jejich ducha soudržnosti, jak to zformulovala.

	Jo, duch soudržnosti! odfrkl si v duchu. Banda rváčů a hrdlořezů. Tahle tlupa v tom je jenom lepší než ty ostatní!

	Jenže právě to Pohraniční bezpečnost vždycky chtěla, když na to přijde. Věděl to stejně dobře jako Yucelová, ale na rozdíl od ní nebyl přesvědčen, že to je dobrý nápad, zejména v tomto případě. Pustit je z řetězu s povolením beztrestně rozbíjet hlavy – nebo něco horšího – obzvlášť v teoreticky nezávislé hvězdné soustavě, mu připadalo jako skvělý recept na rozdmýchávání neklidu a nenávisti v protektorátech.

	Jako bychom toho už neměli na krku dost.

	Poslouchal pravidelné údery pat a proklínal sám sebe za to, že se před všemi těmi roky spaktoval s Mesou a Lidskými pracovními silami. Takhle to přece dopadnout nemělo. Měla to být jenom další z těch dohodiček o službách a protislužbách, jaké činovníci ÚPB uzavírali neustále. Jenže tahle dohoda byla jiná. Na rozdíl od všech ostatních lidí v administrativě sektoru Madrás věděl, že Mantichora má ve věci odpovědnosti Mesanů za události v Novém Toskánsku i útoku Crandallové na Vřeteno pravdu, protože ho využili, aby ty události uvedl do pohybu, a on nyní přemýšlel, jaký had se zpod toho kamene vyplazí příště.

	A jak přihlížel pochodu dvou zásahových praporů kolem pódia, chladný kámen v prsou mu naznačoval, že se na toho dalšího plaza možná právě dívá.

	~

	Lorcan Verrochio nevěděl, na co jeho zástupce myslí, ale Junyana Hongba by asi překvapilo, jak se myšlenky jeho nominálního nadřízeného shodují s jeho. Verrochio zoufale litoval, že se nechal Yucelovou přemluvit ke schválení této operace, a ještě zoufaleji si přál, aby jí nevelela osobně. Ale ona ho přemluvila i k tomu a teď už bylo příliš pozdě měnit názor.

	Říkal jsi, že tuhle záležitost chceš vyřídit rychle, připomněl si, a ona měla pádný argument. Nikdo jiný v sektoru nedokáže něco takového vyřídit tak rychle jako ona. Jediná otázka je, jestli po ní zůstane kámen na kameni.

	To mu dělalo starosti, protože měl podezření, že těch kamenů na kameni mnoho nezůstane, a to při vší té pozornosti upřené na sektor Madrás a manťácký kvadrant Talbott mohlo mít katastrofální následky. Sám Bůh ví, co by nějaký útlocitný novinář z vnitřních světů mohl napáchat ‚odhalením brutality‘ ÚPB v protektorátech! Ze samotného pomyšlení, co by třeba taková Audrey O’Hanrahanová vytěžila z představy Yucelové o nejlepším způsobu jednání se vzpurným obyvatelstvem, se Lorcanu Verrochiovi dělalo těžko u žaludku.

	Ale co jiného mohu dělat? Potřebuji zasáhnout v Möbiu a vrátit se, než se situace ještě zhorší. Zatím se zdá, že si toho nikdo mimo sektor nevšiml – nejspíš proto, že všichni napínají zrak směrem k tomu, co se odehrává mezi Mantichorou a námořnictvem. Ale jestli se to bude protahovat, jestli se to ještě zhorší, někdo si toho všimne. Koneckonců celá ta konfrontace začala ve zdejších končinách, ne? Samozřejmě že ti mizerové z médií mají oči na stopkách tímhle směrem! Když to tedy neudržím pevně pod pokličkou, generální ředitelství mě roztrhne, protože další efektní fiasko v sektoru – nebo kdekoliv v jeho blízkosti! – určitě pozornost novinářů přiláká. To je to poslední, co může hlavní kancelář potřebovat… snad s výjimkou stejně efektního obviněni z ’použití nepřiměřené síly‘ nebo ‚brutality četnictva‘!

	Kvůli vojsku se držel zpříma a udržoval v obličeji patřičně pozorný, ušlechtile odhodlaný výraz, ale i tahle přehlídka se mohla proměnit v katastrofu v oblasti vztahů s veřejností. Jestli ti muži a ženy pochodující před ním v černých uniformách a naleštěných botách předvedou takový výkon, jaký zásahové prapory předtím předváděly až příliš často, a novináři to zvětří, skutečnost, že je tam poslal s takovými fanfárami a očividným souhlasem, všechno jenom zhorší.

	Všechno je to vina těch zatracených manťáků, pomyslel si trpce. Dokud nestrčili frňák do Talbottu, komu, sakra, záleželo na tom, co se děje tady v nějaké prdeli galaxie? Nikomu! A najednou se cokoliv, co se přihodí, může proměnit v mezihvězdný incident!

	Ohlédl se po Hongbovi, jenž stál vedle něj se stejně vážným výrazem. Vicekomisař si docela dobře vykryl záda, pomyslel si Verrochio lítostivě. V zápisech vystupuje jako ten, kdo se zásahem nesouhlasil. Kdo na něj přistoupil váhavě a jenom proto, že akci podpořili všichni ostatní Verrochiovi poradci. Takže kdyby to všechno vybouchlo Verrochiovi do obličeje, Hongbo by mohl poukazovat na to, že byl od začátku proti. A kdyby to vyšlo, sklidí zásluhy za to, že byl dostatečně přístupný a přemýšlivý na to, aby od svého původního odporu ustoupil, když ho rozumné argumenty bezpečnostních poradců přesvědčily, že mají pravdu.

	Vesmír zrovna nepřekypuje spravedlností, usoudil Lorcan Verrochio lítostivě.

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ



	Čelní dodávkové vznášedlo neslo barvy INSS – Informační a novinové služby Soustavy, neboli oficiální mediální agentury vlády soustavy Möbius. Rozvážně prolétalo širokou roklí mezi obchodními věžáky, které dominovaly centru Přistání. Navenek nemělo nic společného s dalšími dvěma dodávkami nebo se dvěma poněkud otlučenými osobními vznášedly a všech pět vozidel si cestou ke svým různým cílům dávalo pozor, aby uposlechlo všech dopravních signálů.

	Zdání však může klamat a jedenáct mužů a sedm žen v čelní dodávce sedělo zachmuřeně a mlčky. Poslední kontrolu zbraní měli za sebou a čekali na nadcházející masakr.

	„Tři minuty,“ oznámil řidič tiše přes rameno.

	Nikdo z cestujících neodpověděl. Nemuseli. Každý znal svůj úkol a stejně tak všichni věděli, že takový úder za plného dne není jenom riskantní. V mnoha ohledech se blížil sebevraždě, ale to byla jedna z předností jejich plánu. Nikdo – ani ta krvežíznivá čubka Yardleyová – nebude tohle čekat.

	Před nimi se tyčil třpytivý věžák společnosti Trifecta. Trifecta měla v srdcích Osvobozenecké fronty Möbia zvláštní místo. Stěží se dala počítat mezi velké mezihvězdné společnosti Solárního svazu – ve srovnání s Technodyne nebo Zumwaltem ze Staré Země sotva příštipkařila – ale přesto vlastnila nějakých šedesát procent planetární ekonomiky Möbia. A ani se nestyděla tuto skutečnost otevřeně hlásat. Slonovinově zbarvený věžák Trifecty – svými majiteli nazývaný ‚Stříbrná dáma‘ a většinou obyvatel Möbia (alespoň v soukromí) ‚Bílá kurva‘ – byl nejvyšší budovou na celé planetě. Společnost nešetřila penězi ani námahou, aby jej proměnila v třpytivý palác a v připomínku své velkoleposti, jakou by si firma o velikosti Trifecty nemohla v Jádře z mnoha důvodů dovolit. Bylo to drzé prohlášení, že Möbius je soukromým pašalikem Trifecty… a že každý jeho obyvatel je v podstatě nevolníkem Trifecty.

	Nu, pomyslel si vůdce úderného týmu, panstvo brzy zjistí, že nevolníci z něj nemají moc velkou radost. A za pár minut nebudou mít radost ani oni z nás.

	„Jdeme na věc,“ oznámil řidič.

	~

	Dodávka INSS náhle prudce zrychlila, vybočila ze svého letového koridoru a řízla to přes tři další. Osobní i nákladní vznášedla divoce uhýbala, když splašené vozidlo narušilo jejich vzdušný prostor, a kmitočty řízení provozu se rozbouřily nenadálými nadávkami, dotazy dispečerů a tísňovými povely.

	Dodávkové vznášedlo nebralo nic z toho na vědomí. Jednoduše změnilo kurz, nabralo prudké stoupání a jako šíp se řítilo k neveřejnému, přísně střeženému přístupovému bodu. Portál v boku věžáku Trifecty sloužil výhradně vyšším činitelům společnosti. Všem ostatním byl vlet přísně zakázán a jedenáct příslušníků ostrahy Trifecty, kteří tento přístupový bod hlídali, mělo výslovný rozkaz použít smrtící sílu, kdyby se někdo přece jen pokoušel proniknout dovnitř. Naneštěstí pro Trifectu lidé, kteří tento útok naplánovali, měli pravdu přinejmenším v jednom ohledu: nikdo, kdo je při zdravém rozumu, by nepředpokládal, že někdo provede takovýhle útok uprostřed pracovního dne.

	Prvním dojmem strážního oddílu bylo, že jsou svědky nějaké rozsáhlé dopravní nehody, k níž co nevidět dojde vinou opilého nebo nečekaně indisponovaného řidiče. Bylo to jediné logické vysvětlení, obzvlášť vzhledem k označení dodávky, ale než si stačili uvědomit, jak tragicky se mýlí, bylo vozidlo u nich, boční okénka se rázem spustila a osmnáct pulzních pušek vojenské třídy zahájilo palbu.

	Navzdory neprůstřelným vestám neměla ostraha proti takové soustředěné palebné síle sebemenší šanci. Většina z nich zahynula okamžitě. Tři zbývající byli těžce zraněni – všichni posléze vykrváceli – a dodávka se přehnala přes ně.

	Letěla příliš rychle, než aby se zastavila na prostoru, který byl k dispozici, ale vůdce útoku počítal i s tím. Vozidlo mělo dost prostoru na to, aby hodně zbrzdilo, než narazilo do zaparkované limuzíny náměstka ředitelky planetárních operací, vmáčklo její zadní třetinu dovnitř a s trhnutím se zastavilo. Cestující při nárazu ochránily speciálně zesílené ramenní postroje a bojové přilby svazové výroby a všichni okamžitě vyskákali bočními dveřmi ven.

	Čtyři se rozběhli na stanoviště ostrahy, které právě rozstříleli. Ignorovali mrtvé a zraněné, jenom odkopli osobní zbraně z dosahu těch, kteří vypadali, že ještě dýchají. Rozstříleli zámky skříněk, do kterých se zaměstnanci Trifecty neměli čas dostat, vytáhli z nich trojhlavňovky vojenské třídy – dostatečně výkonné, aby dokázaly sestřelit i opancéřovaný zásahový člun, pokud střelec věděl, na co mířit – jejichž používání soukromé ostraze Trifecty osobně povolil prezident Lombroso, a usadili je do otočných podstavců zabudovaných do služebny ostrahy.

	Ostatní členové úderného oddílu se rozběhli k tísňovým požárním východům. Dveře byly samozřejmě zamčené, ale to očekávali a žárové nálože proměnily zámky ve strusku. Rameny rozrazili uvolněná křídla a s dupáním se rozběhli nahoru po staromodních schodech.

	Vpadli do přepychově zařízené vstupní haly zrovna ve chvíli, kdy z výtahů začali vybíhat první příslušníci ostrahy, reagující na poplach. Ostraha měla výhodu interních kamer a neomezených komunikačních linek; útočníci měli výhodu, že přesně věděli, co dělají a kam mají jít, aby to uskutečnili. Takže byli připraveni – a ostraha nikoliv – když se dveře výtahů otevřely. Pulzerové šipky proměnily obě výtahové kabiny v jatka a granát vhozený do každé z nich zajistil, že všichni uvnitř budou opravdu mrtví.

	Čtyři členové týmu se oddělili, aby střežili vstupní halu, zatímco zbývajících deset útočníků vtrhlo do samotné svatyně společnosti Trifecta.

	„Na podlahu!“ zařval vůdce týmu. „Lehnout, nebo bude po vás!“

	Velmi reprezentativní recepční a oba jeho asistenti se okamžitě vrhli na podlahu, vklouzli pod stoly a přikryli si hlavy rukama. Ze dveří kanceláří začali vystrkovat hlavy úředníci a sekretáři, kteří neměli tušení, co se děje, a s otevřenými ústy civěli na náhlý vpád ozbrojených proletářů v hrubých oděvech. Většina z nich pochopila stejně rychle jako recepční. Ti rychlejší zajeli zpátky do svých kanceláří jako starozemští psouní do děr. Ostatní padli na podlahu a zabořili nosy do drahého koberce. Ale…

	„Co si o sobě doprdele myslíte, vy zat –“

	Obě pulzerové šipky zasáhly zrudlého muže, který se vyřítil ze své kanceláře, naplno. Tříštivé šipky proti živé síle prolétly jeho tělem a rozprskly se v obláčku rudé mlhy. Muž padl a zuřivá otázka zůstala přeťatá v půli, když mu střepiny roztrhaly srdce a plíce a většina jeho pravé lopatky se rozlétla nájemné štěpinky.

	Nyní nastal povyk a vůdce se rozběhl chodbou s pěti svými lidmi za zády, poté co se oddělila další čtveřice, aby hlídala vstupní chodbu. Vrazil do drahých ozdobných dveří na konci chodby a kolem ucha mu hvízdla pulzerová šipka. Hlava jednoho z jeho druhů se rozprskla a vůdce stiskl spoušť a vyslal odvetnou dávku, která osobního strážce stojícího před velkým psacím stolem takřka přeřízla vejpůl.

	Osobní strážce se zhroutil a vůdce se přehoupl přes stůl. Pod ním se krčila nákladně oděná žena s vyděšenýma očima, obě ruce přitisknuté na ústa a drahý účes rozcuchaný. Vůdce se chladně usmál.

	„Myslím, že byste měla vylézt, paní Guernickeová,“ pobídl ji.

	~

	Po celém Přistání kvílely sirény. Veřejné budovy se okamžitě zavřely veřejnosti. Průmyslové a obchodní společnosti mobilizovaly své soukromé armády ranařů. Pancéřová vozidla Prezidentské gardy hřměla po pozemních i podzemních silnicích. Ve vzduchu nad městem se míhaly zásahové čluny a vzdušný prostor okolo věžáku Trifecty se hemžil bezpilotními hlídkovými drony.

	Doprava, poslušna důrazných rozkazů řízení provozu města, co nejrychleji vyklízela okolí. V případě dvou nenápadných dodávek (z nichž ani jedna se ničím nepodobala té, která naražila do věžáku Trifecty), byl nejrychlejší způsob, jak to udělat, přistání. Jedna dosedla spěšně a nešikovně na vozovku Trifecta Boulevardu půl bloku od věžáku, druhá přistála v přízemí veřejného parkovacího domu naproti přes ulici. Jejich řidiči, kteří očividně netoužili ocitnout se uprostřed potenciální palebné zóny, zamkli vozidla a vzali nohy na ramena.

	A nebyli zdaleka sami. Po nepokojích z minulého měsíce nebyl žádný Möbian tak hloupý, aby se ochomýtal v místech, kde se zanedlouho dala očekávat Prezidentská garda. Masový exodus proměnil během pouhých minut rušné bloky v centru v město duchů a přenechal ulice, pohyblivé chodníky a vzdušné koridory bezpečnostním složkám, které už byly na cestě do inkriminované oblasti.

	Šest bloků od věžáku Trifecty (v obou směrech) se snesla dvě omšelá osobní vznášedla, jenom na dobu nezbytně nutnou k tomu, aby vyzvedla prchající řidiče dodávek, načež zmizela v anonymitě velkoměsta.

	~

	Komunikátor na stole Georginy Guernickeové hlasitě zabzučel. Vůdce přepadu se na něj na chvilku zadíval a potom stiskl tlačítko pouze akustického příjmu.

	„Ano?“

	„Tady generál Yardleyová,“ promluvil ze zhaslého komunikátoru tvrdý ženský hlas. „S kým to mluvím?“

	„Volala jste jenom proto, abyste plýtvala mým časem tím, že mi budete klást hloupé otázky?“

	„Jistě si uvědomujete, že z toho nikdo z vás nevyvázne živý,“ odpověděla Yardleyová rázně.

	„To je možné,“ připustil vůdce útoku. „Ale budeme jediní. Dokonce si myslím, že už teď na počet mrtvých nepřekonatelně vedeme.“

	„I ten, kdo zemře s největším počtem zářezů na pažbě, je pořád mrtvý,“ odsekla Yardleyová a vůdce sám sebe překvapil drsným zachechtáním.

	„To je chytré, generále. Chytřejší, než bych čekal od takové tupé krvelačné bestie, jako jste vy. Chcete si opravdu promluvit, nebo mám zase zavěsit?“

	„Předpokládám, že chcete vznést nějaké požadavky. Co kdybyste je předložil hned, ať to máme za sebou?“

	„Moje požadavky jsou vlastně docela jednoduché. Propustíte na svobodu všechny nevinné muže a ženy, které jste zatkli za poslední dva nebo tři standardní týdny, poskytnete nám vznášedlo a paní Guernickeová si s námi vyrazí na malý výlet. Když splníte svou část dohody, propustíme ji živou a zdravou. Když se nás pokusíte podvést, bude Lombroso muset vysvětlovat Trifectě, proč potřebují v soustavě Möbius nového ředitele operací.“

	„Na to zapomeňte.“ Hlas Yardleyové zněl ještě nesmlouvavěji. „Jestli nějak ublížíte paní Guernickeové, slibuji vám, že budete umírat dlouho.“

	„Což předpokládá, že se vám podaří dostat někoho z nás živého,“ odpověděl vůdce. „A to se nestane. Tedy, raději bychom z toho vyšli celí, ale jsme srozuměni i s opakem. To způsobila minulý měsíc ta vaše zasraná Prezidentská garda. Víte, co můžu ztratit, generále Yardleyová? Ještě minulý měsíc by to byla manželka, dospívající dcera a desetiletý syn. A dnes? No, nechám vás hádat.“

	Chvíli bylo ticho a vůdce uslyšel Guernickeovou fňukat hrůzou v koutě, kde se krčila s hlavní pistole přiloženou k hlavě. Kdysi by mu jí možná bylo trochu líto, ale ty doby byly dávno pryč.

	„Mám předpokládat, že to zbytek té vaší bandy vrahů vnímá stejně?“ zeptala se Yardleyová konečně.

	„Mám vás puštěnou z reproduktoru, generále,“ odpověděl a zadíval se ostatním do očí. „Slyšíte snad, že by se mnou někdo nesouhlasil?“

	„Přesto na to nepřistoupím,“ odsekla Yardleyová. „Nechám vás odejít s paní Guernickeovou, a vy ji nepropustíte. Budete ji dál zadržovat a budete stále víc a víc stupňovat požadavky, až vám prostě nebudeme schopni poskytnout to, co chcete. A potom ji zabijete stejně a obviňovat z toho budou nás. Tuhle hru my hrát nebudeme.“

	„Je to na vás, generále. Ale než se rozhodnete…“

	Kývl na ženu, která držela Guernickeové zbraň u hlavy, a ta trhnutím zvedla ředitelku Trifecty na nohy a napůl ji odvedla, napůl odvlekla ke stolu. Vůdce na Guernickeovou chvilku hleděl a potom ukázal na terminál komunikátoru.

	„Proboha, Yardleyová!“ zaječela Guernickeová do mikrofonu. „Co si, do hajzlu, myslíte? Dejte sakra těm lidem to, co chtějí!“

	Vůdce přikývl, Guernickeovou znovu odvlekli do kouta a donutili kleknout. Počkal ještě chvilku a pak se otočil ke komunikátoru.

	„Tady to máte, generále – promluvil hlas vaší paní. Teď víte, že je ještě naživu, a máte platné rozkazy. Copak uděláte? Nemyslím si, že by Trifecta z vás a z Lombrosa měla velkou radost, kdyby Guernickeová zahynula při přestřelce, teď když vám řekla, co máte dělat.“

	Na druhém konci linky panovalo hluboké ticho.

	~

	„Ježíšikriste, generále!“ vyjekl plukovník Tyler Braddock. Plukovník Braddock, jenž byl velmi pyšný na svůj zvolený volací znak ‚Tygr‘, byl o dobrých deset centimetrů vyšší než Olivia Yardleyová a mnohem širší v ramenou. V tuto chvíli mu snědá pokožka zbledla a na čele mu vyrazil pot. „Oni tam opravdu mají Guernickeovou. Co doprdele uděláme?“

	„Zmlkněte, plukovníku,“ zavrčela Yardleyová bezbarvým, nebezpečným hlasem. Střelila tvrdým pohledem svých světlehnědých oči nahoru po Braddockovi. To jeho Scorpiony zahájily minulý měsíc palbu a odstartovaly Májové nepokoje, takže k němu momentálně nechovala zrovna přátelské pocity.

	Shlédl na ni, otevřel ústa, ale zase je zavřel a přikývl a ona si odfrkla. Ten idiot alespoň má nějaký pud sebezáchovy.

	„Co neuděláme,“ oznámila mu, „je zpanikařit a nechat se od těch parchantů vmanévrovat do naslibování toho, co chtějí. Alespoň ne, dokud nevymyslím, jak narafičit, aby to vypadalo, že jim vyhovíme, až do chvíle, kdy je všechny střelíme do hlavy. Kdybychom je nechali opustit věžák s Guernickeovou, pak by ten skutečný bordel teprve začal. Zatím je máme obklíčené nahoře a já chci mít setsakra jistotu, že nikam neuniknou, takže začněte přesouvat své síly do příslušných pozic. A snažte se tentokrát nezabít nikoho, koho nemusíte!“

	Braddock zrudl zlostí, ale neřekl nic, přikývl a vystoupil z velitelského vozidla Yardleyové. Vykročil po zastaveném pojízdném chodníku ke svému velitelskému stanovišti a Yardleyová se dívala za ním.

	Asi bych si dělala velké naděje, kdybych doufala, že ho ti hajzlíci z druhé strany odprásknou místo mne, pomýšlela si. Ale snít o tom mohu.

	Prozatím potřebovala přijít na to, co doporučí prezidentu Lombrosovi, a při tom pomyšlení se ušklíbla. Prezident ji neměl o nic víc v lásce než ona Braddocka a tenhle malér rozhodně jejich vztah nezlepší. Třeba by to mohla podat jako selhání rozvědky a hodit tak všechno na Friedemanna Mátyáse. Bude si to muset promyslet.

	~

	Parkovací dům na protější straně Trifecta Boulevardu, povrchové ulice táhnoucí se východně od věžáku společnosti, nabízel ideální výchozí prostor pro Scorpiony plukovníka Braddocka. Scorpion sice o nějakých dvacet procent překračoval povolenou hmotnost vozidla pro tyto garáže, ale bylo jich dohromady jenom třicet. Když se rozmístily do čtyř pater, byla jejich tíha dostatečně rozprostřená, aby to podlahy unesly. Navíc byl na parkoviště přístup z východu i ze západu, což znamenalo, že pancéřová bojová vozidla mohla být přesunuta do garáží, aniž by je bylo z věžáku Trifecty vidět.

	Člověk by se mohl divit, k čemu mohou být pancéřová vozidla v takové situaci užitečná, ale Prezidentská garda v posledních několika týdnech přijala strategii nasazování drtivé síly s cílem možné odpůrce ohromit a zastrašit. Kromě toho bylo vždycky možné, že do plánu je zapojen i prvek útoku po zemi, a mít po ruce palebnou sílu, která bude schopná se s něčím takovým případně vypořádat, vypadalo jako dobrá věc.

	Braddock osobně dohlédl na přesun svých vozidel do garáží a potom přemístil velitelské vozidlo na střechu. Osádka vozidla se očividně necítila příliš dobře, když trčela takhle na ráně, protože měla v živé paměti protitankové zbraně, s nimiž se setkala minulý měsíc. Braddockovi to bylo jedno. Za prvé pochyboval, že by ti mizerové eskalovali střet použitím těžkých zbraní (za předpokladu, že je vůbec mají) dřív, než budou opravdu muset. A za druhé proto, že on ve velitelském vozidle nebyl. Přesunul se na lepší pozorovatelnu v přízemí hned u vjezdu naproti věžáku a udržoval spojení s velitelským vozidlem na zabezpečené frekvenci, přičemž poloha vozidla na střeše v roli retranslační stanice poskytovala nejlepší pokrytí signálem, jakého mohl v husté zástavbě docílit.

	Nyní zapnul mikrofon.

	„Volám Velení Jedna,“ řekl a počkal, až mu tón ve sluchátku prozradí, že ho spojovací počítač automaticky spojil s Yardleyovou. „Velení jedna, Tygr zaujal pozici,“ ohlásil potom.

	„Dobře,“ odpověděla Yardleyová.

	~

	Komunikátor na stole znovu zabzučel a vůdce útoku stiskl tlačítko.

	„Co pro vás můžeme udělat, generále?“

	„Mohli byste začít tím, že mi ušetříte námahu a sami si podřežete krky,“ navrhla Yardleyová.

	„Promiňte, že vás musím zklamat, ale bez Guernickeové nikam nepůjdeme a máme v plánu zabít ještě hodně hajzlů, než se dostanete do téhle kanceláře. Mohli bychom tedy přejít k vašemu druhému návrhu?“

	„Dovolte paní Guernickeové opustit bez úhony budovu a my vás i ostatní vrahy necháme volně odejít.“

	Vůdce se nahlas rozesmál.

	„O tom pochybuji,“ řekl do záchvatu smíchu. „Jako pohádka to není špatné, ale já jsem na dobré víly přestal věřit už dávno. Zkuste to znovu.“

	„Dobře, třetí možnost. Zůstaňte si, kde zrovna dřepíte, my zůstaneme venku a vyhladovíme vás. Jak se vám to líbí?“

	„Přinejmenším to zní alespoň trochu realisticky. Jenže my jsme si s sebou vzali slušnou zásobu potravin. Pochopitelně se o ně nebudeme moci podělit s paní Guernickeovou ani s ostatními zaměstnanci Trifecty, kteří tu s námi jsou, takže nejspíš budou hladoví – a dehydrovaní – mnohem dřív než my. Ale jestli to chcete zkusit, jen do toho.“

	„Já jsem teprve začala,“ ujistila ho Yardleyová. „Vždycky je tu možnost pustit do klimatizace uspávací plyn. Nebo poslat dovnitř zásahové jednotky. Věžák je zatraceně velký a nemůžete poslat střelce na všechna místa, která potřebujete obsadit, abyste nás zastavili. Můžeme vás obejít, rozmístit vlastní týmy a prorazit si cestu zdmi a podlahami, abychom vás vyřídili.“

	„To nejspíš ano,“ připustil vůdce. „Řekl bych ale, že vaše šance provést to, aniž bychom zabili paní Guernickeovou dřív, než se sem dostanete, nejsou větší než čtyřicet ku šedesáti, a to ještě když počkáte několik dní, než naši ostražitost začne otupovat únava a úzkost. A samozřejmě to také předpokládá, že budeme ochotni tak dlouho čekat, než tu svini zastřelíme. Navíc tady nahoře máme něco kolem padesáti dalších zaměstnanců Trifecty, většinou zatraceně vysoko postavených papalášů, a nemáme nijak zvlášť rádi ani je. Chcete, abychom vám některé poslali leteckou poštou? Když dopadnou na chodník bez antigravů, nadělá to děsný binec.“

	Na straně Yardleyové se rozhostilo ticho a vůdce se v hříšně pohodlném křesle Guernickeové opřel.

	„Prezident Lombroso mě informoval, že vznášedlo nedostanete a že neopustíte budovu, dokud nám nepředáte paní Guernickeovou, a to bez úhony,“ oznámila Yardleyová konečně. „O tom se nebude vyjednávat.“

	„Ne, o tom se zatím nebude vyjednávat,“ opravil ji vůdce útoku. „Nic jiného jsme ani nečekali. Ale my nikam neodejdeme a vy do téhle budovy nikoho dalšího nepošlete, dokud nebude mít příležitost… přehodnotit svůj postoj.“

	„Myslíte, že ne?“

	„Ne, pokud nechcete začít dostávat vysoký management Trifecty zpátky jako mastné fleky na ulici.“

	„Jestli začnete vyhazovat lidi z oken, mohla bych jednoduše usoudit, že jediná šance, kterou paní Guernickeová má, je, že vpadneme dovnitř dřív, než vyhodíte ji.“

	„Já to risknu. Kromě toho, co vás vede k přesvědčení, že to je naše jediné želízko v ohni?“

	„Vím, kolik lidí máte s sebou uvnitř,“ pochlubila se Yardleyová. „Víte, ten věžák je prošpikovaný bezpečnostními kamerami. Vím o lidech, které jste poslal hlídat váš vstupní portál – mimochodem, ty trojhlavňovky vám budou houby platné, jestli se rozhodnu poslat do akce Scorpiony – a vím, kolik lidí střeží výtahové šachty. Dokonce vím, kolik lidí jste s sebou vzal do kanceláře paní Guernickeové… a že jste cestou dovnitř o jednoho přišel.“

	„A právě teď z kamer dostáváte hodně informací?“ vyzvídal vůdce úderu tónem velkého zájmu.

	Téměř slyšel, jak Yardleyová v tichu na druhém konci skřípá zuby.

	„Ano, my o kamerách víme,“ pokračoval po chvilce a pokrčil rameny. „Neměli jsme je jak vypnout, než jsme pronikli dovnitř, ale teď na nich nevidíte ani ťuk. A to znamená, že nevíte, jestli jsme ze své dodávky nevyložili protiletecké střely nebo protitankové zbraně. Ani nevíte, jestli ještě držíme Guernickeovou v její kanceláři, nebo jestli jsme ji nepřivázali před dveře výtahu. Jo, a mimochodem, víte, že Guernickeová má hlavní kódy pro přístup ke všem systémům přehledu o budově a řízení životního prostředí od svého stolu? Byla tak hodná, že nám je dala, když jsme ji o to požádali. Jestli tedy chcete do budovy infiltrovat zásahové jednotky, jen směle do toho.“

	„Poslouchejte,“ řekla Yardleyová. „Nebudu posílat lidi nahoru za vámi – ještě ne. Ale rozhodně zajistím spodní patra věžáku.“

	„Zkuste to, a někdo si to odskáče,“ prohlásil vůdce přepadu pevně. Současně sledoval záběry bezpečnostních kamer v přízemí věžáku. Od parkovacího domu postupovaly přes Trifecta Boulevard nejméně dvě roty Prezidentské gardy. „I kdyby se vám podařilo dostat vojáky do věžáku, nezískáte tím žádnou další výhodu. Ale jestli budete postupovat dál, budete toho pokusu litovat.“

	„Znovu vyhrožujete rukojmími?“ zasmála se drsně Yardleyová. „Vy nezabijete paní Guernickeovou ani nikoho jiného z vedení, dokud se nebudete cítit mnohem ohroženěji než teď!

	A když to uděláte, přijdete o trumfy k vyjednávání a my tam vtrhneme tak tvrdě a rychle, jak budeme muset.“

	„Poslední varování,“ sdělil jí vůdce s pohledem stále upřeným na postupující vojáky. „Hned je odvolejte.“

	~

	Yardleyová přimhouřila oči. Mužův hlas zněl pevně, ani trochu nezakolísal. Vlastně v něm bylo něco skoro jako… uspokojení a jí se kdesi vžadu v mozku rozezněly poplašné zvonky. Ale nemohla couvnout. Musela otřást jeho nervy, nabourat jeho sebedůvěru, že je pánem situace a udává tón, zatímco ona nemá na vybranou nic jiného než tančit podle něj. Musela dokázat, že je schopná kontrolovat situaci, a tak se jenom opřela, založila si ruce na prsou a pozorovala vizuální displeje velitelského vozidla.

	~

	„Ať je tedy po vašem, generále,“ řekl vůdce přepadu a stiskl tlačítko.

	~

	Dodávka, která zaparkovala na ulici, když řízení vzdušného provozu nařídilo vyklizení prostoru v okolí věžáku, byla opuštěna s nezvyklým spěchem. Řidička dokonce ani neplýtvala časem na to, aby ji srovnala; prostěji nechala stát napříč přes tři parkovací místa s přídí vystrčenou pod ostrým úhlem do vozovky. Bylo to od ní nepochybně lajdáctví, ale i jiná vozidla byla opuštěna stejně narychlo.

	Mezi touhle dodávkou a ostatními vozidly však byl jeden podstatný rozdíl, jak zjistila Prezidentská garda ve chvíli, kdy zmizela v děsivé kouli ohně.

	Zbraň byla po technické stránce ‚po domácku sestrojené výbušné zařízení‘, protože byla zhotovena ze snadno dostupných složek většinou rukama amatérů. Nebylo na ní však nic nahodilého nebo nedbalého. Velký ložný prostor dodávky byl po celé délce rozdělen pevnou přepážkou s oběma stranami vydutými. Vnější povrchy přepážky byly obloženy výbušninami – nikoliv vojenské třídy, nýbrž civilními výrobky nakradenými na stavbách, ale pro daný účel zcela dostačujícími – a výbušniny byly obsypány tlustou vrstvou šroubů, hřebíků, kousků kovového šrotu, skleněných střepů a úlomků keramobetonu.

	Dodávka se proměnila v obří minu, jež vymrštila smrtonosný vějíř šrapnelů oběma směry současně.

	Řidička netrefila dokonalý úhel, ale velmi se mu přiblížila, a vůdce útoku dobře odhadl pravou chvíli. Zastihl v oblasti výbuchu bomby nejméně devadesát procent postupující pěchoty Prezidentské gardy a zkáza vojáky zasáhla jako blesk. Ohnivý dech čela výbuchu smetl zbraně, přilby, výstroj i těla. Roztrhal vojáky jako hračky… a postříkal vozovku i pohyblivé chodníky krví a cáry masa.

	~

	„Říkal jsem vám, abyste je odvolala.“ Hlas z komunikátoru Yardleyové zněl chladně a odměřeně. „Měla jste mě poslechnout. Ale když už jste to neudělala…“

	Stiskl druhé tlačítko.

	~

	‚Tygr‘ Braddock žasl, že je ještě naživu. Jeho stanoviště se nacházelo dost hluboko uvnitř parkovacího domu, aby pevné stěny zachytily šrapnely, které zmasakrovaly jeho pěchotu. V jednom okamžiku téměř tři stovky jeho elitních vojáků přebíhaly přes Trifecta Boulevard k cíli. V příštím okamžiku jich byly nejméně dvě stovky mrtvých a další umírali. V hlavě mu od síly výbuchu stále zvonilo. Dopotácel se k vjezdu do garáží a s hrůzou vyhlédl na tu pekelnou scenérii. Lidé, kterým výbuch utrhl nohy, se pokoušeli odplazit se z těch jatek po loktech. Jiní se vkleče pokoušeli nacpat si vnitřnosti zpátky do roztrženého břicha. Další bezmocně klopýtali dokolečka, ruce přitisknuté na oslepené zbytky toho, co ještě před chvilkou byl jejich obličej. A někteří jen leželi, neschopní pohnout zmrzačenými těly, a od mrtvých je odlišoval pouze jejich křik.

	Ještě se snažil pochopit rozsah toho, co se právě stalo, když vybuchla třetí dodávka – ta zaparkovaná v garáži, v níž vůdce přepadu stejně jako Braddock rozpoznal dokonalé místo k soustředění pancéřovaných vozidel gardy.

	Tentokrát to byla mnohem silnější nálož a řidič ji umístil hned vedle centrálního nosného pilíře parkovací budovy.

	Z obou otevřených stran garáží vyšlehly ohromné plameny. Následně vykvétaly nové ohně, jak vybuchovaly palivové nádrže zaparkovaných vozidel, a přispívaly k efektivitě původního výbuchu. Braddock se v instinktu sebezáchovy vrhl na břicho a hlavu v přilbě si zakryl rukama. Chvilku si uvědomoval jenom strašlivý náraz exploze. Potom jeho ohlušený sluch zachytil další zvuk – skřípavý a dunivý rachot – a měl ještě sekundu na to, aby si uvědomil, že ho tentokrát instinkt zradil.

	Kdyby vyběhl do mrtvolami poseté noční můry Trifecta Boulevardu, možná by přežil.

	Celý parkovací dům se zřítil a vyfukoval přitom soustředné kruhy kouře a prachu, jak se jedno po druhém propadávala patra do zuřícího pekla, jež pohltilo celý pluk ‚Tygra‘ Braddocka.

	~

	„Vypadá to, že potřebujete další pluk, generále,“ poznamenal mrazivý hlas z komunikátoru Olivie Yardleyové.

	„Škoda.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ



	„Takovýhle bordel nepotřebuji, generále,“ prohlásil Svein Lombroso. „Takhle to podělat ve velkém stylu bych dokázal sám a nemusel bych platit hříšné peníze vám a své gardě! Vždyť bych, sakra, i Guernickeovou nejspíš dokázal zabít i bez vás, kdybych se opravdu snažil!“

	„Nechal byste ty parchanty raději odejít, po tom co vyřídili celý Braddockův pluk?“ Lombroso si pomyslel, že to generál Yardleyová říká dost významným tónem. Což mělo nejspíš hodně společného se skutečností, že věděla, že je nenahraditelná… alespoň prozatím. „Byla to bezvýchodná situace od samého začátku, pane prezidente. Jakmile se dostali dovnitř a zmocnili se Guernickeové, znamenalo to, že jim buď dáme to, co chtějí, nebo o ni přijdeme. A vy jste mi řekl, abych jim to nedávala.“ Pokrčila rameny. „Tak jsem to neudělala.“

	„Zatraceně!“ zavrčel Lombroso. „Vedle tohohle vypadají události minulého měsíce jako pitomý piknik! A až se o tom doslechne nejvyšší vedení Trifecty…!“

	„Nevpadli jsme dovnitř, dokud tomu Frolov osobně nedal zelenou,“ připomněla Yardleyová a Lombroso zaťal zuby.

	Chystal se jí povědět, co si přesně myslí o té chatrné výmluvě, ale zarazil se. Jednak proto, že by to nebylo k ničemu. Mohl ji seřvat, že by si od ní pes kůrku nevzal, ale to by lidem Tylera Braddocka krev do těl zpátky nenalilo ani by to nesložilo zpátky rozstřílenou hlavu Georginy Guernickeové. A jednak proto, že měla pravdu. Patová situace trvala déle než tři dny, dokud Christianos Frolov, náměstek ředitelky planetárních operací pro Möbius ‚nedal zelenou útoku‘ – jak to vyjádřila Yardleyová. Vlastně ten útok v podstatě nařídil v projevu mužného odhodlání, které mu nejspíš vynese kladné body u firemních nadřízených, až to ve své zprávě náležitě zaonačí.

	A které mu čirou náhodou vyneslo zadek do křesla Guernickeové, pomyslel si prezident zachmuřeně. No, beztak mi lezla krkem. A Frolova máme na záznamu, jak nám vykládá, že nečinnost stojí Trifectu miliony kreditů denně a že je na čase, abychom tam vpadli a dobyli věžák zpět. Kdyby mě někdo ze Staré Země chtěl kvůli tomu zprdnout, jednoduše to hodím na jejich vlastního hošíka.

	Kdo ví, třeba to dokonce bude k něčemu dobré. Ale možná také ne.

	„No budiž,“ zabručel nepatrně klidnějším hlasem. „V tomhle máte pravdu. Ale pořád chci vědět, jak k tomu vůbec mohlo dojít. Vy a Braddock jste dostali pořádně na budku. Jak to?“

	„Protože něco takového nikdo nečekal,“ přiznala Yardleyová poctivě. Pohlédla na Friedemanna Mátyáse. „Ani my, ani tajná policie.“

	„Friedemanne?“ Lombroso vrhl na velitele tajné policie znatelně tvrdší pohled než Yardleyová a Mátyás se zamračil.

	„Olivia má pravdu; něco takového jsme nečekali,“ potvrdil. „Stále se teprve snažíme někoho do Osvobozenecké fronty nasadit. Třikrát se nám to skoro povedlo, a vzhledem k tomu, jak to pokaždé dopadlo, mi začínají scházet dobrovolníci.“ Krátce vycenil zuby. „Potíž je v tom, pane prezidente, že to je zatím nejlépe organizovaná opoziční skupina, s níž máme co do činění. Jsou dobří.“ Pokrčil rameny. „Nerad to přiznávám, ale opravdu jsou. A zatím byli dost chytří, aby se vyhýbali tak náročným akcím jako tahle. My v tajné policii odhadujeme – a myslím, že Oliviini lidé také – že se dosud nacházejí ve fázi budování infrastruktury. Rozšiřují členskou základnu, zakládají skladiště zbraní a zřizují komunikační kanály.“

	Pozvedl obočí na Yardleyovou, která navzdory jejich dlouholetému soupeření rázně přikývla.

	„My v gardě také máme ten dojem,“ přitakala. „To je jeden z důvodů, proč jsme oba argumentovali tím, že je třeba utnout celou věc v zárodku, než se tihle lidé plně zorganizují, pane prezidente.“

	„No, když jste tak zatraceně chytří a jestli oni nejsou ještě připravení na rozsáhlejší operace, co mělo krucinál znamenat tohle?“ dotíral Lombroso. „Neumím si představit ‚náročnější akci‘ než zavraždit Guernickeovou v její vlastní kanceláři! A jak se vůbec dostali dovnitř?“

	„Podle zbytků těla jsme identifikovali muže, o kterém jsme pevně přesvědčeni, že byl mozkem té akce,“ sdělila mu Yardleyová. „Jmenoval se Kazujoši Brewster a říkal pravdu. Při Májových nepokojích přišel o celou rodinu.“ Znovu pokrčila rameny. „Z dalších členů jeho bandy jsme jich byli schopni identifikovat jenom šest. Pět z nich rovněž ztratilo rodiny nebo alespoň nějaké rodinné příslušníky při stejné akci. Brewster byl zatraceně dobrý plánovač, ale jeho plán spočíval hlavně v tom, že všichni očividně usoudili, že už nemají co ztratit. Chtěli jenom napáchat co nejvíc škody, než padnou, a musím přiznat, že se jim to povedlo.“

	„Jo tak povedlo,“ zaškaredil se na ni Lombroso.

	„Ano, povedlo,“ odpověděla. „A to, že jim bylo jedno, jestli vyváznou živí, znamenalo, že byli ochotni podstoupit riziko, o jakém by ani na okamžik neuvažoval nikdo jiný než banda magorů se sebevražednými sklony. Proto to nikdo z nás nečekal – alespoň tentokrát. Nyní už jsme náležitě posílili ostrahu úřadoven jinoplanetárních společností.“

	Lombroso na ni chvilku vražedně hleděl. Vzpomněl si na staré přísloví o zavírání vrat a uprchlých koních. Nebo to byly krávy?

	Odsunul tu bezpředmětnou myšlenku stranou a zhluboka se nadechl.

	„Povězte mi tedy, jak to mění naši situaci,“ nařídil. „Nejdřív vy, Olivie.“

	„Nuže, po prozkoumání Brewsterovy výzbroje je zřejmé, že se někomu podařilo nashromáždit víc jinoplanetárních zbraní, než jsme si mysleli. Vzhledem k tomu, kolik máme tajných informátorů, to o kvalitě utajení Osvobozenecké fronty vypovídá víc, než by se mi líbilo. Já vím, že Friedemann před chvíli připomněl, že se nám ještě nepodařilo propašovat nikoho do samotné OFM, ale měli bychom mít v soustavě dostatek hlídkových systémů a lidských zdrojů informací, abychom byli schopni alespoň zpozorovat pohyb takového množství moderních zbraní.“ Pokrčila rameny. „Nebyli jsme schopni.“

	Lombroso potlačil touhu uškrtit ji. Třebaže to pokušení bylo silné, věděl, že by to nebylo k ničemu. A navíc to, co říkala, byla pravda a ona alespoň měla odvahu to přiznat. „Friedemanne?“ obrátil se k Mátyásovi.

	„Olivia má pravdu, odjakživa víme, že jsou lepší než všichni ostatní, na které jsme natrefili, ale stejně si začínám myslet, že jsme je dost dlouho podceňovali.“

	Lombroso se na oba mračil a zatínal zuby. Tohle jsou jeho nejvyšší bezpečnostní důstojníci. Tady nešlo o to, že ‚my jsme podceňovali‘ Osvobozeneckou frontu; tady šlo o to, že oni dva podceňovali teroristické hajzly. Uvažoval, že jim to řekne pěkně natvrdo, bohužel by tím ale ničeho nedocílil.

	„No dobře,“ prohlásil, když si byl jistý, že má hlas zase pod kontrolou. „Takže vy jste je podceňovali.“ To osobní zájmeno zdůraznil jen nepatrně, ale Yardleyové přesto zasvítily světlehnědé oči hněvem. Mátyás se ovládal lépe, nejspíš proto, že v tu chvíli nebyl hlavním cílem palby. „Zjevně přišel čas, abyste s tím přestali. Jak zle tedy vypadá situace teď?“

	Pohled Yardleyové nijak nezměkl. Na okamžik se zdálo, že je na pokraji udělat něco neuváženého, ale očividně si uvědomila, že když na to přijde, nikdo není nenahraditelný.

	„Nejsem si úplně jistá,“ přiznala na rovinu. „Situace od bouří z minulého měsíce zjevně eskaluje. Ale podle mých odhadů si vedení Osvobozenecké fronty eskalaci nepřeje.“

	„Cože?“ skočil jí Lombroso do řeči. Nevěřícně na ni zíral. „Právě vybílili věžák Trifecty a zabili Guernickeovou! Takové škody ještě nikdo nikdy nenapáchal!“

	„Udělal to Brewster a jeho parta,“ opravila ho Yardleyová. „Od Osvobozenecké fronty žádné prohlášení nepřišlo, dokud nebylo po všem. A ani pak se jejich ‚Velitel Alfa‘ nehlásil k přímým zásluhám.“ Zavrtěla hlavou. „Myslím si, že to Brewsterovi lidé udělali na vlastní pěst. Očividně patřili k Osvobozenecké frontě Möbia, protože nikdo jiný není tak dobrý, a pokud víme, nikdo jiný nemá takovou podporu v podobě jinoplanetárních zbraní. Ale nemyslím si, že o tom Velitel Alfa nebo jeho kádr věděli dřív než my. A že by Brewsterovu plánu dali zelenou, kdyby jim ho předložil ke schválení.“

	Lombroso zakroutil hlavou.

	„Já bych spíš čekal, že toho ti parchanti využijí a budou to ze všech sil rozdmýchávat!“ řekl. „Proč si, sakra, myslíte opak?“

	„Protože nejsou připravení,“ odpověděla Yardleyová pevně. „O tom Friedemann a já celou dobu mluvíme. Propašovali na planetu nějaké moderní zbraně, to ano, ale nemají jich zdaleka dost. Zatím jsme zkonfiskovali asi stovku pulzerů – celkem. Většina z nich není nových, ale jsou v prvotřídním stavu; vypadá to, že je renovovali velmi kvalitní zbrojíři. Ale narážíme na ně po jednom po dvou. Upřímně řečeno, většinu jích zabavíme jenom proto, že o ně někdo náhodou zakopne, a Brewsterův tým je první, který byl vyzbrojen pulzními puškami vojenské třídy. Myslím sice, že jich mají víc, než jsme se domnívali, ale stále se setkáváme většinou se zbraněmi starého typu na chemický pohon. Mají tedy nějaký kontakt na jiné planety, ale nemají dosud dostatek moderních zbraní na to, aby něco podnikali. Bez většího množství moderních zbraní budou mít ve střetu s námi obrovskou taktickou nevýhodu, natožpak v boji se svazovými zásahovými prapory. A oni to vědí.“ Znovu pokrčila rameny. „Na základě toho moji analytikové tvrdí, že vedení Fronty nemůže podporovat zahájení tance takhle brzy.“

	„Co se to tedy, do hajzlu, děje?“ vybuchl Lombroso. „Máme tu bomby v dopravě, přepady odloučených bezpečnostních sil a víc drobných sabotáží a kyberútoků, než se mi vůbec chce pomyslet. A navrch to, co potkalo Guernickeovou, pochopitelně!“

	„Myslím si, že Olivia má pravdu, pane prezidente,“ prohlásil Mátyás nečekaně a Lombroso se na něj ostře podíval. „Myslím, že to, čeho jsme svědky, je z větší části spontánní reakce na Májové nepokoje, nikoliv plánovaná kampaň Osvobozenecké fronty Möbia,“ pokračoval tajný policista. „V Brewsterově případě tomu tak bylo a nevidím důvod předpokládat, že to neplatí i pro ty ostatní. A vysvětlovalo by to, proč to máme na krku teď, kdy se Osvobozenecká fronta nachází teprve ve fázi budování.“

	„Zkrácená verze vysvětlení zní, že byli vyprovokováni,“ shrnula Yardleyová rázně a pevně se zadívala Lombrosovi do očí. Během nepokojů doporučovala, aby při jejich potlačování použili pouze pěchotu, jenže prezident, znepokojený konkurencí ve vlastní politické straně, požadoval viditelnější a hrozivější odstrašující prostředky. Však je také dostal, ne?

	Lombroso se na ni chvilku zíral, potom se zlostně ušklíbl a přešel kancelář, aby se zahleděl z okna na střed Přistání.

	Dobře, připustil v duchu. Možná garda zareagovala přehnaně, když se ocitla pod palbou. Ale no tak, sakra, žádné ‚možná‘, Sveine, a ty to víš zatraceně dobře! Vymklo se jim to z rukou, ale je obtížné jim vyčítat, že chtěli udělat krátký proces s těmi mizery, kteří na ně začali střílet. Takové chování přece nechceme podporovat, že ano?

	Možná ne, ale skoro tři tisíce obětí, z toho dvě třetiny mrtvých, protivníci režimu zkrátka nepřekousli. A útok na věžák Trifecty lidi už rozzuřené ‚prvomájovým masakrem‘ očividně povzbudil. Bylo sice nepravděpodobné, že by se našli další Brewsterové, ochotní podniknout sebevražedný útok na tak viditelný cíl, jenže to lidem nebránilo vracet úder méně okázalým způsobem, kdykoliv a kdekoliv mohli, a jejich úsilí nabíralo spád.

	Mračil se z okna na bulvár, kde při svém májovém běsnění našly svůj konec Scorpiony. Fyzické škody po té epizodě byly stále viditelné a opravované budovy se staly následně oblíbeným terčem sabotérů, jejichž počet každý den rostl. I to mu jeho sponzoři z mezihvězdných společností otloukali o hlavu. Chtěli své centrály mít zase v provozu a nijak se mu neostýchali připomínat, kolik je Májové nepokoje stály na škodách i na ušlém zisku.

	Napadlo ho, že by se mohl naklonit blíž k oknu a podívat se na shluk vozidel záchranných služeb a stavební techniky kolem zříceného parkovacího domu na Trifecta Boulevardu, pod nímž byl pohřben celý pluk jeho elitních vojáků. Ale příliš o to nestál.

	„Tvrdíte tedy, že to dělají většinou na vlastní pěst?“ zeptal se, aniž by se odvrátil od okna. „Že to není Osvobozenecká fronta Möbia, ale jen pár členů, kteří jsou příliš naštvaní, než aby je vedení dokázalo usměrnit?“

	„Tak to vidí moji analytikové,“ přisvědčila Yardleyová a Mátyás souhlasně přikývl.

	„Co s tím tedy uděláme?“ otočil se Lombroso znovu k nim a založil si ruce za zády. „Polevíme v tlaku a budeme doufat, že se věci zase alespoň trochu uklidní, než sem dorazí Verrochiovy zásahové prapory? Nebo ještě přitvrdíme?“

	„Myslím, že to částečně závisí na tom, jestli ty prapory už opravdu jsou na cestě,“ odvětila Yardleyová. „Máte dojem, že jsou, pane prezidente?“

	„Myslím, že téměř jistě ano,“ řekl Lombroso po krátkém zaváhání. „Xydisová by neslibovala, že o ně požádá, kdyby neočekávala, že je dostane. A neskrývejme si, že kdyby o ně opravdu požádala už dřív, máme je tady dávno. Kromě toho k mým dopisům pro komisaře Verrochia přiložila svoje doporučení. Nemyslím si, že by to dělala, kdyby ve svých vlastních dopisech nenaléhala na Verrochia, aby to udělal. A i kdyby po tom nevolala tehdy, bude setsakra volat teď, když jsme přišli o Braddockův pluk! A pokud jde o to, jak dlouho bude trvat, než sem dorazí,“ pokrčil rameny, „váš odhad je stejně dobrý jako můj.“

	„Jestli je tomu tak, pak si myslím, že bychom měli odpůrce potřít hned – a tvrdě,“ prohlásila Yardleyová. „Když nezasáhneme, zejména po Brewsterově eskapádě, podle mého názoru je to jen povzbudí, a nemyslím si, že by ‚zdrženlivost‘ nálady na druhé straně nějak ochladila. Maximum, kterého bychom tím docílili, by bylo, že se jen stáhnou zpátky do ústraní a vedení Osvobozenecké fronty je dostane zase pod kontrolu, a upřímně řečeno, jestli jsou zásahové prapory četnictva na cestě, to poslední, co chceme, je, aby se stáhli do ústraní.“

	„Promiňte?“ Lombroso se zatvářil užasle a ona pokrčila rameny.

	„Pane prezidente, Osvobozenecká fronta Möbia je nejlépe organizovaná banda nespokojenců, s jakou jsme se kdy setkali. Zakládají přísně izolované buňky a jsou – obvykle – velmi disciplinovaní. To je jeden z důvodů, proč nám dělá takové potíže proniknout mezi ně. Ale jestli současné provokace jsou spontánní, nikoliv řízené shora, budou pravděpodobně méně pečlivě naplánované a provedené než operace, které fronta uskutečnila v minulosti. To zvyšuje naše šance, že je dopadneme, a možná dosáhneme i nějakých dalších úspěchů. Že získáme živé vězně, se kterými si budeme moci podle libosti popovídat. Že odboj doženeme k uspěchaným, nepromyšleným, nezodpovědným útokům – a ne, Brewstera do téhle kategorie neřadím, ale je to ten nejlepší způsob, jak popsat to ostatní drobné svinstvo – a tím se zvýší jeho zranitelnost. Nutně to vyvolá zmatek a Friedemannovi lidé budou mnohem pravděpodobněji schopni dostat někoho dovnitř nebo odhalit některé komunikační linky, jestli budou vzbouřenci nuceni fungovat za pochodu. Ostatně, i kdyby se nám nepodařilo rozbít ani jedinou buňku, jakékoliv operace, do kterých se pustí, je přinejmenším o něco víc odkryjí. Když je dokážeme vyvést z rovnováhy a přimět je, aby se odhalili někde, kam na ně můžeme – obzvlášť když nevědí, že zásahové prapory jsou na cestě – budou mnohem snadnější cíl pro toho, koho sem brigádní generál Yucelová pošle, aby jim nakopal zadek za nás.“

	Lombroso se zamyšleně zamračil. Z tohoto hlediska o problému nikdy neuvažoval, ale když o tom teď přemýšlel, znělo doporučení Yardleyové skutečně logicky. Dokonce v sobě mělo víc představivosti, než od ní byl zvyklý slýchat.

	„Jestli je to takhle, měli bychom rozšířit ofenzivní operace?“ otázal se po chvilce. „Ještě jim přitopit?“

	„Nevidím nic, kde by to mohlo uškodit,“ odpověděla Yardleyová. „A upřímně řečeno, jsou tu i nějací agitátoři a takzvaní novináři, kteří Osvobozenecké frontě získávají podporu a sympatie, hlavně po Májových nepokojích. Ráda bych měla příležitost pobavit se i s některými z nich. Ať už po nich půjdeme hned nebo později, nakonec stejně budeme muset pár vazů zlámat. Takže s tím klidně můžeme začít hned.“

	Lombroso přikývl, znovu se obrátil k oknu a našpulil rty. Asi minutu přemýšlel a nakonec pokrčil rameny.

	„Dobře,“ prohlásil zachmuřeně. „Pusťte se do toho.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ



	„Promiňte?“

	Stephen Westman z montanských Westmanů si posunul neposkvrněně bílý stetson do týla, aby mohl lépe pozvednout obočí na vcelku skromně vyhlížejícího muže, kterého právě uvedli do jeho kanceláře.

	„Nepředpokládám, že máte nějaké dokumenty, které by tu vaši historku podpořily,“ pokračoval.

	„Ne, pane Westmane,“ přiznal návštěvník. „Alespoň ne takové, které by vám něco řekly.“

	„Aha. Takže vy máte nějaké heslo nebo kódový stisk ruky, který admirál Goldpeaková pozná, ale z nějakého důvodu potřebujete, abych vás k ní uvedl.“ Zavrtěl hlavou, v modrých očích tvrdý pohled. „Pane, já si uvědomuji, že to není tak dlouho, co mě vodili za nos, ale, víte, i Montaňan se dokáže poučit. Hrome, i Westman se dokáže poučit, když mu to budete vtloukat do hlavy dost velkým klackem!“

	„Nevím jistě, o čem mluvíte,“ opáčil návštěvník se zmateným výrazem. „Mně jenom dali vaše jméno s tím, že vás mám v Montaně kontaktovat jakožto osobu, která má styky a může být ochotná zprostředkovat mi kontakt na nejvyššího důstojníka mantichorského námořnictva v soustavě. Jediné, co potřebuji, je příležitost si s ním promluvit. Jestli je tím člověkem admirál Goldpeaková, pak potřebuji mluvit s ní.“

	Westman se zamračil. Toho cizince nikdy neviděl a nedokázal si zařadit jeho nářečí. Prostě se objevil v kanceláři, kterou měl v montanském hlavním městě Brewsteru, ukázal pověření identifikující ho jako nákupčího společnosti Trifecta a oznámil, že má zájem dojednat vývoz montanského hovězího do soustavy Möbius. Vzhledem k tomu, že Möbius ležel něco přes sto devadesát světelných roků od Montany – asi dva standardní měsíce pro normální nákladní loď, ale sotva tři standardní týdny pro rychlejší lodě, jaké se používaly pro dopravu cestujících nebo zboží s krátkou trvanlivostí – to dávalo smysl. Podle nákupčího činila cena hovězího v Möbiu, kde bylo chovatelů dobytka málo a ani geneticky upravený dobytek se příliš dobře neadaptoval na místní prostředí, zhruba devadesát mantichorských dolarů za kilogram oproti podstatně méně než třem dolarům za kilogram tady na Montaně. Möbijské hovězí také nebylo moc kvalitní, kdežto montanské získávalo po celé galaxii pětihvězdičkové hodnocení (hezkých pár gurmánů by mu dalo i šest hvězdiček, kdyby to šlo) a ceny mezihvězdné nákladní přepravy byly směšně nízké. Mohl si snadno dovolit zaplatit Westmanovi za dopravu pěti nebo šestinásobek ceny na Montaně a stále mít pětisetprocentní nebo šestisetprocentní zisk.

	Podle toho mála, co Westman o Möbiu věděl, mu připadalo nepravděpodobné, že by si typický Möbian mohl takové ceny dovolit. Ale asi tam žilo dost zaměstnanců mezihvězdných společností a jejich poskoků na to, aby to byl dlouhodobě životaschopný projekt. A vlastně to nebyl jeho problém, takže si zalétl do Brewsteru, aby se s tím člověkem sešel. A v tu chvíli se onen ‚nákupčí‘ vytasil se svým překvapením.

	Otázka je, jestli opravdu nemá šajn o mé někdejší skopičince tady na Montaně, jak předstírá. Vypadá to nepravděpodobně, jestli mu mám posloužit jako gardedáma, ale přiznej si to poctivě, Steve. Montana pro lidi odjinud není zrovna střed vesmíru a drby se při šíření můžou zkreslit.

	Skutečný problém, jak si přiznával, byl ten, že ho skutečně kdysi vodil za nos ‚Buřič‘, mesanský agent provokatér, který mu nabídl, že bude zásobovat zbraněmi jeho hnutí odporu proti přistoupení Montany k Hvězdnému císařství Mantichora. Westman v životě udělal pár pitomostí, ale zrovna teď ho nenapadala žádná hloupější než tahle. Mýlil se ohledně manťáků. Navíc se mýlil ohledně Bernarda Van Dorta, a to byla opravdu hořká pilulka, kterou musel spolknout. Ale to, co bylo nejtěžší si prominout, bylo, že vzal Buřiče za slovo. Když zjistil, že ve skutečnosti spolupracoval s něčím tak hnusným jako Lidské pracovní síly…

	Ale no tak, Steve, napomenul se. I kdyby tenhle chlap o tvém dočasném pominutí smyslů věděl první poslední, nikdo nebude tak hloupý, aby se tě pokusil napálit stejným způsobem podruhé. No, možná jo, kdyby tě opravdu dobře znal, ale pokud předpokládá, že máš funkční mozek, nepokoušel by se tě znovu nalákat na stejný špek. Ale stejně tahle věc zní praštěněji, než když se zelenáč pokouší přejít Missourskou rokli pěšky.

	„Promiňte, že se tak ptám, pane Ankenbrandte, ale říkal jste, že vám někdo dal moje jméno, protože bych mohl ‚být ochotný‘ vás tady představit. Proč si ten dotyčný myslí, že bych byl ochotný udělat něco takového? A proč si ze všech cvoků na téhle planetě vybral zrovna mě?“

	„Obávám se, že neznám odpověď ani na jednu z těch otázek,“ odpověděl nákupčí. „Tedy až na zřejmé věci.“

	„Zřejmé?“ uchechtl se Westman kysele. „Promiňte, ale já v tom nic zřejmého nevidím.“

	„Promiňte,“ usmál se krátce Ankenbrandt. „Chtěl jsem tím říci, že Trifecta má skutečně zájem o průzkum trhu s montanským hovězím v Möbiu. To znamená, že nikdo nebude klást žádné otázky, proč jsem se setkal s někým, kdo z Montany hovězí vyváží. Ale kromě toho opravdu nevím, proč mi na seznam kontaktů dali vaše jméno.“

	„A kdo ti ‚oni‘ jsou?“

	„Obávám se, že to nesmím prozradit nikomu jinému než nejvyššímu mantichorskému důstojníkovi v soustavě,“ odpověděl Ankenbrandt upřímně omluvným tónem.

	„Aha.“ Westman si Solariána prohlížel přimhouřenýma očima. „A co kdybych začal být podezíravý a předal vaši ctěnou jinoplanetární zadnici – jestli mi prominete to vyjadřování – maršálskému sboru s doporučením, aby to z vás dostali?“

	„Byl bych opravdu raději, kdybyste to nedělal,“ řekl Ankenbrandt. „Nebyl by to příjemný zážitek a beztak by nic nezjistili. Na druhou stranu by to mně a spoustě dalších lidí připravilo vážné potíže, kdyby se o tom doslechli nesprávní lidé v Möbiu. A upřímně řečeno, myslím si, že byste tím Mantichořany zrovna nepotěšil.“

	Ať se propadnu, jestli to nezní věrohodně, pomyslel si Westman. Podle jeho výrazu soudím, že říká pravdu ohledně toho, jaký malér by ho čekal doma. Taky si řádsky stojí na svém, že s ním manťáci chtějí mluvit, i když ani nevědí, že měl přiletět!

	„No,“ řekl nahlas po chvilce. „Obávám se, že jestli chcete, abych vás představil admirálu Goldpeakové, nemáte štístko. S tou dámou jsem se sice už potkal, ale nepohybujeme se ve stejných kruzích.“ Ankenbrandt se zatvářil zaraženě, ale Westman beze spěchu pokračoval: „Náhodou ale znám jednoho manťáckého důstojníka, který by vás k ní mohl dostat. Samozřejmě za předpokladu, že ho dokážete přesvědčit, že to je dobrý nápad.“ Montaňan se zvolna usmál. „Víte, on se nenechá tak snadno přesvědčit a je trochu tvrdohlavý. Ale obávám se, že to je maximum, co pro vás mohu udělat. Máte zájem?“

	Ankenbrandt byl zjevně na vážkách. Otočil se a dobrých patnáct sekund hleděl z oken kanceláře a očividně usilovně přemýšlel. Nakonec se zase obrátil k Westmanovi.

	„Jestli víc udělat nemůžete – a jestli jste ochoten to pro mne zařídit – spokojím se s vaší nabídkou a budu vám vděčný,“ prohlásil.

	„Fajn.“

	Westman zapnul osobní komunikátor, zpaměti zadal kombinaci, sám se otočil k oknu a čekal. Navázání spojení trvalo trochu déle než obvykle a potom se Westman usmál na vznášedla prolétající nad středem Brewsteru.

	„Zdravíčko, Helen,“ pronesl mnohem vřelejším hlasem. „Povězte mi, nemohl by náhodou komodor – a samozřejmě i vy – zajít se mnou na večeři ke Krvavé svíčkové, řekněme za pár hodin?“ Chvilku poslouchal, stále přitom vyhlížel z okna a posléze si odfrkl. „Ne, nevrátil jsem se ke svým pochybným čachrům, mladá dámo! Ale…“ zvážněl, „…někdo jiný by mohl mít něco v tom duchu, o čem by si chtěl promluvit.“ Znovu poslouchal. „Dobře, počkám,“ řekl pak.

	Několik sekund stál u okna a tiše si pohvizdoval. Potom…

	„Ano?“ Opět naslouchal a potom spokojeně přikývl. „Fajn! Vyřiďte komodorovi, že si toho vážím a těším se, až vás oba uvidím. Konec.“

	Vypnul komunikátor a obrátil se k Solariánovi.

	„Tak tady to máte, pane Ankenbrandte. Máte mít svou schůzku. Jen mějte na paměti, že ani komodor, ani já nemáme rádi lidi, kteří se z nás pokoušejí dělat blázny.“

	◊◊◊

	„Ano, Ajvarsi? Co pro vás mohu udělat?“ otázala se Michelle Henkeová.

	„Bude to znít trochu divně, madam,“ upozornil ji ze spojovacího displeje sir Ajvars Těrechov.

	„Poslední dobou se kolem děje hodně divných věcí,“ odvětila suše.

	„Myslel jsem tím, že to bude znít ještě divněji než to, co se děje kolem,“ upřesnil s lehkým úsměvem a ona tázavě pozvedla obočí.

	„Naplňujete mě hrůzou. Spusťte.“

	„Nuže, podporučík Zilwická a já jsme byli asi před hodinou dole na Montaně na večeři s… jedním starým známým. A ten známý přivedl hosta s podivným požadavkem. Vypadá to…“

	~

	Zazněl ohlašovací signál a Michelle Henkeová se ohlédla přes rameno na hlavního seržanta Massimiliana Cognassa. Hlavní seržant Cognasso – pro přátele Miliano – nebyl příliš zvyklý stýkat se s vlajkovými důstojníky, kteří čirou náhodou byli současně následníkem císařského trůnu, i když až čtvrtým v pořadí. Byl to ovšem veterán Královské mantichorské námořní pěchoty s odslouženými dvaceti standardními roky, a třebaže asi nebyl úplně ve své kůži, nedával najevo žádné rozpaky.

	Skutečný důvod jeho přítomnosti se ale nijak zvlášť nervózně netvářil. Stromový kocour na Cognassově rameni měl vztyčenou hlavu, a když se otočil po zvuku ke dveřím, našpicoval uši, ale třebaže měl špičku ocasu stočenou do tvaru otazníku, byl klidný a soustředěný. Jak na pokyn Michelle zjistil Gervais Archer, u Desáté flotily byly přítomny přesně dvě stromové kočky. Což byl ve skutečnosti úžasně vysoký počet vzhledem k tomu, jak málo stromových koček adoptovalo lidi, ale jenom Cognasso a Alfredo se nacházeli tak blízko, aby je Gervais stihl dopravit na palubu Artemis včas na tuto schůzku.

	„Jste vy dva připraveni, hlavní seržante?“ zeptala se Michelle a Cognasso přikývl.

	„Ano, madam,“ odpověděl.

	„Dobře,“ usmála se Michelle a podívala se na stromového kocoura. „A ty si pamatuj, Alfredo, že kdybys ho přistihl při lži, nechceme, aby to věděl.“

	Kocour zvedl pravou ručku, vytvořil znak písmena ‚A‘ a pokýval jím nahoru a dolů. Michelle přikývla, stiskla tlačítko otvírání dveří a posadila se za stůl, zatímco Chris Billingsley do její obývací kabiny uváděl sira Ajvarse Těrechova a neznámého civilistu.

	„Komodor Těrechov… a host, mylady,“ ohlásil je Billingsley oficiálně a Michelle vstala a napřáhla ruku.

	„Sire Ajvarsi,“ vyslovila trochu formálněji, než mívala ve zvyku.

	„Admirále Goldpeaková,“ odpověděl a pevněji ruku stiskl. „Děkuji, že jste se uvolila přijmout nás tak brzy, zejména za takových neobvyklých okolností.“

	„Á, ano. Neobvyklých,“ zopakovala. „To je příhodný přívlastek. A tohle,“ přejela pohledem k civilistovi po Těrechovově boku, aniž by mu podala ruku, „je jistě ten záhadný pan Ankenbrandt.“

	„Ano, admirále,“ uklonil se jí maličko Ankenbrandt.

	Byl to jeden z nejméně pozoruhodných lidí, jaké kdy Michelle viděla: dobře oblečený a upravený, ale připomínal šedivou myš. Očividně cifršpión, možná mistr interní dynamiky kanceláří nějaké společnosti, ale ne typ, který se dostává často ven.

	To byla její první myšlenka, ale potom maličko přimhouřila oči. Podle Těrechovova brífinku o ní Michael Ankenbrandt nevěděl vůbec nic, než komodor souhlasil, že mu zprostředkuje setkání s ní. Neznal ani jméno velitele mantichorské flotily, natožpak aby věděl, s kým je příbuzný. Ale přestože byl nemálo nervózní, choval se rozvážně. Možná měl v očích jistou úzkost, ale ani stopu paniky.

	„Co pro vás tedy mohu udělat, pane Ankenbrandte?“ zeptala se a ukázala na dvojici křesel postavených naproti jejímu stolu.

	Zatímco si hosté sedali, kývnutím hlavy propustila Billingsleye. Stevard se na ni mrzutě podíval – očividně se mu nelíbila představa, že ji v době nanotechnických vražd nechává samotnou s cizincem – ale nic nenamítal. Vyměnil si pouze významný pohled s hlavním seržantem Cognassem a potom se vytratil způsobem, o kterém si snad myslel, že je přiměřeně elegantní.

	Michelle dělala všechno, aby tu němohru ignorovala, ale v koutcích jí nepatrně zaškubalo. Nato se pozorně se zadívala na Ankenbrandta.

	„Situace je trochu… nepříjemná, paní hraběnko,“ řekl civilista po chvilce. „Upřímně řečeno, když jsem odlétal z Möbia, nikdo neměl ani tušení, že v Montaně je přítomné tak silné loďstvo. Měla to být pouze přechodná zastávka na mé cestě do Vřetena za baronkou Meduskou.“

	Michelle mimoděk vylétlo obočí vzhůru a muž zavrtěl hlavou.

	„Jak říkám, je to nepříjemné. Za těchto okolností jsem ale neměl jinou možnost než oprášit jeden ze záložních plánů, které mi dali, když jsem odlétal.“

	„Záložní plán?“ opakovala Michelle.

	„Lidé, které zastupuji, jsou už nějaký čas ve spojení s Hvězdným císařstvím, admirále,“ prohlásil Ankenbrandt pevně. „Byla to nepřímá komunikace, prostřednictvím značně oklikových kanálů, a já nevím, jestli vás o tom ze strany Mantichory nějak zpravili.“

	Stoupající tón na konci udělal z věty otázku a Michelle zavrtěla hlavou.

	„Abych byla upřímná, pane Ankenbrandte, o soustavě Möbius toho vím velice málo. A nikdo ve Vřetenu, ani nikde jinde, mě o ničem ohledně této soustavy neinformoval.“

	„Bál jsem se, že to tak bude,“ povzdechl si Ankenbrandt. „Ale doufal jsem, že se pletu.“

	„Proč?“ otázala se Michelle bez obalu.

	„Protože mám strach, že Möbiu dochází čas,“ odpověděl Ankenbrandt pevně. „Kdybyste měla instrukce, mohla byste být na něco takového připravená. Ale když je nemáte…“

	Nedořekl a ztěžka pokrčil rameny.

	Michelle se na něj chvilku dívala a potom pohlédla na displej na svém stole. Byl nastaven na režim zrcadla a odrážel se v něm obraz hlavního seržanta Cognassa s Alfredem. Michelle sáhla po křišťálovém těžítku, do něhož bylo vyryto evidenční číslo první hyperprostorové lodě pod jejím velením, a začala si s ním pohrávat. Vzápětí Alfredo ledabyle položil levou ručku Cognassovi na hlavu.

	Ať se tedy děje cokoliv, tenhle chlapík si přinejmenším myslí, že nám říká pravdu, pomyslela si. To je záhada, co, Miky? Jo, to jsou ty radosti vysoké vlajkové hodnosti!

	„Ne, nemám instrukce,“ řekla klidně, sklopila trochu opěradlo křesla a opřela se lokty o opěrky, aby mohla sepnout prsty pod bradou. „Kdyby vám ale nevadilo mi povědět, co se děje, mileráda vás vyslechnu. Jestli vám budu ochotna věřit, nebo jestli na základě toho, co mi řeknete, budu jednat, je samozřejmě jiná věc. Vyjdeme-li z tohoto základu, máte něco, co byste mi rád sdělil?“

	~

	„Promiňte, mylady, ale tohle je ta nejsměšnější věc, jakou jsem kdy slyšela,“ prohlásila Aplolonia Munmingová o několik hodin později. Pak si uvědomila, co právě řekla, a zavrtěla hlavou. „Zapomeňte na to. Poslední dobou pořád slýcháme zatraceně směšné věci, a vypadá to, že nepříjemně velký počet jich je pravdivějších, než by se nám líbilo. Řekněme tedy, že mi připadá trochu obtížné Ankenbrandtově historce uvěřit.“

	„Já osobně bych to vyjádřil ještě trochu ostřeji, admirále Goldpeaková,“ přidal se kontradmirál Mickaël Ruddock.

	Zrzavý a modrooký Ruddock velel druhé divizi eskadry viceadmirála Munmingové a Michelle si pomyslela, že promluvil ještě neomaleněji než Munmingová, pokud to vůbec bylo možné. Možná proto, že byl malé postavy a chybějící centimetry v něm probouzely nedůtklivost. Daleko pravděpodobněji ale proto, že byl gryfský horal… a navíc malý.

	„Já bych se také klonil k názoru admirála Munmingové a admirála Ruddocka, kdyby se za Ankenbrandta nezaručili Alfredo a hlavní seržant Cognasso,“ zauvažoval nahlas Michael Oversteegen.

	„Myslela jsem si totéž,“ přiznala Michelle a usrkla ze šálku kouřící kávy, který jí postavil na stůl k lokti Chris Billingsley. „Jenže Alfredo se za něj zaručil. Bez ohledu na cokoliv jiného ten člověk nelže. A Alfredo také potvrdil, že jeho úzkost z toho, co se děje v Möbiu, je upřímná.“ Pokrčila rameny. „Bez ohledu na to, jak bizarně to zní, Ankenbrandt skutečně vystupuje jako posel skupiny lidí, kteří jsou – nebo si myslí, že jsou – ve spojení s Hvězdným císařstvím a dostává se jim od něj tajné podpory.“

	„Promiňte, madam,“ ozvala se Cynthia Lecterová, „ale to je ztřeštěné. Totiž podle časových údajů, které uvedl, s nimi vstoupili do kontaktu ještě předtím, než se komodor Těrechov vydal do Moniky.“ Udělala uctivou úklonu směrem k Těrechovovi, aniž by spustila oči z Michelle. „V tu dobu jsme o tuto oblast neměli naprosto žádný zájem. Proč bychom, proboha, navazovali tajné kontakty s hnutím odporu namířeným proti Pohraniční bezpečnosti?“

	„Ale no tak, Cindy,“ napomenula ji Michelle a zahrozila jí ukazováčkem. „To není hnutí odporu proti ÚPB. To je hnutí odporu proti prezidentu Lombrosovi. Ten je sice poskok ÚPB, ale ÚPB tam oficiálně nevládne tak jako v Madrásu.“

	„To na mé připomínce nic nemění, madam,“ odtušila Lecterová s jistou uctivou přísností. „Stále by to z naší strany byl neuvěřitelně pošetilý, riskantní a v konečném důsledku zbytečný počin. A kdybychom něco takového podnikali a kdyby o tom baronka Meduská něco věděla, myslíte, že by nás sem poslala, aniž by se vám o něčem alespoň zmínila?“

	„Ne, Cindy, nemyslím,“ odpověděla Michelle klidně. „To ale neznamená, že nebyli s někým v kontaktu. A neznamená to, že nevěří, že mluvili s Mantichořany.“

	„Ale… jaký by to mělo smysl?“ otázala se Lecterová téměř žalostně.

	„Ajvarsi?“ vyzvala Michelle vysokého světlovlasého komodora.

	„Stejné otázky, které kladete, mě také napadly, když jsem poprvé slyšel Ankenbrandtovo vyprávění, kapitáne Lecterová,“ spustil Těrechov s pohledem upřeným na Michellina náčelníka štábu. „Dokonce jsem ho – protože nemám vlastní stromokočkový detektor lži – hodlal odepsat jako úplného cvoka nebo jako agenta Pohraniční bezpečnosti, který se nás pokouši přimět k nějaké chybě. Upřímně řečeno, ještě teď nejsem úplně ochoten zavrhnout tu druhou možnost. I kdyby věřil, že nám říká pravdu, on a jeho přátelé mohli být právě za tím účelem oklamáni Pohraniční bezpečností. Na druhou stranu, jak jste právě poukázala, je tu časová osa. Nevidím důvod, proč by se Pohraniční bezpečnost měla namáhat nastrojit něco takového ještě dřív, než jsme zkřížili meče s Monikou.

	Jak říkám, už jsem se ho chystal odepsat, když mi podporučík Zilwická navrhla třetí možnost. Uvědomuji si, že někteří lidé…“ dával si pozor, aby se nepodíval směrem k viceadmirálu Munmingové, „…by mohli mít sklon usuzovat, že její úsudek ovlivňuje… řekněme radikalismus jejího otce. Já si myslím, že to v jejím případě není velmi pravděpodobné, ale i kdyby bylo, její nápad mi pořád dává dobrý smysl.“

	„A ten nápad zní, sire Ajvarsi?“ otázala se Munmingová, ale dívala se na něj se zájmem a její tón naznačoval, že už si domyslela, kam tím míří.

	„Podporučík Zilwická přišla s nápadem, že je možné, že nás – a ostatně i odbojáře v Möbiu – někdo klame, ale nikoli Pohraniční bezpečnost. Jak připomněla, z pohybů Crandallové je zřejmé, že ji Mesané museli zapojit do hry ve stejnou dobu, kdy začali dodávat Monice bitevní křižníky. K čemuž čirou náhodou došlo právě v době, kdy podle Ankenbrandta jeho organizaci odporu poprvé zkontaktovali ‚Mantichořané‘. A konečně také v době, kdy někdo oslovil pana Westmana tady na Montaně a Nordbrandtovou v Komatu.“

	„Naznačujete, že za tím ve skutečnosti je Mesanský blok, komodore?“ pronesl Roddick zvolna.

	„Nepřišel jsem na to já, admirále, ale myslím, že to dává smysl. Zejména jestli ty dost hrubé informace, které zatím máme z domova, jsou pravdivé a Mesa nás celou dobu snaží dotlačit do otevřeného střetu se Solárním svazem. Kdyby některý z místních režimů nebo samotný ÚPB rozbil hnutí odporu, jehož vůdcové upřímně věří, že je podněcovalo, řídilo a zásobovalo Hvězdné císařství, jak by podle vás Svaz reagoval i před současnými srážkami?“

	Několik sekund panovalo ticho. Pak Oversteegen přikývl. „Vždycky jsem věděl, že Helen má hlavu na pravém místě,“ konstatoval. „A malá paranoia občas neuškodí. A když už mluvíme o paranoie, myslí si snad někdo – za předpokladu, že tenhle scénář je vzduchotěsný – že ti mizerové zůstali u podnícení jenom jednoho hnutí odporu?“

	„Nevím, jak ‚někdo‘, ale já si to nemyslím,“ přikývla Michelle. „Za předpokladu, jak říkáte, že hypotéza podporučíka Zilwické je vzduchotěsná. A já se velmi obávám, že by mohla. A po pravdě řečeno se bojím, že bude ještě hůř.“ Podívala se na komodora a naklonila hlavu ke straně. „Byl byste tak laskav, Ajvarsi, a podělil se s ostatními i o zbytek svých nepříjemných úvah?“

	„Nechci si za ně přičítat všechny zásluhy, madam,“ připomněl Těrechov. „Vlastně, když Helen – totiž podporučík Zilwická – došla tak daleko, napadla ji dost ošklivá myšlenka. Jestli za tím opravdu stojí Mesa a jestli kontaktovala nejenom Möbius, ale i nezávislé nebo protektorátní soustavy v těchto končinách, co se stane, až dojde na věc? Až ÚPB a Pohraniční loďstvo začnou potlačovat povstání a poteče krev? To nebude jenom záležitost poškození našeho jména ve Svazu. Už to, že zahynou statisíce lidí, bude zlé, ale jestli nám desítky hnutí odporu začnou posílat posly jako pan Ankenbrandt v očekávání pomoci a podpory, která jim byla přislíbena, a my jim ji neposkytneme, jaký vliv to bude mít na sklon nezávislých hvězdných soustav věřit víc nám než Solariánům?“

	„Ti zkurvení šviháci,“ utrousil tiše Ruddock a vzápětí sebou trhl. „Promiňte, mylady,“ řekl omluvně, „ale myslím, že mě komodor Těrechov – a podporučík Zilwická – právě zbavili skepse.“ Oči mu nebezpečně ztvrdly. „Člověk by je skoro obdivoval. Podívejte, jak málo je stálo takhle nám zavařit, když nepočítáme investovaný čas!“

	„Mě napadlo úplně totéž, když mě komodor Těrechov seznámil s celým tímhle úchvatným myšlenkovým pochodem,“ ujistila ho Michelle kysele. „A vede to k zajímavému dilematu, že?“

	Všichni kolem stolu přikyvovali a Michelle se zhluboka nadechla.

	„Dobře.“ Posadila se zpříma a na zdůraznění svých slov poklepávala ukazováčkem do stolu. „Všechno je samozřejmě stále v hypotetické rovině. Nebudu ale předstírat, že si nemyslím, že by na tom něco mohlo být. A upřímně řečeno, situace má i jisté potenciálně světlé stránky. Například, ačkoliv si myslím, že na naší straně tahle strategie ještě nikoho nenapadla, je to zatraceně dobrý způsob, jak rozmělnit pozornost a úsilí Svazu. To je jedna z věcí, která propůjčí naší údajné spoluúčasti punc přesvědčivosti pro Solariány, až to nakonec bouchne. Současně nemáme jak zjistit, na kolika dalších Möbiech odtikává čas do výbuchu. A pravda je, že poslední hypotéza podporučíka Zilwické je vysloveně děsivá. Nechci ani pomyslet na to, jaké škody na pověsti Hvězdného císařství by to mohlo napáchat.“

	Znovu se rozhlédla kolem stolu.

	„Začneme tedy sestavovat tísňové plány pro všechny případy. Zejména po tom, jak efektivně si vedla eskadra kapitána Zavaly v Saltashi, si myslím, že na podporu něčeho takového, jako je Möbius, nebude zapotřebí lodí bojové stěny. Divize torpédoborců nebo pár křižníků by měly zvládnout všechno, co může Pohraniční loďstvo pravděpodobně vyčlenit k potlačování rebelií. Nehodlám rozptylovat své bojové síly, ale chci plán na oddělování lehkých bojových uskupení, abychom mohli reagovat na všechna ‚Mantichorou podporovaná povstání‘, o kterých se doslechneme. S těmi, o kterých nebudeme vědět, nic nenaděláme a rozhodně nechci povzbuzovat další ‚spontánní povstání‘. Navíc bych raději vystupovala jako mírový zprostředkovatel, ještě než se věci příliš vymknou z ruky. Jenže v reálném světě to chodí jinak a všichni to víme. Takže jak to vidím já, alespoň v tomto ohledu nám nezbývá nic jiného než tančit podle not Bloku… tedy pochopitelně za předpokladu, že za tím je skutečně Mesa. Už jsem do Vřetena poslala kurýrní člun se svými závěry, a upřímně řečeno, budu ráda, když od baronky Meduské a ministerského předsedy Alquezara dostanu směrnice dřív, než tady začne být živo. Prozatím ovšem nedovolím, aby Mese prošlo, že nás označuje nejenom za podněcovatele povstání, ale i za lidi, kteří opouštějí své bílé koně, když opravdu začne téci krev.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ



	„Co si Kazujoši, krucinál, myslel?“ rozčilovala se Kayleigh Blanchardová.

	Od apokalyptického rozuzlení útoku Kazujošiho Brewstera uplynul skoro týden a ona seděla s Michaelem Breitbachem u piknikového stolu v Centrálním parku Přistání. Přes stůl byl přehozen kostkovaný ubrus a na talířích se nabízel bramborový salát, zapékané fazole a párky v rohlíku. Blanchardová byla z neskrývaného posezení venku nervózní, ale věděla, že Breitbach má pravdu. Bezpečnostní síly věnovaly menší pozornost lidem dávajícím si piknikové svačiny na denním světle, kde je každý mohl vidět, než lidem, kteří působili dojmem, že se pokoušejí skrývat ve stínu. V tuto chvíli seděli u stolu stojícího na malém kousku země vybíhajícím do jezírka. Směrové mikrofony by nepochybně zachytily každé jejich slovo, kdyby byl někdo natolik podezíravý, aby je natočil jejich směrem, ale nablízku nebyli žádní další stolovníci, kteří by mohli náhodou vyslechnout něco z jejich rozhovoru.

	Breitbach si ukousl sousto z párku, s potěšeným výrazem je rozžvýkal, spolkl a zapil douškem piva. Pak pokrčil rameny.

	„To už se nikdy nedovíme jistě,“ řekl. „Osobně si myslím, že to bylo zrovna tak jednoduché, jak to vypadá.“ Potřásl hlavou. „Kaz a jeho buňka prostě ztratili příliš mnoho lidí, na kterých jim záleželo. Neposlal nahoru po organizačním žebříku žádost o schválení, protože zatraceně dobře věděl, že by ho nedostal, a bylo mu to jedno.“

	„Ale –“ namítla Blanchardová.

	„Dojez si ten párek,“ přerušil ji Breitbach a počkal, až si poslušně ukousne další sousto.

	„Netvrdím, že mě to neštve,“ prohlásil potom a stříkl si na párek kečup, „Štve mě to. Nadělá nám to binec v plánech. Ale současně se na něj nedokážu moc zlobit. Víš, znal jsem jeho rodinu. Neměl jsem ji znát, ale znal jsem. Takže ano, dobře chápu, co ho k tomu dohnalo. Ty ostatní jsem neznal, ale podle všeho byli ze stejného těsta. A nezapomeň – čtyři členové jeho buňky vyvázli živí. Ještě jsme se je nepokoušeli kontaktovat a oni na sebe zcela logicky neupozorňují, ale předpokládám, že to budou ti, kteří při Májových nepokojích nepřišli o rodiny. Pomohli Kazovi a ostatním dostat se dovnitř, nastražili bomby v dodávkách a uklidili se do bezpečí.“

	Odložil kečup a znovu se zakousl do párku.

	„Máš nejspíš pravdu,“ řekla Blanchardová po chvíli. „A ani já jim to vlastně nevyčítám, i když bych byla mnohem raději, kdyby to neudělali. Jenže co teď budeme dělat my? Ať se nám to líbí, nebo ne, bylo je zatraceně vidět a měli výsledky. Když to tak tvrdě nandali těm parchantům Yardleyové, budou chtít i jiné buňky podniknout něco rázného. Ostatně si myslím, že spoustu těch ‚akcí na vlastní pěst‘ nejspíš provádějí naši lidé.“

	„Nejspíš,“ souhlasil Breitbach. „A teď, když Yardleyová začala zatýkat ‚nebezpečné disidenty‘, bude ještě obtížnější je udržet na uzdě.“ Ušklíbl se. „Až si lidé všeobecně uvědomí, kolik jich ona a Lombroso nechávají ‚zmizet‘, začne to být opravdu ošklivé. A až sem dorazí četníci, bude to ještě horší.“

	Blanchardová si pomyslela, že navzdory temné vyhlídce, kterou právě nastínil, zůstává pozoruhodně klidný.

	„Takže jsi si jistý, že je Verrochio pošle?“ zeptala se a on si odfrkl.

	„Po Kazujošiho operaci?“ Zavrtěl hlavou. „Myslím, že by je sem pravděpodobně poslal i tak. Po tom, co Kaz a jeho lidé zlikvidovali celý pluk gardy a ještě solariánskou ředitelku operací, si Xydisová vyřve tolik četníků, kolik jen dokáže! Jestli už nebyli na cestě, zaručuji, že je Verrochio pošle teď, sakra. Proto jsem manťákům před třemi dny poslal další zprávu.“

	„Ano?“ překvapeně zamrkala a on pokrčil rameny. „Yardleyová už začala řádit, Kayleigh,“ připomněl jí. „Bylo jasné, že se situace může jenom zhoršit, a musel jsem reagovat rychle. Do Montany zrovna mířila rychlá nákladní loď Trifecty pro první dodávku podle smlouvy, kterou poslali vyjednat člověka, který je naším kontaktem. Pochopitelně tahle smlouva byla nápadem Guernickeové, takže je možné, že ji teď Frolov zruší, když jeho předchůdkyně tak příhodně odstoupila. Ale mezitím se vydala tahle loď naložit to, co zatím dokázali nákupčí Trifecty dojednat, a v její posádce máme dalšího ‚tajného přítele‘.“ Znovu pokrčil rameny. „Není pravděpodobné, že by se taková příležitost brzy opakovala, a proto jsem se rozhodl jí využít.“

	„Aha.“ Několik sekund se na něj nehybně dívala. „Myslíš, že manťáci opravdu zareagují?“

	„Kéž bych si tím byl tak jistý jako tím, že zareaguje Verrochio,“ připustil Breitbach. „Ale přesto bych řekl, že spíš ano.“ Maličko pokrčil rameny. „Už se do toho zapletli a museli si spočítat, že jestli padneme, Yardleyová a Lombroso skoro určitě najdou v troskách důkazy. Kdyby zbytek galaxie zjistil, že nás povzbuzovali, slíbili nám podporu, a když jsme je potřebovali nejvíc, tak nás podtrhli, hodně by jim to uškodilo v očích nezávislých soustav tady na Periferii. A nepřijít nám na pomoc by jim nepomohlo ani ve vztazích se Solariány. Svaz na ně bude rozzuřený stejně, i když budeme potlačeni, a to hlavně proto, že jim bude klást za vinu, že nás proti nim poštvali.“

	„Cynické… ale nejspíš přesné,“ usoudila Blanchardová po chvilce a znovu si ukousla z párku v rohlíku.

	„Nechápej mě špatně,“ upozornil ji Breitbach. „Nemyslím si, že by to celé ze strany Mantichory byla pouze cynická kalkulace. Pravděpodobně také nesnášejí Solární svaz a ÚPB a lidé jako Lombroso a Yardleyová jim připadají po morální stránce stejně odpudiví jako nám. Ale buďme realisté, Kayleigh. Ani všechna morálka v galaxii nikoho nepřiměje jít do konfliktu s někým tak mocným jako Solární svaz, pokud pro to dotyčný nemá dobré, pádné a pragmatické důvody. Podle všeho, co vím, to vypadá, že si Mantichora uvědomuje, že bojuje o přežití, a jestli má vyhrát, musí bojovat chytře. A to znamená nezahazovat svůj morální kredit tím, že bude povzbuzovat lidi, aby se bouřili proti režimům, jako je ten Lombrosův, a pak sedět se založenýma rukama. A upřímně řečeno, je mi jedno, jestli jsou svatí nebo ne, dokud bude v jejich nejlepším zájmu pomoci nám svrhnout jeho i tu řeznici Yardleyovou.“

	„Pod to se mohu podepsat,“ prohlásila procítěně Blanchardová.

	„Myslel jsem si to,“ usmál se na ni Breitbach, ale potom mu úsměv pohasl a on zavrtěl hlavou.

	„Myslel jsem si to,“ zopakoval, „ale to ještě neznamená, že mám z téhle šlamastyky radost. Yardleyová se tvrdě rozjela a já si myslím, že to dělá schválně a snaží se nás přinutit, abychom vyložili karty.“

	„Vytlačit hnutí do otevřeného prostoru, kde by na nás mohla?“ Blanchardová se na vlastní příspěvek zatvářila nešťastně a Breitbach přikývl.

	„Nebo vylákat do otevřeného prostoru nás,“ přisvědčil. „Nejsem si jistý, jestli si uvědomuje, jak dobře organizovaní ve skutečnosti jsme, ale i kdyby si to uvědomovala, nejspíš si představuje, že když nás zasáhne dost tvrdě – zejména po tom, co Kazujoši zasáhl tak tvrdě je – dokáže naše lidi dohnat k vystoupení z úkrytu, čímž se nám bude moct dostat na kobylku. Určitě musí být přesvědčená, že má víc těžkých zbraní než my, nemluvě o leteckých prostředcích gardy, o družicích, hlídkových systémech a špionech. Její myšlenky se podle mého názoru musí nést v tom duchu, že kdybychom vyšli na světlo, aby nás měla jako na dlani, rozdrtí nás jednou provždy, nebo alespoň drasticky zdecimuje naše řady,“

	„A jestli se v tomhle přepočítala?“ zeptala se Blanchardová s nepříjemným úsměvem.

	„Jestli se přepočítala, má za to, že hned za ní přijde Yucelová,“ řekl Breitbach a Blanchardová zase zvážněla.

	„Co tedy uděláme?“ otázala se po chvilce.

	„Prozatím se budeme snažit udržet všechny v klidu, dokud neodpovědí manťáci.“ Breitbach dojedl párek v rohlíku, zvedl pivo oběma rukama a opřel si lokty o stůl, aby mohl půllitr správně hýčkat v dlaních. „Myslím si, že máme šanci tak šedesát ku čtyřiceti, že se nám to nepovede, ale zkusit to musíme. Jednoduše ještě nejsme připravení, Kayleigh.“

	„A když se ukáže, že nedokážeme udržet všechny v klidu?“ Blanchardová se ztrápeným pohledem zavrtěla hlavou. „Musím ti to povědět, Michaeli – já si nemyslím, že se nám to podaří.“

	„Upřímně řečeno, ani já ne,“ řekl sklesle. Přihnul si piva a s přivřenýma očima pokrčil rameny.

	„Ani já ne, a nejhorší na tom je, že ani nechci. Kazovi bych tu operaci sice neschválil, kdyby mě o to požádal, ale chtěl bych. Nic netoužím vidět víc, než jak se Lombroso a Yardleyová houpají na oprátce, jak si zaslouží. Takže celou tu dobu, co stojím všem v cestě, mávám rukama a křičím: ‚Stát! Ještě nejsme připravení!‘, to, co opravdu chci křičet, je: ‚Zabijte ty hajzly!‘“

	Podařilo se mu zachovat výraz poklidného piknikáře, ale hlas měl drsný a ošklivý a půllitr svíral v rukou křečovitě.

	„Jenže můj mozek ví svoje,“ pokračoval už normálnějším hlasem. „Než tedy přikročme k čemukoliv jinému, udělám všechno, co bude v mých silách, abych udržel na uzdě horké hlavy – horké hlavy jako já sám – dokud se neozvou manťáci. Což nic nemění na skutečnosti, že s tebou souhlasím v tom, že to nakonec nedokážu.“

	Přihnul si ještě trochu piva a postavil půllitr precizním pohybem před sebe.

	„Jestli máme oba pravdu a bude to vypadat, že ztrácíme kontrolu, vidím opravdu už jenom jedinou věc, kterou budeme moci udělat. Nemůžeme dovolit, aby se všechno, co se nám podařilo vybudovat, rozpadlo, ale přesně k tomu dojde, jestli další buňky začnou napodobovat Kazujošiho. Takže bez ohledu na to, za jak nepřipravené nás považuji, budeme se do toho prostě muset pustit.“

	„Pustit se do toho?“ opakovala Blanchardová opatrně a on se nevesele usmál.

	„Jediný důvod, proč jsme se dostali tak daleko – dál, než se v boji proti Lombrosovi dostal kdokoliv jiný – je, že jsme organizovaní a disciplinovaní, Kayleigh. Jestli v tomhle polevíme, Yardleyová nás zlomí i bez podpory četnictva. A jeden z nejdůležitějších principů úspěšného velení, na který jsem při svém samostudiu přišel, je, že nevydáváš rozkazy, o nichž víš, že je neposlechnou. Jestli máme udržet disciplínu, musíme být napřed před hněvem našich lidí. Musíme všem potenciálním Kazujošiům dokázat, že jsme odhodlaní do toho jít a že do toho jdeme. Když to provedeme účinně, půjdou za námi a budou nás tlačit, místo aby nás vyvlekli za sebou před mířidla Yardleyové. A ať jsme připravení nebo ne, máme k připravenosti blíž než kdokoliv předtím. Myslím, že můžeme gardě a Lombrosovi zatopit – nejspíš pořádně a rozhodně setsakra víc, než si myslí Yardleyová. Takže mi v podstatě zůstávají jenom tři věci, se kterými si lámu hlavu.“

	„Jenom tři?“ pohlédla na něj Blanchardová skoro nevěřícně a on se usmál.

	„Jistě. Za prvé, jestli mám pravdu, když si myslím, že máme šanci vyhrát. Za druhé, jestli to dokážeme stihnout dřív, než sem dorazí první zásahové prapory. A za třetí, jestli Verrochio a Yucelová couvnou a hodí ručník do ringu, když to zvládneme dřív, než sem četníci přiletí.“

	„A za jak pravděpodobnou pokládáš tuhle šanci?“ vyzvídala a jeho úsměv nabyl na strohosti.

	„Asi tak za nulovou,“ řekl tiše. „Právě proto opravdu hluboce doufám, že sem manťáci dorazí dřív než Solariáni.“
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	„Nu, je to čím dál lepší, že?“ poznamenal Albrecht Detweiler kysele. Odhodil čtečku dokumentů na stolek vedle křesla a šáhl po poháru s pivem. Zhluboka si přihnul a zavrtěl hlavou. „Asi bych měl být rád, že jsme se to alespoň dověděli dřív než ta neřízená střela Goldpeaková.“

	„Mohlo to být o hodně horší, drahoušku,“ připomněla mu jeho manželka Evelina a zvedla hlavu od vlastní čtečky a od analýzy kladů a záporů využití mutagenické nanotechniky jako zbraně. Přitom stále pilně háčkovala a tvářila se klidně. Pomyslel si, že se na nesnáze, na něž plány narážely, vždycky dívala filozofičtěji než on. „Alespoň bitva sama se vyvinula tak, jak sis představoval.“

	Albrecht si všiml jistého uspokojení v jejím hlasu. Evelina Massimem Filaretou odjakživa opovrhovala. Byla mu ochotná přiznat jisté schopnosti, ale nikdy si nedokázala udržet patřičný odstup od nevkusných způsobů, jimiž se díky nekonečné zásobě postradatelných otroků Lidských pracovních sil dali ovládat jedinci jako on. Nicméně její připomínka byla správná. Filaretova porážka byla tak naprostá a ponižující, jak si jen Albrecht mohl přát. Naneštěstí…

	„Máš samozřejmě pravdu,“ odpověděl. „Potíž je v tom, že jsme na tom mohli být o hodně lépe. S tím, že Beowulf bude Mantichoru podporovat – alespoň dokud manťáci vydrží – jsme počítali a byla to součást našich plánů na rozpad Solárního svazu. Ale doufali jsme, že Solariáni nedají svou kůži zadarmo. Měli Mantichoru oslabit tak, aby ji Haven konečně převálcoval. A Nouveau Paris rozhodně neměla dospět k rozhodnutí, že místo toho pomůže manťákům vymlátit duši ze Svazu! A až by Beowulfu začalo pomalu svítat, co se vlastně děje, a začal by aktivně hledat vojenské spojence proti nám, Mantichora už neměla vůbec existovat, natožpak ti zatracení Haveňané! A to ještě ani nemluvím o tom, že o existenci Bloku neměl nikdo vědět, dokud za sebou nebudeme mít pořádný kus Fáze Tři, a my jsme ještě ani neskončili s Fází Jedna!“

	„Já vím,“ přikývla. „Ale jak jsi vždycky říkal, věděli jsme od začátku, že se budeme muset přizpůsobovat situaci a improvizovat, a tobě i chlapcům to jde ohromně.“ Zářivě se usmála. „Každopádně uměli improvizovat už jako děti, aby se dostali z průšvihů!“

	„To ano,“ přisvědčil horlivě a také se usmál. Ale potom jeho úsměv pohasl. „Uměli to a stále umějí. Ale nemám žádnou radost z toho, že musíme o tolik urychlit Houdiniho.“ Zavrtěl hlavou. „Probírali jsme to s Benem a Collinem ze všech hledisek, na která jsme přišli, a opravdu nevidíme jinou alternativu než variantu Tančírna.“

	Evelina nešťastně zkřivila obličej. Chystala se něco říci, ale zarazila se, sklopila oči zpátky k háčkování a očividně se zamyslela, než znovu otevřela ústa.

	„To… nejspíš způsobí problémy,“ podotkla.

	„Jako bych to sám nevěděl!“ Tvářil se mrzutě. „A lidem, kteří s tím budou mít problémy, nic nevyčítám. Jenom nevidím jiný způsob, jak postupovat po tom, co ti parchanti Simões a McBryde vytroubili naše tajemství.“

	„Stále nemají žádný důkaz,“ připomněla Evelina. „Kdyby nějaký měli, určitě by s ním už vyrukovali.“

	„To svým způsobem omezuje naše možnosti ještě víc,“ prohlásil Albrecht mírně. „Pokud nemají důkaz, budou pod velkým tlakem, aby nějaký našli. A míst, kde by mohli hledat, mnoho není… jenom právě tady. Což je důvod, proč jsem rád, že o tomhle Goldpeaková ještě neví.“

	Poklepal na čtečku dokumentů a Evelina nešťastně přikývla.

	„Asi máš pravdu,“ vzdychla. „Ale stejně si myslím, že nás to bude nejspíš stát nějaké… vedlejší ztráty. Tedy kromě těch zjevných.“

	„Já vím, co tím myslíš,“ přisvědčil Albrecht. „Proto jsem si s Benem a Collinem na zítřek naplánoval poradu se všemi vedoucími vnitřních sekcí cibule. Tedy kromě Danielovy sekce, protože ten ještě trčí v Dariu. Povíme jim, co máme v úmyslu – a proč nemáme na vybranou – a požádáme je, aby přemýšleli o všech slabinách, které musíme vychytat. Budu také muset nechat psychosekci začít s předběžným vytipováním možných problémových míst.“ Pokrčil rameny. „Upřímně řečeno si myslím, že tyhle druhy problémů budou zvládnutelné. Nečekám, že by se to příliš líbilo, ale myslím, že to přežijeme. Z pragmatického hlediska mi dělá větší starosti to, že čím víc Houdiniho urychlíme, tím pravděpodobněji naše týmy na zametání stop něco přehlédnou. Což je, když na to přijde, další důvod, proč uvažovat o variantě Tančírna. Z počítače, který už neexistuje, nikdo nic nevydoluje.“

	Evelina znovu zamyšleně přikývla.

	„Dobře, drahoušku. Vidím, že to máš promyšlené. A ačkoliv se mi závěry, ke kterým jsi došel, moc nelíbí, nemohu proti nim vlastně nic namítat. Občas bych si ale přála, aby tvůj otec nenaskládal všechna svá vejce do jednoho koše tak, jak to udělal.“

	„Co?“ Albrecht se v křesle napřímil a zuřivě svraštil obočí. „Já si náhodou myslím, že přišel se zatraceně dobrým košem!“

	„Přestaň si vynucovat komplimenty,“ napomenula ho. „Já si to myslím také.“ Vřele se na něho usmála. „Ale tvoje rozhodnutí… obohatit se chlapci a všechny je brzy zasvětit na nejvyšší úrovni, bylo dobré. Všichni přesně vědí, co se děje, a nebojí se pohádat se s tebou. Ale přesto jsi v mnoha ohledech sám.“ Její úsměv se přetavil ve smutný výraz. „Je mi líto, že jsi ve věku chlapců neměl nikoho, kdo by ti pomáhal nést celou tu odpovědnost. Vlastně bych si přála, abys měl někoho, kdo by ti ji pomáhal nést teď. Protože si myslím, že máš ve věci nutnosti uspíšit Houdiniho pravdu a to rozhodnutí tě bude pronásledovat.“

	Albrecht se ze svého křesla natáhl a vzal ji něžně za ruku.

	„To bude,“ souhlasil s ustaraným úsměvem. „To však platí o spoustě rozhodnutí, která jsem musel udělat, a bude to platit i pro spoustu dalších, než bude po všem. Ale v jednom ohledu se mýlíš. Možná nemám nikoho, kdo by se mnou nesl konečnou odpovědnost, ale jak říkáš, mám tebe a chlapce, abyste mi pomohli vypořádat se s tvrdou prací… a s přízraky. A to pomáhá, Evie. Hodně to pomáhá.“

	~

	Michelle Henkeová se zamračila na displej, potom sklopila židli do pololehu a zamračila se na nevtíravě, nepřímo osvětlený strop své ložnice.

	Měla na sobě svou oblíbenou teplákovou soupravu z akademie a chlupaté fialové trepky s motivem stromové kočky a Billingsley jí tam nechal o celou jednu koblihu víc. Byla mu vděčná za jeho péči, za snahu rozmazlovat ji, zatímco se musí vypořádat s tímhle klubkem hadů, ale umínila si, že mu musí připomenout, že nemá metabolismus Honor Alexandrové-Harringtonové, a požádat ho, aby jí obstaral něco s menším množstvím kalorií. Možná mrkev nebo celer, i když není stromová kočka. Výrobci dietních potravin už stovky let produkovali zcela nekalorická ‚jídla‘, ale Michelle byla staromodní. Když měla něco jíst, chtěla, aby to bylo jídlo, ne jenom objemová výplň. Alespoň však nepatřila k těm lidem, kteří používali k zachycení kalorií, sacharidů a tuků v zažívacím traktu nanotechniku, aby mohli zhltnout, co chtějí, ačkoliv byly chvíle…

	Ne, řekla si pevně. Mrkev. Rozhodně to bude mrkev. Připadala si ctnostná a rozhodná a dala si pevné předsevzetí, že s novým režimem začne hned od dalšího dne. Ale protože dosud byla osoba s opovrženíhodně slabou vůlí, měla v sobě už polovinu koblihy číslo dvě.

	Jelikož myšlenka je matkou činu, sáhla po koblize znovu, ale zarazila se, když se jí o koleno opřely dvě tlapky o velikosti polévkových lžic a začaly jej zlehka hníst. Shlédla dolů do zoufale prosebných očí mainského mývalího kocoura, jenž se tvářil, jako by od rána už týden nežral, a jenž vypadal na to, že by jednou ranou tlapky dokázal vyřídit pekinéze… a za čtvrt minuty jej spořádat i s chlupy.

	„Ne,“ oznámila Ternovi pevně. „Jestli chceš koblihu, ulov si vlastní, ty příšero kocourovitá! Nebo běž otravovat Chrise, aby ti nějakou dal. Tahle je moje i se všemi kaloriemi!“

	Terno jí jenom začal hníst koleno usilovněji a vytrvale předl. Pomyslela si, že to zní jako turbínový motor raketoplánu, který by potřeboval seřídit, a žasla, jak kočka i jeho velikosti dokáže nadělat takový rámus.

	„Ne!“ řekla ještě pevněji a pro zdůraznění před ním koblihou zašermovala. „To je moje žrádlo!“

	Terno sledoval očima koblihu stejně, jako oči jeho předků po miliony let sledovaly kořist v podobě drobných zvířat a ptáků, a švihal přitom špičkou ocasu. Potom předení ztichlo. To bylo jediné varování, kterého se Michelle dostalo, a nestačilo to. S mrštností, která by měla být pro tvora jeho objemu nemožná, Terno vyskočil svisle vzhůru. Tlapky, které jí předtím prosebně poklepávaly na stehno, zasáhly s neomylnou přesností a na podlahu už dopadl s třetinou zbytku koblihy pevně ve svém vlastnictví.

	„Vrať se!“ křikla a napůl vyskočila ze židle. „Přísahám, že si z tebe ušiju vestu, ať si Chris říká, co chce!“

	Terno na její příkaz nedbal. Měl napilno s napodobováním blesku, jak vítězoslavně vystřelil z ložnice a zajel se svou kořistí pod jedno z křesel v obývací kabině.

	Michelle se zastavila napůl zvednutá ze židle a zadívala se na úlomek koblihy, který ještě svírala v ruce. Potom zavrtěla hlavou, znovu se posadila, odložila zbytek na talíř a sáhla místo toho po kávě.

	Nepřipadá mi zrovna jako dobré znamení, když mizerná kočka překoná v taktice velitele flotily, pomyslela si. Nejspíš bych si to měla nechat pro sebe. Nechtěla bych, aby moji vojáci dospěli ke stejnému názoru. Nebo aby Bety usoudila, že by z Terna byl lepší admirál než já!

	Při tom pomyšlení se pousmála, ale úsměv se zase rozplynul, když se vrátila k úvahám o zprávách, které si právě doprohlížela.

	Tu depeši jí Augustus Khumalo přeposlal tentýž den, kdy z Mantichory dorazila do Vřetena. Byla to tedy nejčerstvější novinka… při převzetí sedmnáct dní stará. Nyní už Massimo Filareta jistě dosáhl dvojhvězdné soustavy Mantichora, a třebaže Michelle ani v nejmenším nepochybovala o tom, že si obránci s tou hrozbou poradili, zejména pod taktickým velením Honor Alexandrové-Harringtonové, velice ráda by věděla, jak zlé to bylo.

	No, teď už je i tahle informace na cestě k tobě, holka. A neposlali ti zrovna málo jiných věcí na to, aby sis mezitím měla nad čím dělat starosti!

	Dobrá zpráva byla, že měla k dispozici mnohem úplnější objasnění toho, co Anton Zilwicki a Victor Cachat přivezli z Mesy. Přišla také osobní zpráva od Honor, která potvrdila svou a Nimitzovu důvěru v Simõesovu pravdomluvnost. Špatná zpráva byla, že se dalo snadno pochopit, proč zatracená spousta Solariánů bude požadovat neprůstřelné důkazy takových ‚absurdních‘ mantichorských tvrzení, a zatím nebylo jak nezávisle potvrdit ani jedinou věc z toho, co vypověděl. A nejhorší z hlediska Michelle bylo, že jediné, co jí o záměrech ‚Mesanského bloku‘ v její oblasti velení mohl kdokoliv říci, se dalo shrnout do věty: „Nemáme, sakra, ani tušení, co udělají příště, ale neočekáváme, že by se vám to líbilo.“

	Což bylo velice užitečné.

	Ušklíbla se. Jejím prvním popudem bylo začít vykopávat dveře na Mese a vytahovat členy Bloku za krk na světlo. Bohužel však ještě neměla dost informací, aby věděla, jestli by to byl oprávněný zásah nebo kde vůbec Blok hledat, až do Mesy vpadne. A třebaže se její názor čím dál víc klonil k tomu, že je třeba přenést válku do Svazu, ať už se nachází v pozici na to, aby vpadla do Mesy, nebo ne, potřebovala nejdřív vědět, jak to dopadlo s Filaretou. Jestli byl dost chytrý, aby se vzdal, jak chtěla Honor, celá válka už mohla směřovat k urovnání. A v tom případě by invaze do nějakého půltuctu hvězdných soustav zabraných Solárním svazem a jejich dobytí asi nebyl ten nejlepší způsob, jak napomoci mírovému procesu.

	Možná ne, ale šance, že by Svaz opravdu couvl bez ohledu na to, co se stalo s Filaretou, je… jaká? Snad jedna ku tisíci? A i to jenom za předpokladu, že někdo zastřelí Kolokolcova a posadí na jeho místo někoho alespoň vzdáleně rozumného!

	Znovu se ušklíbla a vzpomněla si na starý aforismus o žádání o cokoliv, jenom ne o čas. Osobně si byla jistá, že konfrontace se Svazem zdaleka nekončí. Bylo možné, že v ní vlastní zkušenosti s lidmi jako Josef Byng, Sandra Crandallová a Damián Dueñas vzbudily předsudky a ovlivnily její myšlení. Připouštěla to, ale to přiznání na její analýze nic neměnilo. A jestli má pravdu, jestli přijde ještě rozsáhlejší a horší nepřátelství, nesnášela představu, že nevyrazí co nejrychleji a nejrozhodněji do boje, dokud má příležitost tak učinit prakticky bez odporu.

	Uklidni se, řekla si znovu. Pokud se něco radikálně nezmění, nebudeš proti sobě vzhledem k technické nerovnováze sil mít dlouho prakticky žádný odpor. Sakra, jenom se podívej, co Zovala dokázal v Saltashi!

	Což byla nejspíš pravda, ale…

	Jenže to neznamená, že se nebudou snažit klást ti odpor – stejně jako v Saltashi, sakra – a když to udělají, budeš muset zabít spoustu Solariánů, abys ovládla své cíle. A to ti vadí, že ano?

	Vzdychla, znovu se napila kávy a poručila si, aby se přestala trápit věcmi, které stejně nezmění.

	Kromě toho se ti možná ještě nedoneslo, jak dopadl Fllareta, ale doslechneš se o tom setsakra dřív než kterýkoliv Solarián v okolí! Pořád budeš mít výhodu kratších komunikačních tras, lepších zpravodajských informací a strategické iniciativy, až přijde čas, pokud ovšem ti parchanti v Mese nepřijdou na nějaký způsob, jak všechno znovu rozvrtat.

	Ostatně –

	Její myšlenky přerušilo tiché zabzučení terminálu. Napřímila opěradlo a sáhla po tlačítku příjmu.

	„Ano? Copak je, Gwene?“ otázala se, když se na displeji objevil obraz Gervaise Archera.

	„Promiňte, že vás ruším tak pozdě, mylady,“ řekl Archer, „ale objevilo se něco, co podle mého názoru může vyžadovat, abyste se tím zabývala.“

	„Co?“ zeptala se s přimhouřenýma očima.

	„Do soustavy právě přiletěla další loď z Möbia, madam. Je to nákladní loď Trifecty. Podle toho, co kapitán oznámil úřadům, je tady, aby zjistil, jestli pan Ankenbrandt našel nějakého dodavatele pro tu smlouvu o nákupu masa.“

	„Ale…?“ pobídla ho, když se odmlčel.

	„Ale lodní hospodářka odvysílala jedno z kódových slov, která nám Ankenbrandt poskytl, madam. Myslím, že s vámi chce mluvit.“

	~

	„Víte,“ prohlásila Michelle o tři hodiny později, když si na komunikátoru prohlížela obrazy svých nejvyšších podřízených, „když jsme mluvili o situaci v Möbiu, opravdu jsem doufala, že budeme mít trochu víc času – možná dokonce i týden – než se budeme muset rozhodnout, co s tím provedeme. Asi to ode mne bylo hloupé.“

	„Když se má něco podělat, tak ať to stojí za to,“ přisvědčila Munmingová.

	„Možná by se dalo namítnout, že přesto nemusíte s rozhodnutím spěchat, madam,“ poukázal Oversteegen. „Totiž, i kdyby byli opravdu domluveni s námi, je to stále o dobré dva nebo tři měsíce dřív, než nás měli podle Ankenbrandta zavolat.“

	„Já si to uvědomuji, Michaeli. Ale tohle…“ poklepala na výtisk přepisu svého Alfredem ověřeného rozhovoru s Yolandou Summersovou, novým poslem od Osvobozenecké fronty Möbia, „…dává věcem nový rozměr. Je docela zřejmé, že situace se horší rychleji, než očekával Ankenbrandt, když ho sem poslali. To je vlastně celý důvod, proč se tady Summersová objevila tak brzy, a já vůdcům Osvobozenecké fronty vůbec nevyčítám, že ji vyslali tak rychle po Ankenbrandtovi. Jestli pravdě odpovídá jenom polovina toho, co je tady, chystají se věci v té hvězdné soustavě jít do kopru, a to velmi ošklivým způsobem. Zejména vzhledem k té informaci, že Lombroso zakrátko očekává přílet zásahových praporů. Hodlám předpokládat, že pokud si myslí, že přiletí, je pravděpodobné, že už jsou na cestě, a to znamená, že i když někoho pošleme okamžitě, Pohraniční bezpečnost už bude v soustavě a vyloděná na planetě, než tam stihne ten někdo od nás dorazit.“

	„Se vší úctou, madam, to by mohl být argument proti rychlé reakci,“ nadhodil kontradmirál Ruddick. Podívala se na něj a on pokrčil rameny. „Za předpokladu, že v tomhle máte pravdu, nejspíš se tam nestihneme dostat včas na to, abychom zabránili krveprolití. A v tom případě celé naše ‚vměšování do záležitostí hvězdné soustavy‘, jak to nepochybně Svaz popíše, jen přileje vodík do našeho konfliktu se Svazem, aniž by zabránilo tomu, co se mezitím stane s Ankenbrandtovým hnutím odporu.“

	„Chápu váš argument, Mickaëli, ale nehodlám našlapovat kolem Svazu po špičkách ve jménu smířlivosti. Lidé to dělají už stovky let, a podívejte se, kam to vedlo!“ Zavrtěla hlavou. „Ne. Jestli dál chtějí hrát tuhle hru, tentokrát mi budou muset karty ukázat, nebo je složit, protože já je k tomu, zatraceně, donutím! Ale nebudu střílet jenom tak od boku. Mám k tomu dobré důvody.

	Za prvé, Möbius není členem Solárního svazu ani jeho protektorátem. Nemá dokonce ani oficiální smlouvu o přítomnosti ÚPB jako Saltash. Technicky i právně je to nezávislý hvězdný stát, i když je Lombrosova administrativa zkorumpovaná, jak to jen jde, nemluvě o tom, že ho má Pohraniční bezpečnost pod palcem. Takže nás Solariáni stěží mohou obviňovat z vniknutí do jejich prostoru. Oni to samozřejmě beztak udělají, ale my budeme mít spoustu možností jejich tvrzení vyvrátit.

	Za druhé, i kdyby se lidé z Möbia ve skutečnosti domlouvali s někým jiným, myslí si, že jsme to byli my, a budou si to myslet i všichni ostatní. To se nezměnilo; jenom se trochu posunul termín. A jestli jsme se chystali podpořit je, kdyby se vzbouřili ‚podle plánu‘, tytéž argumenty platí i teď.

	A za třetí, už mě štve jenom sedět a dívat se, jak Pohraniční bezpečnost a jejich kumpáni dupou po lidských právech. Podle tohohle…“ když poklepala znovu na zprávu, nezesílila ani trochu hlas, ale její výraz jako by byl vytesán z pancéřové oceli, „…se Lombroso uchýlil k hromadnému zatýkání, ‚tvrdým výslechům‘ a k uzavření všech nevládních kanálů veřejné komunikace. Nemluvě o tom, že spousta jeho oponentů začala záhadně mizet.“ Zavrtěla hlavou, v očích zachmuřený pohled. „Nechci najít víc lidí v neoznačených hrobech, než kolik už jich teď je, Mickaëli. Zvlášť když si myslí, že je do Lombrosova palebného pole poslalo moje Hvězdné císařství.“

	Chvíli bylo ticho. Potom si odkašlal Ajvars Těrechov.

	„Myslím, že na tom něco bude, madam,“ řekl.

	„Jenom něco?“ usmála se nevesele Michelle.

	„Chtěl jsem tím říci, že bez ohledu na to, co uděláme nebo neuděláme, ostatní to stále budou vnímat tak, že situaci v Möbiu jsme vyvolali my. Náhodou s vámi souhlasím, že zabránit tomu, aby zkorumpovaná vláda vraždila lidi, stojí za to samo o sobě, ale ani z ryze pragmatického politického hlediska nevidím, že bychom měli na vybranou jinou možnost. Kdybychom to zorganizovali, měli bychom morální odpovědnost vůči lidem, kteří jsou zatýkáni a ’mizeni‘, a to je norma, které se musíme držet, ať už tohle uvedl do pohybu kdokoliv. Ostatně, i kdyby později vyšlo najevo – i kdybychom byli později schopni dokázat – že my jsme pod tím hrncem nezatopili, intervence ve prospěch strany odporu bude pracovat v náš prospěch u všech, kromě Solariánů.“ Pokrčil rameny. „Nepokouším se k tomu přistupovat bezcitně nebo vypočítavě, ale když si nezávislé hvězdné soustavy uvědomí, že jsme ochotni se za ně postavit, když si myslí, že mají naše slovo, i kdyby to mělo znamenat, že budeme čelit Solárnímu svazu, pak to může jenom zlepšit jejich pohled na nás, i kdybychom do toho ve skutečnosti nebyli zapleteni od začátku.“

	„Na tom něco bude, madam,“ podotkl Oversteegen. „A vlastně hodně.“

	„Souhlasím,“ prohlásila Munmingová pevně.

	„Dobře,“ usmála se Michelle trochu přirozeněji. „Vždycky je milé, když vím, že moji věrní podřízení souhlasí s tím, co bych beztak udělala.“

	Jeden nebo dva z ostatních důstojníků se usmáli také a ona se obrátila k Těrechovovi.

	„Obzvlášť ráda slyším, že se na to tak díváte vy, Ajvarsi. Z celé řady důvodů bych nerada vypadala, jako když… řekněme, jako když reaguji přehnaně. Současně si myslím, že je na místě nasazení adekvátní síly, abychom dali jasně najevo svůj postoj – a snad i nabídli veliteli Pohraničního loďstva dostatečně zastrašující hrozbu, aby před ní mohl couvnout, neztratit přitom tvář a neodstartovat další Saltash. A vzhledem k choulostivé otázce mezihvězdné politiky a diplomacie si myslím, že bychom tam měli poslat vysokého důstojníka se zkušenostmi s Pohraniční bezpečností. Někoho jako vy.“

	„Ano, madam.“ Jestli byl Těrechov poděšený nebo překvapený, nedal to na sobě sebeméně znát.

	„Myslím, že pošlu jednu divizi vaší eskadry křižníků, jednu eskadru torpédoborců a jeden z nosičů LAC admirála Culbertsona. Ten bude mít také dostatečnou kapacitu podpory života na to, aby s sebou vzal asi tak prapor námořní pěchoty. To by vám mělo poskytnout složku pro pozemní boj, kdybyste potřeboval. Doufám sice, že nebudete, ale jistota je jistota.“

	„Ano, madam.“

	„Budu chtít, abyste se vydal na cestu za dvanáct hodin,“ pokračovala. „Mezitím nechám v Montaně vaši druhou divizi a divizi Scottyho Tremaina se zbytkem Culbertsonových nosičů LAC a zbytkem našich torpédoborců, to všechno pod Culbertsonovým velením. Zanechám mu podrobné pokyny, co má dělat v případě, že by přišly nějaké zajímavé zprávy od jiných hnutí odporu, o kterých nevíme, že je podporujeme.“

	„Promiňte, madam,“ ozvala se Munmingová, „ale to zní, jako byste neměla v plánu tady sama zůstat.“

	„Ne, to v plánu nemám. A vy nezůstanete také, Aplolonie. S vaší eskadrou, Michaelovými bitevními křižníky a nosiči LAC admirála MenaDueñasa se připojíme k admirálovi Benningtonovi v Tillermanu.“

	Zvedlo se nejedno obočí a Michelle pokrčila rameny. „Touhle dobou už Filaretu buď rozstříleli na prášek, nebo se vzdal, nebo upaloval pryč,“ řekla. „Až se admirál Khumalo a baronka Meduská dovědí, který případ nastal, pošlou depeše sem a do Tillermanu. Kdybych zůstala tady, dověděla bych se to o něco dřív, ale stejně bych se musela buď přesunout do Tillermanu, nebo marnit čas posíláním rozkazů Benningtonovi, aby se k nám připojil tady, protože potřebujeme soustředit bojovou stěnu, než podnikneme nějaké kroky. A já jsem dospěla k závěru, že jestli věci dál půjdou od deseti k pěti, nějaké kroky podnikneme. Konkrétně, jak to vidím já, musíme si prvním krokem zabezpečit záda, než se pustíme do čehokoliv dalšího. A to znamená dobýt sektor Madrás.“

	Shromáždění důstojníci seděli velmi tiše a nehybně.

	„Kdybychom se měli ocitnout v otevřené válce se Svazem, nebudu tady sedět a čekat, až ji přenesou k nám,“ prohlásila rázně. „Víme, že hloubkový úder může být rozhodující… a že zůstávání v obranné pozici přenechává inciativu nepříteli. Víme to, protože jsme to demonstrovali na Haveňanech a oni to demonstrovali na nás. Podle všeho, co jsme zatím pozorovali u Solariánů, ti na to ještě nepřišli. Jistě,“ mávla netrpělivě jednou rukou, „vrhli se na Vřeteno a přímo na domovskou soustavu, ale oba tyto kroky byly zcela v souladu s jejich přístupem postupovat krok za krokem; jenom jsme náhodou nebyli rozčleněni do velké hloubky. Ale myslím, že nemůže být velkých pochyb o tom, že budou přemýšlet o vypravení dalších operací proti kvadrantu z Madrásu nebo z jiného sektoru na téhle straně. Z mnoha důvodů prakticky musí, protože jejich logistika je hodně dýchavičná. Nemají zorganizované zásobovací trény námořnictva s takovou strategickou mobilitou a pružností, k jakým jsme se dopracovali my a Haveňané, a pochybuji, že by se našel třeba jen jediný admirál Bojového loďstva, který by byl tak duševně pružný, aby našel způsob, jak to překonat. Když budou mít čas, dospějí k tomu také, nebo najdou někoho – pravděpodobně Pohraniční loďstvo – kdo jim poradí, ale bude jim to dlouho trvat. A proto nebudeme defenzivně stát. Pokud ti idioti dál chtějí tančit, jak Mesa píská, přeneseme válku k nim. Chci ve zdejším okolí zlikvidovat jejich infrastrukturu, která by jim umožňovala zakládat tam základny. Chci, aby od začátku byli v defenzívě – strategické i psychologické. To znamená udeřit během postupu na každý hlavní svět sektoru, a proto jestli opravdu zmáčkneme spoušť, vpadneme rychle a tvrdě do soustavy Meyers s takovými silami, aby nikoho ani nenapadlo na nás vystřelit. Chci tu soustavu dobýt s co nejmenším krveprolitím a potom si podáme zbytek sektoru.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ



	Kapitán Peter Clavell se potřetí za poslední čtvrthodinu podíval na chronometr a mrzutě se zamračil. Střídání hlídky se opozdilo – znovu – a Clavellovi se nelíbily pověsti, které se mu donesly. Bylo sice hezké, že generál Yardleyová vyhlásila generální ofenzivu proti buřičům a nespokojencům, jenže ona nevelela kontrolnímu bodu, na kterém se opozdilo střídání hlídky… už zase. A ona si nelámala hlavu tím, jestli tentokrát to zpoždění není způsobeno něčím, co se Clavellovi určitě nebude líbit. Nebo jestli kolem náhodou nepůjde nějaký teroristický zkurvysyn a nezkazí mu celou noc, když už měl být bezpečně zpátky na ubikaci a kontrolní bod měl mít na povel nějaký jiný chudák. Bůh ví, že se to jiným gardistům za poslední dva nebo tři týdny stávalo dost často!

	Při tom pomyšlení se zamračil a připomněl si, že by byl velmi špatný nápad říci něco takového nahlas někde, odkud by se to mohlo donést na vnitro. ‚Defétismus‘ měl dobře našlápnuto k tomu, aby se stal závažným trestným činem, a jedna polní důstojnice, kterou Clavell znal, byla převelena do trestného praporu za ‚protistátní agitaci‘, když zpochybnila závěry rozvědky ohledně postojů veřejnosti k teroristům, kteří pobořili Bílou kurvu. Zmínit se v takové atmosféře o tom, že se generál Yardleyová ani za mák nestará o to, kolik gardistů bude muset obětovat, aby dosáhla svého, pravděpodobně spadalo pod zcela jinou kolonku než ‚závratný kariérní postup‘.

	A vzhledem k tomu, jakého přivítání by se s pravděpodobností hraničící s jistotou příslušníkovi Prezidentské gardy od občanů Möbia v těchto dnech dostalo, nemohl kapitán Clavell očekávat příliš zářivou kariéru ani v civilním sektoru. Koneckonců, práci obvykle dostávají lidé, kteří ještě dýchají. Ne že by ovšem s radostí nezměnil povolání, kdyby mohl.

	Clavell ztěžka vzdychl, sklopil velitelské sedadlo Scorpionu, zívl, protáhl se – pořádně – zkřížil nohy v kotnících a založil si ruce za hlavou.

	Ne že by měl nějaké výhrady proti rozbití několika hlav, kdyby mu to prezident poručil. Koneckonců to byla jeho práce a Svein Lombroso chápal, že lidé, kteří prokázali svou loajalitu, si zaslouží odměnu. Výhody spojené s Clavellovou volbou povolání byly, celkem vzato, docela ohromující a práce nebyla zase tak těžká. Občas někomu rozbít hlavu, poslat pár odborářů nebo demonstrantů do nemocnice, občas odsloužit turnus při ostraze některého z koncentračních táborů, naplňovat stanovené kvóty zatčených nespokojenců… všechno docela rutinní a jednoduché záležitosti. Pokud nebylo náhodou po ruce dost demonstrantů nebo skutečných nespokojenců, když si člověk zrovna potřeboval vylepšit roční hodnocení, nebylo obtížné najít někoho, kdo je zastoupil, a soudy beztak neplýtvaly časem na poslouchání řečí o nevině.

	Kdysi nastávaly řídké – velmi řídké – chvíle, kdy Clavella jako kadeta, nebo dokonce ještě jako poručíka přepadaly pochybnosti o systému a o jeho účasti v něm. Jenže kapitán Clavell, starší a moudřejší než jeho mladší já, věděl, že někdo musí udržovat pořádek a veřejnou disciplínu, a jestli ten někdo byl za své úsilí odměněn výsadami, lepším platem a respektem, jaký si zasluhovala autorita, již zastupoval, pak to nebylo nic víc, než co si za svou práci zasloužil. A nikdy si nedělal příliš velké starosti s tvrzeními těch blbounů od rozvědky, že mezi lidmi neustále kvasí stovky spiknutí proti prezidentovi. On rozhodně žádné známky něčeho takového neviděl – tedy ne v nějaké organizované podobě. Lidé, kteří by mohli dělat skutečné potíže, měli dost rozumu na to, aby zkřížili meče s gardou, nebo aby vystrkovali hlavy ven, kde jim je garda mohla rozbít.

	Tedy až do Májových nepokojů.

	Jenže nepokoje – a přepadení Bílé kurvy – všechno změnily. Nyní pokaždé, když se rozhlédl kolem, někdo někde maloval protivládní graffiti, demoloval státní úřad nebo kanceláře Strany jednoty a pokroku, nebo sabotoval veřejnou dopravu. Všude byli policisté podporovaní stále viditelnější hrozivou přítomností gardy. Rostly počty zatčených (a poprav) a Informační a novinová služba soustavy si dávala záležet, aby o tom proletáři věděli. Komentátoři a vládní mluvčí zdůrazňovali mnohé způsoby, jimiž hrstka nespokojenců, buřičů, radikálů a anarchistů jako ti takzvaní ‚bojovníci za svobodu‘ se zcela zavádějícím názvem Osvobozenecká fronta Möbia otravuje pokojné občany. Prezidentovi tiskoví mluvčí naříkali nad zaváděním stále přísnějších bezpečnostních opatření, která jsou kvůli té hrstce násilnických extrémistů nutná, i nad tím, jak tato opatření zasahují do životů a osobních záležitostí drtivé většiny občanů, kteří netouží po ničem jiném než poslušně dodržovat zákony a žít si po svém. Avšak zjevně jediný argument, kterému jsou zvrhlí zločinci jako Osvobozenecká fronta schopni porozumět, jsou přísné tresty, a tak prezident nemá jinou možnost než usilovat o trest smrti za zločiny proti státu v naději, že vykonání takového trestu na těch, jimž byla prokázána vina, může odstrašit ostatní od ničivých činů proti zákona poslušné společnosti.

	A pod povrchem, za novináři a uniformovanými strážci zákona, podtrhávala drama veřejných procesů, obvinění a rozsudků tajná policie generála Mátyáse. O té nikdo nemluvil – alespoň ne na veřejnosti. Všichni věděli, že tam je, ale nikdo nevěděl, kdo k ní patří. Její příslušníci vykonávali svou práci ve stínu, bez slávy a fanfár, a byli odpovědní pouze svým nadřízeným, samotnému generálu Mátyásovi a prezidentským zvláštním soudům, jejichž úkolem bylo vypořádat se s nejzatvrzelejšími nepřáteli státu. Největší strach šel z jejich neviditelnosti, z vědomí, že jsou neustále na stráži, nevidění a připravení udeřit. A mlčení, které obklopovalo a vymazávalo nepřátele státu, kteří tajné policii padli do rukou, odrazovalo potížisty, již by se jinak mohli opovážit vzdorovat silám veřejného pořádku.

	Ale nyní se systém, který tak dlouho fungoval, ocitl tváří v tvář takové míře neklidu, hraničící v některých oblastech s otevřeným povstáním, jakou doposud nezažil. Navzdory vysílaným zprávám, navzdory komentátorům, navzdory veřejnému zatýkání a pověstem o tajném zatýkání, navzdory ohlášeným popravám a nevysvětleným zmizením agitátorů a protestujících lidí byli anonymní přispěvatelé na veřejných diskusních fórech čím dál agresivnější a hrubější. Graffiti se množila, vandalismus se šířil a státní činitelé byli napadáni. Víc než tři desítky jich byly zraněny, a jeden dokonce zemřel! A pouhá snaha evidovat nabalující se lavinu výhrůžek zaměstnancům Trifecty vyžadovala čím dál víc prostředků policie. Nemluvě o prostředcích gardy, jako byla Clavellova četa Scorpionů a přičleněná četa pěchoty, jež trčely na přístupových cestách k věžáku Summerhill. Chápal sice, že je třeba ujistit zaměstnance Trifecty, že jsou v bezpečí oni i jejich rodiny, ale parkovat v noci s takovou palebnou silou uprostřed obytné čtvrti mu připadalo trochu přehnané.

	Ale možná není, pomyslel si. Koneckonců situace byla poslední týden čím dál ošklivější. V samotném Přistání byl docela klid – alespoň od útoku na věžák Trifecty – ale zrovna předevčírem se před oblastní policejní stanicí ve městě Granger shromáždil dav a zasypal ji kamením a zápalnými prostředky na protest proti oběšení tří usvědčených vzbouřeneckých agitátorů. Než se dav podařilo rozehnat, bylo zraněno jedenáct strážníků, z toho dva vážně, a o ztrátách mezi anarchisty kolovaly rozporuplné zprávy, ačkoliv INSS výslovně popírala směšná tvrzení, že jich bylo zabito přes šedesát.

	Clavell to nevěděl, třebaže doufal, že se novináři mýlí a že množství anarchistických ztrát nebylo tak nízké. Čím víc toho slyšel o tom, co se děje mimo hlavní město, tím víc zastával názor, že těm křupanům je třeba ukázat, zač je toho loket, než se tyhle věci úplně vymknou kontrole. Nebo dokonce rozšíří do Přistání!

	Někteří z kolegů se jeho starostem posmívali a on si dával pozor, aby o nich příliš nemluvil. Ale doslechl se věci, o kterých ani neměl vědět. Jako například ta přestřelka v Brazeltonu. INSS se o ní ani nezmínila, a dokonce i denní zpravodajské svodky gardy o ní pojednávaly jako o málo významném incidentu v ospalém městečku o nějakých sto dvaceti tisících obyvatel. Clavell si však nebyl tak jistý. Pravda, Brazelton nebyl Přistání a příslušníci bezpečnostních sil v hlavním městě byli mnohem lepší než personál, kterým se mohlo chlubit provinční město. A pravda, řeč byla o maloměstských policajtech, kteří nejspíš ani nevěděli, co to opravdová bezpečnostní opatření jsou. Ale i tak by se osobně asi přel, že vražda městského policejního náčelníka – a úspěšný přepad jeho šestičlenného ochranného oddílu ze zálohy – spadá mezi dost významné incidenty bez ohledu na to, kde k tomu došlo. Samozřejmě všichni od generála Yardleyové níž popírali, že náčelník Brinkman je po smrti, a panovalo sebevědomé přesvědčení, že pachatelé budou brzy zašlapáni do země, ale Clavell měl za to, že tomu může, ale nemusí věřit.

	Hloupé, pomyslel si, znovu si ověřil čas a přelétl pohledem displeje Scorpionu. Co si myslí? Že se drby neroznesou? A vzhledem k tomu, že nejméně polovina – nejspíš o hodně víc než polovina, protože oficiální zpráva tvrdila, že ‚necelá polovina‘ – těch mizerů unikla, protivník určitě ví, kolik škody napáchal. Dobře, zastírejme to před proletáři. Jsem všemi deseti pro. Ale nepředhazujme kupu nesmyslů gardě, proboha!

	Zavrtěl hlavou. Podle jeho skromného názoru by se lampasákům mělo raději co nejrychleji rozsvítit v hlavě. Tady v Přistání zatím nebylo tak zle – alespoň od útoku na věžák Trifecty – ale jestli se ten binec, co teď mají v Grangeru a Brazeltonu, rozšíří do hlavního města, bude to setsakra ošklivé. Nepochyboval o tom, že si to garda s těmi parchanty z OFM dokáže vyřídit, jestli vylezou na světlo a přestanou se schovávat ve stínech jako zbabělci, ale to ještě neznamenalo, že nejdřív nenapáchají spoustu škod. A čím dřív na to generál Yardleyová a ostatní poradci prezidenta Lombrosa přijdou a vypustí gardu na sympatizanty ‚hnutí odporu‘ s volným loveckým lístkem a neomezeným povoleným počtem úlovků, tím lépe pro všechny zúčastněné. To poslední, co potřebují, je, aby si OFM vybudovala v Přistání nějaké efektivní podpůrné struktury! Vlastně…

	Myšlenky kapitána Clavella přerušilo vysoké ječivé bzučení. Prudce se napřímil, natáhl se ke svému pultíku a krev mu ztuhla v žilách, když mu na průhledovém displeji na čelním skle přilby zasvítil jasně červený symbol.

	Laser! zaječel jeho mozek. Osvěcují nás laserem, ale –

	Pětikilogramový kinetický penetrátor zasáhl tenčí a zranitelnější zadní pancíř Scorpionu rychlostí třicet kilometrů za sekundu necelý centimetr od záměrného bodu označeného značkovacím laserem. Ne že by nějak zvlášť záleželo na tom, kam přesně dopadne; žádné lehké bojové vozidlo nemělo dostatečnou ochranu, aby odolalo takovému útoku, a někdejší kapitán Prezidentské gardy Peter Clavell se spolu s materiálem a palivem svého lehkého tanku – a dalšími dvěma členy osádky – proměnil v ohnivou kouli, která vyšlehla vzhůru k noční obloze.

	V rozmezí půl sekundy po prvním penetrátoru dopadly tři další a zlikvidovaly zbylé Scorpiony Clavellovy čety. Další ohnivé koule zabarvily okolní věžáky i nižší budovy krvavě červeným světlem, načež zahájily palbu trojhlavňovky a rozsekaly pěšáky gardy, čekající na vystřídání v nepancéřovaných osobních transportérech.

	Jedna poddůstojnice pěchoty, chráněná mohutnou hradbou pytlů s pískem na velitelském stanovišti, měla ještě čas zavolat pro posily, ale nepodařilo se jí navázat spojení se štábem. Teprve čekala na odpověď, když jedna z protitankových výmetnic zaměřila velitelské stanoviště a proměnila jej v rozptylující se oblak prachu, trosek a lidských pozůstatků.

	I kdyby však spojení dostala, ve skutečnosti na tom nezáleželo. Nikdo sem nemohl dorazit včas. A kromě toho bylo zničení hlídkového oddílu kapitána Clavella jenom jedním z desítek současně provedených útoků rozptýlených po celém Přistání.

	~

	„Kde se, sakra, všichni berou?“ postěžoval si Svein Lombroso, když se ztrhaným výrazem hleděl na mapové displeje ve velitelském středisku pod prezidentským palácem. Po mapách se rozlézaly leprózní šarlatové skvrny označující smrt a zkázu, jež v noci explodovaly po celém hlavním městě. „Proboha, vždyť jich musí být tisíce!“

	„O tom pochybuji, pane prezidente,“ odpověděla Olivia Yardleyová. Měla v každém uchu sluchátko s jiným kanálem a její pozornost se soustředila na mnohem podrobnější holografický displej obytné oblasti kolem věžáku Summerhill. „Alespoň ne tady v Přistání.“

	„Jo, opravdu? A proč bych měl, sakra, poslouchat, o čem vy pochybujete?“ zavrčel Lombroso. „To vy jste si myslela, že utáhnout šrouby Osvobozenecké frontě bude skvělý nápad! Vylákejme je ven, jste říkala. Přinuťme je vylézt. Odhalí se někde, kde na ně můžeme!“ Mračil se na ni. „Vyšlo to přímo parádně, že?“

	Yardleyová potlačila téměř nepřekonatelný popud zavrčet na něj také. Viděl přece tytéž analýzy jako ona a bylo zřejmé, že měla pravdu ohledně nebezpečné eskalace v oblasti organizovanosti a vybavení Osvobozenecké fronty. Vlastně oboje ještě zjevně podcenila! Ale pro něho bylo typické ventilovat svou mrzutost a strach tím, že z nastalé situace obviní kohokoliv, jen ne sebe.

	Ale přestože bylo lákavé mu to omlátit o hlavu, poddat se tomu pokušení by patrně byla osudná chyba. Byl schopný nařídit, aby ji zastřelili, a napadali ji přinejmenším tři z jejích podřízených, kteří by ochotně sami stiskli spoušť, kdyby je to vyneslo do její funkce. Bylo by to od nich sice za stávajících okolností nezměrně pitomé, ale taková drobnost by ani jednomu z nich nezabránila to udělat.

	„Pane prezidente,“ řekla místo toho a přerušila hlášení, jež měla poslouchat, i rozkazy, které čekaly na vydání, „tohle je přesně to, před čím jsme já a moji analytikové varovali.“ Pevně se mu zadívala do rozohněných očí. „Odehrává se to sice v mnohem rozsáhlejším měřítku, než jsme kdy čekali, a musím přiznat, že kvalita organizovanosti OFM mimo Přistání nás překvapila, ale starosti nám přece dělal především přísun moderních zbraní a narůstající militantnost OFM! Bůh ví, co by se mohlo stát, kdybychom zůstali sedět na zadku a nechali je, ať si sami vyberou chvíli k zahájení ofenzívy!“

	„Nevím, jak by to mohlo být ještě horší,“ odsekl Lombroso. Píchl ukazováčkem do mapy. „Brazelton, Granger, Lewiston – kolik měst jim ještě máme v plánu přenechat?“

	„Řekla jsem, že nás jejich organizace a síla mimo Přistání překvapily, pane,“ odvětila chladně Yardleyová. „Výzvědné složky v tomhle ohledu ošklivě zklamaly. Generál Mátyás nám jistě předal všechny své informace, ale sám jste viděl analýzy.“ Postřehla, že prezidentovi při zmínce o Mátyásovi zablýsklo v očích. „Nepokouším se na někoho svalovat vinu,“ pokračovala se suverénní neupřímností, „protože jsme to v tomhle ohledu podělali všichni. Ale pravda je, že si můžeme dovolit přijít o všechna tahle města a ještě o půl tuctu dalších, když to bude třeba. Dokud držíme hlavní město, můžeme je vždycky dobýt zpátky, obzvlášť až sem dorazí prapory četnictva. A se vší úctou, pane, oni vyšli na světlo. Je zřejmé, že nás to bude bolet víc, než jsme chtěli nebo očekávali, ale oni dopadnou ještě hůř, protože teď víme, kde je najdeme.“

	Zdálo se, že Lombrosův vztek ztratil poněkud páru. Zdaleka nebyl spokojený, ale pevný tón a hraná sebedůvěra Yardleyové zaúčinkovaly.

	Alespoň do chvíle, než mu zase zavolá Frolov, aby mu zatřásl klecí, pomyslela si kysele.

	Sama musela od ředitele Trifecty leccos vyslechnout a hrozně si přála, aby ji už nechal na pokoji. A Lombroso ostatně také. Měla důležitější věci na práci než držet vyplašené politikáře za ručičku a chlácholit je. Jenže by bylo pošetilé očekávat něco jiného. Útok na summerhillské bezpečnostní stanoviště pronikl do jedné z honosnějších obytných oblastí, kde bydlela smetánka z Trifecty, dřív než oddíly rychlého nasazení gardy stihly posílit ostrahu Trifecty. Bezpečnostní personál utrpěl těžké ztráty. Navíc než se útočníci stáhli, bylo zabito nebo zraněno víc než deset vysokých úředníků Trifecty a Frolov dával zřetelně na srozuměnou, že takové přehmaty jsou nepřijatelné.

	A vzhledem k tomu, kolik Trifecta do Lombrosa investovala, Frolov si očividně myslí, že má nárok na lepší výnos. Vsadím se, že se nestyděl poukázat i na to. Je zajímavé, o kolik byl nadšenější do boje s teroristy, když jediný následek, který to mohlo mít, byla pouze smrt Guernickeové!

	„Stačí nám je zadržovat, dokud nepřiletí četníci,“ pronesla nahlas. „Mezitím na ně budu všude dotírat tak tvrdě, jak to jen půjde, a myslím, že je zatraceně dobrá šance, že to zvládneme sami,“ dodala ne docela po pravdě. „Ale podle poslední analýzy nám opravdu stačí jenom je zadržovat. A jestli nebude stačit první vlna četníků, guvernér Verrochio a brigádní generál Yucelová sem pošlou tolik posil, kolik jich bude zapotřebí. Opravdu si myslíte, že někdo z nich chce, aby Trifecta volala po jejich krvi na hlavním ředitelství ÚPB?“ Nepříjemně se usmála. „Tohle je nejlepší šance, jak vypálit tuhle infekci jednou provždy, jakou jsme kdy měli, pane, a nám stačí jenom zadržovat je.“

	~

	„Jaké jsou nejnovější zprávy z Lewistonu?“

	Michael Breitbach vypadal vyčerpaně a ramena měl skleslá únavou. Ani hlas mu už příliš nesloužil, ale tu otázku položil se stále soustředěným a zaujatým pohledem a Kayleigh Blanchardová si prohlédla displej záznamníku.

	„Segovia hlásí, že jeho lidé dost postoupili,“ odpověděla. „Už mají víc než polovinu města a míří k Bobřím vrchům. Říká, že až vyřídí tamní satelitní policejní stanici, bude nám moci začít posílat přebytečné lidi do Přistání. Prý –“

	Odmlčela se, když na ni zapípal komunikátor. Několik sekund pozorně naslouchala, potom se spokojeným zabručením přikývla a obrátila se zase k Breitbachovi.

	„To byla Leamingtonová. Její lidé se prý napojili na přenos informací z družicové sítě gardy. Neví sice, jak dlouho bude schopná v systému zůstat, ale právě teď máme přístup k jejich hlídkovým ptáčkům stejně jako oni.“

	„Dobře, Kayleigh. Dobře!“ Breitbach vyloudil na tváři unavený úsměv, ale v soustředěných očích měl ustaraný – hodně ustaraný – pohled a Blanchardová se na něj tázavě podívala.

	„Všechno to zní dobře,“ řekl po chvilce, „ale nejsem si jistý, jestli je to dost dobré.“ Zavrtěl hlavou a podíval se na mapu zobrazenou na terminálu před ním. „Tady v Přistání potřebujeme rychle proniknout hlouběji. I když se Leamingtonová nabourala do jejich průzkumu, nejsme dost hluboko a nevím jistě, jestli se tam dostaneme.“

	„Ale skoro ve všech ostatních městech vítězíme,“ připomněla. „A prakticky celý zemědělský pás přešel na naši stranu.“

	„Já vím,“ přikývl. „A vím, že teď budou o hodně opatrnější, než se pokusí o další vzdušné útoky.“ Vycenil zuby ve zlomyslném úsměvu. Prezidentská garda ztratila třiadvacet zásahových člunů a devatenáct antigravitačních transportérů, když se pokoušela posílit Brazelton. Teď, když zjistila, že Osvobozenecká fronta Möbia má moderní protivzdušné střely s gravitorovým klínem, nebylo pravděpodobné, že se o něco podobného pokusí znovu – přinejmenším ne bez lepších prostředků elektronického boje, než jakými se mohla chlubit jejich zastaralá technika! Vychutnával si vzpomínku na tu chvíli, ale potom jeho úsměv pohasl a on znovu zavrtěl hlavou.

	„Já vím,“ zopakoval tiše, „ale i Lombroso odjakživa věděl, že skutečným klíčem je Přistání. V Přistání a jeho předměstích je osm a půl milionů lidí, nemluvě o hlavním kosmoportu planety, o hlavních kasárnách gardy, o komplexu – a personálu – planetárního ředitelství Trifecty, o většině členského jádra Strany jednoty a pokroku a o celém vedení strany. Jestli máme tvrdit, že ovládáme planetu, což z nás činí legitimní – alespoň de facto – vládu soustavy, musíme mít v moci Přistání. A můžeš vsadit krk na to, že dokud je budou mít pod kontrolou Lombroso a Trifecta, budou oni tvrdit, že jsou legitimní vláda. A upřímně řečeno, potřebujeme Přistání i jako rukojmí.“

	„Jako rukojmí?“ zazírala na něj Blanchardová šokovaně.

	Jedna z věcí, na kterých vždycky neústupně trval, byla, že OFM se musí zaměřovat jen na legitimní cíle a ze všech sil se snažit omezit na minimum vedlejší. Dokonce úspěšně odrazil požadavky několika sobě rovných, aby Osvobozenecká fronta šla po krku každému, kdo s Trifectou obchoduje. Věděla, že za tím částečně vězí chladná kalkulace, aby se OFM vyhnula poskytnutí jakékoliv záminky ‚nezávislým‘ novinářům z Informační a novinové služby soustavy, kteří se jí snažili onálepkovat jako teroristickou organizaci. Ale současně věděla, že dalším důvodem – a pravděpodobně tím závažnějším – je osobní nenávist vůči samotné politice teroru a zvěrstev, jakou provozoval Lombrosův režim.

	„Nemám v plánu střílet lidi na ulicích, Kayleigh,“ ujistil ji unaveně. „Ale mezi Přistáním a ostatními městy, dokonce i Laurentem, je kvalitativní rozdíl.“ Laurent, druhé největší velkoměsto Möbia, měl téměř dva a půl milionů obyvatel. Žádné z dalších měst planety nepřekročilo tři sta tisíc. „Lombroso – nebo ti zatracení četníci, až sem přiletí – může zničit dvacet nebo třicet měst velikosti Brazeltonu a Lewistonu dohromady, aniž by pobil tolik lidí, kolik jich žije v samotném Přistání. A nemyslím si ani na chvilku, že by to Frolov nevěděl také. Chci, abychom měli Přistání v moci, až se četníci ukážou, protože pochybuji, že by i ÚPB byl ochoten pobít úderem z oběžné dráhy osm a půl milionů nevolníků Trifecty produkujících zisky. Určitě si umějí spočítat, jak by na takovou hrozbu pro své roční vyúčtování reagovaly všechny ostatní mezihvězdné společnosti. A čím déle budou váhat vyřídit nás z oběžné dráhy, tím delší čas poskytneme Mantichořanům na to, aby mohli překročit hranici hyperlimitu na příslovečnou poslední chvíli.“

	Blanchardová se na něj ještě několik sekund dívala a potom zvolna přikývla.

	„Hádám, že je rukojmí a rukojmí,“ řekla.

	„Přesně tak.“ Breitbach přenesl pozornost zpátky na mapový displej a napřímil pokleslá ramena. „A možná se mýlím.“ Znělo to, jako by silou vůle protlačoval do svého hlasu sebedůvěru a čerstvé odhodlání. „Možná pronikneme dost rychle dost hluboko, zejména když nám Leamingtonová obstará jejich průzkumné informace. A když Segovia bude moci opravdu brzy uvolnit nějaké další síly.“ Zachmuřeně se usmál. „A i kdybychom nedobyli celé město, zaručuji, že se nám podaří pobít tolik těch parchantů, aby si nás ti, kteří to přežijí, ještě hodně dlouho pamatovali.“
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	„Ano, Auguste? Co pro vás mohu dnes ráno udělat?“ otázala se s úsměvem dame Estelle Matsuko, baronka z Medusy.

	Měla trochu zvláštní výraz, ale ne proto, že by tvář na svém komunikátoru neviděla ráda. Ačkoliv bývaly doby, kdy Augustus Khumalo nepatřil mezi její oblíbence, ty časy už dávno minuly. Jenom jí připadalo trochu obtížné usmívat se po depeších, které konečně přede dvěma standardními dny dorazily do Vřetena. Takřka dva miliony mrtvých – další dva miliony mrtvých – třebaže většina patřila k opačné straně, a potvrzení, že Hvězdné císařství se skutečně nachází ve válce se Solárním svazem, to nebyly zprávy, po kterých by člověk zrovna skákal radostí.

	Přesto je to lepší než dva miliony mrtvých na naší straně, což měli ti solariánští mizerové za lubem, připomněla si zachmuřeně. A současné vedení Solárního svazu si alespoň očividně neumí ani vytřít zadek bez obrázkového návodu. Je to dvousečná zbraň, jelikož to znamená, že si stěží uvědomí, že chytrým krokem by bylo přehodnotit svou politiku a dovolit oběma stranám couvnout od války, jež povede ke smrti bůhvíkolika dalších lidí. Ale jestli jsou dost tvrdohlaví a arogantní na to, aby místo toho dotírali tvrději – a ono to hodně vypadá na to, že jsou – jsou přitom, díky Bohu, alespoň neschopní! A mít na své straně Haven – Haven! – je pro nás také o hodně lepší než kopanec do hlavy.

	„Dobré ráno, mylady,“ odpověděl Augustus Khumalo. „Promiňte, že vás vyrušuji takhle časně, ale právě jsem obdržel depeše od admirála Goldpeakové.“ Na jeho tónu je něco zvláštního, pomyslela si Meduská. „S ohledem na okolnosti jsem si myslel, že bych vás s nimi měl co nejdřív seznámit.“

	„Máme nějaký problém?“ zeptala se a její úsměv se vytratil.

	„Nemáme žádný bezprostřední problém,“ odpověděl. „Ale rozhodně to je něco, s čím se budeme muset vypořádat pravděpodobně v ne příliš vzdálené budoucnosti. A zaručuji vám, že to budete pokládat za stejně… nečekané jako já.“

	„Měla bych lepší pocit bez toho přívlastku ‚bezprostřední‘. A když o tom tak přemýšlím, ani z ’nečekaného‘ nemám velkou radost,“ pravila kysele. Khumalo přikývl a ona vzdychla. „Měla bych na to vzburcovat Joachima a Henriho?“

	„Momentálně si myslím, že to je spíš záležitost pro vás jakožto císařského guvernéra než pro někoho z kvadrantu Talbott,“ řekl Khumalo po chvilce přemýšlení. „Možná bude vhodné, abyste je do toho zasvětila později – vlastně to bude určitě vhodné – ale prozatím si myslím, že byste si to měla vyslechnout sama, než rozhodnete, jak postupovat dál.“

	„Nemám z toho o nic lepší pocit, Auguste,“ prohlásila suše, zatímco naťukávala povel, aby si v okně v rohu spojovacího displeje otevřela diář. „Zrovna teď mám ještě necelou hodinu a půl volno,“ oznámila mu. „Můžete se sem během té doby dostavit? A jestli ano, mám si uvolnit celé dopoledne?“

	„Mohu být u vás za třicet minut,“ odpověděl. „Ale jak dlouho to bude trvat, to mohu jenom hádat stejně jako vy. Může se to ale chvíli protáhnout.“

	„Nádhera. Mám požádat i Gregora, aby přišel?“

	„Naopak si myslím, že to je skvělý nápad. Vlastně bych s vaším svolením s sebou přivedl Lorettu a Ambrose.“

	„Dobře. V tom případě se sejdeme za půl hodiny tady v guvernérském sídle.“

	~

	Admirál Khumalo, náčelník jeho štábu a jeho nejvyšší zpravodajský důstojník ve skutečnosti dorazili za sotva dvacet minut. Gregor O’Shaughnessy přišel do kanceláře Meduské necelých pět minut předtím, než byli zmínění tři důstojníci námořnictva uvedeni dovnitř. On i Meduská vstali, aby příchozí přivítali, a baronka přemítavě přimhouřila oči, když uviděla čtvrtého člena Khumalovy delegace. Toho, o jehož účasti se jí admirál nějak zapomněl zmínit.

	Cizinec byl civilista a dal se charakterizovat slovem ‚nenápadný‘. Pleť barvy santalového dřeva měl možná o odstín tmavší než Meduská, vlasy a oči měl hnědé a byl průměrné výšky. Podle oblečení Solarián, ale ne ze světů Jádra; jeho oblek typický pro úředníka z vyšší střední třídy byl o šest nebo sedm standardních roků zastaralý za jejich současnou módou. Pravděpodobně vysoce postavený místní občan zaměstnaný ve středním managementu některé mezihvězdné společnosti operující ve Slupce, pomyslela si.

	A co přesně Augusta vede k tomu, aby mi do kanceláře vodil solariánského civilistu?

	Ta myšlenka nebyla radostná, ale ona nasadila masku politika a usmála se na uvítanou.

	„Auguste. Kapitáne Shoupeová. Komandére Chandlere. Ráda vás vidím. A tohle je…?“

	Nechala tu otázku viset ve vzduchu a naklonila hlavu na Solariána.

	„To je pan Ankenbrandt, paní guvernérko,“ doplnil větu Khumalo. „A upřímně řečeno, on je důvodem tohoto setkání.“

	„Promiňte?“ Meduská se neubránila překvapenému vyhrknutí a Khumalo se na ni maličko omluvně usmál.

	„Pan Ankenbrandt přiletěl se šifrovanou depeší od admirála Goldpeakové, mylady,“ vysvětlil. „Nechal jsem to ověřit svým šifrovacím oddělením a depeše je skutečně od admirála. Vysvětluje v ní, proč poslala pana Ankenbrandta, abychom si s ním promluvili, ale navrhuje – a já si myslím, že to je dobrý návrh – abyste si s ním promluvila, než si její zprávu přečtete. Myslím, že by chtěla, abyste si první dojem utvořila sama bez jejího vlivu.“

	„Nu, to zní dost tajuplně,“ prohlásila Meduská trochu kousavě a potom se na několik sekund zadívala na Ankenbrandta. Navzdory trochu myšímu dojmu, jímž působil zpočátku, opětoval její pohled bez zachvění. Ne že by nebyl nervózní; to poznala. Ale dobře to skrýval.

	„Dobře, pane Ankenbrandte, vyslechnu, co máte na duši. Posadíme se na to všichni?“

	Všichni si našli křeslo a baronka se pohodlně usadila zpátky za svůj stůl.

	„Než začneme, měl bych dodat ještě jednu věc, paní guvernérko,“ ozval se Khumalo. Pohlédla na něj a on pokrčil rameny. „Než sem admirál Goldpeaková pana Ankenbrandta poslala, osobně ho vyslechla. Myslím, že byste měla vědět, že to probíhalo v přítomnosti stromové kočky.“

	Meduská na chviličku přimhouřila mandlově tvarované oči a přikývla.

	„Dobře,“ řekla znovu a obrátila se zase k Ankenbrandtovi. „Můžete začít, pane Ankenbrandte.“

	~

	„Proboha, admirále, nemohl jste nás alespoň trochu varovat, než na nás zase něco takového vysypete?“ obořil se O’Shaughnessy na Khumala sarkasticky téměř o dvě hodiny později.

	Hlavní zpravodajský analytik Meduské byl celý život civilistou, a než se připojil k jejímu štábu, nebyl žádným velkým příznivcem vojenské rozvědky. Za posledních několik roků se naučil se svými uniformovanými kolegy celkem vycházet, ale stále byly chvíle, kdy se zapomínal. A to bylo málokdy k dobru věci, pomyslela si baronka jízlivě, protože pak měl sklon rychleji mluvit než myslet. Což byla škoda, protože měl ve skutečnosti velmi dobrý mozek, pokud si pamatoval, že ho má také používat.

	„Jestli vám mohu připomenout, Gregore,“ zasáhla, dřív než stihl odpovědět Khumalo, „když nám admirál pana Ankenbrandta představoval, výslovně nás upozornil, že admirál Goldpeaková chtěla, abychom si udělali první dojem sami. Já osobně si myslím, že to byl dobrý nápad, ale bez ohledu na to nám admirál Khumalo dal jasně najevo, proč nás o ničem nezpravil předem, ještě než jsme se do toho pustili.“

	O’Shaughnessy se při nepopiratelném chladu guvernérčina hlasu začervenal. Chystal se něco říci, ale zarazil se a chřípí se mu zachvělo, jak se zhluboka nadechl.

	„Ano, mylady.“ Zadíval se Khumalovi do očí. „Omlouvám se, admirále.“

	„Nic se nestalo.“ Khumalův tón byl možná maličko úsečný, ale admirál se nenechal rozptylovat podrážděností. Místo toho se zase obrátil k Meduské.

	„Mylady, velice pochybuji, že byste vy a pan O’Shaughnessy mohli být překvapeni víc, než jsem byl já, když mi pan Ankenbrandt zavolal a uvedl se jedním z ověřovacích kódových slov hraběnky Goldpeakové. A vím, že nemůžete být překvapenější než já, když potom přiletěl na palubu Herkula a předal mi od ní zabezpečenou paměťovou kartu námořnictva. Když jsem si však přečetl její zprávu – přinesl jsem její kopii pro vás a pana O’Shaughnessyho – a vyslechl Ankenbrandtovo povídání, usoudil jsem, že jsme chytili hexapumu za ocas. A navíc to není ani naše hexapuma!“

	„Pokud nám Ankenbrandt skutečně říká pravdu a není to agent s podvrženými informacemi, kterému se nějak podařilo oklamat i stromovou kočku, obávám se, že to je naše hexapuma, admirále,“ ozval se O’Shaughnessy zamyšleně. Očividně už překonal své rozčilení a znovu zapojil do činnosti mozek, všimla si Meduská. „Tohle je od někoho neuvěřitelně chytré. Možné následky, kdyby byly zmasakrovány desítky planetárních hnutí odporu, které věřily – a podle toho, co vědí, zcela oprávněně – že jim Hvězdné císařství přislíbilo podporu…“

	Zavrtěl se zachmuřeným výrazem hlavou a Khumalo přikývl.

	„Takové je zhruba vyznění analýzy, kterou poslala admirál Goldpeaková.“ Vysoký a mohutný admirál se znenadání zachechtal. „Analýzy, se kterou, jak mohu dodat, jako první přišla podporučík Zilwická.“

	„Ne, vážně?“ usmála se Meduská. „Jablko nepadá daleko od stromu, že?“

	„Nezdá se mi, že by pošilhávala po kariéře ‚špiona‘, paní guvernérko,“ řekl Khumalo. „Ale to ještě neznamená, že nezdědila potřebné instinkty. A osobně jsem přesvědčen, že opravdu na něco kápla. Na tomhle jsou otisky prstů Mesanského bloku, kam se podíváme.“

	„Maximální zisk při minimálních nákladech,“ energicky přikyvoval O’Shaughnessy. „A zavádějící informace a je to namířeno proti nejméně třem cílům, které už vidím. Bůh ví, na kolik druhotných cílů tohle míří!“

	„Otázka je, jak na to zareagujeme,“ poukázala Meduská. „Měl jste pravdu, když jste říkal, že bych to měla vyslechnout prvně jako guvernérka, Auguste, ale Joachima a jeho kabinet o tom budu muset zpravit. Mimo jiné proto, že jestli Ankenbrandt je opravdu reprezentativní vzorek, většina poslů od hnutí odporu bude přilétat přímo sem do Vřetena. Vláda kvadrantu potřebuje vědět, že je má čekat.“

	Khumalo přikývl a Meduská našpulila rty a chvilku přemýšlela. Potom se zeptala: „Mohu předpokládat, že lady Goldpeaková se svou zprávou poslala i nějaké doporučení?“

	„Ano, paní guvernérko.“

	„A vy mi je neprozradíte, dokud je z vás nevypáčím žhavými kleštěmi, je to tak?“

	„Prostý rozkaz, abych je předložil, postačí, paní guvernérko,“ odvětil Khumalo s úsměvem. „Přesto se musím přiznat ke zvědavosti, jestli dospějete ke stejnému závěru.“

	„Dobře, máte to mít.“ Její úsměv opadl a oči jí ztvrdly. „Myslím, že potřebujeme rozeslat rozkazy, aby se s každým poslem od skutečného hnutí odporu – bylo od ní chytré, jak bych ostatně čekala, že si Ankenbrandtovu pravdomluvnost nechala ověřit od stromové kočky – zacházelo, jako by skutečně byl celou dobu v kontaktu s Mantichorou. Nevím, jak bychom si mohli dovolit to neudělat. Současně ovšem musíme být opatrní. Nevíme, jaké pasti mohl Blok do něčeho takového zamontovat. Nezapomínejte na ty jejich neviditelné lodě. Několik takových, připravených v záloze přepadnout naše jednotky reagující na žádost hnutí odporu o pomoc, by mohlo nadělat velké škody.“ Pozvedla obočí a hřmotný admirál přikývl.

	„To je skoro přesně totéž, co doporučila admirál Goldpeaková,“ potvrdil a šáhl do náprsní kapsy. Vytáhl pouzdro s paměťovými kartami a položil je Meduské na stůl. „Tady je její původní zpráva včetně zhodnocení Ankenbrandtovy pravdomluvnosti od stromového kocoura Alfreda.“

	„Děkuji.“ Meduská zvedla pouzdro. Chvilku se na ně dívala a potom je hodila O’Shaughnessymu.

	„Projděte si to jako první, Gregore. Přemýšlejte o tom, až skončíte, abychom si mohli porovnat poznámky, až s tím skončím já.“

	„Ano, mylady.“

	„Admirále Khumalo, pokud ještě já nebo Gregor nepřijdeme na něco, co nás přiměje změnit názor, pošlu nejpozději večer depeši lady Goldpeakové se schválením její analýzy a navrhovaného postupu. Současně zjevně musíme ty informace poslat výš – ministrovi zahraničí Langtrymu, ministerskému předsedovi Grantvillovi i Jejímu Veličenstvu. Byla bych ráda, kdybyste vy, kapitán Shoupeová a komandér Chandler připojili k té zprávě do Přistání vlastní postřehy.“

	„Ano, mylady.“

	„V tom případě, jak by řekla vévodkyně Harringtonová, pusťme se do toho,“ usmála se.
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	„Víte,“ pronesla Michelle Henkeová zamyšleně, „začínám se pozastavovat nad tím, jaké požadavky mají Solariáni při výběru kandidátů do akademie námořnictva. Totiž, musí tam docházet k nějaké filtraci. Nemůžete jen tak náhodně vybírat kadety, abyste dostal tak vyrovnanou úrodu pitomých vlajkových důstojníků. V tom musí být nějaký systém. Kdybyste například jenom losoval jména z klobouku, alespoň někdo by musel mít funkční mozek, nemám pravdu?“

	„Člověk by si to alespoň rád myslel, madam,“ odpověděl Gervais Archer. Pracoval v tichosti na svém minipočítači od chvíle, kdy do Tillermanu dorazily depeše z Vřetena. „Smím se ale zeptat, co vás přimělo k té poznámce právě teď?“

	„To rozhodně smíte,“ ujistila ho už zachmuřeněji a zadala povel. Depeše, kterou si prohlížela, se objevila na Gervaisově displeji a on trochu vyvalil oči, když uviděl záhlaví s označením stupně utajení. Už se nadechoval, aby se jí zeptal, jestli mu k tomu opravdu umožní přístup, ale honem si to rozmyslel. Hraběnka Goldpeaková nedělala takovéhle chyby z nedbalosti. A kromě toho jako její pobočník potřeboval přístup ke všemožným informacím, které si k někomu tak nízko postavenému jako on obvykle cestu nenacházely.

	Zpráva byla poslána přímo od vyústění v Rysu do soustavy Tillerman a byla adresována admirálu Benningtonovi, protože velitel v Rysu nevěděl, že se hraběnka sama přesunula do této soustavy. Seznam adresátů v záhlaví prozrazoval, že stejná zpráva byla zaslána i admirálu Khumalovi a baronce Meduské ve Vřetenu. Měla dosáhnout hlavní soustavy kvadrantu před dvěma týdny, ale rozhodnutí poslat kopii Benningtonovi do Tillermanu znamenalo, že velitelka Desáté flotily dostala informace o čtyři nebo pět dní dřív, než kdyby musela čekat, až jí je přepošlou z Vřetena. Nyní se Gervais opřel, rychle si zprávu přečetl a s každou větou se chmuřil víc a víc. Potom došel k tabulce dat na konci.

	„Do prdele.“

	Vzápětí zrudl do purpurového odstínu, jakého je schopen dosáhnout jenom přírodní zrzek, a zvedl hlavu.

	„Promiňte, madam. Ale… ale…“

	„Ale do prdele,“ přikývla. „Už jsem to slovo slyšela. Občas je dokonce sama použiju, Gwene. A nemohu tvrdit, že bych vám tu volbu výrazu vyčítala.“

	„Co si ten šílenec myslel?“ zavrtěl Gervais hlavou. „Snad ani Crandallová by v takové situaci nevystřelila!“

	„Nejsem si tak jistá, zda existuje něco, co by Crandallová neudělala,“ podotkla Michelle. „Na druhou stranu na tom, co říkáte, něco je. A v Mantichoře se teď podle všeho na jistých místech spekuluje, jestli mu k tomu nemohl někdo ‚pomoci‘.“

	„Další z případů ovládání mysli?“ V Gervaisově tónu se mísily znechucení, obavy a pochyby. Michelle pokrčila rameny.

	„Nevím, Gwene. Nikdo neví, co to zatracené svinstvo dělá nebo jak přesně funguje, a my tady za událostmi hodně zaostáváme vinou toho, jak pomalu se k nám dostávají informace z domova. Podle posledních hypotéz, o kterých se mnou mluvila vévodkyně Harringtonová, to ale ve skutečnosti není ovládání mysli a já si musím klást otázku, jestli by to bylo schopné zařídit něco takového.“

	Michelle seděla několik sekund mlčky a s přimhouřenýma očima a našpulenými rty zvažovala možnosti. Pak znovu zaostřila pohled a pokrčila rameny.

	„Obávám se, že nejdůležitější věc není, proč to udělal, nýbrž že to udělal,“ poukázala. „Obávám se, že kočka už je definitivně mezi holuby, jak s oblibou říkávala moje máti, když někdo něco zvoral. Přihoďte to navrch k tomu, co se stalo s Crandallovou, a všichni se vezou na hřbetě hexapumy. Takže jestli nechceme skončit v jejím žaludku nebo přinejmenším přijít o nějaké prsty na rukou i na nohou, je podle mne na čase podniknout něco aktivnějšího než jenom vyčkávat, až si zase nějaká svazová flotila poslušně přiletí pro katastrofu.“

	„Ano, madam,“ přikývl chápavě Gervais. „Mám zorganizovat elektronickou poradu, nebo byste je raději pozvala dnes na večeři?“

	„Už dávno jsem se od vévodkyně Harringtonové naučila jedno pravidlo, Gwene,“ prohlásila Michelle s úsměvem. „Vlastně dvě pravidla. Nikdy nediskutujte elektronicky o tom, co máte čas prodiskutovat osobně, a nic nevybuduje týmového ducha a vzájemnou důvěru lépe, než když si o záležitostech popovídáte u jídla. Můžete si to zapsat pro dobro své další kariéry.“

	„Ano, madam. Píšu si,“ odpověděl Gervais. „Koho tedy chcete pozvat?“

	„Nejlépe všechny velitele operačních skupin a eskader,“ odpověděla po chvilce. „Ale poraďte se s Chrisem. Jestli je v mé jídelně dost místa, aby se tam vešli i velitelé divizí, nemusel by to být špatný nápad. A postarejte se, aby na seznamu hostů byli i komandér Adenauerová a kapitán Armstrongová. Ostatně, přihoďte do té směsky i komandéra Larsona.“

	„Ano, madam,“ přikývl Gervais. „Hned se do toho dám.“

	~

	Chris Billingsley při aranžování jídelny odvedl svou obvyklou skvělou práci. Dovnitř se vešlo víc lidí, než by Michelle pokládala za možné, a přítomni byli nakonec i všichni velitelé divizí. Vydalo to na velký zástup a Michelle pochybovala, že by dosáhli nějakého velkého pokroku v podrobném plánování a organizaci toho, co měla na mysli, ale proto sem tyhle lidi vlastně nesvolávala. Většinu toho už dokončila se svým štábem.

	Počkala, až vynikající večeře skončí, až budou snědeny zákusky, až bude odneseno nádobí a až se podřízení pohodlně usadí se zvolenými nápoji po ruce. Potom zlehka poklepala vidličkou na svou skleničku brandy. Melodicky to zacinkalo, všichni kolem jídelních stolů sražených do podkovy k ní otočili hlavu a Michelle si odkašlala.

	„Doufám, že vám chutnalo,“ ujišťovala se s úsměvem a odpovědělo jí pochvalné zahučení. „Dobře.“ Usmála se ještě víc. „Nechtěla bych, aby z toho hlavní seržant Billingsley zpychl, nebo tak něco, ale stolování připravit umí, že?“

	Tentokrát zaburácel smích, tu a tam přerušovaný několika nadšenými výkřiky souhlasu. Čekala, až to utichne, opřela se a prohlížela si důstojníky své flotily.

	Do Tillermanu dorazila před pouhými deseti standardními dny a trochu litovala, že se svým kompletním bojovým stavem – samozřejmě bez lodí, které poslala do Möbia, a bez těch, které ponechala v Montaně – nemůže cvičit trochu déle. Admirál Bennigton však očividně své lidi udržoval ve formě a jednotky, které s sebou přivedla z Montany, hladce zapadly na svá místa vedle nich.

	Žádný admirál není doopravdy spokojený s tím, kolik času měl na to, aby se jeho uskupení vypracovalo, Miky, řekla si. Nebo alespoň žádný admirál hodný svého baretu není spokojený, protože vždycky je co vylepšovat. Ale jsou dobří. Jsou opravdu dobří a po cestě budeme mít čas na další cvičení. Jestli to poděláš, nebude to kvůli nim.

	„Jistě jste všichni měli čas alespoň prolétnout depeše, které jsme obdrželi z Vřetena,“ pokračovala s podstatně zachmuřenějším výrazem i hlasem než předtím. „A také jsem si jistá, že vám všem, stejně jako mně, připadá obtížné uvěřit, že by i svazový vlajkový důstojník mohl být tak hloupý, aby zmáčkl spoušť, když vévodkyně Harringtonová měla všechny trumfy v rukou. Přesto to udělal, a to mě staví před nutnost jistých rozhodnutí.“

	Odmlčela se. V jídelně panovalo ticho a všechny pohledy se upíraly na ni. Hvězdy na límci jí připadaly těžší, než byly, když si sedala k večeři.

	„Solární svaz nyní už dvakrát úmyslně narušil teritorium Hvězdného císařství Mantichora. Obě tato narušení byla očividně předem naplánovanými akty vojenské agrese provedenými silami, které narušitelé pokládali za drtivé. V obou případech bylo nejvyššímu svazovému důstojníkovi nabídnuta příležitost rozmyslet si své činy a couvnout. V obou případech se zmíněný důstojník rozhodl tak neučinit. Hvězdné císařství se od začátku snažilo o diplomatické řešení této konfrontace – která začala, jak nám všem připomínám, když svazový admirál v době míru a bez výstrahy zničil divizi mantichorských torpédoborců. Solární svaz nám odmítl vyjít v našich snahách vstříc.

	Uvědomuji si, že existuje mnoho důkazů, že Svazem manipuluje Mesanský blok. Dokonce věřím, že to je pravda. Ale bez ohledu na to, jak k tomu došlo, nacházíme se na střetném kurzu se Solárním svazem a ten nejeví naprosto žádné známky ochoty uhnout. Navíc by Mesa nemohla Svaz zmanipulovat k takovým akcím, kdyby nebyl dostatečně zkorumpovaný a naladěný na to, aby mu vyhovovaly.“

	Znovu se nakrátko odmlčela a očima jako z hnědého křemene přejela tváře přítomných.

	„Stojíme před válkou s největším, nejlidnatějším a nejmocnějším hvězdným státem v historii. Není to konfrontace ani konflikt ani krize. Už ne. Je to válka. A války, jak jsme zjistili v boji proti Lidové republice Havenu, se nevyhrávají vyčkáváním v obraně. V tuto chvíli se v boji těšíme drtivé výhodě. Nedá se odhadnout, jak dlouho tato výhoda potrvá, a mně se zdá zřejmé, že je naší povinností vůči císařství i vůči císařovně využít této výhody co nejrozhodněji a nejrychleji. Konkrétní povinností této flotily je také střežit bezpečí hvězdných soustav a občanů kvadrantu Talbott. Nejlepším způsobem, jak docílit obojího, je podle mého názoru přenést válku k Solariánům. My jsme ji nezačali, začali ji sami a nyní musí nést následky svých činů.“

	Hlas měla tvrdý jako pancéřová ocel a obličej jako vytesaný z obsidiánu. Většina důstojníků, kteří ji poslouchali, věděla, že s depešemi nedostala žádné nové rozkazy. Že to, co navrhujeme skutečně jednání z její vlastní iniciativy. Avšak současně věděli, že mantichorská tradice od vlajkových důstojníků očekává, že vyvinou vlastní iniciativu. Normálně sice ne v situacích, jaké mohou vést k podobným následkům jako tato, ale přesto…

	„Navrhuji, abychom co nejdříve vyrazili do soustavy Meyers,“ řekla rázně. „Desátá flotila opustí Tillerman nejpozději za třicet šest hodin. Naším cílem bude přinutit ke kapitulaci komisaře Verrochia a celý sektor Madrás. Mám v úmyslu neutralizovat tento sektor jakožto možnou základnu pro operace proti kvadrantu Talbott a zaujmout pozici, z níž můžeme ohrozit bok Svazu, abychom je donutili rozdělit pozornost mezi nás a další budoucí operace proti Hvězdnému království nebo našim spojencům. Už jsem odeslala do Vřetena žádost o co nejrychlejší přidělení dalších pozemních sil z řad nových výcvikových programů Gardy kvadrantu, aby sloužily jako posádky dobytých planet. Když budeme mít okupační síly na povrchu a LAC a střelové gondoly jako vesmírný odstrašující prostředek proti všemu menšímu než těžká svazová bojová eskadra, měli bychom být schopni zajistit sektor a tím i chránit kvadrant Talbott a vlastní záda. Předpokládám, že až s tím skončíme, vydáme se proti dalším cílům v Periferii, nebo dokonce do Slupky.“

	Znovu se odmlčela a zhluboka se nadechla. V jídelně bylo hluboké ticho, jak si všichni postupně uvědomovali tíhu jejích odměřených slov. A její podřízení zápasili s představou, že jejich admirál má skutečně v úmyslu přenést válku do Solárního svazu.

	„Za chvíli začneme probírat technické podrobnosti tohoto kroku,“ pronesla konečně. „Můj štáb už vypracoval plány pro odlet a pro náš vstup do soustavy Meyers. Sestavili jsme několik možných scénářů pro operace v ní a cestu strávíme jejich přehráváním v simulátorech. Ale než k tomu přejdeme…“

	Zvedla sklenku brandy a pohlédla přes stůl na svého pobočníka. On její pohled opětoval a ona nepatrně přikývla.

	Gervais Archer vstal, vzal do ruky svou sklenku vína a pozdvihl ji.

	„Dámy a pánové,“ řekl, „připijme na císařství, na císařovnu a na námořnictvo. A na pád Solariánů!“

	
ČERVENEC 1922 PO DIASPOŘE

	„Čím to je, že lidé jako vy si vždycky myslí, že jsou nemilosrdnější než lidé jako já?“

	– komodor sir Ajvars Těrechov, Královské mantichorské námořnictvo

	

		KAPITOLA TŘICÁTÁ



	Komandér-poručík Hiroši Hammond, taktický důstojník SLNS Oceán, měl hlídku. Momentálně se rozvaloval ve sklopeném křesle na velitelském můstku lehkého křižníku a neúspěšně se snažil nemyslet vůbec na nic, zatímco se další pozdní noční hlídka vlekla ke konci s hbitostí zmrzačeného hlemýždě. Oceán už zhruba poslední týden neměl, díky Bohu, co na práci, ale Hammond takovéhle noci nesnášel. Trčet na oběžné dráze kolem zapadlé planety jako Möbius Beta a nemít co na práci musela být i v nejlepších časech ta nejnudnější povinnost v celé galaxii, natožpak v dobách jako tato, a on nesnášel, jak nicnedělání obrací jeho mysl dovnitř a nutí ho přemítat o věcech, na které by raději vůbec nemyslel.

	Přemýšlet o některých věcech bylo i přesto nesrovnatelně lepší než je skutečně provádět. Hiroši Hammond byl během své kariéry pověřen vykonáváním někdy hodně všivých věci. To se u Pohraničního loďstva stávalo často bez ohledu na to, co říkali náboráři, a Hammond pocházel z rodiny, jež byla s námořnictvem dlouhodobě spojena. Nemohl předstírat, že nevěděl, do čeho jde. Ale první týden po příletu do téhle soustavy… ten byl opravdu drsný.

	Alespoň už bude brzy po všem, řekl si s pohledem upřeným do stropu a snažil se vytlačit z myšlenek to, co se odehrávalo na planetě hluboko pod lodí. Tak či onak bude po všem. A já už alespoň nemusím ničit další města.

	Kdyby tak ještě dokázal přijít na nějaký způsob, jak se zbavit drtivého pocitu viny za to, co už udělal.

	Čert aby vzal brigádního generála Yucelovou. Ta myšlenka se mu převalovala v mozku s chladnou a odměřenou precizností modlitby. Sice to byla jeho ruka, která stiskla tlačítko, ale rozkaz vydala ona, a jestli je ve vesmíru nějaká spravedlnost –

	„Hyperstopa! Mnoho hyperstop!“

	Náhlé hlášení nejvyššího poddůstojníka technického úseku na hlídce vytrhlo Hammonda z jeho ponurého rozjímání. Trhnutím narovnal křeslo a otočil se k poručíkovi Garethu Garrettovi, nižšímu taktickému důstojníkovi Oceánu, jenž právě držel hlídku na taktickém úseku.

	Bylo zřejmé, že Garrett je stejně překvapený jako Hammond, nicméně už se nakláněl kupředu a prsty se mu míhaly po pultu, nad nímž se na displeji objevily symboly odeslané ze střediska bojových informací.

	„Středisko bojových informací udává třináct zdrojů, pane,“ oznámil poručík po chvilce a Hammond ucítil, jak se mu napínají svaly. „Jsou půl světelné minuty za hyperlimitem,“ pokračoval Garrett. „To znamená vzdálenost dva jedna pět celých devět desetin milionu kiláků. Současná přibližovací rychlost devět jedna tři kilometrů za sekundu. Zrychlení pět celých sedm desetin km/s2.“

	„Identifikace třídy?“ otázal se Hammond.

	„Informace předávané rychlostí světla budeme mít až asi za dvanáct minut, pane,“ odpověděl Garrett podivně bezbarvým hlasem. „Ale podle hyperstop to středisko bojových informaci odhaduje na dvanáct křižníků… a jeden superdreadnought.“

	„Super –“

	Hammond potlačil automatické – a hloupé – opakování a pevně zavřel ústa. Garrett byl mladý, ale ne zase tak mladý, aby se dopouštěl takových chyb. Když řekl, že středisko bojových informací identifikovalo superdreadnought, pak mu to středisko bojových informací opravdu řeklo.

	Třebaže pozorované zrychlení obří lodě bylo o mnoho km/s2 větší než to, jaké dokázal vytáhnout Oceán i při nulové rezervě kompenzátoru setrvačnosti.

	Manťáci, pomyslel si Hammond a morek v kostech mu při tom tuhl v led. S takovým zrychlením to musí být oni. A v tom případě…

	Rozhodl se na to nemyslet a stiskl palcem tlačítko všeobecného poplachu.

	◊◊◊

	„Už se ozvali?“ zeptal se komandér Tremont Watson, sotva vpadl na můstek Oceánu.

	„Ne, pane.“ Spojovacímu důstojníkovi lehkého křižníku poručíku Branstonu Šangovi se podařilo velitele na velitelskou palubu předběhnout. Nyní se po Watsonovi ohlédl přes rameno a zavrtěl hlavou. „Vzhledem ke vzdálenosti se neozvou ještě alespoň tři minuty, i kdybychom předpokládali, že vědí, že jsme tady, aby nás oslovili, pane,“ dodal uctivě.

	Watson úsečně přikývl a zamířil k velitelskému křeslu, jež Hammond po jeho příchodu opustil. Hammond si pomyslel, že ta otázka vypovídá o stavu mysli velitele lodě. Nebo možná ještě plně nezaregistroval původní údaje o vzdálenosti. I to by samozřejmě samo o sobě hodně vypovídalo o Watsonově rozpoložení, pomyslel si, když velitel klesl do křesla, které on uvolnil.

	„Nějaké další podrobnosti o nich, Hiroši?“

	„Ani ne, skippere,“ pokrčil Hammond nešťastně rameny. „Prošli stěnou alfa před devíti minutami, takže stále nemáme potvrzení od přístrojů pracujících s rychlostí světla, ale středisko bojových informací si ohledně odhadů jejich hmotností a výkonu gravitorových klínů věří.“

	„A předpokládám, že i ohledně zrychlení,“ připomněl Watson ponuře.

	„Ano, pane.“ Hammond se netvářil – ani necítil – o nic šťastněji. „Přibližovací rychlost stoupla těsně pod čtyři tisíce km/s. GG…“ kývl hlavou ke Garrettovi, „to spočítal na tři hodiny a čtrnáct minut do klidu u planety… a pochopitelně i u nás. Rychlost při obratu bude rovných třicet pět tisíc km/s.“

	„Nádhera.“

	Watson tiskl tlačítka na boční opěrce křesla, aby vysunul displeje, a potom se znovu podíval na Hammonda.

	„Dobře. Přebírám velení. Zaujměte místo na svém stanovišti a pošlete GG za výkonným.“

	„Velení předáno,“ odpověděl Hammond formálně a pokynul hlavou Garrettovi. „Slyšel jste skippera, GG. Přebírám stanoviště, vy sebou hoďte na můstek Bravo.“

	„Ano, pane!“

	Garrett vyskočil ze židle na taktickém stanovišti a rozběhl se na záložní velitelskou palubu křižníku. Hammond se posadil na jeho místo s přáním, aby cokoliv, co může udělat, nějak dokázalo změnit to, co se zanedlouho stane.

	~

	„Předpokládám, že se nás ještě nikdo nepokusil kontaktovat, Atalante,“ nadhodil sir Ajvars Těrechov.

	„Ne, pane.“ Poručík Atalante Montellová vzhlédla od pultu a se zachmuřeným výrazem zavrtěla hlavou. „Kéž by to někdo udělal,“ dodala. „Mnohem raději bych vyřizovala takové věci, než poslouchala tohle, pane,“

	Ukázala na malý displej před sebou, kde muž v uniformě möbijské Prezidentské gardy seděl za stolem před zkříženými vlajkami planety a předčítal z připravených poznámek. Zvuk byl ztlumený, ale přepnula si jej do sluchátka. Komandér Pope, náčelník Těrechovova štábu, a komandér-poručík Mateuz Ødegaard, zpravodajský důstojník štábu, poslouchali ze svých sluchátek s ní a tvářili se přitom stejně zachmuřeně.

	Těrechov chápavě přikývl. Sám poslouchal vysílání ‚zpráv‘ z Möbia pět nebo šest minut, než tuto činnost předal Popeovi a Ødegaardovi. Měl z toho pocit provinilosti, ale současně usoudil, že bude lepší, když se od těch věcí distancuje, alespoň prozatím. Poslouchat takové svinstvo bylo to poslední, co potřeboval, když může za několik hodin rozhodovat o tom, kdo má žít a kdo zemřít. Nemohl si dovolit podlehnout tomuto druhu vzteku, byť by byl oprávněný, a proto se místo toho obrátil ke komandérovi Stilwellu Lewisovi.

	„Jak dlouho ještě potrvá, než budeme mít dobrý výhled na tělesa na oběžné dráze kolem planety, Stilte?“ zeptal se.

	„Už dlouho ne, pane,“ odpověděl operační důstojník. „Naše sondy se teď nacházejí jenom asi devadesát šest světelných sekund od Möbia Beta. Ovšem jestli je na oběžné dráze něco s aktivními gravitory, musí to být na straně planety odvrácené od nás, jinak bychom to už zachytili.“

	„Dobře.“

	Těrechov sklopil opěradlo velitelského křesla a zahleděl se na hlavní zákres. Quentin Saint-James vstoupil zpět do normálního prostoru před šestadvaceti minutami. Za tu dobu nabral v normálním prostoru rychlost těsně přes čtyřiadevadesát tisíc kilometrů za sekundu a urazil necelých 7,8 milionu kilometrů k planetě s oficiálním názvem Möbius Beta. Průzkumné sondy Přízračný jezdec, které vypustili hned po průletu stěnou alfa, za stejnou dobu se svým podstatně vyšším zrychlením urazily deset a půl světelné minuty, tedy skoro 200 milionů kilometrů. Vlastně už decelerovaly, aby zůstaly vůči planetě v její těsné blízkosti v klidu.

	Měl docela dobrou představu o tom, co tam ty sondy najdou. ‚Zpravodajské‘ vysílání pro habitaty v pásu Delta, které Quentin Saint-James zachytil po přechodu do normálního prostoru, zřetelně prozrazovalo, že svazové zásahové prapory, jejichž příletu se Osvobozenecká fronta Möbia obávala, předběhly v soustavě Möbius jeho uskupení lodí. A to znamenalo, že tu musí být…

	„Máme je, pane,“ ozval se Lewis znenadání a Těrechov přimhouřil oči, když se na zákresu objevila čtveřice gravitorových signatur, plížících se kolem symbolu planety. „Sondy jsou dosud devadesát dva světelných sekund daleko, ale asi za minutu bychom měli mít dobrý vizuální příjem,“ pokračoval operační důstojník. „Středisko bojových informací zatím mluví o torpédoborcích, ale…“

	Znovu se na chvilku odmlčel, důkladně si prohlížel displeje a nakonec se obrátil zpátky k Těrechovovi.

	„Oprava, pane. Vypadá to jako lehký křižník třídy Morrigan a trojice torpédoborců třídy Válečná žeň. Jedna z plechovek by ale mohla být třída Bastion. Se všemi těmi úpravami, kterými torpédoborce Pohraničního loďstva prošly…“

	Pokrčil rameny a Těrechov přikývl. Na danou vzdálenost byl i pro sondy Přízračný jezdec dobrý výkon, že jim poskytly tolik informací.

	„Nikdo jiný s aktivními uzly?“ zeptal se.

	„Ne, pane. Ale objevili jsme na vizuálním přehledu dost velké obchodní plavidlo. Kdybych měl hádat, řekl bych, že je to transportní loď, kterou ÚPB použil k přivezení svých jednotek, ale zatím to nemůžeme potvrdit. Nevidím ovšem nic jiného, co by mohli použít.“

	„Je to logické,“ přisvědčil Těrechov. Ještě asi minutu hleděl na displej, pak se posadil zpátky do křesla a zadíval se na náčelníka svého štábu.

	„Jestli mají nažhavené uzly, hádám, že objevili, že jdeme na návštěvu, Tome,“ řekl.

	„Pravděpodobně,“ souhlasil komandér Pope. „Nenapadá mě jiný důvod, proč by seděli na oběžné dráze a opotřebovávali uzly, a dokonce i Solariáni museli na tak mrňavou vzdálenost zachytit naše hyperstopy. Pochopitelně,“ usmál se stroze, „jestli získali údaje o naší tonáži, musí teď být hodně nešťastní. Hlavně jestli mají za to, že Mrak je loď bojové stěny!“

	Těrechov souhlasně odfrkl. Jenom jeho křižníky by stačily na to, aby z těchto zastaralých plavidel nadělaly sekanou i bez střel Mark 16. S Mark 16 by je dokázala zlikvidovat i samotná jeho vlajková loď. A superdreadnought – jakýkoliv superdreadnought, natožpak gondolový – by je poslal do zapomnění jedinou boční salvou. A právě jako superdreadnought se musel nosič LAC kapitána Simone Weissové jevit svazovým gravitickým senzorům.

	Ovšem kdyby tihle… lidé měli tušení, čeho jsou schopné moderní LAC, vyděsil by je Mrak ještě víc než nějaký superdreadnought, pomyslel si. A hodnoty akcelerace jim také musí poskytovat námět k usilovnému přemýšlení.

	„Když jsme je teď našli, budete si s nimi chtít promluvit, pane?“ zeptal se Pope po chvilce a Těrechov se poškrábal na bradě.

	„Zajímavá otázka,“ usoudil za chvilku. „Vlastně –“

	Obrátil se ke svému mladičkému pobočníkovi.

	„Čas na školení, Helen,“ oznámil s lehkým úsměvem.

	„Ano, pane?“ Jestli má podporučík Zilwická trému, skrývá ji dobře, pomyslel si.

	„Váš názor, slečno Zilwická. Promluvíme s nimi hned, nebo je necháme čekat?“

	Helen přimhouřila oči a přemýšlela o otázce. Přemýšlela příliš zaujatě, než aby si všimla, jak se na sebe několik členů Těrechovova štábu s úsměvem podívalo, ale ani kdyby si toho všimla, nic by si z toho nedělala. Už si na Těrechovovy improvizované zkoušky zvykla, a navzdory jeho žertovnému tónu věděla, že je to vážná otázka.

	„Myslím, že je necháme čekat, pane,“ odpověděla po chvilce.

	„Proč?“ zeptal se.

	„Jak jste vy a komandér Pope právě řekli, teď už musí vědět, že jsme tady, pane. A podle našeho zrychlení musí mít dobrou představu o tom, kdo jsme. Za těchto okolností si myslím, že je rozumnější nechat je potit se, dokud se buď nezlomí a neozvou se nám, nebo dokud my neuznáme za potřebné zavolat jim.“

	„A pročpak?“

	„Každý s funkčním mozkem si musí uvědomovat, že jestli dojde na boj, bude z nich škvarek, pane,“ řekla. „Na druhou stranu tohle jsou Solariáni a my všichni víme, jak rozumně se ti chovají. A abychom byli spravedliví, zatím o tom, co se odehrává jinde, pravděpodobně slyšeli jenom útržky – jestli vůbec. Jelikož přiletěli z Meyersu, musí vědět, co se stalo v Novém Toskánsku a ve Vřetenu, ale pravděpodobně neslyšeli nic o Saltashi.“ Pokrčila rameny. „A jestli je to pravda, pak mohou přemýšlet stejným způsobem jako Dueñas a být přesvědčeni, že budeme váhat v rozhodující chvíli stisknout spoušť. Podle mne by tedy byl dobrý nápad nechat solariánskou aroganci trochu vyměknout, a když je necháme podusit ve vlastní šťávě, získáme psychologickou výhodu bez ohledu na to, kdo nakonec zahájí komunikaci. Jestli je doženeme k tomu, aby se ozvali jako první, budou v pozici slabšího a Solariáni prostě nejsou na takové postavení zvyklí. A čím déle budeme čekat, než je oslovíme, tím déle budou mít před očima náš ‚superdreadnought‘, jak se na ně hrne, a přemýšlet o tom, co s nimi může udělat.“ Zlomyslně se usmála. „Bez ohledu na to, že jsou Neporazitelné Námořnictvo Solárního svazu, tohle je musí znervóznit, pane! A když k nim pak promluvíme prostřednictvím boje Hermes…“

	Nedořekla a zatvářila se dokonale blaženě.

	„Rozumím.“ Těrechov si ji chvilku zamyšleně prohlížel a posléze přikývl. „Může být,“ přisvědčil a usmál se na Popea. „A když nám podporučík Zilwická tak mistrovsky shrnula svůj navrhovaný postup, pojďme si promyslet, jak to uděláme, aby zapůsobil co nejúčinněji.“

	~

	„A mně je úplně u zadku, kdo to, sakra, je!“ zavrčela brigádní generál Yucelová.

	„Ale, madam,“ spustil komandér Watson nešťastně, „vždyť mají superdreadnought! Nemůžeme bojovat se super –“

	„To už stačí,“ štěkla Yucelová. „Ještě ani nevíte, kdo to je!“

	„Při téhle akceleraci to mohou být jenom manťáci,“ odpověděl Watson. „A jestli –“

	„A jestli, pak nemají žádné právo tady být,“ odsekla Yucelová. „Möbius je suverénní hvězdná soustava. Manťáci tady nemají legálně co pohledávat!“

	„Madam, já si to uvědomuji. Ale po tom, co se přihodilo ve Vřetenu, si myslím, že musíme předpokládat –“

	„Vy nemáte co cokoliv ‚předpokládat‘, dokud vám neřeknu, komandére. Je to dokonale jasné?“ Yucelová se na něj mračila z komunikačního displeje, šedé oči jako z křemene. Několik sekund na ni hleděl a potom trhaně přikývl.

	„To už je lepší,“ prohlásila nepatrně méně rozzuřeným tónem. Opřela se v křesle a netrpělivě mávla rukou. „Chápu, proč máte obavy, komandére Watsone, ale nedovolme, aby nám reakce diktovala panika, ano? Ano, rozdrtili admirála Crandallovou ve Vřetenu. A ano, pokud vím, ani všichni manťáci dohromady by nesložili jeden funkční mozek. Ale ani oni přece nemohou být tak pitomí, aby opravdu zahájili palbu na eskadru svazového námořnictva v teritoriálním prostoru svazového spojence!“

	„Se vší úctou, madam, vypálili po admirálu Byngovi v Novém Toskánsku,“ odpověděl Watson a jí se zachvělo chřípí.

	„Ano, komandére,“ přisvědčila chladně. „Ale Nové Toskánsko tehdy nebylo spojenec Solárního svazu. A tohle není ta šílená čubka Goldpeaková – nevelela by takhle malému uskupení. Ne.“ Zavrtěla hlavou. „Tohle je jen nějaký kapitán nebo komodor nebo novopečený kontradmirál a nejspíš ani ještě neví, že jsme tady.“

	„Madam, máte vyšší postavení než já,“ řekl Watson. „Ale historie našich střetů mi napovídá, že by přece jen mohli stisknout spoušť.“

	Francesca Yucelová zavřela oči a napočítala do deseti. Ve skutečnosti toužila někomu vyškrábat oči. Nejlépe Watsonovi, ale v její současné náladě by stačil i kdokoliv jiný.

	Proč? ptala se sama sebe. Proč si každý idiot v uniformě námořnictva myslí, že mantáci jsou deset metrů vysocí? Proč nikdo z nich nevidí, že nezáleží na tom, jak dobré jsou ty jejich zatracené střely? Je to jeden mrňavý hvězdný státeček a Pohraniční bezpečnost je měla rozmáčknout už dávno, místo aby je, do hajzlu, nechala takhle zpychnout. Oni a jejich drahocenná červí díra. Myslí si, že to z nich dělá pány stvoření, že jsou něco lepšího! Ale brzy zjistí opak, že? Ten magor Goldpeaková zašla příliš daleko a teď jejich podělané Hvězdné císařství ví přesně, jak se cítí šváb těsně před tím, než dopadne kladivo.

	Osobně se Francisca Yucelová té chvíle nemohla dočkat a už měla plné zuby takzvaných důstojníků, kteří si nedokázali vytáhnout hlavu ze zadku na dostatečně dlouho na to, aby si uvědomili, že každý manťák s mozkem větším než ředkvička se musí klepat hrůzou, aby nenaštval Svaz ještě víc.

	„Komandére,“ řekla po chvíli výbuchem hrozícího ticha, „manťáci v žádném případě nebudou riskovat další přestřelku s Námořnictvem Solárního svazu, zejména v zapadákově, jako je tahle soustava. Bez ohledu na to, co se jim podařilo provést admirálu Crandallové ve Vřetenu, pochybuji, že by s sebou přivezli ty zatracené gondoly pro obranu soustav. A i kdyby to udělali, musí vědět, co je potká v opravdové válce proti Solárnímu svazu. Goldpeaková možná je dost praštěná na to, aby konflikt hrotila, ale teď se jejich vláda určitě snaží přijít na nějaký – jakýkoliv – způsob, jak se vyhrabat z průseru, do kterého je dostala. Kdyby se sem tihle parchanti dostali dřív než my a povedlo se jim pomoci těm mizerným teroristům svrhnout prezidenta Lombrosa a pak podepsat nějakou smlouvu s novou vládou, bylo by to možná něco jiného. Ale oni nemají ani takový právní fíkový list! Podle mezihvězdného práva se tedy nemají o co opřít a Svaz má veškeré právo pomoci Lombrosovi vzdorovat jakýmkoliv požadavkům, které snad mohou vznést. Tohle je mina, na kterou nikdo, kdo velí takhle malému uskupení, nebude chtít šlápnout.“

	Watson hleděl na její obraz na komunikátoru a snažil se uvěřit, že by mohla mít pravdu. Bohužel byl jiného názoru než ona. A k ještě větší smůle ona velela.

	„Co tedy přesně chcete, abych udělal, madam?“ otázal se nakonec.

	„Chci, abyste nedělal vůbec nic, komandére. Prostě seďte na místě. To oni vnikli do möbijského prostoru, tak je nechte mluvit, až konečně zjistí, že jsme sem dorazili před nimi.“

	„A když začnou vyhrožovat, madam?“

	„Pak je pošlete do prdele, komandére,“ prohlásila rázně.

	~

	„Přibližujeme se na třicet milionů kilometrů, pane,“ ohlásil komandér Lewis.

	„Děkuji, Stilte.“

	Těrechov si znovu přihnul ze šálku kávy, který mu právě přinesla vrchní stevard Agnelliová, a podíval se na poručíka Montellovou.

	„Jste připravená vysílat, Atalante?“

	„Ano, pane,“ zazubila se na něj Montellová. Docela se na to těšila. „Můžete kdykoliv začít.“

	„Fajn. Helen?“ Těrechov se usmál na Helen a podal jí šálek s kávou. „Podržte mi to pár minut, prosím vás. Nejspíš by to uškodilo mé pověsti drsného komodora.“

	„No, já nevím, pane.“ Poslušně vzala šálek a také se usmála. „Řekla bych, že by to spíš podtrhlo vaši auru sebedůvěry.“

	„To jistě. Hlavně mi to nevypijte, ano?“

	„To by mě ani ve snu nenapadlo, pane. Joanna by mě přetrhla.“

	Těrechov se uchechtl pobaveněji, než jak si ve skutečnosti připadal, a otočil se čelem ke kameře komunikátoru.

	„Dobře, Atalante. Pustíme se do toho.“

	◊◊◊

	„Pane,“ oznámil poručík Šang. „Mám tu žádost o hovor od manťáků,“

	Komandér Watson prudce zvedl hlavu. To hlášení se stěží dalo pokládat za neočekávané. Naopak napětí z toho, že se ještě neozvali, si pohrávalo s jeho nervy stále silněji s tím, jak se mlčenlivý přízrak těch taktických symbolů vytrvale kradl blíž a blíž k jeho slabšímu a méně vyzbrojenému úseku velení.

	Manťáci se nacházeli v soustavě téměř dvě a půl hodiny. Vlastně už před osmačtyřiceti minutami provedli obrat a začali zpomalovat. Vzdálenost klesla na jedenatřicet milionů kilometrů – něco pod dvě světelné minuty – a on se potil už od chvíle, kdy dosáhla čtyřiceti milionů. Jestli s sebou přivezli nějaké střelové gondoly, které nasadili proti admirálu Crandallové, byl už v pásmu jejich dostřelu, zatímco oni se nacházeli stále víc než dvacet milionů kilometrů mimo jeho dostřel.

	Věděl, že si to všichni na velitelské palubě umějí spočítat stejně dobře jako on, a jak se minuty vlekly, viděl, jak se v obličejích jeho důstojníků stále víc ukazuje napětí. Ale na Šangově hlášení bylo něco…

	„Uklidněte se, Branstone!“ řekl Watson. „Nenechávejme se unést vzrušením.“

	„Ale, pane… oni žádají vás konkrétně. A vysílají z necelých čtyřiceti tisíc kilometrů!“

	„Cože?“ napřímil se Watson ve velitelském křesle. „Co myslíte tím, že konkrétně mne? Jménem?“

	„To ne, pane, ale žádají velitele SLNS Oceán.“

	Watson zůstal civět na spojovacího důstojníka. Žádná z jeho lodí nezapnula identifikační vysílač, odkud tedy manťáci mohou, sakra, znát jméno jeho vlajkové lodě? A co má znamenat ta zmínka o čtyřiceti tisících kilometrů? Jak by někdo mohl umístit retranslační družici tak blízko, aniž by si jí jeho senzory všimly? A proč by se s tím vůbec obtěžoval, i kdyby mohl?

	Proboha. Ta myšlenka ho zasáhla jako nečekaně vylitý kbelík studené vody. Proboha, oni nepropašovali tak blízko jenom retranslační družici; oni tak blízko propašovali průzkumné sondy – tak blízko, že dokázali přečíst jména lodí namalovaná na trupu – a my jsme vůbec nic nezpozorovali!

	Důsledky této skutečnosti ho vyděsily a on náhle zatoužil, aby tady na oběžné dráze byla Francisca Yucelová a on byl v bezpečí dole na planetě.

	„Dobře, Branstone,“ pronesl tak klidně, jak dokázal, a potlačil náhlé nutkání olíznout si rty. „Pusťte to sem na můj displej.“

	„Ano, pane.“

	Malá spojovací obrazovka vysunutá z jeho velitelského křesla ožila tváří tmavovlasé mladé ženy s olivovou pletí v černozlaté uniformě Hvězdného císařství Mantichory. Chvilku mu na ní nepřipadalo nic zvláštního, dokud si neuvědomil, že je oblečená do uniformy, nikoliv do kosmického obleku.

	„Jsem poručík Atalante Montellová z Královského mantichorského námořnictva,“ oznámila. „Mluvím s velitelem SLNS Oceán?“

	„Ano,“ odpověděl, zatímco jeho mysl stále zápasila s tou nepřítomností kosmického obleku. Vyznívalo to jako úmyslné prohlášení, že poručík z obrazovky je daleko mimo vzdálenost, na kterou by ho mohl ohrozit. Což byla zřejmě pravda, ale přesto…

	„Jsem komandér Tremont Watson z Námořnictva Solárního svazu,“ pokračoval. „Co pro vás mohu udělat, poručíku?“

	Opřel se, aby přečkal dvousetsekundovou komunikační prodlevu spojení probíhajícího rychlostí světla, ale –

	„Okamžik, prosím, přepojím vás na komodora Těrechova,“ řekla o necelé dvě sekundy později.

	Trhl sebou a vytřeštil oči. To není možné! Vždyť jsou ještě víc než třicet milionů kilometrů daleko! Nikdo přece nemůže –

	Ale do hajzlu, ozval se téměř klidně tichý hlásek kdesi hluboko v něm. Oni mají nadsvětelnou komunikaci! A jestli tak blízko k nám dostali průzkumné sondy, sondy; které odesílají nadsvětelnou rychlostí údaje pro zaměření…

	Na chvilku zavřel oči, když na něj dopadla plná tíha důsledků.

	„Dobrý večer, komandére Watsone.“ Montellovou na jeho displeji nahradil světlovlasý mantichorský důstojník s plnovousem. Měl na sobě uniformu s výložkami komodora a jeho modré oči se dívaly pozoruhodně chladně. „Jsem sir Ajvars Těrechov z Královského mantichorského námořnictva.“

	Tohle jméno znal každý svazový důstojník v sektoru Madrás a Watson ucítil, jak se mu v břiše usadil ledový balvan, když si vzpomněl na soustavu Monika.

	Jsme v řiti, zašeptal ten tenký hlásek.

	„Komodore,“ odpověděl nahlas. Snažil se to vyslovit normálně… a věděl, že se mu to nepodařilo. „Mohu se zeptat, co vás přivádí do Möbia, pane?“

	„Ano, můžete,“ usmál se stroze Těrechov a jeho hlas byl někde na bodu mrazu. „Přiletěli jsme na naléhavou žádost o humanitární pomoc.“

	„Humanitární pomoc?“ Když Watson opakoval ta slova, slyšel ve svém hlase mdlý podtón.

	„Myslím, že je to vhodný způsob, jak to popsat,“ řekl Těrechov. „Rozhodně ve světle ‚zpravodajského vysílání‘, která posledních několik hodin sledujeme.“

	Watsonovi vyrazil na čele pot, ale tentokrát neřekl nic. Vlastně se ani nic říci nedalo.

	„Dovolte mi, abych se vyjádřil co nejjasněji, komandére,“ pokračoval Těrechov po chvilce. „Mám v úmyslu zarazit masakr, kterého se v této soustavě aktivně dopouští Solární svaz. Mám v úmyslu jej zarazit hned a mám v úmyslu podniknout veškeré kroky, kterých bude k dosažení tohoto cíle zapotřebí. Což mě přivádí k vám.“

	„V-v jakém smyslu?“ otázal se Watson a proklínal své zadrhnutí.

	„Jak to vidím já, jste součást daného problému,“ oznámil mu Těrechov pevně. „Dělal jste eskortu zásahovým praporům ze sektoru Madrás, které v současné době operují na Möbiu Beta, a poskytujete jim už od příletu podporu.“ Ten chladný ledový pohled ještě zmrazivěl. „Už jsme zaznamenali důkazy kinetických úderů, komandére Watsone, takže neplýtvejme časem předstíráním, že nevíte, o čem mluvím. Jsem ochoten – alespoň pro tuto chvíli – předpokládat, že nejste nejvyšším důstojníkem této ostudné operace. Předpokládám tedy, že se řídíte rozkazy někoho jiného, což vám poskytuje z právního hlediska jisté krytí. Ale mám-li mluvit jako jeden aktivní důstojník k druhému, oba víme, co jste měl říci, když jste ten rozkaz dostal, že? Obávám se tedy, že vám u mne technické jemnůstky žebříčku velení příliš shovívavosti nezajistí.“

	Něco se v Tremontu Watsonovi scvrklo – tentokrát hanbou, nikoliv strachem – ale Těrechov mu nedopřál příležitost se hájit.

	„Máte dvě možnosti, komandére, ale pouze jednu šanci si mezi nimi vybrat,“ řekl Mantichořan. „Můžete nastoupit do záchranných modulů a malých plavidel a zničit své lodě. Nebo se můžete rozhodnout to neudělat, a v tom případě je i se všemi na palubě rozstřílím na cucky ze vzdálenosti, ze které mi nebudete schopni ani poškrábat lak. Osobně nemám příliš velké potěšení ze zabíjení lidí, kteří se nemohou bránit. Ale s ohledem na to, co se děje na téhle planetě, jsem ochoten udělat výjimku.“

	Ledově modré oči se zavrtávaly Tremontovi Watsonovi do duše.

	„Máte deset minut na rozhodnutí, jestli to udělám, nebo ne. Těrechov konec.“

	

		KAPITOLA TŘICÁTÁ PRVNÍ



	Sir Ajvars Těrechov sledoval taktický displej, zatímco jeho vlajková loď a ostatní jednotky jeho malé operační skupiny přecházely na oběžnou dráhu kolem Möbia Beta. LAC z HMS Mrak se rozptýlily kolem planety a za nimi z člunových doků velkého nosiče LAC vylétly výsadkové raketoplány námořní pěchoty plukovníka Alexe Simaka. Většina malých plavidel operační skupiny však byla zaměstnána jinak. Usilovně sbírala záchranné moduly příslušníků svazového námořnictva, kteří před hodinou a půl nechali své lodě vybuchnout.

	„Dobře, Atalante,“ řekl. „Vzhledem k tomu, jak dobře Helenin předpis zabral na komandéra Watsona, myslím, že necháme chvíli potit i prezidenta Lombrosa, brigádního generála Yucelovou a jejich kamarádíčky, než si s nimi promluvíme. Místo toho zjistěte, jestli dostanete nějakou odpověď z linky od paní Summersové.“

	„Ano, pane.“ Poručík Montellová se obrátila ke svému pultu a Těrechov si založil ruce na prsou a zadíval se do hlubin hlavního vizuálního displeje na modře, zeleně a šedohnědě zbarvenou planetu hluboko pod nimi.

	Přistoupil k němu komandér Pope.

	„Opravdu si myslíte, že Breitbach bude moci odpovědět, pane?“ zeptal se náčelník štábu tiše.

	„Nevím, Tome,“ odpověděl Těrechov. Trhl rameny. „Vzhledem k tomu, čím tihle lidé prošli, prostě nevím. Jestli neprolomili jeho utajení, pak možná. Ale…“

	Nedořekl a zavrtěl hlavou. Už zpravodajské vysílání cestou do soustavy bylo zlé; teď, když přešli na oběžnou dráhu a vyslali atmosférické průzkumné sondy, bylo to ještě horší. Několik domovních bloků v Přistání bylo srovnáno se zemí a proměněno v zuhelnatělé trosky. Většina zničených staveb – které se samozřejmě jen čirou náhodou nacházely v nejchudších čtvrtích hlavního města daleko od důležitých kancelářských budov v centru – byla podle všeho postavena ve starém slohu z místních materiálů a šlo o pozůstatky z nejstarších dob města. Jenom málo takových budov bylo vyšších než pět nebo šest pater, ale zkáza postihla i dva mnohem modernější věžáky, jež se tyčily nad struskou u svých úpatí jako spálené sfinžské korunní duby.

	A potom tu samozřejmě bylo asi půl tuctu kráterů, které mohly být vytvořeny pouze kinetickými údery. Tři z nich, nedaleko od Přistání, byly obklopeny rozeklanými troskami měst rozervaných ohněm exploze. Nikomu se nelíbilo, o čem vypovídaly, a to nejenom kvůli ztrátám na životech, které s tím nepochybně byly spojeny. Kinetické zbraně byly běžnou metodou palebné podpory planetárním silám už hodně přes tisíc standardních roků. Za tu dobu se z nich vyvinuly prostředky schopné chirurgicky přesných zásahů a téměř nekonečně variabilních účinků. Jenže tady neměl nikdo zájem o přesnost. Byly to teroristické útoky – přesně ten typ, kterému měl zabránit Eridanský edikt, ačkoliv si byl jistý, že je Lombroso a Yucelová budou ospravedlňovat ‚vojenskou nutností‘ – a když o nich Těrechov přemýšlel, přistihl se při lítosti, že Watson přijal jeho nabídku na opuštění lodí. Ale tyhle jizvy byly nejméně týden staré; scházela jim bezprostřednost toho, co se odehrávalo v Přistání teď.

	Mezitímco se Těrechov a Pope dívali, obraz na jednom ze sekundárních vizuálních displejů, které středisko bojových informací připojilo na atmosférické průzkumné sondy, se změnil. Těrechovovy modré oči byly chladnější než arktický led, když uviděl řadu oběšenců visících na očividně prefabrikované, sériově vyráběné hromadné šibenici. Bude jich tam nejméně pětadvacet, pomyslel si, když sonda přiblížila jejich obraz, a ne všechna těla patřila dospělým.

	„Tyhle záběry chci mít bezpečně zdokumentované, Stilte,“ řekl, aniž odvrátil pohled. Nepromluvil nijak hlasitě, ale několik lidi na vlajkovém můstku se schoulilo, když to uslyšeli. „Nechci, aby byly nějaké pochybnosti nebo nejasnosti ohledně toho, co jsme viděli nebo kde jsme to viděli, ještě než jsme vůbec přistáli.“

	„Ano, pane,“ potvrdil komandér Lewis.

	Helen seděla nehybně za svým pultem. Chtěla odvrátit pohled od těch houpajících se mrtvol. Podle stupně rozkladu už tam visely nějakou dobu. A jak se dívala, jeden z létajících tvorů zastupujících na Möbiu Beta ptáky přistál na hlavním břevnu šibenice. Byla to v místním planetárním ekosystému analogie krkavce a Helen se zvedl žaludek, když natáhl svůj dlouhý prohnutý krk dolů a začal trhat to, co zbývalo z obličeje jedné z menších mrtvol.

	Tohle tedy je představa ultracivilizovaného, za něco lepšího se považujícího Solárního svazu o ochraně jiné planety, pomyslela si zachmuřeně. A to mají tu drzost označovat Tančírnu za teroristy?

	Přistihla se, že zatíná ruce v pěst. Přiměla se opřít se, zhluboka dýchala a vzpomínala na to, co ji mistr Tye učil o usměrňování hněvu. Zdálo se, že to nepomáhá tolik jako obvykle.

	„Myslíte, pane, že to byla Yucelová nebo Yardleyová?“ zaslechla otázku komandéra Popea a komodor Těrechov si drsně odfrkl.

	„Myslíte, že na tom záleží?“ odpověděl otázkou. „Jestli to byla Yardleyová, udělala to s vědomím a podporou Yucelové. A podle našich zpravodajských informací o Yucelové, o tom, co jsme viděli cestou sem nemluvě, ona je typ, který volí ‚aktivní‘ přístup, kdykoliv dostane příležitost.“

	„Souhlasím, pane,“ přikývl Pope. „Ale jestli ty vraždy prováděli zabijáci z Prezidentské gardy Yardleyové, víte sám, že Yucelová bude tvrdit, že to všechno je dílo místních úřadů nezávislého hvězdného státu. S tím přece ona nemá vůbec nic společného!“

	„No a?“ Těrechov otočil hlavu ke komandérovi. „Bude to tvrdit před každým soudem bez ohledu na to, co se tady doopravdy dělo. Nebo by to tvrdila, kdyby tu příležitost někdy dostala.“ Stroze se usmál. „A žádný tribunál nebo vyšetřovací komise, které ustavíme my, nezabrání Abruzzimu a jeho poskokům z výchovy a informací tvrdit, že za to může Lombroso nebo Yardleyová. Pokud ovšem neusoudí, že mohou opravdu přesvědčit veřejnost Solárního svazu, že jsme to udělali my při potlačování hrdinného místního odporu proti naší necitelné imperialistické invazi. A poté co jsme se dopustili všech těch zvěrstev, jsme se je rozhodli zaznamenat, aby je naše propaganda mohla hodit na vynikajícího vlastence a demokraticky zvoleného prezidenta Sveina Lombrosa a oddaného spojence a obránce Möbia brigádního generála Yucelovou.“

	Helen si všimla výrazu komandéra Popea; očividně si přál, aby si mohl myslet, že Těrechov ty dvě poslední věty myslí v žertu. Ostatně sama si to přála také.

	Komodor si toho rovněž všiml a ušklíbl se.

	„Objektivní reportáž je to poslední, co bude někoho na druhé straně v tuto chvíli zajímat,“ připomněl. „Nikdy neměli žádné výčitky svědomí ze zkreslování pravdy, aby ospravedlnili svoji mírovou politiku; proč by, propána, měli váhat vycucávat si z prstu nějaká zvěrstva v době války? A tahle ani nebudou muset vymýšlet. My dodáme vizuální materiál; jim jej bude stačit sestříhat, zeditovat a pozměnit zvukovou stopu.“

	„Měli bychom jej tedy vůbec pořizovat, pane?“ zeptal se Pope s utrápeným pohledem.

	„Samozřejmě. I tahle válka dříve nebo později skončí a potom budou přesné záznamy důležité, a to nejen ze suchopárného historického hlediska. Ještě důležitější je, abychom ukázali našim lidem, o co jde v současné době, kdy se to skutečně odehrává. To je pravý důvod, proč chci, aby Stilt dohlédl na to, že budeme mít dokonale ověřeno a potvrzeno všechno do posledního kousku. Byl bych hrozně rád, aby se stejného trestu dostalo lidem ze Starého Chicaga, kteří jsou za tohle odpovědní,“ pohodil hlavou k těm zuboženým rozpadajícím se tělům, „ale to nebude možné, pokud nebudeme fyzicky okupovat Starou Zemi, a to je dost nereálná představa. Ale doufat můžeme vždycky. A prozatím,“ klesl hlasem a ten nyní konkuroval svou mrazivostí jeho pohledu, „chci, abychom měli tyto důkazy po ruce, až si to budeme vyřizovat s lidmi, kteří to vlastnoručně provedli.“

	„Ano, pane,“ přikývl Pope. „Rozumím. Ale –“

	„Promiňte, komandére,“ přerušila ho uctivě Atalante Montellová. Pope a Těrechov se k ní obrátili a ona se podívala na komodora. „Nesehnala jsem sice pana Breitbacha, pane,“ oznámila, „ale mám na lince paní Blanchardovou.“

	„Máme vizuál, nebo jenom audio?“ zeptal se Těrechov.

	„Oboje, pane. Ale kvalita signálu není moc dobrá.“

	„Přepněte to na hlavní displej,“ nařídil Těrechov a otočil se k displeji, na němž se objevil obraz ženy. Měla tmavé vlasy a tmavé oči a v zašpiněné tváři vyčerpaný výraz. Pravou tvář a spánek jí zabarvovala ošklivá modřina a na rameni jí visela pulzní puška svazové výroby. Krčila se očividně nad ručním komunikátorem.

	„Paní Blanchardová, jsem komodor Královského mantichorského námořnictva Ajvars Alexovič Těrechov,“ představil se. „Přiletěli jsme v odpověď na zprávu paní Summersové.“

	„Summersová?“ Hlas Blanchardové zněl stejně vyčerpaně, jak vypadala. Zavrtěla hlavou. „Tak se jmenovala?“ Ušklíbla se. „Nevěděla jsem to. Operační utajení.“

	„Myslím, že operačního utajení už nebude dlouho zapotřebí,“ sdělil jí Těrechov chmurně.

	„Možná ne, ale je to jeden z důvodů, proč jsou někteří z nás ještě naživu.“ Přejela si rukou po obličeji a rozmazala tím špínu.

	„Tomu věřím. Jste ovšem ochotná věřit vy mně?“

	„Máte tohle číslo a viděli jsme odsud výbuchy.“ Pokrčila rameny. „Poslední týden nám dávají pořádnou nakládačku. Nevidím důvod, proč by na nás ti parchanti měli ještě teď zkoušet nějaké triky.“

	„Mám to tedy považovat za ano?“ otázal se suše.

	„Přesně tak.“ Vyloudila prchavou grimasu, která měla nejspíš zastupovat úsměv. „Jo, a mimochodem, rádi vás vidíme.“ Znovu zavrtěla hlavou. „Musím říci, že když mi Michael prozradil, že stojíte za námi, zatraceně mě to překvapilo.“

	„Nejste sama,“ ujistil ji ještě sušeji. Potom přimhouřil oči. „Na druhou stranu jste právě zmínila ‚Michaela‘. Předpokládám správně, že to byl odkaz na Michaela Breitbacha?“

	„Jo.“ Ušklíbla se. „Po celé té době mě trochu znervózňuje, že znáte jména nás obou. Nic osobního.“

	„To je pochopitelné. Ale smím se zeptat, proč jsem na tomhle čísle zastihl vás, a ne jeho? Podle paní Summersové to má být číslo pana Breitbacha.“

	„Také je.“ Hlas měla náhle skleslý. „Bohužel tu není a nemohl si hovor vzít.“

	„Co se stalo?“

	„Byl na cestě na schůzku s vůdcem jedné naší buňky a v té oblasti proběhl zátah. Nevrátil se.“ Prsty pravé ruky si prohrábla nakrátko ostříhané špinavé vlasy.

	„Myslíte, že Yucelová a Lombroso vědí, koho sebrali?“

	„V žádném případě,“ zavrtěla hlavou. „Kdyby to věděli, byly by toho plné zpravodajské kanály, nebo to, co z nich zbylo. Nebyl ozbrojený a nevzal si s sebou ani komunikátor… a proto jej mám náhodou já.“ Její obraz sebou na displeji pohnul, jak pro zdůraznění zamávala rukou. „Nejspíš si myslí, že je to prostě jeden z civilistů, které sebrali.“

	„Rozumím,“ přikývl Těrechov. „To dává smysl.“ Našpulil rty. „Lombrosa nebo Yucelovou jsem ještě nekontaktoval. Jaká je vaše situace? Totiž skutečná situace, nemyslím to, co vysílají zpravodajské kanály.“

	„Upřímně řečeno, je skoro tak špatná, jak říkají,“ přiznala, položila komunikátor na stůl a posadila se na převrácený odpadkový koš. „Lombroso a ta svině Yardleyová začali se zátahy několik týdnů předtím, než sem dorazila Yucelová. Bití, tajná zatčení i něco nápaditějšího, když na to měli čas. Takové věci. Potom začali s veřejnými popravami.“ Zaťala na okamžik zuby. „A nejen lidí, které opravdu přistihli při něčem ‚nezákonném‘. Dělali to pro výstrahu a ani se tím netajili.“

	Na chvíli zmlkla, chřípí se jí chvělo a Těrechov trpělivě čekal.

	„Když tohle svinstvo začalo, už jsme svoje lidi neudrželi. Kdyby Michael nevyrazil do boje – a nepostaral se, aby všichni věděli, že do toho jde – ztratil by kontrolu a Yardleyová by nás sejmula jednoho po druhém, jak by se každá buňka pokoušela o něco na vlastní pěst. A měl připravený hodně dobrý plán ve stylu ‚nemáme co ztratit‘. V prvních osmnácti hodinách scházel jen chloupek k tomu, abychom vyřídili Yardleyovou, velitelství gardy a prezidentský palác. Pobili jsme těch mizerů pěknou hromadu a zničili jsme jim dobré dvě třetiny zbylých pancéřových vozidel.“

	Na chvilku měla oči ohnivé a hrdé. Potom jí sklesla ramena.

	„Ale nakonec to nestačilo. Měli jsme v moci tři čtvrtiny hlavního města, pět dalších velkých měst úplně a většinu venkova na tomhle kontinentu, ale nedokázali jsme proniknout do poslední oblasti a potom přiletěla Yucelová. Vylodila ty svoje hnusné zásahové prapory a spustila údery z oběžné dráhy na půl tuctu menších měst, která byla na naší straně. Tehdy nás Michael z ostatních velkých měst stáhl. Nechtěl jim poskytovat záminku, aby s nimi udělali totéž. Ale počítal s tím, že se o stejné svinstvo nebudou pokoušet v Přistání. Je tady spousta nemovitostí, o které nechtějí přijít, a jakýkoliv úder by jim byl příliš blízko. A měl v tom pravdu, takže nás likvidují dům od domu.“ Vycenila zuby. „Nedáváme jim nic zadarmo, ale viděl jste zprávy.“

	„Viděl.“ Těrechovovy oči byly jako planoucí modrý led. „Ale ještě jsme neviděli žádné záběry orbitálních úderů. Máte nějaké odhady o počtu obětí?“

	Jeho tón byl klidný, téměř konverzační, ale výraz nikoliv.

	„Nejlepší odhady se pohybují kolem čtyř set padesáti tisíc,“ řekla Blanchardová.

	„Rozumím.“ Těrechov se na ni sekundu nebo dvě díval a potom rázně přikývl. „Naše průzkumné sondy ukazují, že držíte srpek území podél jižního a západního okraje hlavního města. Je to tak?“

	Přikývla.

	„A Yucelová a Lombroso drží oblast kolem prezidentského paláce?“

	„Drží všechno, co nedržíme my,“ přiznala upřímně. „Všechno od sportovního střediska ke komplexu věžáků na východ od místa, kde zrovna jsem.“ Vyloudila na tváři unavený úsměv. „Předpokládám, že jste lokalizovali můj signál.“

	„Ano, víme, kde jste,“ přisvědčil Těrechov s krátkým úsměvem v odpověď. „Co východní strana města, blíž k prezidentskému paláci?“

	„Ta byla převážně vyčištěna. Totiž vyhnali odtamtud všechny civilisty kromě hrstky obytných věžáků pro jinoplaneťany a zaměstnance mezihvězdných společností.“

	„A ze zpráv jsem pochopil, že drží zajatce na fotbalovém stadionu.“

	„Správně.“ Znovu přikývla. „Pamětní fotbalový stadion prezidenta Lombrosa. Ten hajzl rád pojmenovává věci po sobě.“

	„A co nám můžete říci o jejich bezpečnostní situaci kolem stadionu?“

	„Nic moc. Zatlačili nás příliš daleko. Hádám, že z oběžné dráhy toho uvidíte víc než my odsud zespodu.“

	„To máte nejspíš pravdu,“ přikývl znovu Těrechov. Zůstal zamyšleně stát, ruce založené na prsou, a nakonec zvolna přikývl, spíš pro sebe než Blanchardové.

	„Děkuji, paní Blanchardová,“ řekl. „Myslím, že je na čase, abych prohodil pár slov s prezidentem Lombrosem a jeho společníky. Třeba se mi podaří přesvědčit je o zbloudilosti jejich cest.“

	~

	Brigádní generál Francisca Yucelová odpochodovala další vzteklé kolečko po luxusní kanceláři, kterou jí přidělili ve věžáku Erb Lombrosů. Erb Lombrosů stál naproti prezidentskému paláci přes bulvár Prezidenta Lombrosa a jeho tlusté keramobetonové zdi byly prakticky neproniknutelné pro jakékoliv zbraně, jimiž povstalci disponovali, když přiletěla. Poskytoval také dobrou velitelskou pozorovatelnu a pozemní spojovací stanici.

	‚Její‘ kancelář byla prostorná a přepychově vyzdobená, okna sahající od podlahy do stropu shlížela přímo na střechu a zdobnou fasádu prezidentského paláce. Užívala si jejího pohodlí už od příjezdu a její spojovací úsek se spolu se štábem usídlil ve větším komplexu kanceláří vedle. Ta vyhlídka jí umožňovala přímo pozorovat systematické ničení chátry, která před jejím příletem málem nakopala Lombrosovi jeho nanicovatý zadek, a jak to úsilí pokračovalo, necítila nic jiného než uspokojení. Pravděpodobně by to dokázala vyřídit i dřív, ale chtěla mít jistotu, že na to ta bezcenná spodina nikdy nezapomene. Že se už nikdy neopováží ani pomyslet na to, že by vztáhli ruce na Pohraniční bezpečnost a její spojence.

	Jenže teď se ukázali ti mizerní manťáci a ten nemožný Watson se je ani nepokusil odrazit. Prostě se na všechno vykašlal a nechal vlastní lodě vybuchnout, aby na ně manťáci nemuseli spotřebovat ani jednu střelu! Ona mu to jednou spočítá, jak si zaslouží, jenže teď se musí vypořádat s nimi.

	Ty jsi tomu nevěřila, že? zeptala se sama sebe zle. Nechtěla jsi. Wang ano, čert aby ho vzal. Ale ty ne. Ty jsi měla svou hlavu.

	Zavrčela a pohřbila strach, který si nechtěla přiznat, pod čerstvou zlostí. Neměli se vlastně čeho chytit. Několik náznaků z výslechů. Nic konkrétního, a Bůh ví, že ti prolhaní parchanti by řekli cokoliv – vymysleli by si cokoliv – kdyby si mysleli, že to zachrání život někomu, na kom jim záleží.

	Přiznej si to, řekla si. Věřila jsi, že v tom manťáci mají prsty, jen tě nikdy nenapadlo, že by mohli zajít takhle daleko. Měla jsi za to, že máš spoustu času na to, abys tyhle sráče srovnala do latě dřív, než se někdo ve Vřetenu doví, že jsi tady. Že podrazíš těm jejich zatraceným rebelům nohy a manťáci nebudou mít žádné ‚spontánní povstání‘, které by mohli podporovat. Jenže tys ten čas neměla, že?

	Ne, neměla, a nyní zaskřípala zuby, když si vzpomněla, jak si byla jistá, že manťáci couvnou. Měli si přece uvědomit, že pustit se do Solárního svazu není nic jiného než glorifikovaná sebevražda. Očividně jsou ještě hloupější, než si myslela, a dokonce i v této chvíli čerpala pochmurné pomstychtivé uspokojení z pomyšlení, co je to nakonec bude stát. Jednoho dne zaplatí – draze! – za všechno, co provedli, za všechnu svou zrádnost a klam.

	Jenže tohle nebylo ‚jednoho dne‘. Tohle bylo dnes a dnes seděli na oběžné dráze a ještě se ani nepokusili promluvit s ní nebo s tím idiotem Lombrosem. Jenom tam trčeli, nechávali ji sedět a hnít tady dole, ale to jim nevyjde. Mají průser. Jestli si myslí, že sem vpadnou a –

	„Promiňte, madam.“

	„Co je?“ zavrčela a otočila se k möbijskému spojovacímu technikovi, který se opovážil vejít do její kanceláře.

	„Na komunikátoru je někdo, kdo s vámi chce mluvit, madam,“ oznámil nervózně technik Prezidentské gardy a čelo měl orosené potem. „Prý se jmenuje Těrechov. Komodor Těrechov.“

	„Jo ten?“

	Yucelová ucítila, jak se jí zlostí knví ústa. Těrechov. Ten hajzl, který začal střílet v Monice a spustil celý tenhle zlý sen. Měla si to domyslet.

	Möbian tam dál stál, díval se na ni, očividně nevěděl, jestli má odpovědět nebo ne, a bál se, že si vybere špatnou možnost. Prsty se jí ohnuly touhou utrhnout mu hlavu, ale místo toho se jenom zhluboka nadechla.

	„Dobře. Přepněte mi to na displej na stole.“

	„Ano, madam.“

	Technik se vypařil jako dým a Yucelová se vrátila k ohromnému stolu v kanceláři právě ve chvíli, kdy se displej rozsvítil obličejem světlovlasého modrookého důstojníka v černozlaté uniformě Královského mantichorského námořnictva.

	„Co je?“ štěkla.

	„Předpokládám, že mám tu pochybnou čest mluvit s brigádním generálem Yucelovou.“ Pohrdání v Těrechovově hlase zasáhlo Yucelovou jako bič.

	„Jsem Yucelová,“ potvrdila tvrdým, nepříjemným tónem. „Co, do hajzlu, chcete?“

	„Myslel jsem si, přestože mě ta představa naplňuje znechucením, že bych vám měl nabídnout šanci opustit tuto planetu živá.“ Těrechov měl hlas jako led a v obličeji lhostejný výraz. „Osobně bych vás raději zabil na místě. Měl jsem příležitost dost podrobně zhlédnout vaši ruční práci. Ale protože jsme všichni přece jen civilizovaní lidé, rozhodl jsem se vám napřed předložit své podmínky.“

	„Vaše podmínky?“ ušklíbla se. „Co si o sobě, sakra, myslíte? Vpadnete do téhle soustavy, zničíte lodě námořnictva a teď ještě máte tu odpornou drzost mi sdělit, že mi nabízíte podmínky? Táhněte do prdele! Jeden z nás tady je na pozvání zákonně ustavené vlády téhle hvězdné soustavy, komodore Těrechove, a vy to docela určitě nejste!“

	„Zákonně ustavená vláda, která zmasakrovala – nebo vám dovolila zmasakrovat – asi půl milionu občanů kinetickými údery? Tahle zákonně ustavená vláda?“

	„Co podnikne svrchovaný hvězdný stát k potlačení zločinného povstání není vaše věc,“ prohlásila ostře. „A vaše věc není ani to, co na žádost zmíněného hvězdného státu dělá svazové četnictvo! Takže si seberte svoje lodě a fofrem vypadněte z téhle soustavy.“

	„K tomu nedojde.“ Těrechovova klidná, chladná preciznost byla v ostrém kontrastu s kypící zuřivostí jejího tónu. „Abych to vyjádřil slovy, kterým i vy snad budete schopná porozumět, brigádní generále, jste v hajzlu. Je mi jedno, jestli budu muset pobít všechny svazové četníky tam dole do posledního, a rozhodně je mi jedno, jestli zabiju vás. Ale rád bych se vyhnul dalšímu poškozování planety Möbianů. Tady jsou tedy ty podmínky. Složíte zbraně, odvedete svůj personál z Přistání na místo, které vám určím, a počkáte tam, než vás moje námořní pěchota vezme do vazby.“

	„A potom se v té vaší fantasmagorii stane co?“ vyzvídala. „Zastřelíte nás na místě?“

	„Musím přiznat, že ten nápad má jistou přitažlivost,“ řekl. „Ale ne. Vezmeme vás do vazby a budeme vás v ní držet, dokud nebude možné svolat řádný soud, aby projednal činy vašich podřízených na téhle planetě. Všem se vám dostane spravedlivého procesu a viníci dostanou tresty úměrné svým zločinům.“

	„Vy jste se musel zbláznit,“ pronesla Yucelová téměř konverzačním tónem. „Opravdu si myslíte, že vám projde, když se pokusíte střílet svazové četníky?“

	„Myslel jsem spíš na oběšení, protože to zřejmě je vaše oblíbená forma popravy, ale to nejspíš necháme na Möbianech,“ sdělil jí a ona se opovržlivě zasmála.

	„A co se podle vás stane s tím vaším Hvězdným císařstvíčkem, až to Svaz zjistí?“ dotírala.

	„O to se budu zajímat, až to bude aktuální,“ prohlásil pevně. „Ne že by mi to v nejbližší době dělalo nějaké velké starosti.“

	„Možná jste z Crandallové ve Vřetenu vymlátili duši, ale až námořnictvo zjistí, co jste tam měli, a vypraví se na vás, bude to něco jiného!“ odsekla.

	„Očividně jste v poslední době nevěnovala příliš pozornosti realitě,“ řekl Těrechov. „A se zprávami jste také trochu pozadu. Na základě toho, co jste právě řekla, předpokládám, že jste ještě neslyšela o tom, jak dopadla viceadmirál Dubroskaja v Saltashi, kde pět našich torpédoborců rozstřílelo všechny čtyři její bitevní křižníky. Nebo o skutečnosti, že Hvězdné císařství je nyní spojencem Republiky Haven. Nebo o tom, že dohromady máme něco kolem pěti set lodí bojové stěny, z nichž každé dvě by mohly řídit všechny střely, které jsme vypálili na Crandallovou ve Vřetenu. Udělejme si malou matematickou exkurzi, brigádní generále. Jestliže dvě naše lodě dokážou zničit sedmdesát vašich a my jich máme pět set, znamená to, že můžeme zničit zhruba trojnásobek celého stavu superdreadnoughtů Bojového loďstva včetně rezerv.“

	Odmlčel se, chladně se na ni usmál a chvíli se na ni díval s naprostou sebedůvěrou. Potom pokračoval: „Podle posledních depeší, které jsem obdržel, než jsem zamířil do Möbia, byl na cestě do Mantichory váš admirál Filareta s nějakými čtyřmi sty lodí bojové stěny. V současné době už určitě dorazil… a jestli byl dost hloupý na to, aby opravdu bojoval, pochybuji, že některá z jeho lodí vydržela tak dlouho, aby se mohla vzdát. Já si tedy ohledně výsledku starosti nedělám. Nuže, přijmete moje podmínky, nebo ne?“

	Yucelová na něho zírala, obličej na chvíli ochablý šokem. Mantichora a Haven spojenci? Spojenci proti Solárnímu svazu? On lže. Musí lhát! Ale současně se jí po zádech začalo nahoru a dolů plazit něco s tisíci ledovými nožičkami. Jestli nelže, jestli říká pravdu, vysvětlovalo by to, proč byl ochoten vyřadit Watsonovy lodě. A jestli je opravdu připraven udělat to, co slíbil jejímu personálu i jí…

	Ten led přebíhající jí po zádech se jí usadil v břiše. Bylo to zvláštní. Nikdy netušila, že žaludek se může současně zvedat a být zmrzlý v ledový balvan.

	Znenadání se jí zmocnila panika, stoupala jí do krku jako zvratky a ona ztěžka polkla. Na chvíli věděla přesně, jak se cítili nesčetní nespokojenci a potížisté, když jim do dveří začaly bušit pažby četníků. Ale potom se přinutila tu paniku potlačit a zamračila se na Těrechovův obraz.

	„V pořádku,“ řekla. „To jsou vaše podmínky. Nuže, tady jsou moje. Budete se držet od téhle planety co nejdál. Pošlete dolů jediný raketoplán, jediného námořního pěšáka, a já začnu střílet vězně. Mám jich na stadionu přes třicet tisíc. Můžete se sám podívat. A mám tam dvě roty četníků. Můžu zabít všechny ty mizery na stadionu za pět minut, a jestli se pokusíte o nějakou prasárnu, jako třeba o přistání na téhle planetě, přísahám, že to udělám!“

	„Kurážná a odhodlaná ‚sloužit a chránit‘ až do konce, jak vidím,“ poznamenal Těrechov opovržlivě a Yucelová zrudla, když jí do tváře hodil oficiální motto svazového četnictva.

	„Jen si něco zkuste, a uvidíte,“ procedila skrz zaťaté zuby.

	„Ještě jednou, brigádní generále, a věřte, že moje trpělivost není neomezená. Jestli se rozhodnete nepřijmout nabízené podmínky, následky padají na vaši hlavu.“

	„Cože? Myslíte si snad, že vám uvěřím, že si pro mne přijdete dolů? Že rozboříte zbytek tohohle zapadákova, abyste dostal moje lidi a nechal pobít všechny na tom zatraceném stadionu?“ Výsměšně se na něj ušklíbla. „Vy ne. Vy jste přece bílý rytíř v zářivé zbroji. Jen si zkuste přijít sem dolů a zahrávat si s námi, a budete mít tu zbroj hodně od krve. To vám zaručuji!“

	„Aha. Asi jsem si měl nejdříve promluvit s prezidentem Lombrosem. Ten by mohl být docela ochoten mi vás i vaše četníky předat, kdyby si myslel, že si tím zachrání kůži.“

	„Lombroso vám nemůže předat ani lízátko! Schovává se ve sklepě – i s Yardleyovou! ‚Vyjednáváním‘ s vámi pověřil mne a já jsem skončila, příteli. Teď. Přijmete moje podmínky? Nebo mám vydat rozkaz k zastřelení první stovky vězňů, abych ukázala, že to myslím vážné?“

	„Čím to je,“ otázal se Těrechov konverzačním tónem, „že lidé jako vy si vždycky myslí, že jsou nemilosrdnější než lidé jako já?“

	Něco na tom tónu rozeznělo v mozku Yucelové poplašné zvonky, ale odmítala sklonit pohled. Mračila se na něho dál a odmítala couvnout. On pokrčil rameny.

	„Stilte?“ zvýšil hlas, aniž spustil zrak z Yucelové.

	„Ano, pane?“ odpověděl hlas mimo zorné pole kamery. „Dejte vědět plukovníku Simakovi. Potom nastavte případ Zeus.“

	„Případ Zeus, rozkaz, pane.“

	„O čem to, sakra, mluvíte?“ štěkla Yucelová.

	„Nemohu tvrdit, že by mi bylo potěšením s vámi mluvit, generále,“ odpověděl Těrechov. „Bylo to poučné, to ano, takovým tím odpudivým způsobem, ale jsem rád, že už spolu nebudeme nikdy mluvit znovu.“

	„Dobře,“ odpověděla. „A teď odsud vypadněte, než si to rozmyslím a pár desítek vězňů zastřelím, abych vás trochu popohnala!“

	„Ne, toho se nebojím,“ ujistil ji. „Vlastně…“ zvedl zápěstí a podíval se na osobní chronometr, „byste zhruba teď měla dostat…“ ledově modré oči zatěkaly zpátky k její tváři, „odpověď na své podmínky.“

	Zamračila se a nechápala, o čem to mluví.

	Ještě se nad tím pozastavovala i o dvě a půl sekundy později, když Erb Lombrosů zasáhl kinetický projektil rychlostí přibližně třicet kilometrů za sekundu.

	◊◊◊

	Komplex kinetického úderu Mark 87 ‚Damokles‘ byl kontejnerový zbraňový systém zkonstruovaný tak, aby byl použitelný v jakémkoliv standardním lodním zásobníku, a velký tak, aby se dal vypouštět z výmetnice protistřel. Komplex kinetického úderu mohl nést několik různých typů užitečného nákladu, ale nejobvyklejší varianta – ta, kterou Quentin Saint-James vypustil z výmetnice protistřel číslo tři krátce po vstupu na oběžnou dráhu – nesla rámový závěsník se šesti kinetickými penetrátory M412 Sboru královské mantichorské námořní pěchoty. Každý penetrátor byl šestisetpadesátikilogramový projektil ve tvaru zaostřeného válce, opatřený vlastním malým, ale výkonným gravitorovým pohonem s krátkou vytrvalostí, okruhem kondenzátorů pro palubní zásobu energie a naváděcím blokem. Řízením zrychlení v čase mohl M412 vyvinout efektivní účinek až jedné megatuny… ale zdejší konkrétní použití vyžadovalo poněkud menší perlík.

	Projektil dopadl sotva desetinou rychlosti světla. Věžák byl ohromný, projektil naopak nebyl příliš velký a jeho rychlost se mohla zdát hlemýždí v poměru k osmdesáti procentům rychlosti světla, jichž dokázala dosáhnout Mark 23, ale stačilo to. Poté co přesně kolmo dopadl na střechu věžáku a pronikl dovnitř, vyvinul efektivní účinek asi šedesáti sedmi kilotun a vykuchával budovu rázovou vlnou plazmatu, jež vypařovala všechno, co jí stálo v cestě.

	Vedle mnohem silnějších úderů, jimiž Yucelová pro výstrahu exemplárně vyhladila ‚rebelující města‘, vypadal výsledek nesporně nedomrle, ale Ajvarsu Těrechovovi to vyhovovalo. Masivní keramobetonové zdi stavby výbuch zadržely a usměrnily a věžáky okolo bodu dopadu zapůsobily jako tlumicí valy, jež dále zadržely výbuch v omezeném prostoru a zmenšily škody. Přesto exploze dosáhla dost daleko na to, aby smetla prezidentský palác a všechno ostatní v okruhu tří bloků (včetně obytných věžáků, v nichž bydlelo vedení Strany jednoty a pokroku soustavy a většina jinoplanetárních zaměstnanců mezihvězdných společností). Uvnitř hlavní destrukční zóny nepřežilo prakticky nic; mimo ni, kromě škod po tlakové vlně, byl rozsah zkázy pozoruhodně malý.

	Tlaková vina se ještě valila od toho, co bývalo věžákem Erb Lombrosů, když se z oblohy nad Přistáním snesly dva tucty výsadkových raketoplánů. Osm z nich nalétlo nad fotbalový stadion, obtěžkaných podvěšenou přesně naváděnou municí, již odpálily proti trojhlavňovkám, které četníci nainstalovali v nejvyšší řadě lavic, aby vykryly prostor se zajatci dole. Přesně vypočtené výbuchy je roztrhaly na kusy a raketoplány se otočily, zůstaly skloněné viset na místě, aby zamířily na cíle těžkým kanonem uloženým v přídi.

	Ostatní raketoplány přelétly nad stadionem a vysadily tři roty mantichorské námořní pěchoty v bojových pancířích, vybavené antigravitačním postrojem.

	Tu a tam jeden nebo dva ojedinělí četníci přežili útok přesně naváděné munice a měli dost odvahy – nebo byli dost hloupí – aby stříleli po vznášejících se raketoplánech nebo se pokoušeli trefit někoho z výsadku námořních pěšáků. Štěstí jim v tom zrovna nepřálo. Námořní pěšáci šli do útoku příliš tvrdě a příliš rychle, než aby je zasáhli lidé vyděšení tím, co se odehrává, a četníci neměli žádnou protivzdušnou výzbroj. Osvobozenecká fronta Möbia neměla čím létat, a proto stráže na stadionu žádnou nedostaly, a raketoplány byly příliš dobře pancéřované, než aby pro ně zbývající lehké zbraně představovaly nějakou hrozbu.

	Ti, kteří se nacházeli dost daleko od vězňů, zjistili, že jejich neprůstřelné vesty neobstojí, když je zasáhne třicetimilimetrová střela z pulzního kanónu raketoplánu rychlostí několika tisíc metrů za sekundu. Ostatní vydrželi o něco déle – než námořní pěšáci přistáli a oni zjistili, že proti bojovému pancíři jsou jejich pulzní pušky stejně málo účinné jako proti raketoplánům.

	Pár jich odhodilo zbraně na zem a založilo ruce za hlavu dostatečně rychle na to, aby přežili.

	~

	Helen Zilwická stála za komodorem Těrechovem a sledovala záběry průzkumných sond v hlavním vizuálním displeji. Vysoký, ošklivý hřibovitý oblak prachu a kouře po kinetickém úderu ještě stoupal, když přistál první námořní pěšák. Když byl zajištěn celý stadion, vítr jej teprve začal ohýbat.

	Z ohromující rychlosti, s níž se to seběhlo, se jí skoro točila hlava. Stála Těrechovovi po boku, když on, komandér Lewis a plukovník Simak organizovali případ Zeus. Ale přesto byla do jisté míry přesvědčena, že Yucelová bude alespoň natolik chytrá, aby si uvědomila, v jak beznadějném postavení se nachází.

	Táta měl asi pravdu, když mi říkával, abych nikdy nepodceňovala sílu lidské hlouposti, pomyslela si. Panebože, doufám, že se to rozkřikne a konečně si to i Solariáni vtlučou do hlavy! Kdybychom je museli dál pobíjet jednoho po druhém…

	„Nuže,“ prohlásil Těrechov po chvilce, modré oči stále upřené na vizuální displej, „asi bychom měli zjistit, jestli ten, kdo je momentálně nahoře na žebříčku velení, bude rozumnější.“

	

		KAPITOLA TŘICÁTÁ DRUHÁ



	„Kéž bych věděla, o čem chce mluvit,“ zabručela Mackenzie Grahamová, když za nimi zamykala dveře. Potom s Indianou zamířili ze šestého patra dolů po rozviklaných schodech – výtah už byl zase porouchaný. „Nejsem z neočekávaných mimořádných schůzek zrovna nadšená.“

	„Proč je tady, to zjistíme brzy,“ poukázal Indiana a ostražitě se rozhlížel.

	Odpočívadla nebyla příliš dobře osvětlená a loupežná přepadení nebyla ničím neslýchaným ani uvnitř obytných komplexů. Zejména ne tady, ve starších čtvrtích města, kde zůstalo v užívání tolik ‚historických‘ budov z raných časů Serafínu. Většina těchto starších budov byla postavena z přírodních materiálů bez použití antigravitace. Byly menší a nižší než pozdější věžáky, dalo se do nich snadněji vniknout a nemohly se chlubit bezpečnostními systémy, jež byly součástí novější výstavby ve městě. Při požárech se také měnily v pasti, ale kladem bylo, že se v těchto oblastech města nacházelo méně bezpečnostních kamer a zchátralé byty nabízely svým uživatelům mnohem větší míru anonymity. A vzhledem k tomu, co se stalo s Indianovým a Mackenziiným otcem a celým rodinným jměním, ani bengům nebude připadat nijak pozoruhodné, že se museli spokojit s tak mizerným ubytováním.

	Když došli do druhého patra, Indiana si všiml, že světlo v prvním patře opět nesvítí. Když zatáčel, aby sešel níž, zasunul pravou ruku ledabyle do kapsy kalhot. Jestli se někdo o něco pokusí, mělo by to přijít… zhruba… teď.

	Dva muži číhající ve stínu na odpočívadle tohle očividně nedělali poprvé. Vyskočili sehraně ze tmy, vrhli se na sestru a bratra z obou stran a Indiana zahlédl matný lesk nože.

	Nacvičeným pohybem vytrhl pravou ruku z kapsy. Stiskl palcem tlačítko a teleskopický obušek se okamžitě vysunul do plných sedmdesáti centimetrů délky, zatímco levou rukou odsunul Mackenzie za sebe.

	„Navalte peně…“ zavrčel ten s nožem, ale v půli věty zařval bolestí, když Indiana dobře vyváženým obuškem švihl.

	Ten úder byl spíš rychlý a prudký švih zápěstím než rozmáchnutí celou rukou a Indiana na něj okamžitě navázal dalším pohybem. Zraněný lupič se chytil za přeražené zápěstí a naklonil se kupředu a Indiana k němu přiskočil, neustoupil před ním. Druhý muž mířil na Mackenzie, ale ta díky bratrovu odstrčení nebyla tam, kde ji očekával, a Indiana se svým přesunem také ocitl těsně mimo jeho dosah. Druhý útočník zahulákal nějakou sprosťárnu, otočil se k Indianovi a jednou rukou si sáhl přes rameno na záda. Indiana postřehl tyč proti světlu z odpočívadla ve druhém patře, ale měl vlastní plány a útočník se s chraptivým a hvízdavým výkřikem složil, když se mu zaoblený konec obušku prudce zabořil do solar plexu jako rapír.

	Muž upadl, svíjel se v bolestech a zoufale se pokoušel dýchat. Nevypadá to pro něj moc dobře, pomyslel si Indiana nepřítomně. Pravděpodobně utrpěl vážná vnitřní zranění. V tuto chvíli však měl jiné starosti, a proto se otočil zpět k prvnímu lupiči. Zůstal stát s napřaženým obuškem jako šermíř a útočník se zlomeným zápěstím na něj nevěřícně civěl.

	„Moje sestra a já jsme na odchodu.“ Indiana žasl, jak klidně jeho hlas zní… i nad tím, že jej přes rozbouřený tep srdce vůbec slyší. „Myslím, že tvůj kámoš potřebuje doktora, a pokud jde o nás, můžeš mu nějakého najít. Ale neradil bych vám v budoucnu znovu navštívit tuhle budovu.“

	Dosud stojící lupič otevřel ústa a Indiana natáhl volnou ruku k Mackenzie, aniž by z muže spustil oči. Mackenzie uchopila jeho ruku a překročila dosud se zmítající a po dechu lapající tělo na odpočívadle.

	„Dávám vám pět minut, než zavolám policii,“ pokračoval Indiana, ačkoliv neměl nic takového v úmyslu. „Myslím, že tou dobou byste už měli být pryč, co vy na to?“

	Pohodil hlavou k druhému muži a vydal se za Mackenzie po schodech dolů, aniž by se jedinkrát otočil k muži zády, dokud nesešli do vestibulu. Tam se podíval na sestru a zavrtěl hlavou, když uviděl, jak zastrkuje do kapsy malou automatickou pistoli.

	„Idiote,“ řekla a zavrtěla hlavou. „Vždyť byli dva, Indy! Všiml sis toho, ne? Co tě to napadlo zneškodňovat oba sám?!“

	„Připadalo mi to v tu chvíli jako přirozená věc,“ řekl mírně, složil obušek a levou rukou jí otevřel hlavní dveře.

	„To jenom proto, že tě popadl testosteronový záchvat! Já už nejsem zrovna malá holčička, víš?“

	„Ne, to nejsi. A jsi lepší střelec než já,“ připustil Indiana. „Na druhou stranu mě napadlo, že prostřílet někoho v domě, kde bydlíme, není zrovna nejlepší způsob, jak na sebe neupozorňovat. Cherubínská policie sice hrozně nerada vyplňuje papíry kolem mrtvol, ale vyšetřuje je i ve zdejších končinách města. Alespoň když v případu figurují střelné zbraně.“

	Mackenzie už otevírala ústa. Nyní je zavřela a po chvilce dokonce přikývla na souhlas.

	„Dobrá připomínka,“ řekla, protože Indiana měl pravdu.

	Cherubínská police se ani za mák nestarala o to, kolik násilníků přijde k úhoně, a kdyby toho, kterého Indiana složil, našli na odpočívadle mrtvého následkem úderů tupým předmětem, nejspíš by se nevyšetřovalo vůbec nic. Policisté, kteří nebrali úplatky, byli příliš přetížení dohlížením na zákona dbalé občany, než aby se zajímali o to, co se stane s městskou galerkou, a ti, kteří úplatky brali, měli na práci výnosnější kšefty. Ale všichni zavětřili, když byly použity střelné zbraně, a každý případ, ve kterém se objevily, byl automaticky ohlášen Policii soustavy Serafín Tillmana O’Sullivana. Ne snad proto, že by se benga starala o to, kolik proletářů se povraždí navzájem, nýbrž proto, že soukromé držení zbraní bylo nezákonné. Nebývalo tomu tak vždy, ale jedním z prvních činů prezidentky McCreadyové v úřadu byl doplněk ústavy, jenž občanům odebíral právo vlastnit zbraň.

	Koneckonců, přece ty zbraně ve volném oběhu nenechají přispívat k nepřijatelně vysoké míře zločinnosti, že?

	„Jsem rád, že souhlasíš,“ pronesl Indiana s úsměvem, když oba vyšli na chodník plný sněhové břečky. K zemi se snášel další sníh a východní vítr byl ostrý a řezavý. „Víš, dělá mi to trochu starosti. Není ti podobné vzdávat se tak snadno, obzvlášť když mám pravdu.“

	„Neprovokuj, Indy,“ zavrčela výhrůžně a on se uchechtl.

	Kráčeli po chodníku k zastávce tramvaje uprostřed sousedního bloku. Veřejná doprava vyhlížela stejně zchátrale jako všechno v Cherubínu a rozbitá okna tramvajových vozů, jež se často stávaly obětí vandalů, vypadala jako interpunkční znaménka v barvitých, obvykle neslušných graffiti zdobících jejich boky. Navzdory tomu byly tramvaje spolehlivé a na rozdíl od mnoha jiných věcí v soustavě Serafín skutečně jezdily spolehlivě podle jízdního řádu. Především proto, jak Indiana a Mackenzie věděli, že to byl jediný dopravní prostředek dostupný většině obyvatel hlavního města a mezihvězdní vládcové soustavy chtěli, aby jejich nevolníci přišli do práce včas.

	Když došli k zastávce, tramvaj právě přijížděla a Indiana nastoupil za Mackenzie. Přiložili ke skeneru předplacené karty a podařilo se jim najít sedadla, na která z rozbitých oken přímo netáhlo.

	Tramvaj se rozjela sněhem a břečkou a sourozenci vyhlíželi ven na dav špatně oblečených, třesoucích se chodců. V Cherubínu byl rušný pěší provoz dokonce i takhle pozdě a v takovém počasí. Tu a tam se minuli s pozemním vozem, ale těch bylo pořídku a parkoviště, jež bývala kdysi přeplněná, zela dnes prázdnotou. Střed Cherubínu kdysi býval rušná a vzkvétající čtvrť plná převážně soukromých malých podniků – restaurací, knihkupectví, uměleckých galerií, butiků, klenotníků, zastaváren, obchodů s oděvy a elektronikou. Majitelé a zaměstnanci možná nebyli bohatí, ale uživili se a pracovali na sebe. Dnes každá druhá výkladní skříň zela prázdnotou. Většina provozoven, které ještě fungovaly, vypadala zašle a zchátrale. Přesto se tu a tam našla oáza zářivě osvětlených výkladních skříní z čistého krystaloplastu nabízejících přitažlivé zboží.

	Když Indiana viděl ty bohaté výklady, pohled mu ztvrdl, protože jejich prosperita měla důvod. Patřily starostovým, nebo dokonce prezidentčiným přátelům. Jejich majitelé měli styky, nemuseli platit výpalné zkorumpovaným policistům, městským radním nebo některému z místních ředitelů mezihvězdných společností. Sakra, vždyť dvě třetiny z nich ani neplatily městské daně!

	Vždycky se najde nějaká svině, pomyslel si trpce. Vždycky je někdo ochoten podlézat kvůli vlastnímu prospěchu. Oni možná nebyli ti, kdo se rozhodli znásilnit Serafín, ale rozhodně jim nedělalo problém porvat se o zbytky a urvat všechno, na co bokem dosáhli! A ani jednoho z nich by v životě nenapadlo udělat něco proti McCreadyové a jejím přisluhovačům.

	Mackenzie mu jednou rukou sevřela koleno. Podíval se na ni a něco trpkosti z jeho pohledu vyprchalo, když se na něj smutně usmála. Pochopitelně věděla přesně, na co myslí. Kdysi dávno byl jedním z těchto obchodníků i Bruce Graham… dokud ho o živobytí nepřipravila korupce jiných. Indiana spatřil v tom úsměvu pochopení. Opětoval úsměv, poklepal na sestřinu ruku na svém koleni a obrátil se zase k oknu.

	~

	Tramvaj je vyložila dvě nároží od Polévkové lžíce, restaurace, kterou měli oba rádi a které se nějakým zázrakem dařilo zůstávat otevřená navzdory nedostatku konexí jejích majitelů. Nejspíš proto, že vypadá jako staré skladiště, pomyslel si Indiana, když on a Mackenzie přebrodili poslední úsek sněhové břečky, dupáním ji setřásli z bot a vešli ze sychravého chladu do teplého provoněného vlhka. Okna restaurace byla silně zamžená a Alecta, jejich oblíbená servírka, je pozdravila hned, jak je uviděla.

	„Indy! Max! Mám pro vás váš obvyklý stůl. Pojďte dozadu.“

	Grahamovi se usmáli a vydali se za ní. Polévková lžíce neměla žádné ambice podbízet se lepším zákazníkům. Příbory, talíře a misky byly každý pes jiná ves, stoly i boxy byly odřené a laciné holoplakáty na stěnách nemohly zakrýt skutečnost, že by bylo zapotřebí vymalovat. Skvrna v rohu stropu prozrazovala, že vedení není už tři měsíce schopné nechat opravit zatékající střechu, a podlaha opravdu potřebovala vyměnit.

	Ale co scházelo na údržbě a nablýskanosti, bylo více než vyváženo pocitem vítanosti. Bylo to vřelé přátelské místo, jehož majitelé znali většinu zákazníků křestním jménem. Místo, kde sice jídlo přicházelo na stůl v nesourodém nádobí, ale kuchyně byla bez poskvrnky, každé jídlo bylo právě tak chutné, jak vonělo, a běžné menu stálo jen tolik, aby si poctivý člověk mohl dát teplé a výživné jídlo. Ostatní štamgasti zdravili Indianu a Mackenzie jako staré známé a ti dva se cestou za Alectou do zadního rohu usmívali, přikyvovali a mávali v odpověď.

	„Čeká na vás,“ oznámila jim Alecta za chůze mnohem tišeji. Usmála se, jako by právě pronesla nějaký vtípek. „Ben a Allen hlídali venek. Neviděli, že by na něj byl někdo nalepený.“

	Indiana přikývl a zasmál se vtipu, který neřekla.

	„Díky,“ řekl, a když došli ke stolu, kývl na muže řečeného Buřič.

	„Jsem rád, že jste to našel,“ řekl ležérně, přidržel židli Mackenzie, usadil ji a teprve potom si sedl sám naproti Buřičovi a zadíval se na něj přes prošoupaný kostkovaný ubrus.

	„Říkal jsem přece, že se těším, až při příští návštěvě vyzkouším zdejší menu,“ odpověděl Damien Harahap a zhluboka začenichal ve vzduchu. „A jestli to chutná tak dobře, jak to voní, tak se také vrátím!“

	„Myslím, že nebudete zklamaný,“ ujistila ho Alecta, vytáhla objednávkový zápisník a rozhlédla se po těch třech. „Už si budete objednávat?“

	„Sotva přišli,“ namítl Harahap se smíchem a Alecta si odfrkla.

	„Heleďte, je čtvrtek. To znamená, že tady Indy si dá rybí polévku s ústřicemi, kukuřičné krokety a salát coleslaw. McKinsey si dá dušené hovězí s rýží, míchaný salát s olejem a dresingem z balsamikového octa a topinku s česnekem. Káva pro něj, horký čaj pro ni. Takže zbýváte už jenom vy.“

	Vrhla po něm vyzývavý úsměv, jaký by věnovala každému novému zákazníkovi, a on se znovu zasmál a zavrtěl hlavou.

	„Když jsem tu poprvé, co kdybyste mě něčím překvapila? Co byste mi doporučila?“

	„Člověče, vy riskujete!“ varoval ho Indiana a Alecta ho plácla zápisníkem po rameni.

	„Neposlouchejte ho,“ řekla Harahapovi. „Potíž je v tom, že on nemá rád kokosové mléko.“

	„Kokosové mléko?“ opakoval Harahap poněkud nechápavě a ona přikývla.

	„Jo. Jestli chcete radu, dejte si massamanské kari s kachnou. A možná…“ změřila si ho uvážlivě, „…pro vás přidáme trochu ananasu a buráků. Věřte mi, bude vám to moc chutnat.“

	„Nu, já mám kari rád,“ přiznal Harahap (v tomto případě upřímně) a přikývl. „Tak jo. Zní to dobře.“

	„Jak ostré to chcete – na stupnici od jedné do deseti?“

	„Řekněme devět.“

	„Máte odvahu!“ zasmála se Alecta. „Bílou nebo osmaženou rýži?“

	„Bílou. A přineste mi rybí omáčku, jestli nějakou máte.“

	„Dobře,“ zazářila na něj Alecta. „Kávu, čaj nebo vodu?“

	„Čaj. A dejte mi k tomu jídelní hůlky, prosím vás.“

	„Rozumím.“

	Alecta jim nalila vodu do sklenic a zmizela s objednávkou, Harahap se opřel a podíval se na Indianu a Mackenzie.

	„Líbí se mi,“ řekl upřímně a Mackenzie přikývla.

	„Nám také,“ odpověděla, ale už nedodala, že Alecta, majitelé Polévkové lžíce a dva další číšníci jsou členy Hnutí za nezávislost Serafínu. To nepotřeboval vědět.

	„A dobré místo ke schůzce,“ pokračoval a rozhlédl se po restauraci. „Alespoň z většiny hledisek. Hlučné prostředí, lidé mluví dost nahlas, takže nikdo nemá dobrou příležitost slyšet něco od vedlejšího stolu, a stálá klientela, která pozná cizince na sto honů. Na jednu stranu se na člověka kvůli tomu těžko někdo pověsí, ale má to i své stinné stránky.“ Kysele zavrtěl hlavou. „Věřte mi, když jsem se ukázal, změřilo si mě hezkých pár podezíravých pohledů. Dost na to, aby z toho byl každý dobrý špion nervózní.“

	„S tím si starosti nedělejte,“ řekl Indiana. Harahap naklonil tázavě hlavu a Mackenzie se naklonila kupředu, aby bratra podpořila.

	„Jsme zdejší štamgasti už od doby, než otce zatkli, Buřiči,“ prozradila mu. „Když jste vešel, lidé se mohli divit, kdo jste. Ve skutečnosti je to jedna z našich nejlepších obran. Nikdo tady nemá moc v lásce místní policii, McCreadyovou ani benga, to mi věřte, ale znají nás dva. To, že se tu scházíte s námi, z vás dělá jednoho z nich, alespoň dočasně.“

	Harahap se na ni chvilku zamyšleně díval a nakonec přikývl.

	„Což nás přivádí k důvodu, proč jste s námi vlastně chtěl mluvit,“ pokračovala Mackenzie. „Nečekali jsme, že se ozvete tak brzy.“

	„Ani já jsem nečekal, že budu zpátky takhle brzy,“ sdělil jí a zvedl svou sklenku s vodou. Napil se a maličko se ušklíbl. „Víte, tohle není povolání, ve kterém můžete počítat se spolehlivými harmonogramy.“

	„Proč tedy došlo k téhle změně?“ zeptal se Indiana.

	„Mezi námi a Solariány se to přiostřuje,“ oznámil mu Harahap. Což byla svým způsobem pravda, pokud správně četl ze svých čajových lístků, i když ne v tom smyslu, v jakém to chápali jeho posluchači. „Ještě se o tom v tomhle koutě galaxie všeobecně neví, ale Solariáni poslali flotilu více než čtyř set lodí bojové stěny, aby dobyla soustavu Mantichora.“ Indiana vytřeštil oči šokem a počínajícím zklamáním, ale Harahap spěšně zavrtěl hlavou.

	„Pro Solariány to nedopadlo moc dobře,“ oznámil se strohým úsměvem. „Naopak admirál Harringtonová jim natrhla prdel, jestli mi ten výraz prominete. Rozstřílela je na cucky a zajala všechny jednotky, které to přežily.“

	Indiana se prudce opřel a Mackenzie se rozzářily oči.

	„Vy jste jim dali na frak?“ ujišťoval se Indiana. „Opravdu?“

	„Jak ještě nikdy nedostali,“ ubezpečil ho Harahap s potěšením, které bylo zcela nefalšované. Měl sice podezření, že někteří z jeho skutečných nadřízených by byli mnohem raději, kdyby vítězství Mantichořanů bylo méně drtivé, ale to ani o trošičku nezmenšovalo jeho potěšení z toho, že viděl svazové námořnictvo na lopatkách. Damien Harahap si hnusil Solární svaz už v době, kdy pracoval pro svazové četnictvo. Byla to tehdy zkrátka nejlepší dosažitelná volba.

	Bratr a sestra se na sebe podívali a na něj udělalo dojem, jak dobře ovládali svou zjevnou radost. On, když seděl u stolu naproti nim, ji viděl, ale pochyboval, že by si jí všiml ještě někdo jiný.

	„Bude ještě nějaký čas trvat, než se o tom někdo na Serafínu doví,“ pokračoval, aniž by se obtěžoval zmínit, že jediný důvod, proč to ví on, je ten, že stále víc kurýrních člunů Mesanského bloku bylo vybaveno pásmovým pohonem, který nikdo jiný neměl. „Ale až se to roznese, mezihvězdné společnosti budou hodně nešťastné. Hlavně když také uzavíráme provoz červími děrami.“ Zlomyslně se zachechtal. „Velké části svazové ekonomiky se propadne půda pod nohama a nejvíc to postihne firmy jako Krestor Interstellar a Mendoza. Ostatně i federální vláda na tom bude bídně, až jí vyschne tolik penězovodů.“

	Indiana a Mackenzie chápavě přikývli a on pokrčil rameny.

	„Jde o to – a to je důvod, proč jsem tady – že se situace vyvíjí rychleji, než jsme vůbec kdy čekali.“ Což je setsakra pravda, pomyslel si. Vlastně to v tuto chvíli platí pro skutečné Mantichořany stejně jako pro Blok! „To znamená, že si musíme promyslet jak další příležitosti, tak další rizika.“

	„To chápu.“ Indiana se tvářil zamyšleně a mluvil opatrně. „Ale jak přesně to ovlivní nás tady v Serafínu? Totiž, určitě nás to nějak ovlivní, jinak byste tu nebyl tak dlouho před plánovaným termínem.“

	„Ne, to bych nebyl,“ potvrdil Harahap. „Ale především, proběhly dodávky zbraní v pořádku?“

	„Jo,“ přikývl Indiana. „Sice jste nás překvapili tím, že první dorazila tak brzy, ale zatím všechno šlo jako hodinky. Odvezli jsme je z hlavního města na bezpečnější místo. A už jsme začali zakládat záložní skladiště zbraní.“ Pokrčil maličko rameny. „Pořád ještě pracujeme na způsobu, jak vycvičit naše lidi, a nebudu předstírat, že bych neměl raději ještě víc pušek, ale jsme v lepším stavu, než bych ještě před několika měsíci věřil.“

	„Máte už použitelný plán, jak je použít?“ zeptal se Harahap a zadíval se tentokrát na Mackenzie. Ta pokrčila rameny.

	„Máme dlouhodobý plán, krátkodobý plán a nejméně tucet záložních plánů,“ řekla.

	„Jaký časový výhled předpokládáte?“

	„Pro dlouhodobý plán?“ Odfrkla si. „Tak dva nebo tři standardní roky.“

	„To není moc dobré,“ zhodnotil to Harahap.

	„Záleží na tom, co považujete za ‚dobré‘,“ odpověděla. „Jo, zabere to dva nebo tři standardní roky, ale máme za to, že šance na úspěch je i bez podpory loďstva z Hvězdného císařství tři až čtyři ku jedné.“

	„Chápu, proč vám to připadá přitažlivé,“ připustil. „Na druhou stranu se za takovou dobu spousta věcí může změnit – nebo zvrtnout – což znamená, že se šance také mohou hodně změnit. Jaký máte časový výhled pro krátkodobý plán?“

	Indiana a Mackenzie se na sebe na chvilku zadívali a potom se obrátili opět k němu.

	„Minimálně devadesát standardních dní,“ prohlásila pevně Mackenzie. „Sto dvacet by bylo o hodně lepší. A upřímně řečeno, naše šance na úspěch by bez podpory zvenčí byly prachmizerné.“

	„Hm.“ Harahap se několik sekund mračil na svou sklenku s vodou a posléze znovu vzhlédl.

	„Dobře, je čas vyložit karty na stůl. Sám nemám úplné informace. Jistě oba chápete proč. Ale řekli mi, že současná strategická situace je pro naši stranu velmi příznivá. Potíž je v tom, že, jak jsem právě řekl, věci se mohou změnit, a to někdy velmi rychle. Podle toho, co mi prozrazují, hádám – a je to opravdu jenom odhad, ne něco, co by někomu na mé úrovni někdo potvrdil – že Admiralita teď, když jsme spráskali Solariány v Mantichoře, přemýšlí o přechodu do ofenzivy.

	Důvod, proč si to myslím, je, že chtějí uspíšit všechna osvobozenecká hnutí, která podporujeme. Nejen vás tady – všechna. Tedy, pro některá by to byla v tuto chvíli vyložená sebevražda a v takových případech doporučuji, aby nic takového nedělala. Nejsem si jistý, jestli by moje šéfy potěšilo, kdyby to slyšeli.“

	Stroze se usmál. „Na druhou stranu, moji šéfové tady nejsou, kdežto já ano, A upřímně řečeno, nevím, jak by nám mohlo prospět, kdybychom někoho přemluvili k neuvážené akci a nechali ho pobít dřív, než bychom mu stihli poskytnout nějakou podporu.“

	Pokrčil rameny a napil se vody, aby jim poskytl čas vstřebat skutečnost, že ten milý chlapík Buřič o ně má starost.

	„Současně ovšem,“ navázal, když sklenku zase odložil, „vidím, kde by rozpoutání povyku na zadním dvorku Solárního svazu fungovalo k výhodě všech. Zejména jestli mám pravdu a Admiralita má v plánu vykopnout hlavní dveře Svazu. Vlastně…“

	Odmlčel se a očividně uvažoval, co má říci. Nakonec pokrčil rameny.

	„Beowulf nepustil do Beowulfského vyústění Solariány, kteří měli podpořit útok na domovskou soustavu,“ řekl tiše. „Místo toho se přidal k nám.“ Vítězoslavně se usmál. „To znamená, že máme chráněnou cestu přímo do srdce světů Jádra. Myslím, že Admiralita má v plánu jí také využít. Ale až se po ní pustí, chtějí, aby se Solariáni museli ohlížet přes rameno. Vzhledem k tomu, co potkalo Bojové loďstvo, bude Svaz zřejmě muset povolat jednotky Pohraničního loďstva, aby posílily obranu blíž k centru. A podle mne mají moji šéfové v úmyslu udělat tady v Periferii takový randál, aby ÚPB nepustil ani papírovou lodičku bez velkého odporu a protestů.“

	„Beowulf je na straně Hvězdného císařství?“ řekl Indiana napůl nevěřícně. Jeho znalosti astrografie mimo okruh dvaceti nebo třiceti světelných roků od Serafínu nebyly zrovna rozsáhlé, nicméně věděl, že Beowulf se nachází ani ne jeden standardní týden letu od Sluneční soustavy pro loď s hypergenerátorem a protičásticovým stíněním vojenské třídy.

	„Tak praví depeše, a upřímně řečeno, je to jediný způsob, jak jsme se mohli tak rychle dovědět o tom, co se stalo v domovské soustavě,“ poukázal Harahap. Pokrčil rameny. „Jediná cesta, jak sem hlavní kancelář mohla dostat kurýrní člun tak brzy, vede přes Beowulfské vyústění, což mi napovídá, že…“

	Znovu pokrčil rameny, pozvedl jednu ruku dlaní vzhůru a Indiana zvolna přikývl.

	„Za jak dlouho by tedy vaši šéfové rádi viděli nějaký ‚randál‘ v Serafínu, Buřiči?“ otázala se Mackenzie s přimhouřenýma očima.

	„Co nejdřív budete moci,“ odpověděl Harahap. „Doufáme, že asi tak za tři standardní měsíce.“

	„Jinými slovy devadesát dní,“ řekla rázně.

	„Ano,“ přisvědčil.

	„A vy nám v tom časovém rámci můžete poskytnout podporu námořnictva?“

	„Ano,“ odpověděl.

	„A jak?“ zeptala se trochu skepticky. „Ta možnost mě vzrušuje stejně jako Indyho, Buřiči. Ale jestli vaše námořnictvo zamíří přímo ke Slunci, jak se má nějaká jeho část dostat sem?“

	„Odtamtud ne,“ zavrtěl hlavou. „Má to být tak, že admirál Goldpeaková se chystá někdy příští měsíc podniknout ofenzívu z hvězdokupy Talbott.“ Zadíval se Mackenzie zpříma do očí a spoléhal na své umění přesvědčivě lhát. „Jejím hlavním cílem bude sektor Madrás,“ pokračoval a bezstarostně ignoroval skutečnost, že Goldpeaková téměř jistě nic takového neudělá. „Bude na to potřebovat většinu svých těžkých jednotek, ale spousta křižníků a torpédoborců by měla zůstat k dispozici pro… řekněme jiné povinnosti. Jako třeba ukázat se tady v Serafínu, aby vám poskytly nějakou orbitální podporu. A aby se postaraly o to, že Pohraniční loďstvo neposkytne podporu McCreadyové a O’Sullivanovi.“

	Mackenzie se na něho chvíli dívala a nakonec zvolna přikývla. Je to vlastně logické, pomyslela si. Za předpokladu, že Goldpeaková dodrží časový harmonogram, který Buřič popsal. A za předpokladu, že existuje nějaký způsob, jak akci náležitě zkoordinovat.

	„Potřebujete odpověď hned dnes večer?“ zeptala se.

	„Upřímně řečeno, rád bych ji měl co nejdřív,“ řekl Harahap a tentokrát mluvil pravdu. „Na druhou stranu je mi jasné, že jsem to na vás nečekaně vybafl, a to poslední, co kdokoliv z nás potřebuje, je uspěchat vás do něčeho, při čem zahynete, aniž by nám to cokoliv přineslo. Budu na planetě ještě pár dní, takže budete mít tak dlouho na rozmyšlenou, ale potom budu muset pokračovat na další místo určení.“

	„Nevím, jestli dospějeme k rozhodnutí tak rychle,“ vložil se do hovoru znovu Indiana. Pohlédl přes stůl na sestru a pak se zase zadíval na Harahapa. „Vystavovali bychom riziku spoustu lidí a budeme muset znovu sednout a přehodnotit předpoklady našich záložních plánů.“

	„To chápu. Ale jestli odletím ze soustavy Serafín, odvezu s sebou váš komunikační kanál.“ Ušklíbl se. „Jakmile budu pryč, nebudete se schopni spojit s admirálem Goldpeakovou, abyste ji varovali, že máte v plánu to spustit.“

	„To se dá možná obejít,“ řekla Mackenzie pomalu a Harahap povytáhl obočí. Tohle neočekával.

	„Jak?“ zeptal se. Doufal, že dvoudenní lhůta je dotlačí k rozhodnutí, a příliš ho nepotěšilo, že se v rovnici vyskytuje činitel, o kterém neví.

	„Mendoza z Cordoby dováží hovězí z Montany,“ odpověděla Mackenzie. „Létají tam pravidelně a také nepravidelně udržují spojení kurýrními čluny s Meyersem. Asi v polovině případů se čluny také zastavují v Montaně, aby zkontrolovaly podmínky na trhu, pokusily se vyjednat změny smluv, když se změní ceny, a podobně.“ Pokrčila rameny. „Máme kontakty na některé členy posádek nákladních lodí na montanské trase. Navíc máme kontakty v posádkách nejméně dvou kurýrních člunů. Kurýrní člun urazí cestu odsud do Montany za nějakých osmadvacet standardních dní; u rychlé nákladní lodě se musí počítat tak se šesti standardními týdny. Kdybychom použili kurýrní člun, mohli bychom dopravit zprávu do Meyersu za pár standardních měsíců. Kdybychom museli použít nákladní loď a zařídit přeposlání zprávy z Montany, mohlo by to trvat až čtyři standardní měsíce. Možná ještě déle.“

	„O tom jsem nevěděl,“ přiznal Harahap po pravdě.

	A kéž byste o tom nevěděli ani vy, dodal v duchu. Na druhou stranu, pokud vím, Goldpeaková bez přímých rozkazů z domova nikam do okolí Meyersu nepoletí. Takže v nejhorším případě dopravíte zprávu do Montany za dva měsíce. Hmmm…

	Přemýšlel o tom. Bylo pravděpodobné, že jakéhokoliv posla ze Serafínu bude každý mantichorský důstojník považovat za cvoka, ne-li přímo za svazového agenta-provokatéra. Manťáci se rozhodně nepřetrhnou, aby do teritoria Svazu posílali válečné lodě na pochybné akce jen na základě něčího tvrzení, že s nimi jeho revoluční organizace byla celou dobu v kontaktu! Vlastně by takové reakci mohl ještě napomoci.

	„Dobře,“ přikývl s výrazem hluboké úlevy. „Vlastně se mi ulevilo, že máte ještě jiné prostředky komunikace. Stále bych sice z mnoha důvodů rád ještě před odletem věděl, jaké plány máte, ale chápu, že si to musíte promyslet, a alespoň na nás nejste ve věci komunikace s admirálem Goldpeakovou závislí tolik, jak jsem si myslel. Máte to s kontakty zařízeno tak, že už dopředu víte, jestli budete schopni zprávu poslat?“

	„Letový řád není zrovna tesaný do keramobetonu, jestli myslíte tohle,“ odpověděla Mackenzie. „Ale obvykle se odlety od pravidelného systému odchylují nejvýš o místní týden.“ Pokrčila rameny. „To platí samozřejmě pro nákladní lodě. Kurýrní čluny létají mnohem nepravidelněji.“

	„Ale můžete se spolehnout na to, že zprávu stihnete odeslat během jednoho standardního měsíce?“

	„To ano,“ ujistil ho Indiana.

	„Dobře. Předám vám poznávací heslo pro admirála Goldpeakovou. Až je uslyší, bude vědět, že jsem vás poslal já, a na základě toho bude připravená okamžitě vyčlenit přiměřenou sílu námořnictva pro vaši podporu.“ Ve skutečnosti to naopak nejspíš pohřbí jakoukoliv šanci, že by jim Goldpeaková mohla uvěřit. Protože žádné poznávací heslo neexistuje, bude to admirál nutně pokládat za důkaz, že posel je podvodník, ale nemá smysl je tím v tuto chvíli zatěžovat, pomyslel si. „S ohledem na to, budete připraveni spustit svůj krátkodobý plán do, řekněme, dvou standardních měsíců od odeslání zprávy?“

	„Nevím,“ řekla Mackenzie váhavě. „Bez potvrzení koordinace s Goldpeakovou, když nebudeme vědět, jestli je pomoc na cestě, bychom vystavovali své lidi obrovskému riziku.“

	„To si uvědomuji, ale to už je riziko povolání,“ připomněl Harahap. „A sami rozhodnete, jestli svého posla vyšlete. Sami budete sledovat situaci v Serafínu a vyhodnotíte, jestli máte šanci uspět, když si přivoláte podporu námořnictva admirála Goldpeakové dřív, než někdo z ÚPB nebo z Pohraničního loďstva zareaguje na žádost McCreadyové. Pokud nebudete přesvědčení, že to zvládnete, prostě posla nevyšlete.“

	Indiana zamyšleně přikyvoval, ale Mackenzie se na bratra dívala ustaraně. Všiml si toho a usmál se na ni.

	„Bez tvé podpory se do ničeho bezhlavě nepohrnu, Max,“ ujistil ji. „Ale Buřič má pravdu. Pořád rozhodneme sami, kdy začneme.“

	„Mohli bychom poslat zprávu a počkat s povstáním, než sem admirál Goldpeaková opravdu dorazí?“ zeptala se Mackenzie.

	„Asi ano.“ Harahap vložil do hlasu pochybovačný tón a oba Grahamovi se na něj podívali. Pokrčil rameny. „Podívejte, já chápu vaše obavy. Ale Hvězdné císařství také není v lehké situaci, víte? Dosud jsme vás podporovali, jak napovídají ty dodávky zbraní, které jste už dostali. Rádi bychom vás podporovali i nadále, a jak jsem vám vysvětlil už při prvnim setkání, nebylo by v našem zájmu povzbuzovat lidi k revoltě a potom se na ně vykašlat a dívat se, jak si to odskáčou.

	To je všechno sice pravda, ale musím současně říci, že musíme rozdělovat prostředky obezřetně. Nemyslím dodávky zbraní. Ty můžeme zorganizovat kdykoliv a kamkoliv. Ale mluvím o válečných lodích, o podpoře námořnictva, a my stojíme proti Solárnímu svazu, proti největšímu námořnictvu v historii galaxie. Pokud nebudete moci zahájit povstání k nějakému konkrétnímu datu, dokud nebudete mít mantichorské lodě na oběžné dráze kolem planety, pravděpodobně vás posunou v pořadí důležitosti níž. Neberte to jako výhrůžku nebo ultimátum. Jenom říkám, že až admirál Goldpeaková bude posuzovat žádosti o podporu, nejspíš dá přednost lidem, kteří podstupují nejvyšší riziko. A jestli s sebou nebude mít dost lehkých jednotek, nejspíš nebude přisuzovat velkou prioritu někomu, kdo nebude schopen akce, dokud nemá mantichorské jednotky přímo nad hlavou.

	Bude mít za to, že jestli čekáte na takovou reakci, nepůjdete do toho, dokud se jí nedočkáte, a když do toho nepůjdete, nejspíš vás benga nijak těžce nepostihnou, takže si může dovolit nechat vás čekat, než se vypořádá s naléhavějšími závazky.“

	„Říkáte, že nám odmítne podporu?“ zeptal se Indiana.

	„Ne. Říkám, že je vysoce pravděpodobné, že vás posune na seznamu čekatelů níž.“ Harahap pokrčil rameny. „Nejspíš vám po vašem kontaktu pošle vzkaz, kdy bude schopná uvolnit nějaké jednotky pro vás. Nemusí to trvat dlouho. Ale na druhé straně, podle toho, jak budou probíhat jiné operace, můžete skončit u svého původního časového výhledu dvou až tří standardních roků. Nejspíš to ale bude někde uprostřed.“

	Grahamovi se na sebe znovu podívali. Indiana pozvedl jedno obočí a Mackenzie pokrčila rameny. Potom se obrátil zpět k Harahapovi.

	„Rozumíme tomu, co říkáte. Chápeme i logiku, ze které to vychází. A je pravda, že, jak jste si jistě uvědomil už dřív, nenecháme tátu – nebo kohokoliv jiného – hnít v terraborské věznici ani o minutu déle, než bude nutné. Probereme naše možnosti a komunikační kanály a uvidíme, co se dá dělat. Myslím, že vám nebudeme schopni dát odpověď, než odletíte ze soustavy, ale rozhodneme se co nejrychleji.“

	„Víc si ani přát nemohu,“ usmál se Harahap. „Jak říkám, nikdo nestojí o hloupá rizika, takže své možnosti důkladně zvažte. Ale jestli se rozhodnete do toho jít, admirál Goldpeaková tam pro vás bude.“

	„Dobře.“

	Indiana se zatvářil, jako by chtěl ještě něco říci, ale v tu chvíli se objevila Alecta s podnosem naloženým kouřícími miskami. Položila jej na okraj stolu, začala rozdělovat jídlo a Harahap se s uznalým začicháním opřel. Kari vonělo tak dobře, jak mu slíbila, a on se na ně skutečně těšil.

	Nebyl s výsledkem toho večera úplně spokojený a jeho šéfové také nebudou. Naštěstí to byli profesionálové, kteří chápali, že při takovéhle operaci je načasování vždycky problém a nikdo nedokáže předpovědět, jak to nakonec dopadne. Opravdu ne. Vždycky se mohou vyskytnout nějaké zatracené neznámé faktory, které všechno pokazí, jako například ten idiot Zagorski v Loomisu. Celý standardní rok příprav a podloudných kontaktů v hajzlu vinou jeho a MacQuarieové, a ti packalové ani nevyšťourali důkazy, že se s Osvobozeneckou ligou Loomisu paktovali manťáci! Tolik promarněného úsilí! Neschopní protivníci sice byli všeobecně požehnáním, ale když byli natolik hloupí, aby ani neodvedli svou práci, když to člověk potřeboval…

	Odsunul tu myšlenku stranou. Už se stalo, a Loomis beztak nebyl jeho operace. Serafín ano a on byl řemeslník, který byl na odvedenou práci hrdý.

	To byli i jeho nadřízení, kteří nebudou rádi, že nedokázal tuhle mládež přemluvit k urychlení jejich plánů. Nevěděl přesně proč, a nadřízení mu to neřeknou, ale to mu nevadilo. Pravidla chápal, i když se mohla obrátit proti člověku až příliš často pro klid jeho duše, a on dělal, co uměl, aby svůj úkol splnil. Bylo však zřejmé, že tyhle dva ke spěchu tak snadno nepřemluví. Indiana měl sice očividně sklon jednat rychle, ale stejně zřejmé bylo, že se nehodlá vzpírat opatrnějšímu analytickému přístupu Mackenzie. Harahapovi zaměstnavatelé se budou muset spokojit s tím nejlepším, co dokáže, a alespoň byli pragmatičtější – a více znalí reality a omezení operací – než jiní lidé, s nimiž pracoval v minulosti. Dokud jim ve svých zprávách nelhal, nebylo pravděpodobné, že po něm pošlou šipku z pulzeru jenom proto, že nedokázal dosáhnout nemožného.

	Harahap si nabral kari s rýží a zvažoval pravděpodobnosti. Padesát na padesát, usoudil. Vzhledem k Indianově agresivitě možná šedesát ku čtyřiceti v Harahapův prospěch, ale lepší to nebude. Přesto už vyhrál mnoho horších sázek, a jestli tahle nevyjde, jediné, co on a jeho zaměstnavatelé ztratí, bude čas a zanedbatelné náklady na dodané zbraně. Kdežto když vyjde…

	Smířím se s padesát na padesát, usoudil. Koneckonců o můj krk nepůjde, ať už to odnese kterákoliv strana.
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	„A nejlepší je, že když to uděláme správně, ti mizerové si ani neuvědomí, že po nich jdeme, dokud je nepředáme soudu.“

	– kapitán Cynthia Lecterová, Královské
mantichorské námořnictvo

	

		KAPITOLA TŘICÁTÁ TŘETÍ



	„To by bylo asi všechno.“ Michelle Henkeová sklopila opěradlo křesla, přehodila si pravou nohu přes levé koleno a založila si ruce za hlavou. „Pokud někdo jiný nemá něco, o čem by si myslel, že bychom to měli probrat.“

	Rozhlédla se po důstojnících shromážděných u dlouhého stolu v její jídelně a pozvedla obočí. Většina z nich popíjela kávu nebo si pochutnávala na vybraném občerstvení. Byla to neoficiálně vyhlížející skupinka, což nebylo nijak překvapivé vzhledem k tomu, že se velící admirál rozhodl mít poradu tady místo své brífinkové místnosti… a přišel v teplákách z akademie a v trepkách s motivem stromové kočky. Nikdo z ostatních samozřejmě nebyl ustrojen tak neformálně – hodnost má svá privilegia, jež si nikdo z nich navzdory přívětivosti velitele nespěchal přisvojit – ale přesto ta porada nepochybně působila příjemně uvolněným dojmem.

	„Já bych řekl, že jste se dotkla všech bodů programu, madam,“ prohlásil Gervais Archer studující svůj minipočítač. Pak se kysele usmál. „Navíc jste se dotkla i několika dalších.“

	Několik lidí se zasmálo a Michelle se zcela nekajícně ušklíbla. Pořad jednání je hezká věc a ona se ho držela, dokud neprobrali všechny body, které byly v plánu. Potom přišly na pořad dne volné asociace. Podporovala je, a dokonce i povzbuzovala, aby odhalily témata, která ji předtím nenapadla.

	„Pořádek je pro hlupáky, inteligent ovládá chaos,“ připomněla a smích zazněl ještě hlasitěji než předtím.

	„Vlastně bych věděla o jedné věci, kterou by mohlo být vhodné probrat, madam,“ řekla po chvilce Veronica Armstrongová. Kapitán vlajkové lodě seděla na opačném konci stolu naproti Michelle s výkonným důstojníkem komandérem Larsonem a taktickým důstojníkem komandérem Wiltonem po stranách. Zelené oči Armstrongové se v tu chvíli dívaly nezvykle vážně a Michelle se v duchu zamračila.

	„Do toho, Vicki,“ vybídla ji.

	„Nu, vlastně o tom už chvíli přemýšlím,“ řekla Armstrongová s lehkým pokrčením ramenou. „I když je mi ctí a potěšením být kapitánem vaší vlajkové lodě, mám dotaz, jestli bitevní křižník, i když patří do třídy Niké jako Artemis, je nejvhodnější místo pro vaši vlajku. Máme teď dvě a půl eskadry moderních lodí bojové stěny a ty mají nejen pohodlnější prostory na vlajkové palubě, ale také jsou o hodně odolnější.“

	„Pokoušíte se mne zbavit, Vicki?“ otázala se Michelle škádlivě a Armstrongová zavrtěla hlavou.

	„Ne, madam. Samozřejmě ne!“ Usmála se. „Jenom připomínám, že superdreadnought jako vlajková loď je pro velitele flotily tradičnější. Tedy když je k dispozici.“

	„Možná jste si všimla, že jsem se nikdy nenechávala svazovat tradicemi,“ prohlásila Michelle suše. Napřímila se na židli, naklonila se kupředu a složila ruce na stole před sebou.

	„Cením si vašich ohledů, Vicki,“ řekla znatelně vážněji. „Dokonce se přiznám, že jsem přemýšlela – krátce – o tom, jestli by byl dobrý nápad přestěhovat se na některý z gondolových superdreadnoughtů, až budou k dispozici. Ale z několika důvodů jsem se rozhodla, že to neudělám. Jedním z nich je, že si nemyslím, že by v dohledné době byla aktuální otázka odolnosti lodě. Pokud něco nepokazíme, Solariáni nás nebudou schopni vážně ohrozit. Ostatně i kdyby se dostali na dostřel, třída Niké je podstatně lépe chráněná proti všemu kromě energetické palby zblízka než loď bojové stěny většiny ostatních států.

	Něco málo mluví pro – jak jste to říkala? – ‚pohodlnější prostory na vlajkové palubě superdreadnoughtu‘.“ Michelle pokrčila rameny. „Ale to je hlavně otázka ubytovacího komfortu a více místa pro ubytování admirálova štábu. Vlastní velitelská zařízení nejsou o mnoho lepší než to, co máme tady na Artii, a naše středisko bojových informací je schopno zpracovat vstupy ze všech senzorů celé flotily.

	Rozhodující faktor ovšem je, že se na vaší lodi cítím pohodlně, kapitáne Armstrongová.“ Usmála se. „Vy a vaši vyšší důstojníci jste rozšířením mého štábu a už jsme se toho spolu napřemýšlely dost na to, abych měla jistotu, že rozumíte mým úmyslům stejně jako vysloveným rozkazům. A třebaže bych se o tom neměla před všemi přítomnými vyplašenými nižšími důstojníky zmiňovat…“ s potutelným úsměvem se rozhlédla po ostatních důstojnících sedících kolem stolu, „vyskytly se případy – možná vzácné, ale přesto neoddiskutovatelné – kdy jste… uctivě přispěla úvahami, které zmírnily moje snad až příliš nadšené představy. Upřímně řečeno, jiného kapitána vlajkové lodě, který by byl ochoten tohle udělat, bych jen těžko hledala.“

	S poslední větou její rozmarný tón zvážněl a Armstrongová na ni sekundu nebo dvě přes stůl hleděla. Potom přikývla a Michelle přikývla v odpověď.

	Jestlipak si někdo náhodou nestěžoval na relativně nedostatečně vysoké služební postavení Vicki? pomyslela si. Je zvláštní, kolik lidí je ochotno dělat dusno kolem takových malicherností v takovéhle době. A Vicki je zcela podobné, že mi nabídla způsob, jak ten krok udělat, aniž by to vypadalo, že stěžovateli ustupuji. Nebo že v ni nemám důvěru.

	Umínila si, že nechá Cynthii Lecterovou tu záležitost nenápadně prošetřit. Neočekávala, že by odhalila skutečně závažný problém, ale trocha proaktivity v takových věcech nikdy neuškodí. Zakřiknutý člověk to na vlajkovou hodnost obvykle nedotáhne, což je sice vcelku dobrá věc, ale na druhou stranu zbytnělé ego bývá jedním z nejzhoubnějších zdrojů třenic a Michelle pro ně nikdy neměla sympatie.

	A nehodlám v takovéhle chvíli narušovat zavedenou organizační strukturu, zejména jestli jde jenom o někoho, komu nejde pod nos, že je služebně starší než Vicki a myslí si, že by měl být kapitánem vlajkové lodě Desáté flotily!

	Při tom pomyšlení si v duchu odfrkla. Za necelý jeden standardní den se Desátá flotila vynoří z hyperprostoru v soustavě Meyers. To rozhodně není vhodná doba pro zamíchání strukturou velení.

	„Dobře, lidi,“ řekla nahlas. „Když jsme se tedy vypořádali s touhle naléhavou otázkou, myslím, že je na čase, abychom se všichni trochu vyspali.“ Znovu se usmála tentokrát bez jakéhokoliv humoru. „Přece jen budeme mít zítra nějakou práci.“

	~

	„Ale do hajzlu.“

	„Co se stalo?“ Když seržant Sylvia Čchu, vedoucí hlídky Meyerského řízení vesmírného provozu, uslyšela to tiché procítěné zamumlání, trochu podrážděně zvedla hlavu od nekonečného proudu oběžníků a směrnic na svém displeji. Měla momentálně těžkou hlavu z nadcházejícího cvičení komodora Thurgooda a potřebovala alespoň neztratit přehled v papírování (hotová s ním nebude nikdy; to bylo v námořnictvu normou), aby na ně měla volné ruce. Jak jí poručík Bristow toho rána připomněl, pokazit cvičení kvůli nějakému opomenutí nebo nepozornosti by byl Velký Průšvih.

	Stejné následky by měla i nějaká porucha senzorů na poslední chvíli, což byl důvod, proč poznámka desátníka 2. třídy Alana Cokera, jenž v tuto chvíli obsluhoval přehledové družice vnějších oblastí soustavy, Čchu tak poplašila. Družice ve vnějších oblastech soustavy potřebovaly modernizaci a údržbu ještě naléhavěji než družice ve vnitřní oblasti, a to poslední, co mohla před blížícím se cvičením potřebovat, bylo, aby nějaký primární senzorový uzel ohlásil závadu. To by nevypadalo dobře v jejím příštím pravidelném výkonnostním hodnocení… jež mělo přijít za necelé dva standardní měsíce.

	Na její otázku nepřišla žádná bezprostřední odpověď a Čchu se zamračila, když se Coker naklonil blíž ke svému pultu. Coker dokázal být protivný jako noc, ale ačkoliv by Čchu dala hodně za to, aby to nemusela přiznat, považovala ho za jednoho ze tří nejlepších techniků senzorů sloužících v soustavě Meyers. Jeho vady, jež byly důvodem, proč někdo s jeho dovednostmi byl stále jenom desátníkem druhé třídy, pramenily z jisté netrpělivosti s důstojníky všeobecně, spojené s něčím, co Čchu považovala za ‚syndrom mazáka Pohraničního loďstva‘. Coker během své kariéry viděl víc neschopných důstojníků, které do funkcí vynesly rodinné styky, než by dokázal spočítat, a strávil nepřiměřené množství času úklidem po nich. To v něm vypěstovalo něco, co až příliš připomínalo drzost vůči pitomcům s frčkami, kteří se mu připletli do cesty, jenže po desítkách let služby z něj byl odborník na slovo vzatý. Byl doslova příliš cenný, než aby s ním vyrazili dveře.

	A právě proto při jeho současném výrazu všechny profesionální instinkty přiměly Čchu neklidně zbystřit.

	Cokerovy ruce ještě několik sekund přebíhaly po pultu, očividně proto, aby zkontroloval a zpřesnil to, co přilákalo jeho pozornost. Potom se napřímil a pohlédl na Čchu.

	„Jsme v prdeli,“ oznámil bez obalu.

	„Chápu, že musíte dbát na svou pověst,“ odpověděla Čchu sžíravě. „Ale pokud nechcete, abych vás roztrhla, ocenila bych poněkud konkrétnější hlášení.“

	„Promiňte, seržo.“ Jeho úsměv připomínal spíš grimasu, ale bylo v něm znát upřímnou omluvu. „Totiž…“ mávl rukou k displeji. „Vnější družice hlásí dvacet osm superdreadnoughtů.“ Zavrtěl hlavou. „Ať je to, kdo chce, rozhodně nejsou naše!“

	~

	„Potvrzeno, komodore,“ oznámila kapitán Thora Macphersonová rázně. „Podle gravitorových signatur je to určitě dvacet osm lodí v kategorii superdreadnoughtů. A nejen to. Jejich zrychlení do soustavy činí přes pět set třicet km/s2.“ Přes tvář jí přelétl úsměv stejně pochmurný jako její tón. „Ještě se neozvali, ale vzhledem k jejich počtu a akceleraci není příliš mnoho pochybností o tom, kdo to je.“

	Komodor Thurgood přikývl, ačkoliv tu poslední větu operačního důstojníka ani nepotřeboval. Ostatně nepotřeboval ani znát hodnotu zrychlení. Do zapadlé soustavy jako Meyers by tolik lodí bojové stěny rozhodně neposílal nikdo, koho by Thurgood viděl rád, a tím zbýval jenom jeden kandidát.

	„No tak to je v řiti,“ poznamenal kapitán Hideoši Wayne, náčelník Thurgoodova štábu.

	„Vy si umíte vybírat slova, že, Hideoši?“

	„Promiňte, pane,“ zatvářil se Wayne nešťastně.

	„Neřekl jste nic, co bych si nemyslel sám,“ přiznal Thurgood s povzdechem. Zavrtěl hlavou. „Sice jsem Verrochia a Hongba varoval, že se něco takového může stát, ale musím se přiznat, že jsem to ve skutečnosti nečekal. A už vůbec jsem nečekal, že přiletí v takové síle!“

	Pohodil hlavou k hlavnímu displeji. Ten byl zrovna přepnut do astrografického režimu a zobrazoval celou hvězdnou soustavu. Hyperlimit o poloměru dvaadvaceti světelných minut kolem hvězdy třídy G0 znázorňovala zelená koule, jejímž povrchem se právě chystala prostoupit zářící vyrážka červených symbolů směřujících do nitra soustavy.

	Bylo jich hodně.

	„Jako když jdou s kanónem na vrabce,“ přisvědčil Howell Chavez, velitel Thurgoodovy vlajkové lodě, bitevního křižníku Edgehill. Thurgood pohlédl na komunikační displej, který spojoval jeho vlajkový můstek s Chavezovou velitelskou palubou, a kapitán vlajkové lodě se nevesele usmál. „Totiž, pane, lichotí mi to a tak podobně, ale je to trochu přehnané, nemyslíte?“

	„Možná si myslí, že jsme dostali posily,“ nadhodil Wayne, ale Thurgood zavrtěl hlavou.

	„Možné, ale ne zrovna pravděpodobné. Ne v tomhle zatraceném zapadákově.“

	„Proč s sebou tedy podle vás vzali takovou hromadu železa, pane?“ zeptal se náčelník štábu.

	„Myslíte kromě očividného vysvětlení?“ usmál se Thurgood nevesele. „Umíte hádat stejně dobře jako já, Hideoši.“

	„Vlastně bych jeden nápad měla, pane,“ ozvala se tiše kapitán Merrimanová a všechny zraky se obrátily k ní. Bylo veřejným tajemstvím, alespoň mezi Thurgoodovými štábním důstojníky, že on a Sadako Merrimanová jsou milenci. Byl to příliš častý jev v Námořnictvu Solárního svazu, než aby to vyvolávalo nějaké poznámky, až na to, že v tomto případě se Merrimanová stala Thurgoodovou zpravodajskou specialistkou na základě svých schopností dávno předtím, než se stala jeho milenkou.

	„Spusťte, Sadako,“ vyzval ji nyní. „Koneckonců máme víc než tři hodiny, než doletí až sem.“

	„Je to samozřejmě jenom teorie, pane,“ řekla Merrimanová, „ale hodně přemýšlím o charakteru Goldpeakové už od chvíle, kdy na ni admirál Byng narazil v Novém Toskánsku. Je plně ochotná zabít každého, koho musí – i to, co se stalo ve Vřetenu, je toho, myslím, důkazem. Ale současně jsem přesvědčena, že by raději nezabíjela, pokud se tomu může vyhnout. A myslím si to zase kvůli tomu, co se odehrálo ve Vřetenu. Mohla dál střílet a neumožnit admirálu O’Clearyové, aby se vzdala, stejně jako mohla zničit celý operační svaz admirála Bynga. Rozhodla se to neudělat.“

	Pokrčila rameny.

	„A?“ pobídl ji Wayne.

	„A já si myslím, že s sebou úmyslně vzala dostatečnou palebnou sílu na to, aby bylo každému zřejmé, že proti ní nemá šanci obstát,“ dokončila myšlenku Merrimanová.

	„Chcete říci, že nám nabízí východisko, pokud nebudeme tak zatvrzelí jako Byng?“ pronesl Chavez zamyšleně.

	„Pochybuji, že by si myslela, že komodor bude tak zatvrzelý, aby nechal pobít všechny naše lidi kvůli ničemu, pane,“ namítl Wayne. „Koneckonců jsme Pohraniční loďstvo. To znamená, že máme funkční mozky.“

	Jeden nebo dva z důstojníků na vlajkovém můstku Edgehillu se té poznámce navzdory situaci skutečně zasmáli, a dokonce i Thurgood maličko prohnul ústa.

	„Nejspíš ne,“ řekl po chvilce. „Ale Sadako by mohla mít pravdu. Při takovém poměru sil je mnohem méně pravděpodobné, že se nějaký idiot – ať už uniformovaný, nebo civilní – pokusí převálcovat nějaký projev zdravého rozumu z mé strany. Ostatně, co může Goldpeaková vědět? Mohl bych být stejně hloupý jako Byng nebo Crandallová, a v tom případě bych potřeboval mít před očima nějaký opravdu pádný argument.“

	Bylo to poprvé, kdy připojil tento přívlastek před jména těch dvou zářných vzorů taktického a strategického génia před někým jiným. Za těchto okolností ovšem pochyboval, že by to ještě mohlo mít nějaký škodlivý vliv na jeho kariéru, jež se kvapem chýlila ke konci. Sadako mohla mít ohledně důvodů Goldpeakové objevit se v takové síle pravdu a žádná rozumná vyšetřovací komise by mu nemohla vyčítat, že se nepostavil takové armádě s jedinou neúplnou eskadrou bitevních křižníků a podpůrnými jednotkami. Nicméně vejde do historie jako první důstojník svazového námořnictva, který vydal nepříteli hvězdnou soustavu zabranou Solárním svazem.

	Tedy, vydal není úplně přesné slovo. Ale to, co se chystal ve skutečnosti udělat, bylo v některých ohledech ještě horší.

	Pokud se ovšem dokážeme dostat pryč. Což ve skutečnosti není až tak pravděpodobné, připomněl si. Alespoň že díky rozvrhu cvičení začínáme díkybohu s nažhavenými gravitorovýmí uzly.

	„Asi bychom měli sehnat ke komunikátoru komisaře Verrochia,“ řekl nahlas.

	~

	„Co teď, sakra, budeme dělat?“ vyzvídal Lorcan Verrochio podrážděně.

	„Pokud předpokládáme, že informace Thurgoodových senzorů jsou přesné, nevidím, že bychom měli nějak na vybranou, Lorcane,“ odpověděl Junyan Hongbo kousavě z komunikátoru na stole guvernéra sektoru po krátké prodlevě.

	„Ten mizera se mohl alespoň pokusit bojovat, místo aby prostě utekl!“

	„Proč? K čemu by to bylo dobré?“ otázal se Hongbo bez obalu. „Je to osmadvacet lodí bojové stěny, Lorcane. Manťáckých lodí bojové stěny!“ Zavrtěl hlavou. „Jakékoliv lodě bojové stěny by z těch Thurgoodových nadělaly škvarek, natožpak manťácké.“

	„Ale on prostě utíká!“ napůl zakvílel Verrochio. „Nechává celou soustavu na holičkách!“

	„Což je za daných okolností ta nejchytřejší věc, kterou může udělat,“ odsekl Hongbo po další prodlevě. „Námořnictvo alespoň nepřijde i o jeho lodě.“

	Verrochio se nadechoval, aby řekl ještě něco, ale znenadání se zarazil a přimhouřil oči. Na rozdíl od guvernéra sektoru Hongbo nebyl v hlavním městě Borová Hora. Nebyl ostatně ani na planetě Meyers. Byl na Meyersu Jedna, hlavní nákladové stanici na oběžné dráze kolem planety. Nebo tam alespoň měl být. Ale kdyby byl na Meyersu Jedna, komunikační prodleva by byla sotva pozorovatelná.

	„Kde jste, Junyane?“ vyzvídal Verrochio.

	„Proč se ptáte?“ odvětil Hongbo.

	„Odpovězte mi, sakra!“

	„No, když komodor Thurgood vyhlásil poplach,“ odpověděl Hongbo po další krátké, ale znatelné prodlevě, „byl jsem náhodou na palubě Wanderlustu, abych probral ty vaše přepravní dohody. Obávám se, že kapitán Herschelová neoblomně trvala na tom, že se musí okamžitě vydat na cestu, a protože gravitorové uzly byly už nažhavené…“

	Hongbo pokrčil rameny a Verrochio zaťal zuby, až to zaskřípalo. Kapitán obchodní lodě Wanderlust Martina Herschelová byla hlavním prostředníkem pro podloudný přesun osobního majetku guvernéra sektoru získaného za… ne zcela zákonných okolností už celé standardní roky. Hongbo měl to odpoledne na Meyersu Jedna nějaké vlastní vyřizování, a proto ho Verrochio požádal, aby předal Herschelové před jejím plánovaným odletem nějaké věci.

	Před odletem, který byl očividně značně uspíšen.

	„A samozřejmě jste neměl dost času na návrat na stanici,“ zavrčel po chvilce a Hongbo znovu pokrčil rameny.

	„Kapitán Herschelová byla velmi neústupná, Lorcane.“

	„Aha.“

	Verrochio se na vicekomisaře mračil, ale současně věděl, že by na Hongbově místě udělal přesně totéž. Hongbo pochopitelně ponechával osudu značnou část osobního majetku, ale jako každý jiný komisař nebo vicekomisař Pohraniční bezpečnosti – včetně Lorcana Verrochia – měl většinu svého jmění zašantročenou jinde. A nebylo pravděpodobné, že by mu někdo z kolegů nebo nadřízených vyčítal útěk, když se naskytla příležitost. Tím, že by zůstal, by ničeho nedocílil, zejména když se obránci z námořnictva už také rozhodli vzít nohy na ramena. A konečná odpovědnost za to, co se stane v soustavě Meyers, nebo všeobecně v sektoru Madrás, padne na Lorcana Verrochia, nikoliv na něj.

	„Šťastnou cestu,“ popřál guvernér sektoru ironicky a ukončil spojení.

	Hajzl, pomyslel si a zabořil obličej do dlaní. Zajímalo by mě, kolik Herschelové za svůj odvoz slíbil.

	Seděl tak několik sekund a pak se napřímil. Od něho se na rozdíl od Hongba očekávalo, že v takovéhle situaci půjde s lodí v plamenech k zemi. Tak alespoň pravily předpisy. Jenže dosud žádný svazový guvernér sektoru se v takovéhle situaci ještě nikdy neocitl, takže když na to přijde…

	Verrochio přimhouřil oči. Když senzorové družice zachytily přílet manťáků, mnoho hyperprostorových lodí se v Meyersu nenacházelo a Thurgood všem nařídil, aby se co nejdříve vydaly na cestu různými směry k hyperlimitu. Přesně to udělala Wanderlust, ale současně se nacházely na parkovací oběžné dráze další dvě nákladní lodě a Verrochia napadlo, jestli by snad i ony nemohly zprovoznit své gravitorové uzly dost rychle na to, aby se mohly dát na útěk. Podle Thurgooda jsou manťáci ještě tři hodiny daleko. Tedy pokud se rozhodnou zaparkovat u planety. A co jiného by mohli mít v plánu, že? Ale kdyby některá z těch dvou dalších nákladních lodí nažhavit gravitorové uzly a uprchnout stihla, je jeho povinností jakožto guvernéra sektoru Madrás dohlédnout na ochranu a náležitou správu zbytku sektoru, ne? Z některé neobsazené a dosud vzdorující hvězdné soustavy jako třeba… McIntosh. Který se čirou náhodou nachází víc než padesát světelných roků od Meyersu.

	Samozřejmě!

	Znovu šáhl po komunikátoru.

	~

	„Trochu to připomíná šváby, že, madam?“ poznamenala kapitán Armstrongová a Michelle Henkeová se uchechtla. Švábi byli jedním ze starozemských druhů, který se rozšířil stejně všudypřítomně jako lidstvo samo, a Michelle musela přiznat, že přirovnání Armstrongové sedí.

	Desátá flotila – nebo přinejmenším její větší část – provedla průchod stěnou alfa před třiasedmdesáti minutami půl milionu kilometrů před hyperlimitem a o málo víc než jedenáct světelných minut od planety Meyers. Od té chvíle vzrostla přibližovací rychlost jejího uskupení vůči planetě na 23 576 km/s a flotila urazila přes třiapadesát milionů kilometrů. Za pouhých dvacet sedm minut její superdreadnoughty provedou obrat a zahájí deceleraci k planetě.

	Mezitím ovšem každá hyperprostorová loď, která se mohla dát na útěk, tak učinila. Michelle nijak zvlášť nepřekvapilo, že vidí uskupení lodí Pohraničního loďstva upalovat k hranici hyperlimitu, a ani v nejmenším to komodorovi Francisu Thurgoodovi nevyčítala. Vlastně od něj nic jiného neočekávala. Ona i Cynthia Lecterová si daly záležet na tom, aby prostudovaly každý útržek informací, který na něj vyhrabaly, a bylo zjevné, že nepatří do stejné kategorie jako Byng nebo Crandallová. Byla si jistá, že Thurgood si uvědomí svou povinnost zachránit z trosek všechno, co může posloužit v další službě, a vzhledem k tomu, že ho očividně zastihla s uzly z nějakého důvodu nažhavenými – že by cvičení? – udělal přesně to, co předvídala.

	Škoda, pomyslela si. Utéci před nepřítelem vyžaduje od důstojníka, který zná svou povinnost, určitý stupeň morální odvahy. Pro zbabělce je takové rozhodnutí vlastně mnohem snadnější. Zasloužil by si něco lepšího než to, co ho potká.

	„Předpokládám, že kapitán Morgan zůstává ve styku?“ nadhodila nyní a ohlédla se po svém spojovacím důstojníkovi komandér-poručíku Edwardsovi.

	„Ano, madam,“ potvrdil Edwards se zlomyslným úsměvem. Bill Edwards, jenž strávil hodně času ve výzbrojní správě pod admirálem Sonjou Hemphillovou, nebyl zrovna typický specialista na komunikace. Ve skutečnosti byl víc ‚střelec‘ než technik a Michelle na něj mile zavrtěla hlavou.

	„Nějaký krvežíznivý, že?“ On se jenom usmál ještě víc a ona znovu zavrtěla hlavou. Potom se ohlédla po komandérovi Adenauerové.

	Tmavovlasá operační důstojnice ztratila při Yawatském úderu hodně příbuzných a trvalo dlouho, než se jí vrátil temperamentní smysl pro humor. Dokonce ještě teď měla v očích smutek. Její práci to však neovlivnilo, a když postřehla admirálův pohled, zvedla hlavu a povytáhla obočí.

	„Ano, madam?“

	„Jaké jsou poslední informace o těch obchodních lodích, Dominiko?“

	„Myslím, že všichni, kdo chtěli uvést gravitory do provozu dřív, než dorazíme na oběžnou dráhu, už tak učinili, madam.“ Operační důstojnice pohodila hlavou směrem k hlavnímu zákresu. „Jediná, která opravdu má šanci vylétnout z hyperlimitu, je ta první, ta, která vyrazila hned, jak zachytili náš přílet. Tedy, asi bych měla říci, že to je ta, která si myslí, že má šanci vylétnout z hyperlimitu.“

	Ústa se jí prohnula a Michelle vzdychla.

	„Krvežízniví šílenci. Jsem obklopena krvežíznivými šílenci.“

	„Po pravdě řečeno, madam, nemyslím si, že by ‚šílenci‘ bylo to pravé slovo,“ ozvala se uctivě kapitán Lecterová.

	„Ano? A jaké podstatné jméno byste použila, Cindy?“

	„Myslím, že nejlépe by je vystihlo slovo ‚nadšenci‘,“ odpověděla uhlazená světlovlasá náčelnice štábu.

	Michelle o tom návrhu sekundu nebo dvě uvažovala a potom přikývla.

	„Dobrá připomínka,“ uznala a obrátila se zpět k zákresu.

	Thurgoodovy bitevní křižníky akcelerovaly od Meyersu už šedesát pět minut a nemarnily čas. Jejich zrychlení činilo 4,8 km/s2, tedy maximální bojový výkon bez bezpečnostní rezervy kompenzátoru setrvačnosti, na níž trvala doktrína Námořnictva Solárního svazu. V důsledku toho stoupla jejich rychlost vzdalování od planety na 18 712 km/s a urazily 36,5 milionu kilometrů. Za předpokladu neměnných hodnot těchto veličin by Thurgood dosáhl hranice hyperlimitu na opačné straně hvězdy o dvacet šest minut dřív, než by to stihla Michelle, což znamenalo, že by jeho bitevní křižníky uklouzly do hyperprostoru dřív, než by se k nim dostala na efektivní aktivní dostřel svých Mark 16. Dostala by se k nim však na mnohem větší aktivní dostřel Mark 23 a její gondolové superdreadnoughty by za těchto okolností udělaly s jeho bitevními křižníky a lehčími jednotkami krátký proces. Vyžadovalo by to, aby jednotky, které Michelle k útoku vyčlení, prostě přelétly planetu bez decelerace, ale ona měla mnohem víc palebné síly, než kolik potřebovala k tomu, aby se vypořádala s Meyersem.

	Tři obchodní lodě, které se odpoutaly od planety, situaci trochu komplikovaly, ale ne natolik, aby to Thurgoodovi nějak prospělo. Byly pomalejší, vydaly se na cestu později, a třebaže každá z nich zamířila jiným směrem, její válečné lodě měly velkou výhodu zrychlení na to, aby je dohnaly. Stačilo na každou vyčlenit jeden torpédoborec – nebo dokonce LAC z některého z nosičů – aby si s ní poradil. Ostatně by i za Thurgoodem mohla poslat mohutný úder LAC, aby ho vtáhla do boje dlouho předtím, než dosáhne hranice hyperlimitu. Takto by ovšem nejspíš zahynulo hodně lidí, než by se Thurgood s tím, co zbude z jeho uskupení, oficiálně vzdal, ale nebylo pochyb, že by to dokázala, kdyby chtěla.

	Ke stejnému výsledku ovšem vedlo i mnohem jednodušší a elegantnější řešení.

	„Dobře, Dominiko,“ řekla po chvilce. „Aktualizujte hodnoty kurzu obchodních lodí. A vy, Bille,“ otočila se zpět ke spojovacímu důstojníkovi, „až s tím bude hotová, odešlete všechna taktická data kapitánu Morganovi. Vyřiďte mu, že nechci, aby se některý z těch náklaďáků dostal pryč se zprávou o našem příletu.“

	~

	„Zpráva z vlajkové lodě, pane,“ oznámil spojovací důstojník komandéra Franka Uchtomského.

	„Ano?“ Uchtomskoj se s velitelským křeslem otočil ke spojovacímu úseku HMS Pařát. „Rozkaz k vyražení, předpokládám?“

	„Ano, pane. Poslední aktualizace pohybů nepřítele a přidělení cílů k zastavení.“

	„Dobře,“ řekl Uchtomskoj a pohlédl na astrogátora. „V tom případě předpokládám, že bychom se měli dát na cestu,“ poznamenal.

	Dvaatřicet sekund nato torpédoborec v tichosti zmizel do hyperprostoru 198,2 milionu kilometrů od hvězdy zvané Meyers.

	◊◊◊

	„To by bylo, pane,“ řekl tiše kapitán Wayne poté, co převzal záznamník, který do brífinkové místnosti právě poslal Thurgoodův spojovací důstojník komandér-poručík Olaf Lister. „Plukovník Trondheim se oficiálně vzdal.“ Náčelník štábu pokrčil rameny a podal záznamník zpátky zřízenci vlajkového můstku, jenž jej doručil. Pohodil hlavou ke dveřím, zřízenec odešel a Wayne se opět obrátil k Thurgoodovi.

	„Ne že by měl příliš na vybranou, když přešli na oběžnou dráhu kolem planety a vyžadovali kapitulaci,“ poznamenal komodor. „Vlastně, jestli mě něco překvapilo, pak to, že manťákům trvalo tak dlouho, než našli někoho, kdo by jim kapitulaci předal!“

	A to, že opravdu máme šanci uniknout, dodal v duchu a snažil se být za tu přízeň štěstěny vděčný.

	Upřímně řečeno, vůbec neočekával, že by ho manťáci při své výhodě zrychlení jednoduše nechali běžet. Snadno mohli posadit na oběžnou dráhu Meyersu hrstku křižníků a všechno ostatní poslat za ním a on si nedělal žádné iluze o tom, jak by to v takovém případě dopadlo. Skutečnost, že se ho rozhodli prostě ignorovat a pokračovat v takovém profilu letu, který jim umožnil zajistit hlavní planetu plnými silami, pro něho znamenala velkou úlevu, ale kdesi v hloubi duše toho skoro… litoval.

	Věděl, že to není to správné slovo, ale blížilo se tomu. Připadalo mu, jako by on a jeho lodě byli tak dokonale nedůležití, že se manťácký admirál ani neobtěžoval někoho poslat, aby je rozmáčkl. Francis Thurgood nikdy nebyl jako ti idioti z Bojového loďstva a nikdy ani v nejmenším netoužil zemřít pro čest vlajky. Životy mužů a žen pod jeho velením byly příliš důležité, než aby je promarnil na hlouposti. Ale přesto ten pocit, že nad ním ledabyle mávli rukou…

	Lepší než skončit v hromadě rozžhavených trosek, připomněl si. Ne že by tedy tvoje kariéra neskončila v troskách, až se o tomhle doví Stará Země. Alonso y Yáñez si nejspíš uvědomí, žes udělal správnou věc, ale ten blbec Rajampet docela určitě ne. Také civilisté budou hledat obětní beránky, a můžeš vsadit poslední kredit na to, že Verrochiovi nepřičtou žádnou vinu. To spíš z něj i z Hongba udělají mučedníky! Stateční civilní administrátoři, kteří zůstali na svém místě, přestože jim vojsko uteklo. Fujtajksl.

	„Asi bychom se měli vrátit na vlajkový můstek,“ řekl nahlas a odstrčil se od stolu. Wayne a komandér Merrimanová se vydali za ním z brífinkové místnosti a on se usilovně snažil setřást pocit otupělé sklíčenosti, jež ho poslední tři a čtvrt hodiny zaplavovala.

	Manťákům trvalo zhruba tři hodiny dvacet minut, než dorazili k Meyersu, a Trondheim jim odevzdal planetu hned, jak zaparkovali na oběžné dráze. O jeho možnostech s ním nepochybně ‚diskutovali‘ už během příletu. Trondheimově zprávě odeslané rychlostí světla samozřejmě trvalo dalších dvacet pět minut, než dostihla prchající Thurgoodovo uskupení. Což znamenalo, že dosáhlo základní rychlosti téměř 79 000 km/s a zbývalo mu 89,6 milionu kilometrů k hranici hyperlimitu – a k bezpečí – když Edgehill obdržel odvysílané potvrzení.

	Trondheimova kariéra také půjde do hajzlu, pomyslel si. Ostatně spousta kariér skončí v blátě spolu s tou jeho, než tahle podělaná válka skončí. Ale jeho lidé alespoň přežijí, aby mohli vybojovat další –

	Jeho myšlenky náhle přetrhlo ječení poplašné sirény.

	„Hyperstopa!“ houkla kapitán Macphersonová. „Četné hyperstopy ve směru nula nula nula na nula nula dva! Vzdálenost osm devět celých sedm desetin milionů kilometrů!“

	Thurgoodovi se málem zastavil dech, když se přímo před jeho bitevními křižníky na hlavním zákresu rozsvítily krvavě červené symboly. Jak to…?

	Vzdálenost stále činila zhruba pět světelných minut. Ještě bude chvíli trvat, než budou mít nějaké výsledky ze senzorů pracujících s rychlostí světla, ale gravitika byla nadsvětelná a Thurgood mlčky přihlížel, jak se zbledlá Macphersonová naklání přes rameno obsluze senzorů a prohlíží si podrobné informace ze střediska bojových informací. Operační důstojnice těkala očima sem a tam, vyhodnocovala údaje a potom se zvolna napřímila.

	„Podle gravitorových signatur to středisko bojových informací odhaduje na nejméně šest těch jejich velkých bitevních křižníků, pane. Podle všeho s podporou čtyř těžkých křižníků a nejméně čtyř lehkých křižníků – nebo možná těch jejich přerostlých torpédoborců.“

	„Rozumím.“

	Thurgood se na ni chvilku díval, potom si založil ruce za záda a pomalu přistoupil ke spojovacímu úseku. Zastavil se za komandér-poručíkem Listerem a čekal na to, co muselo přijít.

	Není divu, že nás nepronásledovali, vytanulo mu na mysli v mrtvém tichu, které následovalo po katastrofě. Nemuseli. Stačilo jim poslat někoho zpátky do hyperprostoru, aby řekl ostatním, které tam nechali, kam mají přelétnout, aby nás zadrželi. A jediné, čeho se mi podařilo docílit, bylo nabrat takovou rychlost, že se nemohu vyhnout vlétnutí do pásma dostřelu těch jejich zatracených dalekonosných střel!

	Uvědomil si, že ho bolí žvýkací svaly od toho, jak zatíná zuby, a přinutil se je uvolnit. Ty prchající nákladní lodě také nepochybně budou zadrženy, pomyslel si. Což znamenalo, že se ani Verrochiovi a Hongbovi nepodaří utéci od svého svinčíku. Alespoň něco.

	„Máme tu žádost o hovor, komodore,“ promluvil tiše Lister. „Je od kontradmirála Oversteegena.“

	„Čekal jsem na něj, Olafe,“ odpověděl Thurgood se smutným úsměvem. „Asi byste to měl pustit na obrazovku.“

	

		KAPITOLA TŘICÁTÁ ČTVRTÁ



	Když se dveře obývací kabiny otevřely, Michelle Henkeová vstala. Muž, který vešel, byl průměrné výšky a měl tmavé vlasy i oči, jak na planetě Meyers bylo podle všeho normou. Byl dobře oblečený, ačkoliv střih jeho oděvu byl o jeden nebo dva standardní roky pozadu za nejnovější módou světů Jádra, a když k ní přistoupil, podal jí pěstěnou ruku.

	„Pane premiére Montviewe,“ oslovila ho a ruku mu stiskla. Jeho stisk byl překvapivě pevný, nebylo to zběžné sevření, které si příliš mnoho politiků vypěstovalo po příliš mnoha letech potřásání rukama s voliči. Zadíval se tmavýma očima do jejích.

	„Admirále Goldpeaková,“ odpověděl.

	„Posaďte se, prosím,“ vyzvala ho, pustila jeho ruku a ukázala na dvojici křesel připravených u malého stolku.

	„Děkuji.“

	Montview uposlechl vyzvání a jako kouzlem se zjevil Chris Billingsley. Michellin stevard se skvěl v dokonale upravené slavnostní uniformě s bílou utěrkou přehozenou přes levé předloktí, jež by teoreticky neměla ladit s jeho obličejem ostříleného boxera, ale kupodivu s ním nebyla v rozporu. Položil na stolek podnos s jednohubkami, potom zvedl stříbrnou kávovou konvici s reliéfem emblému Artemis se zkříženými šípy a nalil dva šálky.

	„Budete si přát ještě něco, mylady?“ otázal se.

	„Jenom se, prosím, postarejte, aby měl Alfredo dost celeru, Chrisi,“ odpověděla Michelle.

	„Samozřejmě, mylady.“

	Billingsley se jí i hostovi zlehka uklonil a vytratil se. Jenom se cestou zastavil, aby zkontroloval stromového kocoura rozloženého na polici za stolem Michelle. Hlavní seržant Cognasso čirou náhodou stál na hlídce přede dveřmi ubikace Michelle a Alfredo – s celerovým řapíkem v ručce – ji a premiéra pozoroval zdánlivě zcela lhostejně.

	Zdání ovšem může klamat.

	„Děkuji, že jste přišel, pane premiére,“ řekla Michelle, když za Billingsleyem zapadly dveře.

	„Ne že bych měl příliš na vybranou, admirále,“ připomněl Montview s odzbrojujícím úsměvem. „Ačkoliv musím říci, že pozvání bylo zformulováno s pozoruhodnou zdvořilostí.“

	„Nemá smysl chovat se nezdvořile,“ odpověděla Michelle také s úsměvem. Pak se jí úsměv z tváře vytratil. „Pochopitelně se obávám, že k některým lidem jsme byli značně nezdvořilejší než k vám.“

	„Předpokládám, že se ta zmínka týká komisaře Verrochia a vicekomisaře Hongba,“ nadhodil Montview a Michelle přikývla. „Á.“ Maličko pokrčil rameny. „To je asi pochopitelné.“

	Michelle se se šálkem v ruce pohodlně opřela a zamyšleně si ho prohlížela. Thomas Montview byl oficiálně premiérem krále Lawrence IX., titulárního vládce království Meyers, jež pokrývalo zhruba tři čtvrtiny planety Meyers. Ve skutečnosti byli Lawrence Thomas a jeho celá rodina od příchodu Pohraniční bezpečnosti do soustavy Meyers jenom výstavní figurky. Rod Thomasů přesto fungoval jako užitečné rozhraní a přežil lépe než většina lokálních dynastií pohlcených protektorátním systémem. Dokonce si udržel značné procento rodinného jmění a všechno, co Michelle a Cynthia Lecterová byly schopny najít v místních databázích, ukazovalo na to, že Lawrence a jeho rodiče i prarodiče dělali, co bylo v jejich silách, aby obyvatelům Meyersu ulehčili jařmo ÚPB. Věnovali se dobročinným projektům a ze svých soukromých zdrojů poskytovali velkou podporu veřejné vzdělanosti.

	Nic z toho však neznamenalo, že se nemuseli přizpůsobit systému Pohraniční bezpečnosti, a Montview jako Lawrencův premiér byl hlavním místním zástupcem v administrativě Lorcana Verrochia. Bylo zřejmé, že ze svého postavení uměl vytěžit dost, ale pro Michelle a Lecterovou stále zůstával do jisté míry hádankou.

	„Obávám se, že ti dva – zejména komisař Verrochio – to vzali méně filozoficky než vy,“ poznamenala nyní.

	„To jistě.“ Montview se napil kávy. „Koneckonců mají mnohem víc co ztratit. A jsem přesvědčen i o tom, že pro ně jejich nadřízení na Staré Zemi budou mít hezkých pár nepěkných slov.“ Zlomyslně se usmál. „Můžete se ovšem stoprocentně spolehnout, že každý člověk z ÚPB má pro všechny případy předem vytipovaného obětního beránka.“

	„Mám to chápat tak, že jste z Pohraniční bezpečnosti nebyl právě nadšený?“ zeptala se Michelle nedbale a koutkem oka pozorovala Alfreda.

	„Nikdo, kdo kdy měl tu pochybnou výsadu, že ho Pohraniční bezpečnost přitiskla ke své ochranitelské hrudi, z ní není ‚právě nadšený‘.“ Montview to řekl stejně ležérním tónem jako Michelle, ale pod jeho hladinou se skrývala odměřená kousavost. „A čím těsněji s ní musí člověk spolupracovat, tím méně nadšený z ní je.“

	Alfredo ledabyle zamával celerovým řapíkem, aby potvrdil Montviewovu upřímnost. Skutečnost, že premiér nemá Pohraniční bezpečnost v lásce, z něj sice ještě automaticky nedělala vzor ctnosti, ale rozhodně to byl bod v jeho prospěch.

	„Nu, pane premiére, my shodou okolností také v poslední době nemáme Pohraniční bezpečnost – nebo celý Solární svaz – příliš v lásce,“ pokrčila Michelle rameny. „A myslím, že můžeme považovat zajisté, že vztahy mezi Hvězdným císařstvím a Svazem se budou ještě zhoršovat.“

	„Budete moc zklamaná, admirále Goldpeaková, když vám řeknu, že to není žádné velké překvapení?“ vyzvídal Montview a Michelle se uchechtla.

	„Vůbec ne, pane premiére. Nadnesla jsem to jen jako úvod k tomu, o čem s vámi vlastně chci mluvit.“

	S nakloněnou hlavou se odmlčela a on zamyšleně svraštil čelo. Potom pokrčil rameny.

	„Dovolím si předpokládat, že směřujete k otázce dlouhodobé politické situace u nás v Meyersu,“ řekl a Michelle přikývla. Jeho odpověď ji nepřekvapila – už dospěla k závěru, že není hlupák – ale potěšila ji jeho přímost.

	„Přesně tak,“ přisvědčila. „V tuto chvíli nemám žádné určité pokyny ohledně politické správy teritoria ukořistěného Solárnímu svazu – nebo od něj osvobozeného.“ Nezmínila se už, že příčinou tohoto stavu je, že neměla ani žádné pokyny takové teritorium ukořistit nebo osvobodit. „Vzhledem k tomu se obávám,“ pokračovala, „že budu muset improvizovat případ od případu. To mi poskytuje jistou míru volnosti, ačkoliv to současně znamená, že jakékoliv uspořádání, které zavedu, bude podrobeno přezkoumání vyšší autoritou. Na druhou stranu,“ pohlédla Montviewovi zpříma do očí, „v Hvězdném císařství příliš mnoho ‚vyšších autorit‘ není.“

	Montview seděl opřený v křesle, popíjel kávu a zamyšleně si ji prohlížel. Michelle bylo jasné, že se na ni předem informoval stejně důkladně jako ona na něho. Nebyla si však jistá, jestli si Montview uvědomuje, že Michelle v podstatě dává v sázku čest rodu Wintonů. Nemohla vědět určitě, jestli i Bety bude ctít každý detail jakékoliv dohody, k níž Michelle Hvězdné císařství zaváže, ale byla pevně přesvědčena, že její sestřenice nikdy nezradí nebo neopustí nikoho, komu Michelle slíbí podporu.

	„Myslím, že chápu vaše postavení, mylady,“ prohlásil Montview a Michelle v duchu pozvedla obočí nad tím, že ji oslovil jako příslušnici mantichorské vysoké šlechty, a nikoliv její hodností u námořnictva. „Mám z toho, co jste právě řekla, soudit, že zvažujete uspořádání, které počítá s mým králem?“

	„Ano,“ potvrdila Michelle, opřela se, položila lokty na boční opěrky a sepjala prsty před sebou. „Přesná povaha toho uspořádání samozřejmě bude záviset na celé řadě faktorů.“

	„Například…?“ pozvedl Montview obočí.

	„V tuto chvíli, pane premiére, ještě nikdo mimo soustavu Meyers neví, co se tady přihodilo. Žádné hyperprostorové jednotce se nepodařilo uniknout, což znamená, že bude nějakou dobu – pravděpodobně standardní měsíce – trvat, než si někdo uvědomí, že se vůbec něco stalo. To nám poskytuje čas. Naneštěstí se nacházíme v situaci, která by se dala nazvat… dynamickou a moje vojenské prostředky jsou poněkud nevyrovnané.“ Michelle nakrátko zablýskla zuby. „Mám mraky – to je kódový termín, pane premiére, a znamená velké množství – bojových sil námořnictva, ale mám závažný nedostatek pozemních bojových sil.“

	Montview vážně přikývl, ačkoliv Michelle pochybovala, že by tušil, jak zoufalý nedostatek pozemních sil ve skutečnosti má. Plukovník Liam Trondheim, nejvyšší přítomný důstojník četnictva, jí předložil kapitulaci soustavy hned, jak její lodě přešly na oběžnou dráhu kolem Meyersu. Podle uznávaného mezihvězdného válečného práva neměl příliš na vybranou. Ostatně Michelle byla naprosto ochotná zničit z oběžné dráhy všechny základny četnictva na planetě (jak totéž mezihvězdné válečné právo dovolovalo u planet, které nekapitulovaly) a on si tuto skutečnost podle všeho uvědomoval.

	Michelle docela litovala, že není přítomna brigádní generál Yucelová, aby kapitulaci předložila sama. Všechno, co Michelle a Cynthia Lecterová na brigádního generála dokázaly vyhrabat, nasvědčovalo tomu, že to je odporný případ i na poměry Četnictva Solárního svazu. Na druhou stranu bylo podle Trondheima jedním z důvodů, proč se tak spěšně vzdal, to, že Yucelová vzala celé dva prapory nejlepších lidí do soustavy Möbius (ačkoliv Michelle pochybovala, že by se Yucelové definice ‚nejlepších lidí‘ shodovala s její). Pomyšlení, co asi tak někdo jako Yucelová může se všemi těmi ozbrojenci dělat, se jí nelíbilo, ale vkládala plnou důvěru v sira Ajvarse Těrechova, že mu nebude činit žádné nepřekonatelné potíže se s brigádním generálem vypořádat.

	Zde v Meyersu se však Michelle potýkala s problémem, že jednoduše neměla dost vojska na to, aby obsadila, co ukořistila. Samotná planeta Meyers byla domovem 3,6 miliardy lidí. Dalších dvaatřicet tisíc obyvatel měla sousední vnější planeta Sokrates, jež se velmi podobala Marsu ze Sluneční soustavy, ale měla o něco hustší atmosféru. Trumanův pás byl domovem dalších 843 000 lidí, většinou zaměstnaných běžnou těžbou a jiným dobýváním přírodních zdrojů. A pak tu bylo dvě stě tisíc lidí žijících na měsících plynného obra Damienu, kteří těžili vodík a vzácné plyny z atmosféry planety.

	To sice podle měřítek světů Jádra Solárního svazu nebylo příliš mnoho lidí, ale téměř se to blížilo celkové populaci dvojhvězdné soustavy Mantichora a její omezené stavy námořní pěchoty nemohly v žádném případě doufat, že je dokážou kontrolovat.

	Na druhou stranu však ani Pohraniční bezpečnost nebyla schopná přivézt tolik lidí, aby soustavu plně obsadila. Solariáni tak museli spoléhat na to, že veřejný pořádek budou udržovat a na dodržování civilních zákonů budou dohlížet místní policejní síly. Tak tomu samozřejmě bývalo vždycky, ale obvykle tyto policejní síly spadaly přímo pod administrativu ÚPB, jenž je začlenil do svých struktur. To byl jeden z důvodů, proč měla Michelle hrůzu z toho, co v Meyersu s ohledem na pověst Yucelové najde.

	K jejímu překvapení se však místní strážci zákona podle všeho vyhnuli brutalitě a represivitě, jakou očekávala. Částečně proto, že Yucelová byla do sektoru Madrás převelena poměrně nedávno. Částečně pak, jak byla nucena uznat – neochotně, velmi neochotně! – pravděpodobně i díky Lorcanu Verrochiovi a Junyanu Hongbovi. Vlastně měla podezření, že to je spíš vicekomisařovo dílo než Verrochiovo, ale bylo ještě brzy na nějaké definitivní závěry. Myslela si však – doufala v to – že největší podíl pramenil z příkladu krále Lawrence a jeho rodiny.

	Michelle Henkeová měla daleko k představě, že se snad meyerské policii nějakým zázrakem vyhnula korupce, jež se za Pohraniční bezpečností táhla jako smrad. Očividně však brala svou odpovědnost strážce veřejného pořádku a bezpečnosti vážně, a proto jí Michelle byla ochotná značně povolit otěže. Otázka byla, komu se bude v konečném důsledku odpovídat.

	„Očekávám, že dostanu další pozemní jednotky hned, jak je bude možné poslat z kvadrantu Talbott,“ pokračovala. Nebylo třeba mu upřesňovat, jak dlouho ono ‚hned‘ může trvat. „Prozatím si ovšem budeme muset vystačit se silami, které mám k dispozici, a většina mých pozemních sil má výcvik námořní pěchoty, tedy bojový, nikoliv výcvik strážců zákona. Za těchto okolností si myslím, že by bylo pro všechny výhodné nasadit na tu práci vycvičený a zkušený policejní sbor. Samozřejmě za předpokladu,“ podívala se Montviewovi znovu do očí, „že dospějeme k nějaké vzájemně přijatelné dohodě s nějakou místní autoritou, která bude zaručovat věrnost a poslušnost onoho policejního sboru.“

	„Víte, mylady,“ řekl Montview po chvilce, „naši strážci zákona vlastně skládají oficiální přísahu rodu Thomasů, nikoliv Solárnímu svazu nebo Pohraniční bezpečnosti.“ Nyní pro změnu zablýskl zuby on. „Nešťastné přehlédnutí z jejich strany.“

	„To ano,“ souhlasila Michelle.

	Byl to však také vcelku běžný postup ÚPB. Právní fikce, že protektoráty jsou stále nezávislé hvězdné soustavy, pouze ‚pod ochranou‘ dobrotivého Solárního svazu, vyžadovala místní režimy. Tyto režimy si byly dobře vědomy toho, že ve skutečnosti nemají žádné pravomoci, nicméně to důležité byla forma. Michelle měla občas pocit, že příčinou je nezdravé uctívání byrokratického papírování v Solárním svazu, ale současně to byl fíkový list, který se vytahoval vždycky, když kolem začal čenichat nějaký svazový investigativní žurnalista. Imperialismus? Propána, to ne! Co vás to napadlo? My jsme tady pouze jako poradci, abychom podporovali další novobarbarskou hvězdnou soustavu na její bolestné cestě k opravdu reprezentativní demokratické vládě! Vidíte? Nemůžeme ani přímo rozkazovat místní policii. Všechno musí projít přes místní náležitě zvolenou vládu.

	„Mám to chápat tak, pane premiére, že kdybych měla uznat – samozřejmě prozatímně, protože jak říkám, všechna rozhodnutí, která udělám, budou podrobena přezkoumání vyšší autoritou – krále Lawrence za místní legitimní hlavu státu a pověřit ho vytvořením prozatímní vlády celé hvězdné soustavy, byl by ochoten přijmout tuto odpovědnost pod ochranou Hvězdného císařství Mantichora?“

	Montview zamrkal. Michelle se na okamžik divila proč. Potom jí svitlo.

	„Promiňte,“ zavrtěla hlavou. „To jsem formulovala nešikovně, zejména s ohledem na zkušenost vaší hvězdné soustavy s představou Pohraniční bezpečnosti o ’ochraně‘.“ Znovu zavrtěla hlavou. „Dovolte mi vysvětlit, co jsem tím ve skutečnosti myslela.“

	Montview se zvolna napil kávy, odložil šálek na podšálek ve svém klíně a přikývl.

	„Přestože mnohá moje rozhodnutí budou předmětem přezkoumání, pane premiére, jedna věc, kterou vám mohu už teď sdělit s absolutní jistotou, je, že moje císařovna a její vláda naprosto nemají v úmyslu násilím připojovat nezávislé hvězdné soustavy k Hvězdnému císařství. A nemáme ani zájem ovládat nominálně samostatné hvězdné soustavy prostřednictvím loutkových vlád a protektorátních dohod. Naopak nedávné rozšíření nám přineslo řadu významných problémů se začleněním našich nových občanů do stávajícího politického a ekonomického systému. Stále nevíme, jak se ty problémy vyvinou, ačkoliv já se optimisticky domnívám, že se vyřeší, ale nikdo z Hvězdného království netouží po rozšiřování seznamu potenciálních potíží. Myslím, že utlačování násilně anektovaného obyvatelstva by se na čímkoliv seznamu potenciálních potíží umístilo hodně vysoko, a to ještě ani nemluvím o skutečnosti, že si doslova nemůžeme dovolit drobit vojenské prostředky, které potřebujeme k boji proti něčemu tak velkému jako Solární svaz, tím, že je uvážeme k okupačním povinnostem jen proto, abychom šlápli na krk někomu, kdo nechce, abychom šéfovali jeho hvězdné soustavě.

	Ovšem vzhledem k povaze našeho konfliktu se Solárním svazem se nevyhneme tomu, že budeme dělat právě to, co jsme udělali zde – zbavovat soustavy svazové kontroly. Když k tomu dojde, automaticky přebíráme morální odpovědnost za budoucí blaho těchto soustav. Nechceme, aby naše činy vedly k rozsáhlému násilí, politické nestabilitě nebo agresivním vojenským diktaturám, a to znamená, že se prostě nemůžeme ze soustavy stáhnout hned, jak se místní Solariáni vzdají. Ostatně, kdybychom něco takového udělali, jen bychom povzbudili Solariány k tomu, aby se vrátili a zaplnili vakuum, které jsme po sobě nechali.

	Jak to vidím já, nejlepší strategie je povzbuzovat formování stabilních vlád soustav. Nezávislých stabilních vlád soustav. Z důvodů, které jistě chápete, to bude v mnoha případech obtížné.“ V hnědých očích Michelle se objevil zachmuřený pohled. „Upřímně řečeno, pane premiére, soustava Meyers měla ve srovnání s velkou většinou jiných protektorátních soustav neuvěřitelné štěstí. To je také důvod, proč spolu teď vedeme tento rozhovor. Věřím, že existuje vynikající šance na to, že král Lawrence dokáže s naší podporou vytvořit opravdovou, všeobecně uznávanou vládu, a jsem ochotná tuto podporu nabídnout, dokud bude mít zájem vytvořit vládu s cílem zajistit občanům základní občanská práva a bezpečnost. Nejsem ochotná podporovat vznik vlády, která tato práva a bezpečnost nebude zajišťovat.“

	Odmlčela se, aby své poslední větě dodala důrazu, naklonila se kupředu, opřela se lokty o kolena a sepjala ruce pod bradou.

	„Kdyby měl král Lawrence zájem o vytvoření takové vlády a byl ochoten demonstrovat záruky práv a bezpečnosti svých poddaných, jsem jménem Hvězdného císařství Mantichory připravena uznat ho prozatímně za právoplatného panovníka soustavy Meyers a nabídnout mu vojenské i ekonomické spojenectví s Hvězdným císařstvím. Nemáme zájem o dozor nad vašimi planetami, ani o jejich okupaci nebo vlastnictví, pane premiére. Máme zájem o vytlačení Solárního svazu odsud a vlastně odkudkoliv ze sektoru Madrás, a podle našich zkušeností je nejlepším způsobem, jak dosáhnout stabilních a dlouhotrvajících vztahů, nabídnout potenciálnímu spojenci pomocnou ruku, nikoliv železnou pěst. Možná byste si mohl prostudovat vztahy, kterých jsme dosáhli se soustavou Jelcin a s Protektorátem Grayson.“

	Montview seděl několik sekund mlčky a zaujatě se jí díval do očí. Potom se zhluboka nadechl a napřímil se.

	„Samozřejmě to budu muset prodiskutovat s Jeho Veličenstvem, mylady. Myslím ovšem, že zjistíte, že to není nic jiného, než co by si Jeho Veličenstvo přálo uskutečnit, když to bude v jeho silách. Netvrdím, že se nenajdou problémy. Mimo jiné očekávám, že měsíce Damienu budou usilovat o nezávislost na království. Právě tam se po příchodu Pohraniční bezpečnosti stáhli naši… nejvzdornějši lidé, kteří nikdy neměli vysoké mínění o bezpáteřnosti a kolaboraci ‚vnitřních světů‘.“ Krátce se usmál. „Těžko jim to vyčítat, ale často jsem uvažoval o tom, jestli si uvědomují, kolik té královy ‚kolaborace‘ má společného s tím, že je tam Pohraniční bezpečnost nechala na pokoji.

	Ale jinak si myslím, že se politická rovnice vyřeší mnohem hladčeji, než byste čekala. Myslím také, že místní policejní síly budou nanejvýš vděčné, když se nám podaří co nejrychleji zavést zřetelný zdroj místní autority. V současné době pracují všichni v jakémsi vakuu, což znamená, že se všichni současně ohlížejí přes rameno, co bude, až vaše lodě odletí.“

	Zatímco mluvil, Michelle se dívala pozorně na něj – a za něj. Celou dobu pozorovala Alfreda. Stromový kocour seděl vzpřímeně na svém hřadu a veškerou pozornost věnoval Montviewovi. Nyní spustil z premiéra oči, podíval se přímo na Michelle a zvolna přikývl.

	„V tom případě si, pane premiére, myslím,“ prohlásila Michelle, „že by bylo dobré, kdybyste mi mohl dojednat přímé setkání s králem, co vy na to?“

	

		KAPITOLA TŘICÁTÁ PÁTÁ



	„Myslím, že bychom si měli znovu popovídat s vicekomisařem Hongbem, madam,“ nadhodila Cynthia Lecterová.

	„To není zrovna ta nejpříjemnější věc, kterou si umím představit,“ odtušila Michelle Henkeová suše.

	Natáhla se po karafě s kávou a dolila si šálek. Potom se posadila zpět na svou stranu stolu se snídaní, držela šálek oběma rukama a dívala se na náčelníka štábu přes sloupec páry stoupající z černé kapaliny. Pobývali v soustavě Meyers už déle než dva standardní týdny a věci probíhaly dost hladce na to, aby to v ní budilo nervozitu. Podle jejích zkušeností platilo, že čím se věci zdají klidnější a spořádanější, tím pravděpodobněji něco číhá těsně pod hladinou, aby to na člověka v nejnevhodnější chvíli vybaflo. A protože Lecterová stále fungovala nejen jako náčelník štábu, ale i jako zpravodajský důstojník, byla odpovědná za to, aby pod tou hladinou pátrala a našla číhající nebezpečí dřív, než udeří.

	„Předpokládám, že pro ten návrh máte nějaký konkrétní důvod,“ řekla tázavě Michelle po chvilce a Lecterová přikývla.

	„Vyhrabáváme nějaké věci, se kterými bych ho chtěla konfrontovat.“ Lecterová patřila k lidem, kteří si stále s něčím pohrávají, a nyní zvedla lžičku na grapefruit a při řeči s ní točila mezi palcem, ukazováčkem a prostředníčkem pravé ruky. „Myslím, že by nám mohl prozradit pár věcí, které bychom opravdu rádi věděli.“

	„Určitě by mohl sloužit jako fontána informací na spoustu témat,“ pokrčila Michelle rameny a napila se kávy. „Byl druhý ve velení celého protektorátního sektoru. Někdo takový musí vědět o spoustě pohřbených mrtvol.“

	„Já vím.“ Lecterová začala lžičkou zlehka bubnovat do bílého ubrusu. „Jde o to, že zachycujeme náznaky, že by mohl mít něco jako přátelské styky s Lidskými pracovními silami a Mesou všeobecně.“

	„A?“ přimhouřila Michelle oči.

	„Já vím, že to není nic překvapivého,“ ušklíbla se Lecterová. „Občas mám pocit, že většina činitelů Pohraniční bezpečnosti má ‚přátelské styky‘ s Lidskými pracovními silami. Vždyť ostatně mají ‚přátelské styky‘ se všemi špinavými mezihvězdnými společnostmi, madam! Koneckonců právě ilegální společnosti jako Lidské pracovní síly a zbytek té bandy z Mesy platí nejlépe, když se jim podaří někoho zlanařit.“

	„Přesně tak. Co je tedy na Hongbovi tak výjimečného, že bychom mu měli věnovat zvláštní pozornost?“

	„No, když nám Kowalski ukázal cestu, našim přátelům v Borové Hoře se podařilo nabourat do finančních záznamů spousty lidí. Konkrétně jsou na dobré cestě otevřít prakticky všechny soukromé účetní knihy Hongba, Verrochia, Palganiho a Kasomouliu, a je to zajímavé čtení.“

	„Ne! Vážně?“ otázala se Michelle suše a Lecterová se zasmála.

	Saverio Palgani byl – tedy do příletu Desáté flotily – ředitelem soustavové pobočky společnosti Brindle Star s. r. o. z Hiroči. Jeho postavení na hlavním světě sektoru znamenalo, že ve skutečnosti řídil všechny operace Brindle Star v celém sektoru Madrás, což z něj dělalo opravdu velkou rybu.

	Theophilia Kasomouliu vykonávala totéž pro společnost Newman & Sons se sídlem v soustavě Eris v Jádře a Brindle Star a Newman & Sons si rozdělily většinu sektoru Madrás mezi sebe jako soukromý majetek. Brindle Star ovládala v podstatě veškerou mezihvězdnou dopravu v sektoru a finanční transakce, kdežto Newman & Sons kontrolovala těžbu surovin a výrobu a distribuci spotřebního zboží. Palgani a Kasomouliu byli nepochybně dva nejbohatší jedinci v celé soustavě Meyers, nicméně Michelle musela přiznat, že nebyli tak hrabiví jako jejich protějšky v mnoha jiných protektorátních hvězdných soustavách. Očividně byli osvícení alespoň natolik, aby si uvědomovali, že vykořisťování stylem ‚po nás potopa‘, praktikované v jiných částech Periferie, možná přináší větší krátkodobý zisk, ale dlouhodobá rentabilita vyžaduje alespoň mírnou místní prosperitu.

	Ne že by to z nich ovšem dělalo vzory slušnosti, připomněla si.

	Naproti tomu Yeargin Kowalski byl místní podnikatel a bankéř. Musel jednat i s mezihvězdnými společnostmi, hlavně s Brindle Star, ale soustředil se spíš na drobnější obchody, příliš malé, než aby přilákaly Palganiho pozornost. Michelle soudila, že Kowalski v mnoha ohledech plul v brázdě rozvířené Brindle Star a paběrkoval na zbytcích po predátorovi, ale na věc se dalo dívat také tak, že zajišťoval kapitál pro hromadu podniků s místními vlastníky, které by bez něj mezihvězdné společnosti dočista vyždímaly.

	Když premiér Montview začal sestavovat skutečnou vládu, potřeboval ministra financí, který by nahradil skrznaskrz neschopného (a skrznaskrz zkorumpovaného) Palganiho kumpána, jehož ředitel pobočky Brindle Star protlačil do ‚oficiální‘ vlády. Kowalski byl na seznamu kandidátů hned od začátku na čelním místě a nenašlo se na něj nic, co by ho diskvalifikovalo. Naopak byl právě mezi místními podnikateli velmi populárním kandidátem a nepadlo na něj ani podezření z nějaké nepoctivosti nebo korupce.

	Naopak díky svým jednáním s Palganim a Kasomouliu měl Kowalski velmi dobrou představu, kde má začít s exhumací účetních knih mezihvězdných společností. Ne těch oficiálních, vedených hlavně pro daňové účely, kvůli výpočtům dividend pro akcionáře a kvůli odpisům, nýbrž těch pravých účetních knih, v nichž byl podrobně zaznamenán každý špinavý detail všech skutečných operací.

	Do čela nové zřízené Královské policie, jejíž jurisdikce se rozšířila na celou soustavu, byla jmenována Helen Sandersonová, původně druhý nejvyšší důstojník policejního sboru Borové Hory. Její bezprostřední nadřízený se na tu funkci nehodil, neboť už byl zatčen a pravděpodobně ho čekalo několik standardních roků v některém meyerském nápravném zařízení. Podle návodu Kowalského a s nadšenou podporou Janice Hannoverové, realitní makléřky a podnikatelky v zemědělství, jež si brousila zuby na funkci generálního státního zástupce, Sandersonová zahájila vyšetřování celé ‚černé ekonomiky‘.

	Kromě poskytnutí hrstky počítačových techniků, kteří pomáhali při vyšetřování, se Desátá flotila dokonale spokojila s tím, že se držela opodál a nechala místní lidi, aby vyprali své špinavé prádlo sami. Byla to ta poslední věc, do které by se Michelle chtěla míchat, ale místní úřady od začátku informovaly Lecterovou o svých nálezech a Michelle si vždycky uvědomovala, že Sandersonová a Kowalski téměř jistě nakonec vyhrabou něco, co pro ni bude mít nějaké důsledky.

	„No dobře,“ prohlásila. „Předložte mi stručnou souhrnnou verzi.“

	„Chcete slyšet i o Palganim a Kasomouliu? Nebo jenom o Verrochiovi a Hongbovi?“

	„Co bych si měla podle vašeho názoru poslechnout?“ Lecterová se na chvíli zamyslela a bubnovala lžičkou na grapefruit hlasitěji, až se Michelle zaškaredila, natáhla se přes stůl a lžičku jí z prstů vytrhla. Náčelnice štábu se na ni chviličku dívala a potom se zazubila.

	„Promiňte,“ řekla. „A pokud jde o vaši otázku, nakonec jsem usoudila, že vás bude hodně zajímat, co vyplavalo na Palganiho a Kasomouliu. Sama bych nevěřila, kolik peněz dokázali odklonit.“ Zavrtěla hlavou. „Tedy, vždycky jsme věděli, že v každém protektorátu mizí velké částky, ale tihle dva…! Řekněme to takhle: ani jeden z nich sice nedosáhl úrovně Klause Hauptmana, ale oba byli – střízlivým odhadem – multimiliardáři. A nejhezčí na tom je, že spoustu toho ulili nezákonně i podle svazového práva. Všichni samozřejmě věděli, že to dělají, ale bylo to nezákonné, a to znamená, že Hannoverová a Sandersonová mají skvělou příležitost zabavit všechny neprávem nabyté zisky bez ohledu na to, jak Koruna nakonec rozhodne ve věci znárodnění místních aktiv Brindle Star a Newman & Sons.“

	Náčelnice štábu se blaženě usmívala a Michelle se ďábelsky zachechtala.

	„Máte pravdu, nakonec o tom budu chtít slyšet všechno. Nebo alespoň moje zlomyslná stránka. Nejlepší způsob, jak potrestat někoho jako ti dva, je nenechat mu ani nočník. Tedy, nějaký čas za mřížemi navrch by byl krásná věc, ale sebrat jim všechny hračky je ještě lepší.“

	„Já vím.“

	Lecterová se ještě chvilku usmívala, ale pak se její úsměv vytratil.

	„Já vím,“ opakovala. „Ale kromě toho, že Brindle Star nejspíš občas převážela nějaký podloudný náklad pro Lidské pracovní síly a některé další mesanské mezihvězdné společnosti – měla například reciproční dohodu s Jessykem – to, co na ně Sandersonová a Kowalski zatím vyšťourali, je mnohem méně bezprostředně důležité než to, co vyplouvá na Verrochia a Hongba. Obzvlášť na Hongba.“

	„To jste už říkala – že Hongbo je z naší perspektivy důležitější hráč než Verrochio,“ podotkla Michelle. „Mně to připadá trochu překvapivé. Proč si kupovat vicekomisaře, když už máte koupeného komisaře?“

	„Také mě to zprvu překvapilo,“ přiznala Lecterová. „Potom jsem se nad tím zamyslela. Jak často jsme obě viděly, že skutečnou moc má někdo v pozadí za trůnem, zejména mezi úředníky? Jak to tak vypadá, Hongbo udělal pořádný kus kariéry tak, že ‚usměrňoval‘ Verrochia. A nemyslím si, že by to usměrňování prováděl jenom pro své nadřízené v Úřadu pro pohraniční bezpečnost.“

	„Ale?“ Michelle se napila kávy a pozvedla obočí.

	„Ale,“ odpověděla Lecterová s přikývnutím. Potom se podívala na součást příboru, kterou jí admirál vzal. „Mohla bych dostat svou lžičku zpátky, madam?“ ozvala se téměř žalostně. „Víte přece, o kolik lépe se mi přemýšlí, když mám co dělat s rukama.“

	Michelle si ji několik sekund výhrůžně prohlížela.

	„Dostanete ji, když mi slíbíte, že s ní nebudete bubnovat,“ nechala se slyšet po chvilce. „Ale jediné klepnutí a…“

	Přejela si špičkou levého palce po krku, aby naznačila podříznutí, a zamračila se na Lecterovou.

	„Slibuji, že budu hodná, madam.“

	„No dobře.“ Michelle posunula lžičku přes stůl zpátky k ní. „Pokračujte se svým vysvětlováním.“

	Lecterová se se širokým úsměvem lžičky zmocnila a začala ji znovu otáčet v prstech, ale modré oči měla vážné. Sklopila opěradlo křesla.

	„Verrochiovy záznamy jsme rozluštili snadněji než Hongbovy,“ spustila. „Šifrování nebylo tak dobré a očividně měl jenom dvě nebo tři osobní hesla, která používal stále dokola.“ Ušklíbla se. „Naproti tomu Hongbo měl špičkové šifrování – tedy alespoň podle civilních svazových norem – a při generování hesel byl mnohem vynalézavější. Do některých jeho souborů jsme ještě nepronikli a nejméně jedna celá složka se nám pod rukama vypařila.“ Zavrtěla hlavou. „Počítačoví šamani z toho mají dojem, že měl nějakou vysoce odbornou pomoc zvenčí. Takový druh pomoci, která se vám nabídne jenom tehdy, když sama nechce, aby se u vás něco našlo.“

	„A Verrochiovy záznamy neměly tak vyspělou úroveň zabezpečení?“ otázala se Michelle zamyšleně.

	„Ne. Přestože Verrochio jednal přímo s Lidskými pracovními silami, a to dávno předtím, než situace v Monice vybouchla siru Ajvarsovi pod rukama. Člověk by si myslel, že když Lidské pracovní síly poskytnou technickou pomoc jednomu, poskytnou ji i druhému, ne?“

	„Ano, to bych čekala. Pokud ovšem jeden z nich nejednal s někým o jednu nebo dvě úrovně výš než Lidské pracovní síly,“ pronesla Michelle zvolna.

	„To vzbudilo můj zájem o Hongba,“ přiznala Lecterová. „Tedy větší zájem než o Verrochia. A tak jsem na Verrochiovu korespondenci nasadila tým, aby hledal konkrétně zprávy od Hongba. Nebo zprávy, které Verrochio poslal Hongbovi.“

	„To muselo vydat na několik petabytů,“ utrousila Michelle suše, když si představila byrokratický marast ve veřejné správě Solárního svazu.

	„Bylo jich hodně, madam,“ souhlasila Lecterová. „Ale nechala jsem je filtrovat podle data a také podle řetězců jako ‚Monika‘, ‚Byng‘ nebo ‚Nové Toskánsko‘. Tím se objem dokumentů k prohlédnutí rychle zredukoval.“

	„No dobře. Zatím vás stíhám sledovat.“ Michelle se opřela, napila se kávy a sáhla po poslední skořicové buchtě.

	„Zůstala tam ještě spousta balastu, madam, ale vynořila se zákonitost. Před Monikou, nebo přesněji během přípravy na Moniku, Hongbo vytrvale pobízel Verrochia, aby byl ‚proaktivnější‘, dokonce i v oficiálních zprávách. Našli jsme i složku se soukromou korespondencí a tam je ještě naléhavější. Nemáme žádný důkaz o tom, že by věděli, k čemu se Lidské pracovní síly a Technodyne chystají – například žádný přímý důkaz, že by věděl o Nordbrandtové nebo o Westmanovi – ale je zřejmé, že oba věděli o bitevních křižnících, které Technodyne dodávala do Moniky. A z jejich soukromé korespondence je stejně zřejmé, že byli oba vyděšení k smrti, když zjistili, co se s těmi bitevními křižníky stalo. Nevěřila byste, kolik času, úsilí a šířky pásma věnovali dokazováním ředitelství Pohraniční bezpečnosti na Staré Zemi, že to, co se odehrálo v Monice, nebyla jejich chyba – zejména Verrochio! Mám dokonce podezření, že několik oficiálních zpráv, které si poslali předtím, než se to všechno podělalo, skončilo v drtiči paměťových karet.

	Ale co mi připadá ještě zajímavější, je, že Hongbo, jenž očividně dělal Lidským pracovním silám nosiče vody, alespoň podle zpráv, které poslal Verrochiovi, po Monice ve velkém stylu nasadil brzdy.“ Světlovlasá náčelnice štábu pokrčila rameny a stále protáčela v prstech lžičku. „Na tom asi není nic překvapivého, ale potom, těsně před tím, než sem byli posláni Josef Byng a Sandra Crandallová, se tón jeho korespondence znovu mění. Zničehonic nenápadně povzbuzuje Verrochia, aby s Byngem ‚spolupracoval‘. A kdybyste si přečetla oficiální zápisy z porad mezi Verrochiem, Hongbem a Byngem před Novým Toskánskem – a mezi těmi dvěma a Crandallovou, než se vydala do Vřetena – je v nich patrný podtext.“

	„Podtext?“ zopakovala Michelle.

	„Ano, madam,“ přikývla Lecterová. „Obě máme dost zkušeností s byrokraty v civilní i vojenské správě, abychom věděly, jak se to dělá. Ti dva – Verrochio jako ten viditelnější, ale podle mého úsudku to ve skutečnosti řídil Hongbo – zmanipulovali Bynga a Crandallovou, aby udělali to, co udělali. A nejen to, oni Bynga i Crandallovou vmanévrovali do situace, kdy se rozhodli postupovat proti Verrochiovým oficiálním doporučením.“

	Odmlčela se a na skoro dvě minuty se v místnosti rozhostilo mlčení.

	„Vy víte, že každý soud by tohle okamžitě vymetl ven z přechodové komory,“ pronesla nakonec Michelle mírným tónem. „Já jsem ty zprávy pochopitelně sice ještě neviděla, ale podle toho, co říkáte, to vypadá, že pánové Verrochio a Hongbo musí být úžasně zběhlí v byrokratických tanečcích.“

	„Přikláním se k souhlasu s vámi, madam. Oba si dobře kryli záda, alespoň pokud jde o to, nakolik by je někdo mohl volat k odpovědnosti za to, jak oficiálně vystupovali a co říkali. A vzhledem k tomu, co říkali, kdybych Hongba už z jiných důvodů nepodezírala, nejspíš bych prostě usoudila, že rozhodovat musel Verrochio jakožto Hongbův šéf. A ten očividně také vynášel definitivní rozhodnutí. Ale čím dál víc se mi situace jeví tak, že Verrochio skákal, jak Hongbo pískal. A je tu ještě jedna věc. V Hongbově diáři se se zajímavou frekvencí objevují schůzky s jistým mesanským diplomatem – poměrně vysoce postaveným obchodním atašé jménem Ottweiler, Valerij Ottweiler. Neexistuje žádný záznam o tom, že by Ottweiler měl někdy osobní schůzku s Verrochiem, ale zato jsem našla víc než deset osobních schůzek s Hongbem.“

	Lecterová se znovu odmlčela a Michelle si prohlížela její výraz.

	„Chcete tu bombu vytáhnout hned, Cindy?“ nadhodila.

	„Jakou bombu?“ otázala se Lecterová nevinně.

	„Tu, která nemá nic společného se zprávami posílanými mezi Hongbem a Verrochiem. Tu, kterou jste našla, když jste šla za nějakou bláznivou, naprosto nelogickou předtuchou.“ Michelle si odfrkla. „Víte, znám vás už dlouho a ten váš talent pro… kreativní nepředvídatelnost je jedním z důvodů, proč jsem vás chtěla za náčelníka štábu. Vyklopte to tedy.“

	„Ano, madam,“ zazubila se Lecterová, ale vzápětí zvážněla. „Ačkoliv, po pravdě řečeno jsem tentokrát vlastně za žádnou předtuchou nešla. Jenom jsem zadala do filtrů všechna jména, která mě napadla, a nechala jsem prohledat všechny záznamy, do kterých se nabouráváme. Včetně záznamů četnictva.“

	„Ano?“ Michelle naklonila hlavu. „To zní zajímavě.“

	„A také to zajímavé bylo, madam! Protože se ukázalo, že brigádní generál Yucelová neinformovala plně své nominální nadřízené o svých sledovacích aktivitách. Vlastně měla štěnice nasazené jak na Hongba, tak na Verrochia. V oficiálních záznamech z bezpečnostních kamer jsme na ně nic příliš inkriminujícího neobjevili – alespoň zatím – ale teď se dostáváme do jejích tajnějších souborů. Do těch, které si schovávala pro sebe, nikoliv jako oficiální materiál. A včera večer můj tým počítačových soudních specialistů přišel na nejméně dvě schůzky, které se oficiálně nikdy neuskutečnily – schůzky, jichž se účastnili Verrochio, Hongbo, sama Yucelová, Ottweiler, Volkhart Kalokainos, Izrok Levakonic, Aldona Anisimovna a Isabel Bardasanová. A obě se konaly tady v Meyersu několik standardních měsíců předtím, než Technodyne nabídla všechny ty bitevní křižníky prezidentu Tylerovi.“

	Když Michelle zaregistrovala ta jména, prudce se v křesle napřímila. Volkhart Kalokainos byl nejstarší syn Heinricha Kalokaina, generálního ředitele a majoritního akcionáře Kalokainovy přepravní společnosti, jedné z největších – a nejostřeji protimantichorských – svazových přepravních firem. Zesnulý (a nijak zvlášť oplakávaný) Izrok Levakonic byl zástupce firmy Technodyne a sloužil jako kontakt této mezihvězdné společnosti s prezidentem Robertem Tylerem a monickým námořnictvem. Aldona Anisimovna byla kontaktem Mesanského bloku v Novém Toskánsku před nešťastnou konfrontací admirála Bynga s Královským mantichorským námořnictvem. A posledním, ale zdaleka ne nejméně významným účastníkem, jakýmsi bonbonkem nakonec, byla Isabel Bardasanová – žena, kterou Jack McBryde identifikoval jako zástupkyni velitele všech zpravodajských operací Mesanského bloku.

	„Propána, Cindy,“ řekla za chvilku tónem podstatně mírnějším, než jak se ve skutečnosti cítila, „to jste nemohla tohle vyklopit nejdřív?“

	„Mohla,“ připustila Lecterová. „Ale chtěla jsem popsat, jak jsme se dostali z bodu A do bodu B. A především jsem chtěla připravit terén pro vysvětlení, proč si myslím, že Hongbo byl s Blokem spjat těsněji než Verrochio. Myslím, že by nám nejspíš oba mohli poskytnout spoustu cenných informací, ale řekla bych, že Hongbo bude představovat bohatší žílu, když přijdeme na způsob, jak ho správně vytěžit.“

	„To chápu,“ připustila Michelle. „Ovšem v hloubi duše bych nejraději toho parchanta prostě přivlekla sem a vymáčkla to z něho. Necítím vůči Pohraniční bezpečnosti zrovna vřelost a sympatie. Myslím, že bych v případě těch dvou hnusáků přenesla přes srdce i nějaké malé porušení lidských práv.“

	„A žádný kamarád vévodkyně Harringtonové z Tančírny nikdy není nablízku, když ho potřebujete, že, madam?“ prohlásila Lecterová kysele.

	„Nemám tušení, o čem to mluvíte,“ řekla Michelle. „A kromě toho, kdybychom opravdu potřebovali, aby se při výslechu v pozadí hrozivě tyčil fanatik z Tančírny, mohli bychom požádat podporučíka Zilwickou, aby nějakého sehnala. Tedy pokud bychom ji neposlali s Ajvarsem do Möbia, že?“

	„Mohli bychom přivést falešného fanatika,“ připomněla Lecterová. „Už jsem soukromě zapátrala a na jednotkách, které teď máme v Meyersu, máme víc než třicet bývalých genetických otroků, kompletních i s čárovým kódem na jazyku. Někteří z nich – a nejspíš, sakra, všichni! – by určitě byli ochotni sehrát člena Tančírny, ukázat našim kamarádíčkům z ÚPB jazyk a poradit jim, že by byl dobrý nápad povědět nám všechno, co chceme slyšet. Samozřejmě tím nejpřátelštějším způsobem.“

	„To je lákavé, Cindy. Velmi lákavé,“ přiznala se Michelle, „Vlastně bychom si to mohli nechat v záloze. Zatím si myslím, že bychom to mohli zkusit nejdřív v rukavičkách.“

	„V rukavičkách, madam?“ zopakovala Lecterová a pochybovačně se na admirála zadívala.

	„Je známo, že občas jednám v rukavičkách,“ sdělila jí Michelle chlácholivým tónem. „Připouštím, že ne často. A není to můj oblíbený způsob, jak udělat práci. Jenže tohle není případ vhodný pro postřílení všech, aby si je Bůh přebral, takže snad dokážu potlačit své vražedné sklony, když to bude pro dobro věci.“

	„Ano, madam. Nikdy jsem o tom nepochybovala.“

	„Myslím, že byste si měla dávat pozor na jazyk, než se dostanete do opravdových potíží, kapitáne,“ řekla Michelle výhrůžně.

	Lecterová se na ni zazubila a Michelle zavrtěla hlavou.

	„Už jsem si docela zvykla na práci s Alfredem a hlavním seržantem Cognassem,“ pokračovala. „A je docela možné, že ani Verrochio, ani Hongbo ještě neslyšeli o chlupatých detektorech lži. Kdybyste mě tedy předem seznámila s daty, která jste vytáhli z těch rozluštěných souborů, a kdybych ty dva pány pozvala na soukromý pohovor – jenom já, můj chlupatý mazlíček Alfredo a jeden nebo dva námořní pěšáci jako Cognasso kvůli bezpečnosti – mohli bychom se hodně dovědět.“

	„Myslíte tím nekonfrontovat ho přímo? Pouze klást zavádějící otázky a nechat Alfreda monitorovat jeho odpovědi?“

	„Možná, ale spíš ne,“ zavrtěla hlavou Michelle. „Alfredo nedokáže zjistit, co si dvojnožec doopravdy myslí; dokáže jenom poznat, jestli lže, nebo mluví pravdu. Asi bych mohla klást nepřímé otázky a opatrně oťukávat okraje, ale jestli se mám dobrat nějakého potvrzení, budu muset jít přímo k jádru věci. Mohu ho ovšem nechat v přesvědčení, že mu přede mnou projde lež. Tímhle způsobem z něj nejspíš vytáhnu mnohem víc, než by prozradil dobrovolně, kdyby věděl, že se kolem něj stahujeme.“

	„To je nejspíš pravda, madam,“ připustila Lecterová. „Na druhou stranu a se vší úctou, nejste k vedení výslechů vyškolená.“

	„Ne, to nejsem. A proč jako?“

	„Nemyslíte, že by bylo lepší svěřit kladení otázek a práci s Alfredem někomu, kdo v tom vyškolený je? Někomu, kdo by mohl postřehnout nějaké mimoverbální náznaky, které by vám mohly uniknout, a využít toho, co zpozoruje, ke směrování dalších otázek.“

	Michelle o tom chvilku uvažovala a nakonec pokrčila rameny.

	„Možná máte pravdu. Totiž, určitě ji máte. Jenže zatím jsem s Alfredem pracovala jenom já a nejsem si jistá, jestli v Desáté flotile máme někoho, kdo opravdu umí číst znakovou řeč stromových koček. Tedy kromě mne a Cognassa, a já pochybuji, že ten by byl školený ve vedení výslechů.“

	„Není, to je pravda,“ uznala Lecterová.

	„Přesto si myslím, že to je dobrý nápad,“ řekla Michelle. „Vlastně si myslím, že to je výborný nápad. A proveditelný.“

	„Jak, madam?“

	„Jednoduše,“ pokrčila Michelle znovu rameny, tentokrát s ďábelským úsměvem. „Nainstalujeme do mé kabiny štěnici, audiovizuální kameru, aniž bychom se o tom našim hostům zmínili. K monitorům posadíme školeného vyšetřovatele a já se vybavím miniaturním sluchátkem. Vyšetřovatel bude sledovat jejich výrazy a řeč těla, a pokud něco uvidí, dá mi o tom vědět do sluchátka. Já zatím budu klást otázky a Alfredo bude sedět na polici za mou obětí a odznakuje mi, co zjistil. Co si o tom myslíte?“

	Lecterová přemýšlela nad odpovědí. Návrh Michelle řešil většinu základních problémů. A ještě podstatnější bylo, že Lecterová znala svého admirála. Michelle Henkeová to udělá sama. Pokud šlo o hraběnku Goldpeakovou, už bylo rozhodnuto, tesáno do kamene. Takže…

	„Nejsem si jistá, jestli to je ten úplně nejlepší způsob, jak to provést, madam, ale podle mého názoru by to mělo vyjít. Vlastně by to mělo fungovat lépe než jakákoliv konvenční výslechová technika, která mě napadá. A já bych opravdu strašně ráda získala nějaké další potvrzení existence toho Bloku. Potvrzení od Solariána, nejenom něco, co jsme vykonstruovali z naší mantichorské paranoie.“

	„A nezapomeňte na tu část, podle které jsme to vykonstruovali také ze svého machiavellistického mantichorského imperialismu,“ utrousila Michelle kysele. „Nicméně vaši připomínku beru na vědomí. A souhlasím.“

	„A nejlepší je, že když to uděláme správně, ti mizerové si ani neuvědomí, že po nich jdeme, dokud je nepředáme soudu.“ Lecterová se usmívala stejně ďábelsky jako Michelle. „Nemohu se dočkat, až potom uvidím jejich výrazy.“
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	„Posaďte se, pane Hongbo.“

	Junyan Hongbo uposlechl pokynu a posadil se na židli naproti ženě s ebenovou pletí v černozlaté uniformě. Na nadcházející rozhovor se netěšil. Po pravdě řečeno se netěšil skoro na nic, co mu mohla přinést dohledná budoucnost, a přistihl se při hluboké lítosti – opět – že to Wanderlust přece jen nestihla k hranici hyperlimitu včas.

	Nejspíš bylo nerozumné něco takového očekávat, pomyslel si chmurně. Koneckonců, Herschelová spolupracovala s Lorcanem celé roky. Proč bych měl čekat, že bude schopnější než on?

	Věděl, že to od něj není spravedlivé ani k Verrochiovi, ani ke kapitánu Herschelové, ale bylo mu to v té chvíli jedno.

	Žena za stolem ho chvilku ignorovala a nechala ho dusit ve vlastní šťávě, zatímco si prohlížela data na stolním displeji. Viděl jeho odraz v jejích očích a přemýšlel, jestli ten zapnutý displej má něco společného s ním, nebo jestli to je jenom rekvizita. Každopádně to nebude mít žádný skutečný vliv na průběh výslechu, od kterého beztak očekával, že bude nanejvýš nepříjemný. Jediný důvod, proč se právě v tuto chvíli dívala na displej, bylo pocuchat mu trochu nervy. Sám tuto techniku využíval vícekrát, než si dokázal vzpomenout, a dokonce ho trochu překvapilo, že na něj funguje stejně dobře, jako kdysi fungovala pro něj.

	Rád bych věděl, jestli se jim už podařilo rozluštit moje soubory. Bardasanová přísahala, že to nikdo nedokáže, a kdyby to vypadalo, že by se mu to mohlo podařit, bezpečnostní protokoly je vymažou na holou molytroniku. A opravdu jsou lepší než cokoliv, co má k dispozici ÚPB. Ale že by byly manťákovzdorné? V duchu se ušklíbl. To těžko! Alespoň něco z nich vydolují. Otázka zní, kolik toho bude.

	Alespoň že nebyl nikdy tak hloupý, aby si ukládal něco, co by mohlo kompromitovat jeho. Sice si jako pojistku schoval několik zpráv od Valerije Ottweilera, ale ty obsahovaly jenom to, co měl na Ottweilerovu žádost předat na oficiální úrovni Verrochiovi. Netýkaly se žádných Ottweilerových neoficiálních žádostí a ze všech jasně vyplývalo, že Hongbo sám nemá ve zmíněných věcech žádnou rozhodovací pravomoc. Dával si zatraceně dobrý pozor, aby ve svých souborech nenechal nic, co by ho spojovalo s… pochybnějšími rozhodnutími, ke kterým pomáhal Verrochiovi dospět.

	Naneštěstí nemohl vědět, co si ve své hlouposti uložil Verrochio. Možnost, že si schoval něco, co by mohlo zpětně vést k Hongbovi, byla nepříjemně pravděpodobná, ačkoliv vicekomisař mohl alespoň doufat, že to skončí případem slovo proti slovu. Věděl však, že manťáci nakonec najdou alespoň něco z toho, co zoufale nechtěl, aby našli, a to nejlepší, v co mohl realisticky doufat, bylo, že narazí jenom na některý z jeho menších škraloupů.

	A samozřejmě také v to, že budou ochotní přestat hledat dál, až to najdou, a nebudou chtít otáčet dost dalších kamenů na to, aby pod některým našli něco většího, pomyslel si zachmuřeně. A jak pravděpodobné to podle tebe je, Junyane? Nepatříš zrovna mezi jejich nejoblíbenější lidi v celém vesmíru.

	„Nuže, pane Hongbo,“ ozvala se konečně žena za stolem, opřela se a sepjala ruce na psací podložce před sebou, „vy jste měl hodně práce, že?“

	„Prosím za prominutí?“ odvětil prkenně s promyšleně uraženým výrazem.

	„Říkám, že jste měl hodně práce,“ opakovala s úsměvem. „Vy i komisař Verrochio. Všechno to vyřizování posílek pro lidi jako Lidské pracovní síly nebo Technodyne.“ Zavrtěla hlavou. „Ani nechci pomyslet, kolik to zabralo času, který jste mohli strávit mnohem výnosněji u Pohraniční bezpečnosti běžným úplatkářstvím, zpronevěrami a vydíráním.“

	„Admirále Goldpeaková,“ opáčil Hongbo chladně, „já jsem vicekomisař ve službách Úřadu pro pohraniční bezpečnost a Solárního svazu, ne nějaký funkcionáříček některé otrhanecké vlády soustavy z ’kvadrantu Talbott‘.“

	Napřímil se, zamračil se na ni a snažil se co nejvíc působit dojmem uraženého vysokého úředníka. Nijak nepochyboval o tom, že si Goldpeaková všechno nahrává a že si kopie té nahrávky pravděpodobně najde cestu i do svazových médií. Za daných okolností mu příslušelo chovat se, jak se patří na vysokého úředníka v nepřátelských rukou. To bylo obzvlášť důležité pro hledání obětních beránků, které bude po takové katastrofě nevyhnutelně následovat. To poslední, co potřeboval, bylo poskytnout munici lidem, kteří by chtěli udělat obětního beránka z něho, tím, že by se k něčemu přiznal nebo dal najevo nějakou známku slabosti.

	To ovšem byl dlouhodobý ohled a jeho situace měla i krátkodobé důsledky. Jako například nutnost najít způsob, jak odrazit bezprostřední následky, kdyby manťáci přišli na to, jak zásadní roli ve skutečnosti hrál při ovlivňování událostí v kvadrantu Talbott.

	Naneštěstí neměl příliš z čeho vycházet. Uvědomoval si vratkost svého postavení, stejně jako si ji bezesporu uvědomovala Goldpeaková, jenže jediná obrana, kterou měl k dispozici, byla hrát svou veřejnou roli proti té její. Nemohl jí sice zabránit, aby zašla tak daleko, jak bude chtít, ale dokud bude hrát svou roli a dělat dost velký randál, mohl by ji alespoň zpomalit. A vždycky může doufat, že Goldpeaková bude mít dost velké obavy z ustavení precedentů na to, aby váhala s uchýlením se k tvrdším metodám. Koneckonců, nakonec se někdo z manťácké strany nutně ocitne v podobném postavení. Goldpeaková proto snad bude váhat poskytovat někomu ze solariánské strany záminku pro to, aby začínal rovnou trháním nehtů.

	Bohužel jenom naprostý imbecil by si třeba jen na chvilku myslel, že si Solární svaz bude dělat nějaké starosti s precedenty zavedenými Mantichorou, a Goldpeaková nebyla imbecil. Hongbo si trpce uvědomoval, že Solariány – zejména Pohraniční bezpečnost a četnictvo – povede arogance k povýšenému přesvědčení, že si mohou dělat, co chtějí, aniž by se museli bát postihů, a on nikdy nepochyboval o tom, že ten mantichorský admirál za stolem to ví stejně dobře jako on. Za těchto okolností pochyboval, že by se někdo, kdo už dal najevo… takovou iniciativu jako Goldpeaková, nechal vyvést z míry nějakými ohledy na jemnocit Solariánů, když se něco opravdu chce dovědět.

	„Nezodpovídám se vám ani tomu vašemu ‚Hvězdnému císařství‘, a to ani soukromě, natožpak ve své veřejné funkci!“ pokračoval co nejsžíravějším tónem. „Vaše arogantní akce v této hvězdné soustavě představují křiklavé porušení mezihvězdného práva, jak si jistě velmi dobře uvědomujete. A vaše hrubá urážka osob a úřadů oficiálních, zákonných zástupců Solárního svazu – i vaše nezastíraná agrese proti Námořnictvu Solárního svazu – je zcela nepřijatelná. Věřte mi, že vy i celý váš hvězdný stát se za své činy budete ještě odpovídat!“

	Díval se jí pevně do očí, odmítal se podvolit, dával najevo skálopevný vzdor.

	A ona se zasmála.

	„Výborně, pane Hongbo!“ Zavrtěla hlavou. „Znělo to, jako byste tomu, co říkáte, opravdu do poslední slabiky věřil. To je úžasné.“

	„Prosím o prominutí?“ opakoval tak mrazivě, jak jen dokázal. Upřímně řečeno, příliš mrazivě to nevyznělo. Její očividné pobavení nevěstilo nic dobrého.

	„Ano, tomu věřím. Tedy že prosíte o prominutí.“ Vesele se usmála. „Od někoho ve vašem postavení to není nic překvapivého. Jsem si úplně jistá, že vaši nadřízení ve Starém Chicagu nebudou mít velkou radost z vás ani z komisaře Verrochia. Bez ohledu na to, co se stane, nutně vás dva musí obětovat, dokonce i za věci, za které vinu nenesete. Samozřejmě jsem zatím nenašla nic, co by nebyla vaše vina, ale když budeme dost dlouho hledat usilovně dál, určitě najdeme někoho, kdo něco podělal skoro stejně efektně jako vy dva. Nerada kopu do lidí, kteří už leží, ale pravda je, že vy a komisař jste předvedli naprosto neuvěřitelný talent pro vsazení na špatného koně.“

	Hongbo se přistihl, že se na židli choulí, a přinutil se k napřímení. Podařilo se mu dívat se jí stále do očí, ale věděl, že jeho snaha předstírat vzdor ji neoklamala o nic víc, než klamala jeho.

	„Vy dva jste přijímali jedno… pochybné rozhodnutí za druhým od chvíle, kdy jste se spolčili s Lidskými pracovními silami a s Technodyne a povzbuzovali jste prezidenta Tylera při jeho malém dobrodružství v Talbottu,“ připomněla. „A ta záležitost s admirálem Byngem a Novým Toskánskem.“ Znovu zavrtěla hlavou. „Obávám se, že to nebyl nejzářnější moment vaší kariéry ve veřejných službách.“

	„Nemám tušení, o čem to mluvíte, admirále,“ odsekl Hongbo. „Admirál Byng, jak si jistě velmi dobře uvědomujete, byl důstojník Bojového loďstva, který operoval na základě autority svých rozkazů, nikoliv autority civilních činitelů sektoru Madrás.“

	„Ano?“ Jako by se dívala za něj, což mu ostře připomnělo hlavního seržanta námořní pěchoty uctivě stojícího u přepážky kabiny za ním. „Vy mi tedy tvrdíte, že jste úmyslně nepovzbuzoval vrozenou agresivitu a aroganci admirála Bynga, abyste ho dostal do Nového Toskánska?“

	„To jsem rozhodně nedělal!“ opáčil Hongbo úsečně.

	„A chcete mi také tvrdit, že vás neovlivnili lidé jako Valerij Ottweiler nebo Aldona Anisimovna, když jste povzbuzoval – nebo nepovzbuzoval, jak říkáte – admirála Bynga a admirála Crandallovou?“

	„Cože? Jak se opovažujete tvrdit něco takového?“

	„Není to nic obtížného,“ řekla mírně. „Otevřu ústa, a slova vycházejí ven. Jde to ještě snadněji, když vím, že je to pravda. Odpovíte tedy na moje otázky?“

	„Při vykonávání mých povinností mě nikdo nikdy nepatřičně nebo nevhodně neovlivnil – zejména ne jedinci, které jste jmenovala!“

	„Nu, to je rozhodně dostatečně jasné prohlášení,“ poznamenala. Znovu zaostřila pohled na jeho obličej a usmála se.

	„Tyto otázky jsem vám pokládala, protože jsme našli záznamy o více než deseti soukromých schůzkách mezi vámi a panem Ottweilerem od chvíle, kdy vybouchla ta záležitost v Monice. Vzhledem k míře napětí mezi Hvězdným císařstvím a Mesou – v Monice byly zapleteny Lidské pracovní síly a Technodyne – nás počet a frekvence těchto schůzek nevyhnutelně vede k tomu, abychom si kladli otázku, do jaké míry mohly být ovlivněny vaše činy a rady, které jste dal komisaři Verrochiovi. Jsem si jistá, že až rozluštíme vaše zašifrované soukromé soubory – mimochodem, moji lidé mi řekli, že máte velmi dobrý bezpečnostní program; gratuluji – budeme mít mnohem lepší obrázek o tom, co se přesně děje. Totiž úplnější.“ Oblažila ho dalším úsměvem, tentokrát téměř rozmarným. „Obávám se však, že zabezpečení komisaře Verrochia nebylo tak dobré jako vaše. Z jeho strany máme velmi dobrý přístup, ačkoliv se těším na to, až uvidím, jak bude pohled z vaší strany zapadat do toho jeho.“

	Hongbo se udržel, aby nepřimhouřil oči, ale mozek mu pracoval naplno. Říká mu pravdu, když naznačuje, že ještě nezískali přístup k jeho souborům? Dokázal snadno uvěřit, že rozluštili Verrochiovy záznamy; Lorcanův přístup k utajení byl stejně lajdácký jako ke všemu jinému. Ale jestli mají jenom oficiální, přístupné záznamy – kde bude i diář s jeho schůzkami – a Verrochiovy soukromé soubory, potom Goldpeaková vlastně ví jen velmi málo bez ohledu na to, jaká může mít podezření. Verrochio od Hongba rozhodně neměl v písemné nebo audiovizuální formě nic, co by nasvědčovalo tomu, že sloužil Ottweilerovi jinak než jako prostředník. A Ottweiler jako akreditovaný diplomat měl plné právo s Verrochiem nebo Hongbem mluvit.

	„Připomínám vám, admirále,“ řekl, „že soubory, o kterých mluvíte, patří oficiálním zástupcům Solárního svazu. Jejich otevření je přestupkem proti Svazu a jeho urážkou, což bude mít velmi závažné odezvy, až se čas naplní.“

	„A rozhodnutí admirála Crandallové napadnout svrchované teritorium Hvězdného císařství není nejznamenitějším pokusem Solárního svazu o ’závažnou odezvu‘, pane Hongbo?“ Tázavě se na něj podívala. „Nebo jste měl na mysli něco ještě závažnějšího – a možná tentokrát i účinného?“

	„Bez ohledu na vaše dočasné úspěchy nakonec zvítězí Solární svaz, admirále,“ odpověděl Hongbo. „Mějte to vy i celé vaše Hvězdné císařství na paměti.“

	„Ujišťuji vás, že ve svých myšlenkách věnuji budoucím následkům – pro všechny – velkou pozornost,“ ubezpečila ho Goldpeaková. „Mezitím tu ovšem máme pár drobností, které je podle mého názoru třeba objasnit. Například ta záležitost vlivu Lidských pracovních sil na vás. Tvrdíte tedy, že jestli se v sektoru Madrás vyskytl nějaký nepatřičný vliv Lidských pracovních sil, byl uplatňován prostřednictvím komisaře Verrochia? Že vy sám jste s ním neměl nic společného?“

	„Nemohu vědět, co komisaři Verrochiovi řekl nebo neřekl někdo jiný. Ujišťuji vás však, že já jsem se komisaře nikdy nepokoušel nepatřičně ovlivňovat v ničí prospěch, ani Lidských pracovních sil.“

	„Rozumím.“

	Vzala elektronické pero, udělala si poznámku na elektronickém záznamníku u svého lokte, opřela se a zkřížila nohy.

	„Jistě pochopíte, když budu brát vaše ujištění s velkou rezervou, pane Hongbo,“ prohlásila. „Koneckonců bychom tento rozhovor nevedli, nebýt jistého napětí mezi našimi vzájemnými postoji. Vy jste ovšem nejvyšší svazový představitel, se kterým jsem měla příležitost mluvit, a zajímá mě pohled na nedávné události z vaší perspektivy. Určitě už se vám donesly alespoň zvěsti o tvrzeních mé vlády na téma Mesanského bloku. Jsem zvědavá. Přišel Blok někdy na přetřes během vašich schůzek s panem Ottweilerem?“

	„Ne,“ zavrtěl Hongbo hlavou očividně nevěřícně. „Nikdy jsem neviděl žádný důkaz, že by ‚Mesanský blok‘ byl něčím víc než výplodem vaší bujné obrazotvornosti, admirále.“

	„Rozumím.“ Udělala si další poznámku. „A nikdy jste se nesetkal s někým jménem Isabel Bardasanová nebo Aldona Anisimovna?“

	„Osobně ne,“ odpověděl. „Vím jen, že žena jménem Anisimovna na Meyersu jednu dobu pobývala. Vlastně, když o tom teď přemýšlím, možná jsem se s ní skutečně setkal, protože trávila hodně času s panem Ottweilerem. Pokud jsem pochopil, zastupovala tady nějaké obchodní zájmy soukromého sektoru Mesy a vzhledem k postavení pana Ottweilera coby člena mesanské obchodní mise pro sektor Madrás měla jistě spoustu legitimních důvodů, proč se s ním setkávat.“

	Goldpeaková si zapsala další poznámku.

	„Vy jste se tedy s Anisimovnou nebo Bardasanovou nijak nezapojoval do organizace spolupráce prezidenta Tylera s Lidskými pracovními silami a Technodyne?“

	„Už jsem vám to řekl. Ne, nezapojoval.“

	„Neměl jste nic společného ani s pohybem admirála Bynga nebo admirála Crandallové v sektoru Madrás a v kvadrantu Talbott?“

	„Ne“

	„Neměl jste žádný důvod předpokládat, že paní Anisimovna je něco jiného než – jak jste to říkal? – zástupkyně obchodních zájmů soukromého sektoru?“

	„Jelikož jsem s ní nikdy o jejích zdejších aktivitách nemluvil, jsem sotva v takovém postavení, abych na to mohl mít nějaký názor. Pochopitelně jsem neměl žádný důvod si myslet, že je něčím jiným, než co o sobě tvrdila, nebo co o ní tvrdil pan Ottweiler.“

	„A vy a komisař Verrochio jste předem nevěděli o vyslání admirála Crandallové do vašeho sektoru?“

	„Admirál Crandallová byla důstojníkem Bojového loďstva,“ připomněl Hongbo chladně. „Vyslali ji sem na cvičení Bojového loďstva. Komisař Verrochio ani já jsme neměli žádnou pravomoc nebo vliv na rozhodnutí vyslat ji do Madrásu.“

	„A před příletem admirála Bynga jste neměli tušení, že je Crandallová tady?“

	„Ne,“ prohlásil pevně a dopřál si nepatrný záchvěv naděje. Nebyl to přímo optimismus, ale podle toho, jak věci vypadaly, admirál Goldpeaková střílela naslepo. Bylo by možné, že ve skutečnosti vlastně nejde po něm, nýbrž pátrá po nějakém důkazu, že ‚Mesanský blok‘ nejen opravdu existuje, ale také aktivně zasahuje do dění v oblasti? Chápal, že manťáci jsou celí žhaví po nějakém důkazu zvenčí, který by podpořil jejich tvrzení, a přemýšlel, jestli by měl opatrně naznačit, že by na tom přece jen mohlo vzdáleně něco být. Nemusel by to přece říkat otevřeně, nemusel by se pouštět na tenký led, ale co kdyby do svých odpovědí vložil náznak upřímně znějící pochybnosti? Mohl by ji docela dobře odvést od sebe a nechat ji sledovat tuhle stopu. Možná by ji dokonce přesvědčil (ačkoliv ta možnost byla nejspíš iluzorní), aby si ho pěstovala jako spolupracující zdroj, místo aby ho skřípla za podezření, že se zapletl s Mesou.

	Tak či onak, alespoň nepřinesli ostrá světla, obušky a kleště na trhání nehtů. Pro tuto chvíli byl Junyan Hongbo ochoten se s tím spokojit.

	~

	„Co si o tom myslíte?“ otázala se Michelle Henkeová o několik hodin později.

	Seděla se svým štábem kolem stolu v brífinkové místnosti poté, co se všichni seznámili s jejími poznámkami a s Alfredovými komentáři k pravdomluvnosti a emocím vicekomisaře Hongba během rozhovoru s ním.

	„Nemohu tvrdit, že by to přineslo příliš mnoho překvapení, madam,“ odpověděla po chvilce Cynthia Lecterová a pokrčila rameny. „Lhal pokaždé, když jste třeba jen naznačila, že by mohl mít něco společného s režírováním událostí v Talbottu. Žádné velké překvapení. A to, že se sešel s Anisimovnou a Bardasanovou, už víme díky brigádnímu generálovi Yucelové.“

	„Kloním se k souhlasu, madam,“ řekla Dominica Adenauerová. „Současně jsme ovšem získali docela průkazné potvrzení, že ví, že Byng a Crandallová byli do oblasti vmanévrováni. A také sice vím, že v argumentaci vycházíme ze skutečnosti, že víme, že o lecčems lhal, ale je docela zřejmé, že pilně manipuloval Verrochiem, aby Verrochio udělal to, co od něj chtěla Anisimovna – nebo přinejmenším Ottweiler. A také zjevně přišel na to, že Ottweiler dostává konkrétní příkazy od Anisimovny a nejspíš i od Bardasanové. Tedy, uvědomuji si, že všichni vždycky považovali mesanskou vládu za nastrčené figurky a fasádu mezihvězdných společností ze soustavy Mesa. Ale jeho odpovědi na vaše otázky o jejich vztahu s Ottweilerem rozhodně nasvědčují tomu, že Hongbo přinejmenším měl podezření, že jde o víc než jen o běžnou korupční dohodu.“

	„To rozhodně,“ opáčila Lecterová. „Ale přiznejme si, Dominiko, soustava Mesa by nejspíš byla hodně nervózní z toho, jak se k ní přiblížily naše hranice, i kdyby Blok vůbec neexistoval. Je docela možné, že Ottweiler v tomto případě skutečně jednal spíš za svoji vládu než za nějakou tajnou organizaci.“

	„Až na to, že v tom případě bych čekal, že poslové mezi Ottweilerem a jeho domovskou soustavou budou také zástupci jeho vlády, madam,“ namítl komandér Edwards. Lecterová na něj pohlédla a on pokrčil rameny. „Proč by posílali lidi jako Anisimovna a Bardasanová, bez jakéhokoliv oficiálního spojení s vládou soustavy Mesa? Ledaže by tihle lidé měli spojení s někým mimo vládu soustavy Mesa, kdo ve skutečnosti rozhoduje. A jestli tady nezastupovaly nějakou ‚běžnou korupční dohodu‘, koho tedy zastupovaly?“

	„To byl také jeden z bodů, které mě zaujaly nejvíc,“ přikývla Michelle. „A podle Alfreda si Hongbo sám nebyl jistý, když přišla řeč na to, jestli Blok existuje nebo ne. A tady.“ Poklepala prstem na jednu ze svých poznámek na displeji před sebou. „Když jsem se ho vyptávala na Levakonice a na to, co tam podle Hongbova názoru Technodyne dělala. Alfredo říká, že kvocient nejistoty vyletěl hodně nahoru, když jsem nadhodila, že Blok mohl vnímat situaci v Monice jako příležitost omrknout zblízka naši vojenskou techniku. Myslím, že si náš pan Hongbo láme hlavu tím, jestli náhodou už nějaký čas nepřijímal rozkazy od Bloku, aniž by to věděl.“

	„Souhlasím, madam,“ řekla Lecterová. „A není pochyb o tom, že jsme jasně prokázali, že Hongbo a Verrochio byli od samého začátku naplno – a vědomě – na něčí výplatní pásce. Myslím, že jsme prokázali i to, že hlavním kontaktním bodem mezi Mesou a vším, co se odehrávalo v sektoru Madrás, byl Hongbo. To je cenný poznatek sám o sobě a pomůže to navést vyšetřovatele k důkazům, které potřebují. A soudím, že přinejmenším Hongbo už začíná docházet k závěru, že Blok skutečně existuje. Ale nebyl nám schopen předložit kouřící pistoli. V žádné z jeho odpovědí, ať už mluvil pravdu, nebo lhal, nenajdeme nic, co by prokazovalo, že by skutečně věděl, že Blok je realita, a ne výplod naší představivosti.“

	„Ne, to nenajdeme,“ připustila Michelle. „Máme však jasné potvrzení, že za provázky ve zdejších končinách tahal někdo z Mesy. Že všechno, co jsme říkali o cizím vměšování, je pravda a že to přichází z Mesy. V tom ohleduje vcelku bezpředmětné, jestli to byl Blok, nebo někdo jiný. Osobně jsem si zatraceně jistá, že to byl Blok. Ale ať už mám pravdu, nebo ne, nevidím důvod, proč by dotyční měli z ničeho nic přestat jednat proti našim zájmům. A napadá mě, že v celé galaxii je jen jedno místo, kde snad můžeme najít důkazy, jestli Blok skutečně existuje.“

	Lecterová maličko poplašeně vytřeštila oči a Michelle se stroze usmála.

	„Podle mého názoru už to, co jsme prokázali na základě rozluštěných souborů, bez čehokoliv, co mi řekl Hongbo nebo co mohl z jeho duševní aury pochytit Alfredo, dokazuje, že za činy, jež vedly ke smrti našich lidí v Novém Toskánsku, přímo stojí nějaká skupina z Mesy. Navíc Ottweilerova účast znamená, že do věci je zapletená i mesanská vláda. Existuje výraz, který popisuje čin oficiální vlády, nepřátelský zájmům jiné vlády a ohrožující bezpečí jí podřízených občanů, lidi. Říká se tomu ‚válečný akt‘, a to je přesně to, čeho se soustava Mesa dopustila vůči Hvězdnému císařství Mantichora.“

	Na chvíli se rozhostilo ticho. Potom si Lecterová odkašlala.

	„Nemohu nic namítat proti tomu, co jste právě řekla, madam,“ pronesla velmi opatrně, „Smím se ale zeptat, kam tím míříte?“

	„Místo abyste se mě prostě zeptala, jestli jsem nepřišla o rozum, že?“ vyzvídala Michelle s úsměvem, který vyhlížel podivně uličnicky.

	„Ani by mě nenapadlo to vyjádřit takhle, madam.“

	„To jistě,“ zasmála se Michelle, ale potom zvážněla.

	„Tohle ode mne není nějaké impulzivní rozhodnutí, Cindy.“ Objela pohledem stůl a zadívala se postupně do očí každému příslušníkovi svého štábu. „Přemýšlím o tom už od Yawatského úderu, obzvlášť od chvíle, kdy se Cachat a Zilwicki vrátili z Mesy. Solární svaz a Hvězdné císařství jsou ve válce a dostali jsme se do ní vinou machinací někoho třetího. A zatímco ti idioti na Staré Zemi jsou neochotní nebo neschopní si tu možnost přiznat, ten, kdo za vším stojí, očividně nemá na srdci nejlepší zájmy Svazu o nic víc než naše. Udělali jsme, co bylo v našich silách, abychom tu možnost vysvětlili Mandarínům, ale ti měli příliš mnoho práce s hrocením konfliktu, než aby brali naše návrhy vážně. To je samozřejmě to nejpříznivější vysvětlení jejich činů. V tom nejhorším případě byrokrati rozhodující ve Starém Chicagu vědí přesně, co se děje, a Blok má pod palcem i je. Ale nejsem ještě dost paranoidní na to, abych po téhle teorii sáhla. Kdyby nic jiného, pak kdyby už tak důkladně ovládali Kolokolcova a jeho kamarádíčky, nepotřebovali by posílat Svaz na kolizní kurz s Hvězdným císařstvím a Republikou.“

	Na chvilku se odmlčela, jako by chtěla, aby se jim to rozleželo v hlavě, a posléze pokrčila rameny.

	„Existuje starý, hodně starý příběh ze Staré Země o Alexandrovi Velikém. Když stanul před gordickým uzlem, který nikdo nedokázal rozvázat, vyřešil problém mečem. Já docházím k závěru, že my před sebou nemáme gordický, nýbrž mesanský uzel. A když o tom tak přemýšlím, Desátá flotila je docela dobrý meč.“

	~

	Michelle Henkeová znovu seděla ve své ubikaci před kamerou komunikátoru. Všude panovalo ticho, tak hluboké, že zpod stolu bylo slyšet Ternovo předení. Ohromný kocour jí ležel na nártech stočený do klubíčka. Napadlo ji, že by nohy odtáhla, ale pustila to z hlavy a smutně se usmála. Ten zatracený kocour už si ji definitivně přivlastnil stejně jako Billingsleye, uvědomila si.

	Zavrtěla hlavou. Potom se její úsměv vytratil a Michelle si nechala projít hlavou posledních několik dní.

	Ze záznamů komodora Thurgooda věděla, že v žádné jiné hvězdné soustavě sektoru Madrás není ani umístěna hlídka. Byly volně přístupné a ona přemýšlela o hlášeních četnictva o jejich obyvatelstvu. Bylo nepravděpodobné, že by kterákoliv z těch ostatních soustav dokázala přejít na vlastní vládu tak hladce a efektivně jako Meyers, ale v případě McIntoshe zjevně existovalo alespoň jádro, kolem něhož mohla vláda zkondenzovat. To byl vlastně jeden z mála bodů, které mohla Lorcanu Verrochiovi připsat k dobru. Byl úplatný, zkorumpovaný a náchylný k tomu, aby sebou nechal manipulovat takové, jako je Mesanský blok. Ale nebyl ochoten vypustit Francisku Yucelovou na obyvatele planet, pokud měl i jiné možnosti, a ponechával planetám takovou míru vlastní vlády – nebo přinejmenším vlastní správy – jaká byla v protektorátech vzácná.

	Přišly depeše od baronky Meduské a admirála Khumala, které schvalovaly její úmysl dobýt Meyers. Ona už s tím samozřejmě byla hotová, když schválení dorazilo, ale bylo dobré vědět, že alespoň dosud se její činy setkávají se souhlasem. A ačkoliv její žádost o další pozemní síly k posílení námořní pěchoty v době odeslání těchto depeší ještě do Vřetena nedorazila, informovali ji, že asi za jeden standardní měsíc odešlou první místně vycvičené a vyzbrojené prapory Gardy.

	S tím vším na paměti věřila, že dokáže zabrat zbytek sektoru Madrás jenom s torpédoborci a možná několika křižníky. A to jí pochopitelně ponechávalo bitevní křižníky, nosiče LAC a superdreadnoughty k něčemu jinému.

	Měla v plánu je využít.

	Rozkazy a operační plány už byly nahrubo vypracované. Za deset hodin se rozlétnou lodě z Meyersu do všech ostatních soustav sektoru Madrás a dvě hodiny nato odlétne z Meyersu i všechno ostatní kromě minimálních zajišťovacích sil tří letek LAC. Oficiální depeše do Vřetena a do Mantichory, v nichž vysvětlila své činy a plány, už dopsala. Nyní jí zbývalo nahrát poslední vzkaz, a Michelle zapnula kameru.

	„Až tohle uvidíš, Bety, určitě alespoň někteří moji kolegové budou vyjadřovat pochybnosti o mých duševních pochodech. A v tomhle případě možná budou mít i pravdu. Ale já si myslím, že je to důležité – tedy, samozřejmě si to myslím, jinak bych to nedělala.“ S lehkým úsměvem zavrtěla hlavou. „Věř mi, že si uvědomuji rizika s tím spojená. Uvědomuji si také, že když už máš plné ruce války se Svazem, to, že někdo podnikne výpad na vlastní pěst a otevře další frontu, asi nebude moc vysoko na seznamu tvých priorit. Na druhou stranu už válku se Svazem vedeme. Nevím, jak by moje návštěva v Mese mohla situaci ještě o mnoho zhoršit. A možný přínos, šance, že opravdu najdeme důkaz existence Bloku – nemluvě o možnosti hodit jim do soukolí pořádný kus železa – za to podle mne stojí.

	Tohle ti posílám jako soukromou zprávu navíc k mým oficiálním depeším a odděleně od nich, protože chci, abys věděla, že mám své důvody, proč tohle podnikám na vlastní odpovědnost. V oficiálním záznamu jsem dala co nejzřetelněji najevo, že jednám na vlastní pěst. V této zprávě ti chci povědět, že jsem to tak zařídila úmyslně, abych ti poskytla možnost se od mých činů distancovat, kdyby to bylo nutné. Možná jsem se příliš dlouho motala kolem Honor, ale tohle je něco, co je zapotřebí udělat, a pokud by cenou za to, že to udělám, mělo být, že mě budeš nucena odvolat, nebo dokonce postavit před vojenský soud, stojí to za to.

	Naše rodina má v tomto směru odpovědnost, která přesahuje moji odpovědnost coby důstojníka tvého námořnictva. A já téhle odpovědnosti dostojím.

	Bůh ti žehnej, Bety. Mám tě ráda.“
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